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INDLEDNING 


Kobenhavns  Brand  i  Aaret  1728  var  en  Begivenhed, 
som  i  mere  end  en  Henseende  afsluttede  et  Tidsrum  i  dansk 
Historie  og  begyndte  et  nyt.  Den  hasrgede  Hovedstad  var 
Baggrunden  for  Pietismens  Indtog  nied  Christian  VI  i 
Spidsen,  den  havde  —  skont  Komediehuset  stod  urort  af 
Ilden  —  ikke  Rum  for  den  danske  Skueplads  og  opfordrede 
ikke  til  Skaemt  og  Vid.  Derfor  betegner  dette  Aar  ogsaa  i 
Ludvig  Holbergs  Liv  en  ny  Periodes  Begyndelse.  Da  baade 
indre  Trang  og  ydre  Opmuntring  til  at  skrive  Komedier  og 
vittige  Satirer  er  standset,  er  det  historiske  Arbejder,  som 
i  Christian  VI's  Regeringstid  optager  Holberg.  1732-35  ud- 
kommer  bans  Hovedvaerk  paa  dette  Omraade:  Danmarks 
Riges  Historie,  1738 — 40  den  almindelige  Kirkehistorie. 
Men  paa  samme  Tid  har  han  ivrigt  dyrket  sine  moral- 
filosofiske  Interesser,  der  satte  Frugt  i  Moralske  Tanker 
(1744),  i  talrige  af  hans  Epistler  og  i  Niels  Klim,  der  udkom 
paa  Latin  i  Kobenhavn  og  Leipzig  paa  Jacob  Preuss'  Forlag 
i  Aaret  1741. 

Bogen  bar  intet  Forfatternavn.  Grunden  dertil  var 
den,  at  man  maatte  frygte  den  Mulighed,  at  Vserket  kunde 
volde  sin  Forfatter  Ubehageligheder.  Holberg  havde  endog 
haft  Niels  Klim  liggende  fasrdig  i  flere  Aar..  for  han  lod  den 
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trykke  —  hvorlaenge  vides  ikke,  men  al  Sandsynlighed  taler 
for,  at  Bogen  er  bleven  til  efter  Frederik  IV's  Dod,  rime- 
ligvis  omkring  1735.  Holberg  selv  satte  stor  Pris  paa  dette 
Arbejde,  soni  nan  utter  og  atter  kommer  tilbage  til  i  sine 
Epistler.  Allerede  1743  vedkendte  han  sig  offentlig  For- 
fatterskabei  til  det,  idet  han  ointaler  det  i  den  tredje  Epistel 
til  en  fornem  Herre,  som  udkom  dette  Aar.  Da  disse  Hol- 
bergs  egne  Bema?rkninger  er  af  stor  Interesse,  baade  fordi 
de  giver  Oplysninger  om  Niels  Klims  Ska?bne,  og  fordi  de 
viser,  fra  hvilket  Synspunkt  Holberg  selv  saa  sit  Va?rk, 
skal  de  gengives  her  efter  den  danske  Oversaettelse  af 
Epistola  III  ad  drum  perillustrem  (Ludvig  Holbergs  trende 
Epi^tler  til  "\  1745.  Udg.  af  I.  Levin.  1857.  S.  174  ft.). 
El'trr  at  have  naevnt  sine  ,,Ber0inmelige  Maends  og  Heltes 
.saiiunenlignede  Historier"  (1739)  og  ,, Bergen's  Byes  Be- 
skrhelse"  (1737)  fortsoetter  han: 

..Af  disse  sidste  Forretninger  kand  man  see,  at  jeg  bar 
gandske  abandonnereti  Poesie  og  lystige  Skrifter,  og  allene 
begivet  mig  til  det,  som  kunde  anstaae  en  Mand  af 
Aar;  thi  det  mente  jeg,  kom  best  overeens  med  min  Alder 
og  denne  alvorlige  Tiid,  og  derfore  vilde  jeg  ikke  lade 
komme  for  Lyset  det  bekiendte  Verk,  som  mi  lapses  i  ad- 
skillige  Sprog,  nemlig:  Den  Underjordiskc  Reyse,  som  jeg 
for  nogle  Aar  siden  havde  gjort,  og,  endskiont  mine  gode 
Venner  ideligen  opmuntrede  mig  til  at  udgive  det,  blev  jeg 
dog  ubevasgelig  i  mit  Forsset,  og  kunde  ikke  bestrides  med 
nogen  Formaning.  Endelig  da  en  Boghandler  fik  at  vide, 
at  jeg  havde  et  Manuscript  liggende,  hvoraf  Forleggeren 
kunde  giore  en  sikker  Profit,  bod  han  sig  til  at  kiobe 
samme,  og  overhengde  mig  saa  la?nge,  indtil  han  fik  det. 
Dog  soldte  jeg  ham  det  med  de  Vilkaar,  at  ban  skulde  lade 

')  Opgivet 


det  censurere1;  thi  endskiont  det  indeholder  ikkun  en  uskyl- 
dig  Skiemt  og  et  heelt  moralsk  Systema,  som  er  blandet 
med  Lystighed,  som  Skriftets  Natur  udkraever,  saa  vilde 
jeg  dog  ikke  underkaste  mig  en  nye  Censur2,  siden  jeg 
engang  havde  appliceret  mig3  alleneste  til  vigtige  og  alvor- 
lige  Ting,  hos  nogle  bizarre  Folk,  som  vsemmes  ved  Lystig- 
hed,  og  holder  alt  det,  som  er  lystigt  og  behageligt,  for  at 
stride  imod  Christelig  ^Erbarhed.  Jeg  frygtede  for,  at  jeg 
i  saadan  en  alvorlig  Tid,  og  imod  min  Alderdom  skulde 
synes  at  spoge  og  gaae  i  Barndom.  Jeg  frygtede  for  de 
daarlige  og  lumpne  Forklaringer,  som  moralsk^  Fabler  ere 
underkastede,  hvilke  ere  en  Inconimodation*  for  et  hvert 
Menneske,  og  heist  for  en  MancI,  som  gaaer  ned  af  Bakken, 
og  er  altid  svag.  Det  gik,  som  jeg  spaaede;  det  forste  og 
eeneste  trykte  Exemplar,  som  kom  herhid  fra  Tydskland, 
satte  heele  Byen  i  Bevregelse;  man  hordte  allevegne  Snak 
og  mange  Fortolkninger,  heist  hos  dem,  som  ikke  havde 
laest  Bogen;  Historien  blev  forbedret  med  saa  mange  For- 
klaringer og  Tilleeg,  og  Fablen  blev  saaledes  omskabt,  at 
jeg  taenkte,  det  var  et  nyt  Verk,  som  en  anden  havde  giort. 
Saadan  Beva?gelse  var  der,  indtil  Bogen  kom  i  deres  Haen- 
der,  som  dointe  sindig  og  upartisk,  da  lagde  Stormen  sig, 
og  de  fleeste  finge  bedre  Tanker.  Jeg  siger,  de  Fleeste;  thi 
der  findes  et  slags  Folk,  som  soger  Hemmeligheder  endog 
i  de  tydeligste  Ting,  og  vil  have  Noglen  dertil.  Saadanne, 
som  soge  Nogel  til  alle  Ting,  kand  ikke  lignes  ved  andet, 
end  skadelige  Insecter  i  den  laerde  Verden;  thi  de  giore  sig 


')  Den  latinske  Text  viser,  at  der  ikke  her  menes  en  Indlevering  til 
den  offentlige  Censor,  men  en  Kritik  af  Privatfolk. 

2)  0:  en  Kritik  som  den.  nan  harde  modt  f.  Ex.  ved  Peder  Paars'  Ud- 
givelse. 

3)  Hengivet  mig. 
')  Ubehagelighed. 
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ufornodne  Bekymringer,  og  paadigte  Skribentere  det,  som 
de  selv  drommer.  At  jeg  nogenledes  kand  fornoye  disse 
dybsindige  Folk,  vil  jeg  her  oprigtig  give  Noglen  til  Verket. 
I  mit  Fsederneland  Andes  mange  Msend  og  Qvinder, 
s^in  aabenbare  tale  om  deres  Omgang  med  Trolde  og 
underjordiske  Folk,  og  svaerge  paa,  at  de  have  vaeret 
nedtagne  i  Banker  og  Bierge-Huuler  af  underjordiske 
Folk.  Disse  Menneskers  Taabelighed,  som  haver  givet 
Anledning  til  Digtet,  belees  i  den  Angeredei  Helt  Klim. 
De  Portraits,  som  hist  og  her  Andes  i  Verket,  ere  saa  mange 
og  saa  adskillige,  at  de  udgiore  et  heelt  Compendium2  af 
den  moralske  Philosophie,  saa  at  hver  Side  behover  en 
Nogel.  Jeg  tilstaaer,  at  det  i  visse  Maader  kand  kaldes  en 
Satyre  for  den  skarpe  Stiil,  hvormed  Lasterne  afmales. 
Men,  da  der  skydes  i  Fleng  paa  det  heele  menneskelige 
Kion,  er  det  en  Satyre,  som  kand  anstaae  en  Philosophus, 
og  maaskee  andre  vil  ansee  Stiilen  alt  for  tvungen,  frygt- 
som  og  krafteslos,  efterdi  slige  Skrifters  Natur  udfordrer, 
at  de  skal  vaere  skarpe,  og  baade  skisere  og  fornoye.  Dog 
maa  Skribentere  vogte  sig  for  at  gaae  over  Grsendserne,  at 
de  ikke  angribe  nogen  i  S&rdeleshed,  men  det  heele  men- 
neskelige Ki0n  i  Almindelighed.  Naar  de  tage  clette  i  agt, 
da  skriver  de  ikke  Satyrer,  men  undervise  Folk,  da  saarer 
de  ikke,  men  de  lseger,  jo  almindeligere  en  Satyre  er,  jo 
mindre  fortiener  den  det  Navn,  det  er  meere  tilladeligt  at 
igiennemhegle  det  heele  menneskelige  Kion,  end  en  Nation 
allene,  meere  tilladeligt  at  criticere  en  heel  Nation,  end  en 
Familie;  endelig  er  den  Satyre  taaleligere,  der  beleer  en 
heel  Familie,  end  den,  der  siger:  Bufmus  lugter  som  en 
Apotheker,    og   Gorgonius   som    en    Svine-Hyrde3.      Denne 

')  Opdlgtede. 

*)  Oversigt. 

3)  Den  rent  persoulige  Satire,  som  Horats  drev  deu. 


underjordiske  Reyse  kand  med  Billighed  henfores  til  Philo- 
sophisk  Skiemt,  som  altid  haver  vseret  tilladt,  heist  da  de 
deri  anforte  Portraits  ere  saadanne,  at  de  kand  passe  sig 
paa  hver  Nation.  Altsaa  hehoves  ingen  Nogel,  hvor  Porten 
staaer  aaben,  og  ingen  Oplosning,  hvor  der  er  ingen  Knude. 
Dog  vil  jeg  for  deres  Skyld,  som  lede  efter  Nogel,  forklare 
den  heele  Sag,  og  vise,  hvad  som  fornoyer,  skieerer  og 
underviser  i  denne  Fabel. 

Den  heele  Historie  er  af  ingen  Betydning,  saasom  den 
er  ikkun  som  en  Convolut  om  moralske  Laerdomme  og  Be- 
tragtninger.  Indholdet  af  Fabelen,  som  jeg  nyeligen  haver 
sagt,  er  laant  af  en  Overtroe  hos  nogle  af  mine  Lands- 
Maend,  der  taler  om  deres  Omgang  med  underjordiske 
Folk.  Man  fingerer,  at  Helten  i  Fablen  er  stodt  ned  i  den 
underjordiske  Verden,  hvilken  Digt  kand  vaere  behagelig 
for  sin  nye  Inventions  Skyld1.  Mandens  foruuderlige 
Avantures2  bevaege  og  fornoye  Lseseren  ved  deres  For- 
andring.  Der  fingeres  Dyr  af  forunderlige  Skabninger,  og 
saadanne,  som  ingen  har  taenkt  paa;  om  talende  Traeer,  om 
Musicalske  Instrumenter,  som  havde  Fornuft.  Historiens 
Udfald  saetter  Laeseren  i  Bevaegelse,  da  Stifteren  af  det 
5te  Monarchie  i  en  halv  Times  Tiid  forvandles  til  en  fattig 
Student.  Derfor  laese  mange  denne  Bog  tit  igiennem  for 
Plaisir  og  for  at  forslaae  Tiiden.  Alt  dette  er  kun  Digt, 
men  dog  ikke  blot  Snak,  siden  det  opmuntrer  dem  til  at 
laese,  som  ikke  gider  hort  alvorlige  Formaninger.  Og,  lige- 
som  Trimalchio3  fordum  satte  et  Uhrverk  ved  sit  Epi- 
taphio4,  at  alle,  som  vilde  see,  hvad  Klokken  var,  maatte 


'.  o:  fordi  det  er  nyt  opfundet. 
!)  ^ventyr. 

3)  Person  i  Petronius'  Satirer. 

4)  Gravmaele. 


la?se  hans  Navn,  saa  haver  man  insinuereti  Alvor  i  Skiemt 
for  deres  Skyld,  som  ere  for  Lystighed.  Thi  dersom  en 
Fisker  ikke  ssetter  saadan  en  Mad  paa  Krogene,  som  han 
veed  Fiskene  bider  paa,  da  fisker  han  forgiasves;  saaledes 
have  de  storste  Philosophi  ofte  opdigtet  lystige  og  behage- 
lige  Fabler,  at  de  paa  en  behagelig  Maade  kunde  underviise 
deres  Tilhorere.  Hvad  Moralen  angaaer,  som  er  0yemeedet 
i  heele  Bogen,  da  ere  de  Portraits,  som  hist  og  her  indfores, 
mestendeels  usaedvanlige.  Dyderne  og  Lyderne  ere  saa- 
danne,  under  hvis  Skin  vi  ofte-bedrages,  og  tage  Skyggerne 
i  Steden  for  Legemet.  Men  deres  Portrait  er  i  Sserdeleshed 
me&rkveerdigt,  som  formedelst  deres  flyvende  Hoveder  vil 
giore  alting,  som  fatter  en  Ting  i  en  Hast,  men  ey  indseer 
den  grundig.  Disse  pleyer  man  gemeenligen  at  lofte  til 
Skyerne;  men  Folket  i  Potu  anseer  dem  ey  anderledes  end 
Ledig-Giaengere,  siden  de  ved  idelig  Forretning  giore 
slet  intet.  Deri  mod  pleyer  vi  at  kalde  dem  forsigtige 
Folk,  sum  ikke  paatage  sig  meere,  end  de  kand  prse- 
stere,  og  de,  der  ere  langsomme,  frygtsomme  og  gaae 
sagte,  dovne  og  dumme.  Paa  begge  gives  Portraits  i 
Nationerne  udi  Potu  og  Martinia.  Derfor  holdtes  Klim 
for  et  unyttigt  Dyr  paa  det  ene  Sted,  fordi  han  saa 
hastig  kunde  begribe  en  Ting,  og  paa  det  andet  Sted, 
for  han  behovede  Tiid  der  til.  Af  samme  Smag  ere  de  ovrige 
Portraits;  thi  alt,  hvad  Klim,  som  donnner  alle  Ting  efter 
den  almindelige  Indbildning,  forefinder,  det  er  urimeligt, 
og,  hvad  han  efter  forste  Anseelse  laster,  det  forundrer  han 
over,  roser  og  berommer  efter  grundig  Overveyelse,  saa 
at  naesten  det  heele  Verk  sigter  til  at  betage  Folk  alminde- 
lige vrange  Meeninger,  at  det  som  har  et  Skin  af  Dyder  og 
Lyder,  noye  kand  skilles  fra  de  rette  Dyder  og  Lyder.     De 

'     Inilliluntlt-t 


fleeste  Moralister  declainere  imod  Gierrighed,  Losagtighed, 
Gdselhed  og  deslige  Laster,  saa  de  bliver  heese  derved: 
men  det  er  at  kaage  en  Kaal  tit  op,  og  repetere  det,  som 
hver  Kierling  paa  Torvet  veed.  Det  er  ikkun  skrydende 
Ord,  som  gior  en  Allarm  i  Folkes  0ren,  men  forandrer  ikke 
deres  Hierter.  De  basre  sig  ret  ad,  som  forkaster  de  vrange 
Meeninger  og  beholde  de  rette,  som  attaquerer1  alminde- 
lige  Vildfarelser,  og  tage  Masquerne  af  de  sminkede  Dyder. 
Skulde  nogen  meene,  at  det  er  for  meget  talt,  da  maa  han 
vide,  at  jeg  ikke  taler  om  Skriftet,  men  alleneste  om  dets 
0yemerke:  jeg  vil  sige,  at  en  Moralsk  Philosophus  bor 
ikkun  underviise  Folk,  og  ikke  declamere  eller  tordne  imod 
de  Feyl,  som  Syndere  selv  kiender.  Did  sigter  Leerdommene 
i  denne  Fabel;  hvad  Kunsten  angaaer,  derom  maa  andre 
domme.  Dette  vil  jeg  ikkun  erindre,  at,  dersom  nogen,  ved 
at  ligne  det  lidet  Skrift  imod  nogle  andre  prsegtige  Moralske 
Fabler,  vil  kalde  det  mat  og  svagt,  han  maa  vide,  at  Skri- 
bentere  ere  ikke  lige  lykkelige  allesteds.  I  Tydskland, 
Frankrige,  og  i  Saerdeleshed  i  Engelland,  hvor  man  tor 
sige  alt  hvad  man  taenker,  og  hvor  Tommen  ikke  legges 
paa  Geisten,  er  det  lettere  at  vise  sin  Force2,  end  i  vores 
Norden,  hvor  vi  plages  med  skarpe  Censurer,  hvorved  all 
Munterhed  og  Geist  daempes  hos  en  Skribent.  Om  derfore 
Poeter  og  Philosophi  opstode  i  vore  Lande,  som  gave  de 
Engelske  intet  efter,  saa  skulde  de  dog  neppe  komme  til 
Fuldkommenhed.  Den,  som  skal  lobe  til  et  Maal  igiennem 
Torne  og  paa  en  ubekiendt  Vey,  kommer  senere  til  Maalet, 
end  den,  som  lober  hastig  paa  en  jevn  og  banet  Vey;  men 
det  er  ey  Foddernes,  men  Veyens  skyld.  Xaar  en  Laerei 
holder  Riset  over  Discipelens  Hoved,  da  synger  han  ikke 


')  Angriber. 
2)  Styrke. 


godt:  man  maa  vaere  frie  for  Frygt  og  Bekymring,  naar 
man  skal  vise,  "hvad  man  kand.  Naar  Horatius  begynder 
at  skrive  Satj  rer,  sua  treenger  han  ikke  meere  til  Folk,  men 
haver  sin  Udkomme.  Vore  Poeters  storste  Plage  er,  at 
tvinge  deres  Geist,  at  mistaenkelige  og  skarpe  Censores  ikke 
skal  bryde  dem.  Og  jeg  kand  forsikkre,  at  jeg,  i  at  sammen- 
skrive  dt'iine  Heyse,  haver  udslettet  mange  smukke  Indfald, 
,it  jeg  ikke  skulde  synes  at  sigte  paa  visse  Folk.  Dog  haver 
jeg  ikke  ved  saadan  Forsigtighed  kundet  undgaae  samrne 
Beskyldning.  Siden  jeg  nu  af  mine  forrige  lystige  Skrifter 
havde  laert  at  kiende  mine  Landsmsends  Naturell,  saa  satte 
jeg  mig  for  at  lade  sannne  Skrift  ligge  i  Skiul.  Og  sandelig 
ingen  Hoes,  ingen  Opmuntring  skal  overtale  mig  til  at  lobe 
meere  paa  den  Bane,  eller  seyle  meere  paa  den  Soe.  Det 
Arbeyde  vil  jeg  lade  dem,  som  have  sta'rkere  Ryg,  end  jeg, 
rig  jeg  vil  ved  en  anstaendig  Ledighed,  og  ved  at  giore  intet, 
oprette,  hvad  jeg  harforseet  mig  i  med  min  forrige  Flittighed. 
i  sit  tog  jeg  noye  i  Agt,  at  Geistligheden  ikke  skulde  faae 
Leylighed  til  at  sa'tte  sig  i  Harnisk  imod  mig,  siden  jeg  veed 
af  Erfarenhed,  at  devote1  Folk  ere  meest  uforsonlige.  Og 
sandelig,  ingen  gider  mindre  hort  deres  Laster  opregne  end 
de,  -"in  selv  offentligen  tordne  imod  dem;  og  ingen  forfolger 
haardere,  end  de,  som  selv  altid  have  prrediket  imod  For- 
folgelse.  Nogle,  som  ikke  vare  mig  gnnstige,  begyndte 
strax  at  ruste  sig  og  declamere  imod  mig.  De  lobe  om 
allevegne  i  Staden,  og  udstroede  daarlige  og  ubillige  Ud- 
tolkninger;  men,  da  de  merkede,  at  faa  troede  dem,  og  da 
Hi  liortc,  at  man  udon  Yanskelighed  kunde  udlede  lige  saa 
mange  Satyrer  af  deres  egne  Prtedikener,  om  nogen  vilde 
giere  ubillige  Forklaringer  derover,  da  bleve  de  omsider 
enten  keede  af  at  lobe  «mkring,  eller  bange  for  disse  Erin- 

')  Skinhellige. 


dringer,  og  endelig  taug  de  stille.  Man  nieener,  at  de  samme 
have  smiddet  den  ubillige  og  vanskabte  Censur,  som  gik  ud 
til  Gottingeni.  Dog  kand  jeg  ikke  sige  det  forvist,  ikke 
heller  har  jeg  holdt  det  Umagen  vserd,  at  erkyndige  mig 
om,  hvo  der  haver  gjort  den.  Nogle  hidsede  mig  til  at 
igiendrive  disse  ugrundede  Beskyldninger,  men  jeg  holder 
for,  at  man  ikke  maa  klamre  med  deslige  Folk,  og  ikke 
imitere  dem  i  deres  Feyl,  og  glasder  jeg  mig  ved,  at  have 
tracteret  dette  med  Koldsindighed;  dette  vil  jeg  alleneste 
sige:  at  det  synes  at  vasre  slet  bestilt  med  den  leerde  Verden, 
efterdi  saadanne  Folk  ikke  allene  skriver,  men  endog  cen- 
surerer  Boger.  Andre  Nationers  Critiqver  bevidne,  hvor 
vel  dette  Verk  blev  imodtaget,  og  dets  Lykke,  da  det  strax 
blev  laeset  paa  7  Sprog*),  viser,  at  det  udenlands  har 
souteneret  den  Credit2,  som  det  flk  i  sit  Fsederneland. 
Critiqverne  udi  nogle  andre  Journaler  vare  mig  ikke  heller 
ubehagelige.  Derudi  dommes,  at  Fablen  er  net  og  sindig 
opdigtet,  der  meenes  ikkun,  at  jeg  ey  haver  i  agt  taget 
Rimelighed.  Og  som  disse  Censores  foregive,  at  man  maa 
holde  Skribenten  samme  Feyl  til  gode,  da  er  det  billigt,  at 
jeg  ligeledes  holder  dem  denne  Critiqve  til  gode;  dette  maa 
dog  disse  laerde  Msend  tillade  mig  at  sige,  at  disse  Feyl 
ansees  af  andre  for  lige  saa  mange  Zirater.  Thi  0ye- 
merket  i  Fablen  er,  at  belee  visse  Skribentere,  som  har 
bundet  os  saa  mange  Fabler  paa  Mrmet,  naar  de  have  be- 
skrevet  langt  bortliggende  Lande.     At  dette  er  Oyemerket 

*)  Autor  naevner  ikkun  5  Sprog.  saasom  nan  maaskee  ikke  har  vidst, 
at  Skriftet  var  oversat  paa  Engelsk  og  Hollandsk. 


')  I  Gottingische   Zeitungen   for  12.   Juni    1741   stod  en   nedsaettende 

Kritik  af  ,, Niels  Klim".     Man  antager,   at  juridisk  Professor  ved 
Kobenhavns  Universitet  C.  L.  Scheidt  var  Ophavsmand  til  den 
2)  Opretholdt  den  Anseelse. 


i  Pablen,  viser  de  2de  Fortaler.  Og,  naar  vi  bilde  os  ind, 
at  der  er  en  anden  Verden,  bor  intet  ansees  for  utroeligt. 
Den,  -"in  erf0d  paa  den  0  Seripho*,  siger  Cicero,  og  aldrig 
bar  vaerel  uden  for  0en,  paa  hvilken  nan  ikke  haver  seet 
andet  end  Harer  og  Raeve,  skulde  ikke  troe,  at  der  var  Lover 
og  Panther-Dyr  til;  men  dersom  nogen  vilde  tale  om  Ele- 
phanter,  saa  meente  han,  at  man  vilde  drive  Spot  med  ham. 
Om  nogen  af  en  Hendelse  kom  hen  til  Saturnum,  Jovem.2, 
Maanen  eller  en  anden  Planet,  og  beskrev  vores  Verden, 
da  vilde  de,  som  censurere  Boger  i  samme  Planeter,  uden 
Tvivl  faelde  samme  Dom;  de  vilde  sige,  at  Autor  uden  nogen 
Rimelfghed  fingerede  vanskabte  Ting,  som  stridede  imod 
Nat  men;  de  vilde  sukke,  naar  de  saae  et  Menneskfc;  de  ville 
forundre  sig.  og  sige:  See  hvilke  Figurer,  som  ^r  vel  vaerd 
at  male  af!  Nogle  tilstaae,  at  der  i  samme  Skrift  Andes 
temmelig  Esprit,  og  nogle  grundige  Leve-Regler,  men  de 
laste  adskilligt  Skiemt,  som  de  meene  ikke  anstaaer  en 
gammel  Mand  og  Philosophus.  Men  de,  som  ikke  vide,  at 
de  Lasrdeste,  Gudfrygtigste  og  alvorligste  Maend  have  saa- 
ledes  skrevet,  lad  dem  forundre  sig  over,  at  Autor  skiemter; 
derimod  haaber  jeg,  at  de,  som  veed,  hvilke  og  hvor  store 
Maend  jeg  efterfolger,  lettelig  tillade  mig,  at  fare  vild  til- 

I  andre,  hvis  Skiemt  det  er  prise'ligt  at  efterfolge. 

r  jo  tn  slags  Maader  at  skiemte  paa,  den  eene  er 
u-anstaendig,  ublu,  skammelig  og  losagtig;  den  anden  er 
net,  lystig,  blygtig  og  behagelig;  hvoraf  de  Boger  ere  fulde, 
som  de  Socratiske  Philosophi  have  skrevet,  og  mange  have 
brugi  meget  behageligt  Skiemt,  og  saadant  som  Cato  haver 
samlet,  hvilket  kaldes  klygtige  Indfald.  Derfor  siger 
Cicero:  I  Skiemt  kan  man  endog  see  et  aedelt  Gemyt.    Disse 


')  En  gnpsk  O,  hvis  Ubetydelighed  var  ordsjiroglig. 
•    Jupiter. 
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domme  dog  temmelig  mildt.  og  da  man  ey  bor  at  disputere 
om  Smagen,  regner  jeg  ikke  nogen  det  til  onde.  Jeg  til- 
staaer  ogsaa,  at  deres  Fornianinger  ere  ikke  at  foragte, 
som,  da  de  vide,  hvor  vanskeligt  det  er  at  gaae  igiennem 
Torne,  uden  at  blive  saaret,  raader  en  gammel  og  svag 
Mand  fra  slige  Skrifter.  Men  Menneskens  Humeur  er  saa- 
dan,  at  vi  med  Frimodighed  og  Glsede  underkaste  os  For- 
traed,  at  vi  kand  laa  et  udodeligt  Navn,  vi  lade  vore  0ren 
skiere  af,  at  andre  kand  hore,  hvorledes  vores  Tapperhed 
roeses;  thi  det  er  en  stor  Trost  for  et  ^Ere-kiert  Gemyt,  at 
man  ikke  allene  strax  kand  faae  Berommelse,  men  end  og 
efter  Doden,  og  det  saa  vel  i  smaa,  som  i  store  Ting.  Dog 
tog  jeg  selv  laenge  i  Betaenkning,  at  vove  mig  paa  dette  Hav, 
hvor  jeg  saa  oite  har  vaeret  nasr  ved  Skibbrud,  men  da 
mine  gode  Vernier  caverede  for  all  Fare,  som  meente,  at 
dette  Vaerk  var  ey  vaerd  at  foragte,  og  ingen  Bevaegelse 
kunde  foraarsage,  lod  jeg  mig  cmsider  overtale.  Jeg  var 
meest  bange  for  Skiemtet  og  Inventionen  i  Skriftet.  Nogle 
sige  Sandhed  med  Bitterhed,  andre  med  Latter,  begge,  end- 
skiont  paa  ulige  Maader,  sigter  til  et  Maal,  men  det,  som 
kaldes  Nidkerhed  hos  bine,  kaldes  Kaadhed  hos  disse;  thi, 
da  disse  angribe  Laster  under  Fabler  og  Skiemt,  meener 
den  Leesere,  som  har  en  ond  Samvittighed,  at  man  meeder 
til  ham.  Dem  kand  jeg  mindst  blive  vred  paa,  som  skyde 
paa  mig  med  mine  egne  Pile,  og  saaledes  pleye  at  raisonere: 
Autor  igiennemhegler  ved  alle  Leyligheder  dem,  som  cen- 
surere  andre,  og  dog  igiennemhegler  han  selv  Folk,  han 
laster  de  Feyl,  som  han  selv  begaaer;  enten  skal  han  holde 
op  med  at  skrive,  eller  rette  sine  egne  Feyl;  enten  skal  han 
lade  af  at  belee  and  res  bittre  Censurer,  eller  selv  lade 
af  at  censurere,  at  han  ikke  skal  synes  at  tilegne  sig  allene 
Ret  til  at  moralisere.  Men  disse  svarer  jeg  saaledes:  Intet 
er  honnettere,  end  reent  ud  at  bekiende  sine  egne  Feyl.  thi 


.  Begyndelsen  til  at  forbedre  sig  selv,  og  Roes-vaerdigt 
■nhver  Philosophum.  Anderledes  have  ikke  heller 
Autores  til  de  Lserde  Tidender  domt,  som  have  opregnet 
mine  Skrifter.  I  de  nye  La?rde  Tidender  udi  Hamborg 
Anno  1732  tales  om  mig  saaledes:  Laster,  Misbrug  og  onde 
Vaner  lader  nan  lige  saa  lidet  ustraffet  hos  sig  selv,  som 
hos  andre.  Og  paa  et  andet  Sted:  Naar  han  beskriver  sin 
egen  Characteer,  gior  han  sig  ingen  Betaenkning  om  ofte  at 
igiennemhegle  sig  selv.  Den  derfor,  som  oprigtig  tilstaaer 
sine  egne  Feyl,  og  dolger  ikke  engang  sit  Navn,  kand  uden 
Bebreydelse  laste  det  menneskelige  Kions  Feyl.  Hvad  den 
anden  Indvending  angaaer,  da  haver  jeg  tydelig  nok  aabnet 
miii  Hensigt  i  mine  Skrifter;  jeg  har  viist.  at  0yemeedet  i 
mine  Skrifter  var  ikke  at  igiennemhegle  Folk,  men  at  give 
nogle  Prover  i  belles  Lettresi,  og  at  mit  Faedernelancl 
kunde  have  det,  hvor  med  det  kunde  igiendrive  deres 
Critiqve,  som  fordum  har  bebreydet  os  en  Mangel  i  disse 
Videnskaber.  Derfor  bider  jeg  i  saadanne  Skrifter,  som 
udfordre  Salt  og  Peber.  Af  denne  Aarsag  maatte  man 
snarere  sporge,  hvorfor  Alitor  skriver  Comoedier,  Satyrer 
og  Moralske  Fabler,  end  hvorfor  han  bruger  en  stiklende 
Stiil.  Laste  de  hiint,  da  faaer  de  paa  Hal.sen  de  poleerteste 
Nationer,  de  berommeligste  Philosophi,  Plato  og  Socrates 
aelv.  Men  dersom  de,  overbeviste  af  saadanne  Fxempler, 
undsee  sig  for  at  forkaste  saadan  Skrive-Maade,  da  maa 
de  tilstaae,  at  Skiemt  og  Spidsighed  er  fornoden;  thi  en 
Comoedie  uden  Skiemt,  en  Satyre  uden  Spidsighed  er  lige- 
-"iii  en  YiiLii  uden  Hiul,  derfor  maa  man  enten  gandske  for- 
domme  hiint,  eller  taale  dette.  Men  Skribentere  maa  tage 
sig  i  agt,  at  de  ikke  under  et  Skin  af  Moralske  La?rdomme 
og  nf  Hevngierrighed  tyrannisere  imod  deres  Fiender, 


')  Sk0ulliUratur. 
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fra  hvilken  Feyl  alie  frikiende  mig,  som  laese  mine  lystige 
Skrifter  med  upartiske  0yne;  jeg  haver  og  selv  ved  idelige 
Formaninger  sogt  at  raade  Skribentere  fra  at  skieinte  med 
Personer  i  Sa?rdeleshed,  og  jeg  har  ofte  lastet  mig  selv  i 
mine  Fortaler,  at  jeg,  i  at  besvare  nogle  Beskyldninger, 
haver  vseret  noget  hidsig,  endskiont  det  holdes  for  at  veere 
tilladt  efter  Krigs-Ret,  og  kand  undskyldes,  som  en  lovlig 
Nodvserge.  Og  sandelig,  skulde  det  komme  an  paa  at  skrive 
Skand-Skrifter,  saa  forsikkrer  jeg,  at  jeg  skulde  blive  den 
sidste  iblant  mine  Landsmeend,  som  skulde  drives  dertil, 
enten  ved  Belonninger  eller  Opmuntringer;  thi  det  er  ikke 
allene  u-anstaendigt  for  en  Philosophus,  men  end  og  for 
et  hvert  honet  Menneske.  Gl:d  give,  jeg  havde  ingen 
anden  Feyl!  GUd  give,  at  det  var  det  eeneste,  som  mine 
Uvenner  kunde  bebreyde  mig,  nemlig,  at  jeg  under  op- 
digtede  Navne  igiennemheglede  det  menneskelige  Kions 
Feyl,  eller  at  jeg  havde  givet  Leve-Regler  under  lystige 
Fabler.  Men  jeg  har  adskillige  andre  Feyl,  som  jeg  under- 
tiden  haver  bekiendt  med  en  sserdeeles  Oprigtighed. 

Men  dette  kand  va?re  nok  talt  om  den  Underjordiske 
Reyse,  som  skal  blive  mit  sidste  Verk  af  saadan  Art.  Dette 
lidet  Verk  blev  strax  oversat  paa  adskillige  Sprog.  At  det 
saa  sildig  blev  oversat  paa  Dansk,  var  jeg  selv  Aarsag  udi; 
thi  de  fleeste  Danske  forstaae  det  Tydske  Sprog,  og  jeg  holdt 
det  for  unyttigt,  at  exponerei  de  moralske  Laerdomnie,  som 
meestendels  vare  ubegribelige,  til  den  gemeene  Mands 
Domme.  Det,  som  andre  forstaaer  og  lwser  med  Nytte,  det 
kand  den  gemeene  Mand  knap  see  med  Briller.  Saa  at 
folgende  Fabel  beqvemt  kand  passe  sig  paa  dem:  Da  Mul- 
varpen  horte,  at  Menneskene  brugte  Glar-Oyen,  bad  den 
sin  Moder,  at  hun  vilde  kiobe  sig  saadanne,  men  Moderen 


Udstette  for. 


jvarede:  Kiere  Dotter,  begier  ikke  det,  som  er  imod  din 
Nat m:  tlii  Briller,  som  ere  tienlige  for  Mennesker,  ere  en 
Mulvarp  til  Lngen  Nytte." 


Holberg  siger  selv  her,  at  det  hele  er  en  Spog,  men  en 
Spog,  der  har  et  Formaal;  han  vil  her  som  altid  paa  en 
Gang  ,,gavne  og  fornoje",  more  La?seren  samtidig  med,  at 
lian  levser  hans  Fejl  og  daarlige  Soedvaner.  Det  er  da 
Overtroen  forst  og  fremmest,  der  sigtes  paa;  et  Onde,  som 
Holberg,  ihvorvel  han  efter  vore  Begreber  ogsar,  selv  havde 
en  lille  Rem  af  Huden.  stodig  forfulgte  og  spottede  som  et 
af  Tidens  vaerste;  han  satiriserer  i  ,,Den  apologetiske 
Fortale"  over  Normaendenes  Troldetro,  og  igennem  hele 
Vserket  finder  vi,  navnlig  i  Skildringen  af  ,,Vidunder- 
Landene",  en  Raekke  af  de  maerkeligste  Fremtoninger,  som 
Musiklandet  og  Pyglossianeme,  der  aabenbart  tager  Sigte 
paa  overtroiske  Forestillinger,  Holberg  havde  truffet  paa  i 
det  virkelige  Liv;  saaledes  er  allerede  Historien  om  Ned- 
gangen  i  Afgrunden  ved  Bergen  ikke  opdigtet,  idet  H.  selv 
1  sin  ,,Bergens  Beskr."  fortseller  folgende:  ,,Paa  Rothouven 
ved  den  nordre  Side  er  en  Huule,  som  strsekker  sig  langt 
hid  udi  Bierget.  Oberst  Cicignon,  Commandant  over 
Bergenhuuses  Slot,  lod  een  med  en  Lygte  gaa  der  ind  paa 
is  I'avne.  Da  udsluktes  Lyset,  og  Manden,  som  kom  til- 
bage,  fortaalte  gruelige  Ting,  som  han  enten  virkeligen 
hade  set  ell*-  r  udi  sin  Imagination." 

Men  den  hele  overnaturlige  Sideaf  Fremstillingen 
har  ogsaa  en  anden  Hensigt,  idet  den  tillige  er  at 
opfatte  som  litterser  Satire;  ligesom  nemlig  den  hyppige 
Citeren  af  latinske  Digtere  antyder  Satire  over  Datidens 
pedantiske    laerde    Va-rker,    der    struttede    af    Citater    af 

U 


Oldtidens  Forfattere,  saaledes  har  Holberg  ogsaa  med 
sine  mange  naturstridige  Vidundere  haft  Tidens  even- 
tyrlige  Rejseromaner  for  0je.  Denne  Form  for  Digt- 
ning  var  endnu  paa  Holbergs  Tid  meget  yndet,  og  den 
er  omtrent  saa  gammel  som  selve  Menneskeslasgtens 
Historie,  forsaavidt  den  er  os  bekendt;  dette  haenger  sam- 
men  med  den  almindelige  menneskelige  Tilbojelighed  til  at 
give  Fantasien  frit  L0b  og  skabe  sig  en  Verden  fuld  af 
mserkelige  Vsesener  og  rig  paa  overnaturlige  Tildragelser, 
som  gaar  langt  ud  over,  hvad  det  daglige  Livs  Oplevelser 
laerer.  Saavel  i  0sterland  som  i  det  gamle  Greekenland 
trseffer  vi  saadanne  Rejseeventyr,  idet  man  stadig  lod  sine 
Helte  foretage  Rejser  ud  til  Egne,  der  laa  udenfor  Grsen- 
serne  af  de  Lande  og  Have,  man  kendte,  og  der  lod  dem 
opleve  og  se  alle  mulige  Vidundere;  ved  Alexander  den 
stores  beromte  Tog  til  Indien,  hvor  den  grseske  Haer  traf 
paa  en  Kultur,  der  var  den  ganske  fremmedartet,  fik  Fan- 
tasteriet  ny  Naering,  og  gennem  Resten  af  Oldtiden,  gennem 
hele  Middelalderen  og  langt  op  i  den  nyere  Tid  spinder  man 
stadig  videre  paa  denne  Ende,  og  der  frembringes  en  lang 
Raskke  af  brogede  Rejsercmaner,  hvis  Helte  stadig  besoger 
Jordens  endnu  ukendte  Egne.  Men  efterhaanden  som  Op- 
dagelserne  og  den  geografiske  F'orskning  aabnede  nyt  Land, 
og  navnlig  efter  at  den  vestlige  Halvkugles  Overflade  var 
blevet  Europseerne  bekendt,  og  dermed  denne  for  Fantasien 
saa  gunstige  Tumleplads  var  draget  ind  i  Virkelighedens 
Verden,  maatte  Romanforfatterne  soge  andetsteds  ben. 
Det  blev  nu  Verdensrummets  andre  Kloder,  der  maatte 
holde  for;  Rejsernes  Maal  blev  nu  de  andre  Planeter  eller 
Maanen  eller  Stjasrnerne,  hvorhen  da  Heltene  naaede  ved 
en  eller  anden  underfuld  Tildragelse;  hermed  er  saaledes 
ogsaa  den  Tanke  beslaegtet,  vi  finder  hos  Holberg,  at  lade 
Handlingen  foregaa  paa  Kloder  i  Jordens  Indre. 
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Bndnu  et  Traek  er  der,  sum  tidlig  kom  hid  i  Rejseroma- 
nerne,  og  efterhaanden  for  en  hel  Raekkes  Vedkommende 
bl'ev  det,  der  gav  dem  deres  Prseg;  det  hsenger  sammen  nied 
det  neevnte  eventyrdigtende  Fantasteri  og  bar  som  det  sin 
Oprindelse  fra  Tilbojeligheden  til  at  soge  udover  det  nser- 
vrerende  og  sysle  med  det  fjaerne  og  ubekendte,  men  det  er 
en  saerlig  Side  deraf.  Saa  gammel  som  Menneskeheden 
selv  er  jo  ogsaa  Misfornojelsen  med  Tilvserelsen,  Trangen 
til  bedre  Livsvilkaar  og  Forestillingen  om,  at  der  et  eller 
andet  Sted  maa  vaere  eller  dog  engang  have  vseret  en  rigere, 
lykkeligere,  mere  fuldkommen  Verden;  i  Slaegtens  Barn- 
dom,  inden  Laster  og  Ondskab  tog  Overhaand,  var  Dagene 
gledet  hen  i  sorglost,  fredfyldt  Samvasr  uden  Void  og  Krig, 
og  uden  den  daglige  haarde  Kamp  for  at  opholde  Livet;  eller 
ude  i  Horisonten,  hvor  Solen  Morgen  og  Aften  farvede 
llimlen  med  sit  stserke  Skaer,  der  maatte  bo  et  lykkeligt 
Folk,  frit  for  alle  de  Sorger,  man  selv  sukkede  under, 
uden  alle  de  Ufuldkommenheder,  der  stadig  satte  saa 
snaevre  Grasnser  for  al  Strsben  og  Higen. 

Fra  denne  Grundtilbojelighed  til  i  Fantasien  at  skabe 
Folk  og  Lande  med  lykkelige  og  fuldkomne  Livsvilkaar  ud- 
gaar  da  dette  i  Romanerne  almindelige  Traek  at  fremstille 
Nationer,  der  er  fri  for  de  Fejl  og  Laster,  man  vil  revse 
bos  sine  Samtidige,  for  derved  at  fremstille  et  efter- 
tragtelsesva^rdigt  Ideal;  og  hertil  svarer  som  negativt  Mod- 
stykke,  at  man  fremstiller  Nationer,  der  i  saa  hoj  Grad  er 
behasftet  med  disse  Mangier,  at  de  let  springer  i  Gjnene,  og 
ligesom  set  gennem  Forstorrelsesglas  kan  virke  skraem- 
mende  og  advarende.  Dette  giver  Re jse romanerne  deres 
moraliserende  Indhold. 

Denne  hele  Karakter  —  den  eventyrlig-fantastiske 
Rejseromans  Ram  me  om  det  satirisk-moralske  Indhold  — 
er  da  ogsaa  den,  vi  finder  i  , , Niels  Klims  Underjordiske 


Rejse",  som  allerede  de  ovenfor  anforte  Udtalelser  af  Hol- 
berg selv  viser. 

I  ,,Potu"  fremstilles  et  Samfund  af  Vaesner,  hvis  be- 
sindige  og  nogterne  Taenkemaade  er  symboliseret  i  deres 
ydre  Skikkelse;  bar  end  her,  som  man  har  rnent,  Hollaen- 
derne  foresvasvet  Holberg  som  Forbilleder  for  disse  Trae- 
skabninger,  saa  har  dog  Maalet  vseret  at  fremstille  Til- 
stande,  der  dannede  en  grel  Modsaetning  til  europaeiske 
Forhold  i  Almindelighed;  Snusfornuften  er  her  sat  i  Hoj- 
saedet,  og,  ihvorvel  Holberg  selv  har  set  dens  uheldige 
Sider,  naar  den  dreves  for  vidt,  og  parodieret  dem  f.  Ex.  i 
Skildringen  af  .,Det  fornuftige  Land',  saa  har  dog  utvivl- 
somt  dette  Samfund  haft  nans  Sympathi,  med  dets  Had  til 
al  Overfladiskhed  og  Letsindighed,  Ustadighed  og  For- 
faengelighed,  dets  rolige  Tarvelighed  og  Arbejdsomhed,  dets 
Fordomsfrihed  i  religios  og  politisk  Henseende;  og  i  dets 
Foragt  for  lserde  Universitetsdisputatser  genfinder  vi  en 
af  Holbergs  ofte  udtalte  Yndlingstanker.  De  besindige 
Potuaneres  Modstykke  er  de  snakkesalige  Martinianere, 
hvis  Abeskikkelse  forraader  deres  hele  letsindige  og  uveder- 
haeftige  Vaesen;  deres  Forbillede  er  Franskmaendene,  men 
Skildringen  er  belagt  med  saa  staerke  Farver,  at  det  tydelig 
ses,  at  det  ikke  har  va?ret  tilsigtet  her  at  give  et  virkelig- 
hedstro  Billede,  saa  vist  som  ogsaa  Holberg  i  hoj  Grad 
skattede  den  franske  Kultur  og  anerkendte  dens  forende 
Stilling  i  Europa.  En  direkte  Gennembeglen  af  de  for- 
skellige  Nationers  svage  Sider  —  ikke  belt  uden  Ensidig- 
hed,  men  med  overordentlig  mange  traeffende  og  vittige 
Hug  —  er  derimod  givet  i  ..Tanians  Rejsedagbog".  i  Slut- 
ningen  af  Vaerket. 

Skildringen  af  den  tredie  store  Nation,  Niels  Kliin 
kommer  til,  de  ganske  uciviliserede  Qvamiter,  som  Helten 
opdrager  i  europasisk  Kultur,  leder  Tanken  hen  paa  en  be- 

II* 


stemt  Art  af  Rejseromaner,  som  paa  Holbergs  Tid  var  i  hoj 
Yndest  og  forsaavidt  har  bevaret  <in  Livskraft  op  til  vor 
Tid;  det  er  Robinsonfortsellingerne.  I  disse,  hvia  grund- 
lseggende  Hovedvserk  var  Englsenderen  Defoes  Robinson, 
var  som  bekendt  fremstillet,  hvorledes  et  enkelt  Individ, 
der  ved  et  Tilfselde  var  afskaaret  fra  Forbindelse  med 
andre,  frembragte  de  nienneskelige  Kulturvserdier,  og  hvor- 
ledes fremdeles  det  uciviliserede  Sanifund  naar  til  ordnede 
Tilstande.  Fremstillingens  Maal  var  Kulturens  Erhver- 
velse,  dens  gode  og  navnlig  dens  slette  Sider;  Forfinelsen, 
Overcivilisationen  og  de  dermed  folgende  Laster  og  Ud- 
skejelser  i  Modssetning  til  Naturtilstanden  blev  snart  Tidens 
Yndlingj-tbema,  og  vi  genfinder  dette  i  Niels  Klims  civili- 
satoriske  Arbejde  hos  det  qvamitiske  Folk,  der  vresentlig 
gaar  ud  paa  at  oplaere  det  i  alle  til  Krigshaandvaerket  hen- 
horende  Fasrdigheder. 

Dette  er  de  tre  Hovedlande  i  den  underjordiske  Verden, 
hvis  Forhold  vi  gennem  Niels  Klims  Skildring  la?rer  noje  at 
kende,  men  paa  sine  Rejser  omkring  Nazar  og  Sejladsen  til 
Vidunderlandene  bes0ger  ban  ogsaa  mange  andre  maerke- 
lige  Folk;  Satiren  er  her  overalt  saa  let  gennemskuelig,  at 
al  Forklaring  er  overflodig.  Dyrestaterne  i  Vidunder- 
landene tjener  til  grelt  at  karakterisere  nienneskelige  Fejl, 
og  i  Nazars  forskellige  Lande  maa  disse  holde  for  i  de 
enkelte  Folks  Karakterejendommeligher;  i  Mardak  (Dan- 
niark)  er  det  Rornertheden,  i  Makrok  Snakkesaligheden  og 
Stundeslosheden,  i  Tumbak  Hykleriet  osv.;  til  Gengseld 
er  der  Stater,  bvor  Forholdene  er  ideelle,  f.  Ex.  Hand- 
lingens  Land  Mikrok,  bvor  alle  overflodige  Ord  og  Omsvob 
er  banlyst,  Jochtana,  Tolerancens  Land,  Askarah,  hvor 
den  almindelige,  sunde  Menneskeforstand  regerer.  — 
Nogen  egentlig  Traad,  som  sammenholder  alle  disse 
Enkeltskildringer,    Andes    ikke;    det    er    en    Reekke    lost 
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sammenknyttede  moralske  Betragtninger,  hvis  Satire  stadig 
gffilder  almenmenneskelige  Forhold,  Seeder  og  Skikke. 

Niels  Klims  Kejsermagt  ender  tilsidst  ined  et  brat  Fald, 
der  straffer  ham  for  hans  Overmod  og  Grusonihed,  og  ved 
et  mserkeligt  Tilfeelde  fores  han  tilbage  til  Jorden,  gennem 
den  samme  Hule,  hvor  Nedfarten  skete,  tilbage  til  hans 
Fodeby  Bergen,  hvor  han  henlever  Resten  af  sine  Dage 
som  en  eerbar  og  skikkelig  Klokker.  —  I  Aaret  1690  dode  der 
virkelig  i  Bergen  en  Mand  ved  Navn  Niels  Andersen 
Klim,  som  paa  en  Gang  var  Klokker  og  Boghandler,  men 
om  hvem  vi  ellers  intet  ved;  det  fortaelles,  at  hans  Efter- 
kommere  anlagde  Sag  mod  Holbeig  for  hans  Benyttelse  af 
Navnet;  dette  synes  iovrigt  ikke  at  have  vseret  helt  ualminde- 
ligt  —  Holberg  har  selv  anvendt  det  i  ,,Peder  Paars" 
(IV,  3.)  — ,  men  hidrorer  formodentlig  fra  Landsbyen  Klim 
i  Vendsyssel. 

Skulde  man  da  i  kort  Begreb  sammenfatte,  hvad  For- 
maalet  med  clet  hele  Vserk  har  vaeret,  raaa  det  vel  vsere  det: 
at  vise  at  alt  menneskeligt  er  relativt,  intet  absolut  fast- 
staaende,  intet  udelukkende  godt  eller  slet,  alt  afhaenger  af 
Saedvaner  og  Skikke,  og  ingen  bor  stille  sig  fordommende 
overfor  alt  det,  der  er  ham  fremmedartet,  eller  utaalsom 
overfor  andre  Meninger.  Det  er  Tolerancens  Evangelium 
her  praedikes. 

,, Niels  Klims  Underjordiske  Rejse"  udkom  paa  Latin 
i  Leipzig  i  Aaret  1741;  den  fuldstaendige  Titel  vilde  i  Over- 
sasttelse  lyde:  Niels  Klims  Underjordiske  Rejse,  indc- 
holdende  en  ny  Theori  om  Jorden  og  det  femte  Monarkis 
os  hidtil  ukendte  Ilistorie.  Fremdraget  <i[  Salig  Abelins 
Bogsaml'uig.  Allerede  1745  udkom  anden  Udgave  foroget 
med  ,,Den  apologetiske  Fortale"  og  nogle  mindre  Tilfojelser. 
Bogen  oversattes  strax  paa  forskellige  Sprog,  saaledes  paa 
tysk,  hollandsk  og  fransk,  og  den  forste  danske  Udgave 
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kom  1742  og  efterfulgtes  snart  af  en  anden.  Oin  dens  Mod- 
tagelse  ved  Fremkomsten  har  Holberg  selv  udtalt  sig  i  det 
ovenfor  anforte  Sted;  i  Tidernes  Lob  er  det  blevet  Holbergs 
mest  udbredte  og  berom teste  Vaerk,  stadig  laest  i  alle  Lande, 
paa  alle  Sprog.  I  Aaret  1789  udgav  Digteren  Jens 
Baggesen  sin  danske  Oversaettelse,  ledsaget  af  Malereii 
Abildgaards  Tegninger,  og  denne  optryktes  paany 
1866  af  I.  Levin;  endvidere  udkom  1841  og  1873  en  Over- 
saettelse af  N.  V.  Dorp  h.  —  Ved  naervaerende  Udgave  er 
tilstraebt  at  give  et  saa  vidt  muligt  tro  og  nojagtigt  Optryk 
af  Baggesens  Oversaettelse,  idet  hans  Tekst  noje  er  fulgt, 
og  det  i  Noterne  er  bemaerket,  hvor  han  har  behandlet  Ori- 
ginalteksten  sserlig  frit;  det  laa  saa  meget  na?rmere  at  vaelge 
netop  denne  Oversaettelse,  som  den  ikke  blot  er  den  bedste 
Fordanskning  af  Vaerket,  vi  har,  men  den  ogsaa  helt  igen- 
nem  baerer  Pra?get  af  Baggesens  ejendommelige  Digter- 
genius,  og  det  saaledes  kunde  haabes,  at  denne  fine  og 
yndefulde  Iklaedning  i  sserlig  Grad  vilde  vaere  i  Stand  til 
at  finde  Indgang  i  den  danske  Lasseverden  og  vinde  Hol- 
bergs gamle  Mestervaerk  nye  Venner. 


Af  naervaerende  Indledning  er  det  andet  Afsnit,  fra  S.  14,  4. 
L.  f.  o.,  under  Udgiverens  Sygdom  skrevet  af  Arkivassistent,  cand. 
mag.  William  Nielsen,  dor  tillige  har  bistaaet  ved  Korrekturen  paa 
den  hele   Udgave. 

For  kyndige  Raad  og  velvillig  Bistand  takkes  Hr.  Dr.  phil. 
O.  Siesbye. 

Red.  af  Gyld.  Bibl. 
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APOLOGETISK  FORTALE1. 

Peder  Klim  og  Andreas  Klim, 
Thomas  Klims  Sonner,  og  Klim  den  Stores  Sonnesonner, 

til 
den    v  e  1  v  i  1 1  i  g  e    L  ae  s  e  r. 


Da  det  er  kommet  os  for  0rer,  at  een  og  anden  har 
kaldet  denne  Histories  Sandhed  i  Tvivl,  og  at  Udgiveren 
af  den  underjordiske  Reise  af  denne  Aarsag  hist  og  her 
er  kommen  i  slemt  Udraab,  have  vi,  for  i  Tide  at  fore- 
komme  alle  falske  Beskyldninger,  holdt  for  raadeligt,  at 
forsyne  denne  nye  Udgave  med  Vidnesbyrd  fra  Maend,  hvis 
/Erlighed  og  Oprigtighed  er  opheiet  over  al  Mistanke,  og 
hvis  Udsagn  betrygger  fuldkommen  Udgiveren  mod  alle 
Indvendinger.  De  tvende  forste  af  disse  Vidner  vide  vi 
at  have  vseret  samtidige  med  vor  Helt,  de  ovrige  have  levet 
naer  ved  hans  Tider,  og  alle  ere  de  almindeligen  bekiendte, 
som  Folk  af  gammel  Dyd  og  ^Erlighed,  der  ikke  lode  sig 


')  Apologetlsk  betegner  en  Tale,  hvis  Formaal  er  at  forsvare  mod 
fremkomne  Beskyldninger.  Fortalen  er  af  Holberg  l'o.jet  til  i 
2.  Tdg.  af  den  latinske  Text   (1745) 


VI  FORTALE 

selv  binde  noget  paa  /Ermet,  og  aldrig  gave  andre  Lim- 
stangen  at  lobe  med.  Ved  saa  anseelige  Personers  egen- 
hsendige,  med  deres  Segl  forseglede  Vidnesbyrd  binde  vi 
Munden  paa  alle  falske  Bedommere  og  Skumlere,  og  bringe 
dem  til  at  erkiende  deres  Vantroe,  og  tage  deres  uforsig- 
tige  Beskyldninger  tilbage.  Den  niig  og  min  Broder  til- 
sendte  Attest  lyder  saaledes: 

,,Paa  de  heederlige,  meget  agtvrerdige  unge  Menne- 
,,skers.  Peder  Klinis  og  Andreas  Klims  Begiering 
,,bevidne  vi  Underskrevne,  at  vi  iblandt  den  beromte  Niels 
„Klims  efterladte  Boger  have  fundet  et  Haandskrivt,  med 
,,den  Titel:  Underjordiske  B  e  i  s  e.  Til  samme  Beise 
,,var  heftet  en  underjordisk  Gramma tik  med  en 
,,Ordbog  i  tvende  Sprog,  nemlig  Dansk  og  Qvami- 
,,tisk.  Ved  at  sammenligne  den  berommelige  Abel  ins1 
,,latinske  Oversaettelse,  som  for  naervserende  Tid  er  i  hver 
,,Mands  Hgender,  med  dette  gamle  Haandskrivt,  erfares, 
,,at  Overssettelsen  ikke  afviger  i  mindste  Maade  i'ra  Haand- 
,,texten.  Til  dets  ydermeere  Bekraeftelse  have  vi  hosfoiet 
„vore  Segl. 


')  Rasmus  Abel  in  er  en  virkelig  Person,  som  Holberg  et  Sted 
kalder  ,,en  stor  Reisende  og  Philosoph";  han  vides  i  Aaret  1659 
al  Frederik  III  at  vsere  bleven  udnaBvnt  til  kongelig  Agent  og 
Korrespondent  i  fremmede  Lande,  hvorhen  han  rejste,  og  at  have 
nydt  Understottelse  som  saadan.  I  sin  Alderdom  boede  han  i 
Bergen,  men  var  kun  lidet  agtet.  Hans  Dod  falder  efter  1686,  men 
naar  vldes  ikke. 


FORTALE  VII 

Adrian  Petersen,   mpp.1 

Jens  Thorlaksen,  mpp. 

Svend  Klak,  mpp. 

Jokum  Brander,  mpp. 

Jens  Gad,  for  mig  og  min  Broder,  mpp. 

Hieronymus  Gibs,  Skotlsender,  mpp." 
Vi  haabe,  ved  et  saa  udmeerket  og  troevserdigt  Vidnes- 
byrd  tilstra^kkeligen  at  hseve  alle  Tvivl;  men  skulde  der 
desuagtet  gives  een  og  anden  saa  haardnakket,  at  han, 
trods  disse  Beviiser,  fremturede  i  sin  Mistanke,  ville  vi  see 
til,  at  betvinge  hans  Vantroe  med  andre  Vaaben.  Det  er 
en  bekiendt  Sag,  at  der  i  den  Deel  af  Norge,  som  kaldes 
Finmarken,  gives  Folk,  som  i  den  naturlige  Troldom  (en 
Videnskab,  hvori  andre  Nationers  Laarde  neppe  have  kikket) 
have  drevet  det  saavidt,  at  de  kunne  opvsekke  Storm,  og 
stille  den  igien,  forvandle  sig  til  Ulve,  tale  adskillige  og 
i  vor  Verden  aldeles  ubekiendte  Sprog,  og  reise  fra  Norcl- 
polen  til  Sydpolen  i  mindre  Tid  end  een  Time2.  En  saadan 
Fin,  ved  Navn  P  e  y  v  i  s,  kom  nylig  hertil  Bergen,  og  viiste, 
efter  Byefogdens  Befaling,  saa  mange  forunderlige  Prover 
paa  sin  Kunst  og  Laerdom,  at  alle  Tilstsedevaerende  domte 
ham  Doctor-Hatten  fuldkommen  vserdig;  og  da  der  paa 
samme  Tid  var  udkommet  en  skarp  Kritik  over  den  under- 


')mpp.  laes:  manu  propria  ,,med  egen  Haand". 
2)  Firmer  og  Lapper  har  alle  Dage  haft  Ord  for  at  va?re  Mestre  i 
alskens  Trolddom. 


VIII  FORTALE 

jordiske  Reise,  hvori  Recensenten  henforte  den  til  Amme- 
stue-Eventyrer,  fik  samme  Peyvis,  da  der  handledes  ora 
at  redde  de  K  timers  JEre,  Refaling,  at  samle  alle  sine 
Kunster  sammen,  for  at  forsoge  en  Reise  under  Jorden. 
Han  lovede,  at  adlyde  Ryefogdens  Refaling,  og  udbredte 
sig  over  sine  Feerdigheder  omtrent  i  folgende  Udtryk: 

Hvad  vil  du?  saa  siig! 
Det  stserkeste,  vgeldigste,  storste  paa  Jorden, 
Fra  Syden  til  Norden, 

Maa  adlyde  mig. 
Jeg  Regnbuen  bryder, 

Jeg  Stierner,  og  Solen,  og  Maanen  nedskyder, 
Jeg  Torden  at  dundre  ved  Maaneskin  byder, 
Mig  Stormen  og  Vindenes  Hvirvel  adlyder, 
Jeg  gior,   at  af   Klippen  sig  Honning  udgyder, 
At  Nordhavets  Bolge,  som  Baekkenes,  flyder, 
At  Hekkenfeld  fryser,  og  Iisbierget  syder. 

Hvad  vil  du?  saa  siig! 
Hvad  Andes  i  Havet,  hvad  er  der  paa  Jorden, 
I  Luften  og  Ilden,  fra  Syden  til   Xorden, 

Som  lyder  ei  mig?' 

Alle  gyste  af  Forskraekkelse  ved  at  hore  disse  utrolig 
klingende  Tilsagn.  Men  Finnen  lavede  sig  strax  uforsagt 
til  Reisen,  klaedte  sig  af,  og  (forunderlige  Syn!)  pludselig 
forvandlet  til  en  0rn  svang  han  sig  op,  og  forsvandt  i 
Luften.    Efter  en  heel  Maaneds  Frava?relse,  treen  en  Fredag 


')  Efter  den   romerske  Forfatter  Petronius'    (om.   60  e.   Kr.)    Satire 
Kap.   13-i. 


FORTALE  IX 

Morgen  tidlig,  noget  for  Solens  Opgang,  vor  foranderlige 
Doctor  ind  i  Byefogdens  Stue,  men  ganske  udmattet,  og 
aandelos,  som  en  Hest,  der  har  gaaet  op  ad  Banke:  hans 
Kraefter  havde  reent  forladt  ham,  og  Sveden  styrtede 
strommeviis  ned  af  hans  Pande.  Man  gav  ham  Tid  til  at 
komme  til  sig  selv  igien;  og  da  han  havde  pustet  lidt,  og 
faaet  en  Slurk  Brsendeviin  at  styrke  sig  paa,  begyndte  han 
udforligen  at  beskrive  sin  Beise,  og  berettede  stykkeviis 
alt  hvad  der  var  hendet  ham  paa  hans  Luft-Seilads  og  i 
de  underjordiske  Lande.  Han  fortalte,  at  efter  adskillige 
Trefninger,  som  siden  vare  holdte,  og  hvori  det  Klimske 
Partie  havde  beholdt  Overhaand,  Begieringen  igien  var 
kommen  til  vores  Nielses  Son:  at  samme  laenge  havde 
fort  Scepteret  under  sin  Moders  Formynderskab;  men  at 
han  nu  selv,  gammel  og  forherliget  ved  mange  store  Be- 
drivter,  regierede  vidt  og  bredt  i  den  underjordiske  Verden, 
under  Navn  af»N  ielsdenAnden.  Alt  hvad  denne  lserde 
Mand  fortalte  blev  strax,  Ord  for  Ord,  fort  i  Pennen.  Det 
vil  blive  et  hoist  vigtigt  Bidrag  til  de  Annaler1,  som  de 
Laerde  i  Bergen  have  lovet  at  udgive  under  Titel  af:  Fort- 
saettelse    af    det    femte    Monarkies    Historie2. 


')  Aarbeger,  Kroniker. 

2)  Det  var  endnu  i  det  18.  Aarh.  almindeligt  at  dele  Verdenshistorlen 
i  de  fire  ,,M  on  ar  k  i  e  r",  det  assyriske,  persiske.  graeske  og  ro- 
merske,  af  hvilke  det  sidste  bestod  endnu.  Dette  grunder  sig  paa 
Profeten  Daniels  Spaadom  om  de  fire  Dyr  (7.  Kap).  Klims  under- 
jordiske Verdensrige  bliver  da  det  femte  Monarki. 


X  FORTALE 

Foruden  disse  Annaler,  skal  tillige  enqvamitisk  Gram- 
m  atik  komnie  for  Lyset,  som  for  nservserende  Tid  vel  ikke 
kan  vaere  til  synderlig  Nytte;  men  vil  blive  desto  vigtigere 
for  Efterkommerne;  thi  da  vort  Fsedreland  (uden  at  rose 
os  selv)  er  overmaade  frugtbart  paa  Projektmagere,  ville 
disse  vist  anvende  al  muelig  Tid  og  Flid,  i  Neetter  og  lyse 
Dage,  paa  at  oprette  en  Handel  med  Qvamiterne,  og 
ikke  heline,  for  de  have  opfundet  Maskiner,  hvormed  de 
trygt  og  uden  Troldoms-Kunster  kunne  seile  ned  under 
Jorden. 

Skammer  Eder  nu,  I  vantroe  Dodelige!  og  lserer  her- 
efter,  i  vigtige  Sager  at  gaae  frem  med  mere  Forsigtighed! 
Skammer  Eder,  I  Skumlere!  og  beder  om  Forladelse  for 
Eders  ugrundede  Beskyldninger!  Skammer  Eder  endelig, 
I  Recensentere!  og,  at  den  lasrde  Verden  ikke  skal  lide  under 
Eders  formastelige  og  ubillige  Domme,  saa  qvseler  dem  her- 
efter  i  Fadselen,  eller,  om  I  heller  ville,  Ec\er  selv.1 


')  Orig.  har  endnu  folgende:  Ende  paa  Forsvarsskriftet.  Saa  vidt 
de  gode  Kilmer,  der  har  ment,  at  dette  Forsvarsskrlft  var  til- 
straekkeligt,  og  at  der  Ikke  behovedes  andet  Skjold  til  at  afbode 
de  Pile,  vlsse  Recensenter  har  udsendt  imod  dem. 

Naervaerende  t.  Udgave  er  foroget  med  flere  Ttllaeg,  som  den 
forste  Udgiver  enten  har  sprunget  over  af  Uagtsomhed  eller  Ikke 
kunnet  laese  paa  Grund  af  OriginalhaaJidskriftets  Smuds. 
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F0RSTE  KAPITEL 

Forfatterens    Nedfart    til    Afgrunden.1 


Efterat  jeg  ved  Academiet  i  Kiobenhavn  havde  over- 
staaet  begge  Examener,2  og  faaet  Karakteren  Laudabilis3 
baadeforTbeologien  ogPhilosophien,  lavede  jegmig,  iAaret 
Sexten  Hundrede  og  Fire  og  Tredsindstyve,  til  at  reise  hiem 
igien  til  mit  Fodeland,  og  gik  ombord  paa  et  Skib,  som 
var  bestemt  lil  Bergen  i  Norge.  Jeg  var  lorsynet  nied  glim- 
rende  Testimonier4  fra  begge  Faculteter,  men  blottet  for 
Penge:  en  Skiebne,  som  jeg  bavde  tilfselles  med  alle  andre 
Norske  Studentere,  der  i  Almindeligbed  komme  pengelose 
tilbage  fra  Musemes  Tempel.    Vi  havde  god  Vind,  og  an- 


')  Orig.s  Odtryk  viser,  at  der  menes  Underverdenen. 
2)  Den  fllosofiske  og  teologiske. 
2)  ,,Rosvau-dig"  (Ferste  Karakter 
')  Vidnesbyrd 

Ludvig  Holbcrg  :  Niels  Rlims  underjordiske  Reise. 
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kom  efter  tie1  Dages  lykkelige  Seilads  til  niin  F0debye 
Bergen. 

Laerdere,  men  ikke  rigere,  levede  jeg  i  nogen  Tid  efter 
niin  Hiemkoinst  af  mine  Skegtninges  og  Forvandtes2 
Understottelse.  Uagtet  jeg  paa  denne  Maade  levede  som 
et  Slags  Tigger,  drev  jeg  dog  ikke  Tiden  bort  ved  Ledig- 
gang;  thi  for  at  udvide  mine  Kundskaber  i  Physiken,  som 
jeg  havde  begyndt  at  la^gge  mig  efter,  undersogte  jeg  om- 
byggelig  Landets  og  Biergenes  indvortes  Beskaffenhed,  og 
streifede  til  den  Ende  rundt  omkring  i  alle  Kroge  der  i 
Provindsen.  Der  var  ingen  Klippe  saa  steil,  at  jeg  jo  for- 
sogte  at  klavre  op  paa  den,  ingen  Hule  saa  dyb  og  rsedsom, 
at  jeg  jo  vovede  mig  ned  deri,  i  Haab  om  at  finde  et  eller 
andet,  der  var  en  Naturkyndigs  Opmserksornhed  og  Under- 
sogelse  vaerd. 

Vist  er  det,  at  der  gives  mange  Ting  i  mit  Fodeland, 
som  vi  ei  allene  aldrig  see,  men  ikke  engang  hore  tale  om, 
der,  hvis  de  fandtes  i  Frankrig,  Italien,  Tydskland  eller 
noget  andet  Land,  som  forstaaer  at  giore  Veesen  af  sin 
Frugtbarhed  paa  Mirakler,  skulde  have  opfyldt  den  laerde 
Verden  med  uendelige  Afhandlinger,  og  den  ltege  med 
umaettelig  La^selyst. 

Iblandt  de  Ting,  som  forekom  mig  incest  mserkelige, 
var  en  Hule  paa  Toppen  af  et  Bierg,  som  Tndbyggerne  kalde 


')  Orig.  liar  ,,sex",  lnad  der  w  sandsynligere. 
2)  ForvanHc  (tysk  verwandte):  paarorende. 
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Floien.1  Af  sammes  Munding  kommer  af  og  til  en  vis 
mild  og  ikke  ubehagelig  Vind,  som  om  Hulen  ved  idelige 
Suk  drog  Luften  til  sig  og  udstodte  den  igien;  hvilket  har 
givet  de  Laerde  i  Bergen,  isser  den  beromte  A  b  e  1  i  n,  og  den 
i  Astronomie  og  Physik  sserdeles  grundige  Magister 
Edvard,2  Conrektor  i  den  Latinske  Skole,  Anledning  til 
at  opmuntre  deres  Landsmsend,  da  de  selv  for  Alderdoms 
og  Svagheds  Skyld  ikke  kunde,  til  neermere  at  undersoge 
denne  Hules  egentlige  Beskaffenbed.  Den  syntes  dem  saa 
meget  mere  fuldkommen  at  fortiene  den  grandskende  Phi- 
losophs  Undersogelser,  som  den  virkelig  til  bestemte  Tider, 
lig  et  Menneske,  der  snorker,  drog  den  udstodte  Luft  med 
Heftighed  til  sig. 

Ansporet  ikke  mindre  af  disse  store  Msends  Opmun- 
tringer,  end  af  min  egen  medfodte  Tilboielighed,  ponsede 
jeg  paa  at  stige  ned  i  denne  Hule,  og  aabenbarede  mit 
Forsaet  for  nogle  gode  Venner,  som  slet  ikke  syntes  derom, 
men  paastode,  at  man  baade  maatte  veere  gal  og  fortvivlet 
for  at  paatage  sig  slig  en  Forretning.  Men  deres  Forma- 
ninger  vare  aldeles  spildte,  og  isteden  for  at  slukke  min  en- 


')  Flojfj&hlct  er  virkelig  Navnet  paa  eet  af  de  syv  Fja?lde,  som  om- 
giver  Bergen.  Dog  er  der  ingen  Hule  paa  dette,  hvorimod  der 
Andes  en  saadan  paa  Fja?ldet  Rathauen  N.  0.  for  Byen. 

*)  Mag.  Edv.  Edvardscn,  dod  1694,  var  virkelig  Konrektor  red  den 
l;erde  Skole  i  Bergen.  Han  havde  skrevet  en  —  ikke  trykt  —  Be- 
t-kiivelse  af  Bergen,  som  Holberg  benyttede  til  sit  Skrift  om  sin 
Fodeby. 

l* 
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gang  anteendte  Lyst,  opflammede  de  samme  endnu  mere. 
Min  Tilboielighed  trak  mig,  trods  alle  Farer,  til  Naturens 
Studering,  og  mine  slette  Omstasndigheder  skiode  bag  efter. 
Aldeles  blottet  for  Penge,  blev  det  mig  meer  og  meer  utaa- 
leligt  at  leve  af  andres  Naade;  og  med  den  skraekkelige  Ud- 
sigt  til  bestandig  Armod  for  Fremtiden  saae  jeg  mig  al 
Vei  til  ^Ere  og  Forfremmelse  i  mit  Fodeland  tillukt,  med 
mindre  jeg  ved  et  eller  andet  vovsomt  Arbeide,  der  giorde 
Opsigt,  aabnede  mig  den. 

Fuldkommen  fast  bestemt  ved  disse  Betragtninger,  til- 
lavede  jeg  alt,  bvad  jeg  havde  nodig  til  Toget,  og  gik  en 
Torsdag  Morgen,  i  smukt  klart  Veir,  ud  af  Byen,  ved  Dag- 
breekningen,  for,  naar  mit  Arbeide  var  forbi,  at  kunne  vaere 
der  igien  inden  Aften.  Hvor  licit  dromte  jeg  dengang  om, 
at  jeg,  som  en  anden  Phaeton,1 

Hovdkulds  boltrende  giennem  Luften  i  susende  Rullen,2 

nedstyrtet  paa  en  anden  Klode,  forst  efter  ti  Aars  Omtum- 
linger,  igien  skulde  see  mit  Fodeland  og  mine  Venner! 

Dette  Tog  blev  foretaget  i  Aaret  Sexten  Hundrede  og 
Fern  og  Tredsindsty ve,  da  Hans  M  u nthe  og  Lars 
Sorensen  vare  Borgemestere,  og  Christen  Bertel- 


')  Solgudens  Son  FaSthon  havde  laaut  sin  Faders  Vogn,  men  korte 
l0bsk,  saa  at  der  var  Fare  for,  at  alt  skulde  taendes  i  Brand.  Zeus 
maatte  derfor  dra?be  ham  med  sit  Lyn,  saa  at  lian  styrtede  ned. 

2)  Efter  den  romerske  Digter  Ovidius  (43  f.  17  e.  Kr.):  Metamorphosei 
(overs,  af  Meisltng)  2.  Bog  V.  319  f. 
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sen  og  Lars  Sand  vare  Raadmaend  i  Bergen.1  Fire 
Dagl0nnere  fulgte  mig  med  Reeb  og  Baadshager,  som  jeg 
skulde  bruge  til  Nedstigningen.  Vi  gik  lige  til  Sandvig,2 
bvor  den  letteste  Opgang  er  til  Bierget,  og  da  vi  derfra 
havde  vundet  op  til  Toppen,  taet  ved  den  fatale  Hule,  satte 
vi  os  trsette  ned  et  Par  0ieblikke,  for  at  tage  den  nodven- 
dige  Frokost.  Da  forst  begyndte  mit  Hierte,  som  om  det 
anecle  den  forestaaende  Ulykke,  at  basve.  Jeg  vendte  mig 
til  mine  Medfolgere:  ,,Hvo  af  Eder",  spurgte  jeg,  ,,vil  nu 
forst  bryde  Isen?"  Men  ingen  svarede.  Med  et  opluede 
mit  halv  slukte  Mod  paa  nye;  jeg  lod  dem  binde  Rebet  om 
mig,  giorde  mig  synkefaerdig,  og  befalede  Gud  min  Siel. 
De  nedlode  mig  derpaa  i  Hulen,  efterat  jeg  havde  under- 
rettet  dem  om,  hvad  de  videre  havde  at  giore,  at  de  nemlig 
skulde  blive  ved  at  stikke  paa  Rebet,  indtil  de  horte  mig 
raabe,  ved  hvilket  Tegn  de  skulde  stoppe;  og  naar  jeg  blev 
ved  at  raabe,  i  en  Hast  hale  mig  op  igien.  Jeg  tog  selv  en 
Baadshage  i  den  hoire  Haand,  at  jeg  dermed  kunde  bort- 
stode  hvad  Hinder  der  kom  mig  i  Veien  paa  min  Nedfart, 
og  tillige  styre  mig  lige  i  Midten  af  Hulen;  og  saaledes  lode 
de  mig  glide.  Men  neppe  var  jeg  kommen  elleve  tolv  Alen 
ned,  f0r  Rebet  brast.  Jeg  sluttede  mig  til  denne  Ulykke 
af  de  Fires  pludselige  Hylen  og  Tuden,  som  dog  strax  for- 
svandt,  eftersom  jeg  med  en  forunderligHurtighed  nedtrim- 


')  Sandsynligvis   er  heller  ikke  disse  Navne  opdigtede. 
2)  Et  Ladested  laet  ved  Bergen. 
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lede  i  Afgrunden,  og,  som  en  anden  Pluto,1  naar  jeg 
undtager,  at  jeg,  isteden  for  Scepter,  havde  kun  en 
Baadshage, 

Sank  i  Afgrundons  Bug  giennem  den  gabende  Jord.2 

Jeg  havde  dumpet  i  tykt  M0rke  og  uophorlig  Nat  henved 
et  Qvarteer,  saavidt  jeg  i  denne  Forstyrrelse  kunde  be- 
regne,  da  jeg  endelig  bemaerkede  et  Skimt  af  Lys,  som  et 
Slags  Tusmorke,  og  strax  derpaa  en  reen  og  klarskinnende 
Himmel.  Jeg  troede  herover  i  min  Eenfoldighed,  at  jeg 
enten  ved  den  underjordiske  Lufts  Tilbagestod,  eller  nogen 
anden  saadan  Modvind,  var  pustet  op  igien,  og  at  Hulen, 
ved  at  give  sin  Aande  fra  sig,  igien  havde  givet  mig  til 
Jorden.  Men  da  baade  den  Sol,  jeg  saae,  Himmelen  og  alle 
Stiernerne  vare  meget  mindre,  end  de,  vi  Mennesker  i  Al- 
mindelighed  see,  kunde  jeg  slet  ikke  kiende  mig  ved  dem. 
Jeg  sluttede  altsaa,  at  hele  denne  nye  Himmelbygning  enten 
maatte  vaere  frembragt  af  Hovedsvimmel  i  min  forvirrede 
Hiernes  Indbildning,  eller  at  jeg  maatte  vaere  dod,  og  fortes 
til  de  lyksalige  Boliger.  Dog  denne  sidste  Menings  Latter- 
lighed  opdagede  jeg  strax  derpaa,  da  jeg  saae  mig  selv  be- 
Vffibnet  med  Baadshagen  og  slsebende  det  lange  Reeb  efter 
mig,  vel  begribende,  at  man  hverken  behover  Reeb  eller 
Baadshage,  for  at  lande  ved  Paradiis,  og  at  de  himmelske 
Borgere  umuelig  kunde  synes  om  en  Prydelse,  hvorved  jeg 


')  Underverdenens  Hersker. 

*)  Efter  Ov(idius).    Met'amornlmses).  V,  423. 
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lod  til,  efter  Giganternes  Exempel,  at  ville  bestorme  Him- 
melen  og  jage  Guderne  derfra.1  Langt  om  laenge,  da  jeg 
ret  alvorlig  havde  grundet  paa  Tingen,  begreb  jeg,  at  jeg 
maatte  vsere  neddumpet  til  den  underjordiske  Himmel,  og 
at  deres  Mening  maa  vaere  grundet,  som  paastaae,  at  Jor- 
den  er  huul,  og  at  der  inden  for  dens  Skal  er  en  anden 
mindre  Verden,  med  en  mindre  Sol,  mindre  Planeter  og 
Stierner  i  samme  Forhold.  Udfaldet  viste,  at  jeg  giet- 
tede  ret. 

Den  Fart,  hvormed  jeg  nedstyrtede,  havde  nu  varet 
temmelig  Isenge,  da  jeg  omsider  fornam,  at  den  lidt  efter 
lidt  sagtnedes,  alt  som  jeg  meer  og  meer  naermede  mig  til 
den  Planet  eller  Himmelklode,  som  jeg  ved  min  Nedfart 
forst  var  bleven  vaer  lige  for  mig.  Den  blev  efterhaanden 
storre  og  storre,  saa  at  jeg  tilsidst  igiennem  en  tykkere 
Dunstkreds,  som  omgav  den,  tydeligen  kunde  skielne  baade 
Soer,  Bierge  og  Dale  paa  dens  Overflade. 

Lig  Fuglen,  som  om  muskelklaedte1  Klipper 

Imellem  Fieldets  Tind  og  Bolgens  Top, 
Paa  lette  Vinger  over  Dybet  vipper, 

Saa  mellem  Jord  og  Himmel  hang  min  Krop.3 


')  Jordens  Afkom,  Giganterne,  skal  have  rejst  sig  mod  de  olympiske 
Guder.  Orig.  nsevner  Jorovrigt  Titanerne,  om  hvem  et  lignende 
Sagn  Andes  endnu  tidligere. 

2)  Muskel  (tysk  ,,Muschel"):  Musling. 

3)  Efter  den  romerske  Digter  Virgilius  (70—19  f.  Kr):  Xneide  IV, 
205  ff.    /Eneiden  er  oversat  af  0.  Riser  og  af  Meisling. 
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Jeg  befandt1  tillige  mi,  at  jeg  ikke  allene  svaevende  hang 
i  den  himmelske  Luft,  men  at  den  lodrette  Linie,  hvori  jeg 
hidindtil  havde  tumlet,  gik  over  til  en  Cirkel.  Jeg  nsegtei 
ikke,  at  Haarene  reiste  sig  paa  mit  Hoved  ved  denne  Op- 
dagelse,  af  Frygt  for,  at  jeg  maatte  vaere  bleven  forvandlet 
til  en  Planet  eller  Planet-Drabant,  for  at  omdreies  i  en 
evig  Hvirvel  til  Verdens  Ende.  Dog,  da  jeg  overveiede  hos 
mig  selv,  at  min  ^Ere  herved  ikke  tabte  det  mindste,  og  at 
en  himmelsk  Klode,  eller  en  himmelsk  Klodes  Drabant  i  det 
mindste,  altid  i  Rang  kunde  gaae  op  mod  en  sulten  studiosus 
philosophies,  voxte  mit  Mod  paa  nye,  saa  meget  meer,  som 
jeg,  styrket  ved  den  himmelske  Luft,  hvori  jeg  sveevede, 
hverken  fandt2  til  Hunger  eller  Torst.  Imidlertid  faldt  det 
mig  ind,  at  jeg  havde  en  Kringle3  i  min  Lomme;  jeg  tog 
den  frem,  blot  for  at  forsege,  om  noget  i  denne  Tilstand 
kunde  smage  mig;  men  jeg  mserkede  strax  ved  den  forste 
Mundfuld,  at  al  jordisk  Fode  var  bleven  mig  modbydelig. 
og  slaengte  den  derfor  bort,  som  en  unyttig  Byrde.  Hvor 
stor  blev  min  Bestyrtelse  ved  denne  Leilighed,  da  den  bort- 
kastede  Kringle  ikke  allene  blev  hrengende  i  Luften,  men 
—  o  Under!  —  begyndte  endog  at  beskrive  en  Cirkel  rundt 
omkring  mig.     Jeg  fik  herved  et  tydeligt  Begreb  om   de 


')  Befinde  (tysk):  mserke. 
■')  Finde  (foraeldet):  fole. 

3)  I  Orig.  naevnes  et  ejendommcligt,  aflangt  Bred,  sum  Bergenserae 
kalder  ,,Bolken". 
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sande  Beveegelses-Love,  efter  hvilke  alle  Legemer,  naar  de 
saettes  i  Ligevasgt,  maae  bevtege  sig  i  en  Cirkel. 

Saa  nedslaaet  som  jeg  kort  tilforn  var  bleven  over  at 
see  mig  en  Boldt  for  den  spottende  Skiebne,  saa  stolt  blev 
jeg  derimod  nu,  ved  at  see  mig  ophoiet  ikke  allene  til  selv- 
steendig  Planet,  men  endog  til  en,  som  evig  skulde  opvartes 
af  en  Maane,  og  altsaa  kunde  henregnes  til  Stierner  af  forste 
Storrelse,  eller  Planeter  af  f0rste  Rang.  Og,  at  jeg  skal 
bekiende  min  hele  forfeengelige  Skrobelighed,  blev  jeg  vir- 
kelig  saa  umaadelig  opblaest  af  denne  Lykke,  at  om  jeg 
paa  eengang  havde  seet  alle  Borgemesterne  og  Raadmaen- 
dene  i  Bergen  komme  mig  imode,  havde  jeg  blot  vaerdiget 
dem  et  Blik,  for  at  skue  ned  paa  dem,  som  Atomer,  og  ikke 
bukket  min  Baadshage,  end  sige  min  Ryg  for  dem. 

Jeg  blev  naesten  hele  tre  Dage  i  denne  Forfatning.  Da 
jeg  omtumledes  bestandig  ved  den  mig  naermeste  Planet, 
kunde  jeg  letteligen  skielne  Nat  fra  Dag,  ved  at  see  den 
underjordiske  Sol  staae  op  og  gaae  ned,  endskiont  jeg  ikke 
maerkede  nogen  saadan  Nat,  som  hos  os,  naar  den  for- 
svandt.  Thi  efter  dens  Nedgang  blev  hele  Himmelen  over- 
alt  lys  og  skinnende,  omtrent  som  den  fulde  Maane  hos  os, 
hvilken  Glands  ,  jeg  sluttede,  maatte  komme  fra  denne  ind- 
vendige  Verdens  Hvaelving  eller  Halvsphsere,  som  laante  sit 
Lys  af  den  i  Middelpunkten  vasrende  Sol.  En  Smule  Ind- 
sigt  i  Astronomien  hialp  mig  til  at  giore  denne  Gisning. 

Men  allerbedst,  som  jeg  midt  i  denne  lyksalige  For- 
fatning dromte  mig  naest  efter  de  udodelige  Guder,  og  be- 
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tragtende  mig  selv  som  et  nyt  Himmellys,  giorde  Regning 
paa,  snart  af  den  nsermeste  Klodes  Stiernekigere,  tillige 
med  min  Drabant,  at  blive  indfort  i  Stiernernes  Tal  — 
see!  da  lod  sig  et  skraekkeligt  bevinget  Uhyre  tilsyne,  som 
truede  snart  min  hoire,  snart  min  venstre  Side,  snart  min 
Pande,  og  snart  min  Nakke  med  tilintetgiorende  St0d.  Jeg 
troede  i  Forstningen,  da  det  nsermede  sig,  at  det  maatte 
vsere  et  af  de  tolv  Himmeltegn,  og  onskede  hemmeligen, 
om  saa  var,  at  det  maatte  vaere  Jomfruen,  da  i  det  hele 
Himmeltegn-System  intet  uden  dette  i  denne  Eenlighed 
kunde  vsere  mig  til  mindste  Moerskab  og  Husvalelse.  Men 
da  det  kom  mig  nsermere,  saae  jeg,  at  det  var  hverken 
meer  eller  mindre  end  en  umaneerlig  stor  og  gyselig  Grif. 
Jeg  blev  herover  saa  betagen  af  Skraek,  at  jeg  aldeles  glemte 
mig  selv  og  min  nye  himmelske  Vserdighed,  og  i  denne 
usigelige  Angest  tog  mit  Testimonium  fra  Academiet,  som 
jeg  til  al  Lykke  havde  i  min  Lomme,  frem,  for  at  vise  min 
truende  Fiende,  at  jeg  havde  baade  min  theologiske  og 
philosophiske  Examen,  var  Student,  og,  det  som  mere  er, 
Baccalaureus,1  der  altsaa  kunde  drive  hver  fremmed  Mod- 
stander  tilbage  ved  at  excipere  Forum.2  Men  da  min  For- 
bittrelses  forste  Hede  var  forbi,  kom  jeg  lidt  efter  licit  til 
mig  selv  igien  og  beloe  denne  Daarlighed. 


')  Den  laveste  akademiske  Grad,  som  var  Betingelsen  for  Opnaaelsen 
af  Magister-  og  Doktorgrad.    Det  svaver  saaledes  til  vort  cand.  phil. 
!)  0:  besaeite  Pladsen  for  Disputatsen. 
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Jeg  begreb  endnu  ikke  til  hvad  Ende  denne  Grif  fulgte 
lnig.  Jeg  vidste  ikke,  enten  jeg  skulde  ansee  den  for  en 
Ven  eller  Fiende,  eller  troe,  som  dog  lod  mere  sandsynligt, 
at  den  blot,  for  at  stille  sin  Nysgierrighed,  vilde  gotte  sig 
med  at  betragte  mig.  Sandt  er  det,  at  et  menneskeligt  Le- 
geme,  hsengende  i  Luften,  med  en  Baadshage  i  Haanden, 
og  slaebende  et  langt  Reeb  efter  sig,  som  en  Hale,  var  et 
Syn,  som  kunde  lokke  ethvert  umaelende  Dyr  til  Be- 
tragtning.  Den  usasdvanlige  Figur,  jeg  dengang  giorde, 
gav  og,  som  jeg  siden  fik  at  bore,  Indbyggerne  paa  min 
Side-Planet  Anledning  til  adskillige  Samtaler  og  Hypothe- 
ser.  Philosopberne  og  Astronomerne  holdt  mig  for  en  Ko- 
met,  og  toge  Rebet  for  Kometens  Hale.  Nogle  paastode 
endog.  at  sligt  usaedvanligt  Luftsyn  vist  maatte  betyde  en 
overhsengende  Ulykke,  Pest,  Hungersnod,  eller  nogen  anden 
saadan  ualmindelig  Tildragelse.  Andre  gik  endnu  videre, 
og,  saa  vidt  de  langt  fra  kunde  bemeerke,  afbildede  meget 
noie  min  Gestalt,  saa  at  jeg  allerede  var  defineret,  beskre- 
ven,  malt  og  stukket  i  Kobber  for  jeg  kom  der. 

Jeg  borte  alt  dette  siden  med  Latter  og  en  Slags 
kildrende  Fornoielse,  da  jeg  var  kommet  ned  paa  denne 
Klode,  og  bavde  Isert  det  underjordiske  Sprog.  Man  maa 
leegge  Meerke  til,  at  der  inden  i  Jorden  gives  visse  useed- 
vanlige  Stierner,  som  pludseligen  vise  sig  af  og  til,  og  som 
de  kalde  Sciscisi  (eller  haarede),  hvilke  de  beskriye  som 
meget  gyselige  med  blodrode  Haar,  der  staae  dem  paa  Ho- 
vedet  som  Borster,  og  et  Svaev,  der  fuldkommen  ligner  et 
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langt  Skiseg.    De  regnes  derfor,  ligesom  hos  os,  blandt  de 
himmelske  Jertegn. 

Men  til  Historien  igien!  Griffen  var  nu  kommen  mig 
saa  nser,  at  den  anfaldt  mig  med  sine  Vinger,  og  var  i  Be- 
greb  med  at  sluge  mit  ene  Been,  saa  at  jeg  nu  tydelig  masr- 
kcde,  i  hvad  Hensigt  den  besagte  mig.  Jeg  begyndte  derfor 
at  veerge  mig  mod  denne  stridbare  Fiende,  tog  min  Baads- 
hage  i  begge  Hasnder,  og  afbodte  dermed  ikke  allene  dens 
forvovne  Angreb,  men  nodte  den  endog  til  imellemstunder 
at  vige  tilbage,  indtil  jeg  endelig,  da  den  blev  ved  at  nappe 
mig,  efter  adskillige  frugteslose  Slag  stodte  Baadshagen 
med  slig  en  Eftertryk  imellem  begge  Vingerne  bag  ind  i 
dens  Nakke,  at  jeg  ikke  kunde  faae  den  ud  igien.  Det 
saarede  Ubyre  styrtede  med  et  gyseligt  Skrig  ned  paa  den 
underliggende  Klode,  og  jeg,  som  allerede  var  kied  af  min 
nye  himmelske  Stiernerang,  da  jeg  maerkede,  at  den,  som 
enhver  anden  Hoihed,  var  udsat  for  Fald  og  Farer: 

Mig   lod   med   Fuglen   S'jrglos    dumpe   ned 
Til  Jorden.    Som  fra  Soles  lyse  Vrimmel 
En  Stierne  ned  af  setherrene  Himmel, 

Om  ikke  glider,   synes  som   den  gleed.1 

Og  saaledes  blev  den  Cirkel,  jeg  nys  tilforn  beskrev,  after 
forvandlet  til  en  lodret  Linie. 

Efterat  jeg  med  en  Slags  Heftighed  i  Forstningen  var 


')  Efter  Ov.  Met.  II,  202  ff.  og  320  ff. 
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trukken  ned  imod  den  tykkere  Luft,  hvis  Susen  dovede 
mine  0ren,  sank  jeg  omsider  med  et  let  og  uskadeligt  Fald 
sagte  ned  paa  Jorden,  tilligemed  Griffen,  som  strax  efter 
d0de  af  sit  Saar. 

Det  var  Nat,  da  jeg  kom  ned  paa  denne  Planet,  som 
jeg  sluttede  deraf,  at  Solen  var  borte,  og  ikke  af  Morket; 
thi  det  var  endnu  saa  lyst,  at  jeg  tydeligen  kunde  leese  hvert 
Bogstav  i  mit  Testimonium.  Dette  natlige  Lys  kommer  fra 
Firmamentet,  eller  den  inderste  Skal  af  vor  Jordklode,  hvis 
halve  Deel  glindser,  som  vores  Maane.  I  Henseende  til 
Lysningen  er  derfor  her  nsesten  ingen  Forskiel  imellem 
Dag  og  Nat,  undtagen  for  saavidt,  at  Solen  er  borte,  og 
Nsstteme  af  denne  Aarsag  ere  noget  koldere  end  Dagene. 


ANDET  KAPITEL 

Forfattarens    Ankomst    til    Indbyggerne  p  a  a 
Planeten   Nazar. 


Da  jeg  havde  endt  denne  min  Luftreise,  og  var  kommet 
ned  paa  Kloden  heel  og  holden,  uden  mindste  Skade,  efter- 
som  Farten,  hvormed  Griffen  i  Forstningen  slog  ned,  sagt- 
nedes  efterhaanden,  som  dens  Kraefter  formindskedes,  laae 
jeg  laenge  ganske  ubevaegelig,  ventende  paa  hvad  Nyt  der 
vilde  mode  mig,  naar  det  blev  Dag.  Jeg  maerkede  nu,  at 
min  forrige  menneskelige  Svaghed  yttrede  sig  igien,  og  var 
baade  sovnig,  og  saa  sulten,  at  jeg  bitterlig  fortrod  min 
Uforsigtighed  i  at  have  kastet  Brodet  bort,  Udmattet  af 
disse  og  flere  Bekymringer  faldt  jeg  endelig  i  en  dyb  Sovn. 
Jeg  havde  sovet,  saavidt  jeg  kunde  slutte,  henved  to  Timer, 
da  et  gyseligt  Brol,  som  laenge  havde  forstyrret  min  Slum- 
mer,  endelig  ganske  vaekkede  mig.  I  Sovne  havde  jeg  havt 
mange  forunderlige  Dr0mme.  Mig  syntes  iblandt  andet, 
at  jeg  var  kommen  tilbage  til  Norge,  og  der  fortalte  Folk 
paa  Gader  og  Straeder  mine  forunderlige  Haendelser.    Siden 
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efter  forekom  det  mig,  at  jeg  var  i  Fanoe1  Kirke,  ikke 
langt  fra  Bergen,  og  der  horte  Degnen  Niels  Andersen 
synge,  hvis  Stenmie,  som  saedvanlig,  jamnierligen  plagede 
mine  0ren.  Jeg  troede  derfor,  da  jeg  vaagnede,  at  det  var 
denne  Mands  Tuden,  som  havde  afbrudt  min  Sovn.  Men 
da  jeg  i  det  samme  taet  ved  mig  blev  en  Tyr  vaer,  sluttede 
jeg,  at  det  maatte  have  veeret  dens  Brol,  som  havde 
vakt  mig. 

Det  var  i  Dagbrsekningen,  og  den  opgaaende  Sol  be- 
gyndte  at  forgylde  de  gronne  Enge  og  frugtbare  Marker, 
som  hist  og  her  udbredte  sig  for  mit  studsende  Oie.  Jeg 
saae  og  endeel  Trseer;  men  hvor  voxte  min  Studsen,  da 
jeg  bemeerkede,  at  de  flottede  sig,  uagtet  det  var  saa  blik- 
stille,  at  ingen  Fier  kunde  rore  sig.  Da  i  det  samme  Tyren 
kom  brolende  lige  hen  imod  mig,  flygtede  jeg  skielvende 
hen  til  et  Traee,  som  stod  noget  fra  mig,  og  streebte  i  min 
Angest  at  klavre  op  deri;  men  neppe  var  jeg  kommet  rigtig 
op,  for  det  gav2  et  spa?dt  og  giennemtrsengende  Skrig  fra 
sig,  omtrent  som  Skriget  af  et  opbragt  Fruentimmer,  og  i 
det  samme  fik  jeg  det  livagtigste  Orfign  af  Verden  med  slig 
en  Eftertryk,  at  det  sortnede  for  mine  0ine,  og  jeg  trimlede 
hovedkulds  til  Jorden.  Jeg  laae,  som  truffen  af  Lynet,  i 
Begreb  med  at  opgive  Aanden,  da  jeg  rundt  omkring  mig 


')  En  Landsby  1  Naerheden  af  Bergen. 

"')  Urigtigt  oversat.    Der  maa  staa:  som  jeg  var  i  Faerd  hernied,  gav 

det  ... 

Ludvig  Holberg  :  Niels  Klims  underjordiske  Rcise.  * 
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horte  en  Brummen  og  Stolen,  som  den,  man  imellem  horer 
paa  Torvene,  eller  paa  Borsen,  naar  der  seelges  Actier.  Jeg 
slog  0inene  op,  og  saae  Marken  vrimle  rundt  omkring  mig 
af  Tracer,  hvor  jeg  for  neppe  havde  talt  sex  eller  syv.  Intet 
kan  ligne  min  Forundring,  ved  at  finde  mig  saaledes  midt 
i  en  levende  Skov;  jeg  blev  ganske  or  i  Hovedet,  og  var 
fserdig  at  grsede  af  Bestyrtelse.  Snart  troede  jeg,  at  jeg 
dromte,  uagtet  jeg  var  lysvaagen,  snart  indbildte  jeg  mig, 
at  jeg  var  midt  iblandt  Spogelser,  eller  rundt  omkring  be- 
leiret  af  onde  Aander,  og  adskillige  andre  slige  Urimelig- 
heder.  Men  jeg  fik  ikke  Tid  til  at  anstille  mange  Betragt- 
ninger  over  disse  Automaters  Natur  og  Aarsag;  thi  et  andet 
Traee  foer  pludselig  ben  imod  mig,  nedboiede  een  af  sine 
Grene,  hvis  yderste  Ende  var  bevsebnet  med  sex  Qviste,  der 
kunde  ansees  som  Fingre,  loftede  mig  op  og  bar  mig,  trods 
al  min  ynkelige  Skrigen,  bort.  Utallige  andre  Traeer  af 
forskiellige  Arter  og  Storrelser  fulgte  med.  De  gave  visse 
articuleerte  Toner  fra  sig,  som  vare  mig  al  deles  fremmede, 
og  hvoraf  jeg  kun  beholdt  de  to  Ord  Pikel  Emi,  som  de 
saerdeles  ofte  anbragte.  Disse  Ord  betyde  en  overor- 
dentlig  Abekat,  og  de  kaldte  mig  saaledes,  fordi  de 
sluttede  af  min  Skabning  og  Klaededragt,  at  jeg  maatte 
vaere  en  Abe,  skiont  af  et  andet  Slags,  end  de  i  deres  Land 
gangbare  Aber.  Andre  toge  mig  for  en  Indvaaner  i  Fir- 
mamentet,  som  de  troede,  Fuglen  havde  bragt  ned,  bvilket 
denne   Klodes  Aarboger  bevidne   ofte   tilforn   at  have   til- 
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draget  sig.     Alt  dette  fik  jeg  f0rst  et  Par  Maaneder  efter 
at  vide,  da  jeg  havde  lasrt  det  underjordiske  Sprog. 

I  min  nservserende  Forfatning  var  jeg  saa  langt  fra 
at  kunne  begribe  disse  levende  og  snakkende  Trseers  Na- 
tur,  at  jeg  endog  af  Frygt  og  Forvirring  aldeles  glemte  min 
egen.  Ligesaa  lidt  kunde  jeg  begribe  hvacl  dette  Optog, 
som  gik  for  sig  med  langsomme  hoitidelige  Skridt,  skulde 
betyde,  endski0nt  jeg  haabede  ikke  meget  godt  af  den  vred- 
ladne  Mumlen  og  Knurren,  som  overalt  gienlod  i  Marken. 
Den  Fortornelse  paa  mig,  som  jeg  beraf  sluttede  mig  til, 
havde  virkelig  sin  Grund;  thi  det  Trree,  bvori  jeg  i  min 
Angest,  da  jeg  flygtede  for  Tyren,  begyndte  at  klavre  op, 
var  hverken  meer  eller  mindre  end  Byefogdens  Kone  i  den 
naermeste  Bye.  Den  fornaermede  Persons  Anseelse  forstor- 
rcde  uendelig  min  Forbrydelse;  thi  jeg  syntes  at  have  villet 
voldtage  ikke  et  almindeligt  Fruentimmer,  men  en  Dame 
af  forste  Bang,  og  det  paa  aaben  Mark  i  adskilliges  Naer- 
vsrelse:  et  ganske  nyt  og  gyseligt  Syn  for  et  saa  serbart 
og  ssedeligt  Folk,  som  dette.  Endelig  kom  man  til  Byen, 
hvorhen  jeg  blev  fort  fangen.  Dens  Huse  vare  ikke  allene 
prasgtige;  men  dens  Afdelinger,  Gader  og  Strasder  udmaer- 
kede  sig  ved  Lighed,  Orden  og  Symmetrie.  Husene  vare 
saa  hoie  og  anseelige,  at  de  saae  ud  som  Taarne.  Gaderne 
vrimlede  af  Traeer,  som  spadserede,  og  naar  de  modtes  hil- 
sede  hinanden  ved  at  nedboie  deres  Grene.  Jo  flere  de  lod 
synke,  jo  storre  Beviis  var  det  paa  ^Erbodighed  og  H0iag- 
teise.    Saaledes,  da  just  paa  samme  Tid  en  Eeg  hsendelses- 

2' 
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viis  kom  ud  af  et  ssertleles  anseeligt  Huus,  vege  de  ©vrige 
Traeer  tilbage,  nedb0iende  (lores  neste  Grene,  hvoraf  man 
kunde  slutte,  det  maatte  vaere  en  meer  end  almindelig  Per- 
son. Jeg  opdagede  virkelig  strax  efter,  at  det  var  Bye- 
fogden  i  Byen,  og  netop  den,  hvis  Kone  man  paastod,  jeg 
var  kommet  for  nacr.  Imidlertid  blev  jeg  bragt  op  paa  en 
Sal  i  samme  Byefogeds  Huus.  Saasnart  jeg  var  kommen 
ind,  blev  Doren  slaaet  i  Laas  efter  mig  og  fast  tilspserret, 
hvorudover  jeg  strax  lykonskte  mig,  som  Medlem  i  Rasp- 
huset.  Denne  Frygt  blev  endnu  mere  bestyrket  ved  tre 
vagthavende  Traeer,  som  jeg  fik  0ie  paa  uden  for,  hvoraf 
enhver  var  bevaebnet  med  sex  Oxer,  een  for  hver  Green; 
thi  saa  mange  Grene,  saa  mange  Arme,  og  saa  mange 
Qviste,  saa  mange  Fingre  her.  Jeg  lagde  Maerke  til,  at  paa 
Toppen  af  Stammerne  vare  Hoveder  anbragte,  der  meget 
lignede  Menneskehoveder,  og  neden  under,  isteden  for  Rod- 
der, to  Been,  men  saa  korte,  at  Skildpadder  maatte  kunne 
lobe  om  Kap  med  denne  Planets  Indbyggere.  Det  havde 
altsaa  vseret  mig  en  let  Sag,  hvis  jeg  ikke  havde  vaeret 
faengslet,  at  undlobe,  da  det  lod  til,  at  jeg  maatte  kunne 
flyve  i  Sammenligning  med  disse  Lobere. 

Kort,  for  ikke  laenger  at  opholde  mine  nysgierrige  Lse- 
sere,  jeg  indsaae  nu  tydeligen,  at  disse  Traeer  ikke  allene 
vare  denne  Klodes  Beboere,  men  at  de  endog  vare  fornuf- 
tige  Vaesner;  og  jeg  beundrede  den  Forskiellighed,  Naturen 
fortryller  med  i  sine  mangfoldige  Skabningers  foranderlige 
Dannelse.    Disse  Traeer  ere  ikke  naer  saa  hoie,  som  vores, 
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de  fleste  overgaae  ikke  et  Menneskes  Laengde,  nogle  ere 
endog  meget  kortere,  hvilke  man  kunde  ligne  ved  Blomster 
eller  Planter,   og,  som  jeg  sluttede,  maatte  vaere  B0rn. 

Det  er  ufatteligt,  i  hvilke  Labyrinther  af  Betragtninger 
disse  Ssersyn  forvildede  mine  Tanker,  hvor  mange  Sukke 
de  aftvang  mig,  og  med  hvilken  Laengsel  jeg  i  denne  For- 
fatning  taenkte  tilbage  paa  mit  elskede  Fodeland.  Thi  uagtet 
disse  besynderlige  Trseer  forekom  mig  selskabelige,  siden 
de  havde  Brug  af  Talen,  og  syntes  at  vaere  begavede  med 
saa  megen  Fornuft,  at  man  kunde  regne  dem  iblandt  de 
fornuftige  Dyr,  tvivlede  jeg  dog  paa,  at  de  kunde  saettes  i 
Ligning  med  Mennesker,  og  frygtede  for,  at  Retfaerdighed, 
Velvillighed  og  andre  slige  moralske  Dyder  vare  aldeles 
ubekiendte  iblandt  dem.  Jeg  fordybede  mig  saa  aldeles  i 
disse  plagende  Forestillinger,  at  alt  mit  Inderste  bevaegede 
sig,  og  Taarerne  styrtede  mig  strommeviis  ned  paa  Kin- 
derne.  Medens  jeg  saaledes  paa  den  meest  qvindagtige 
Maade  overlod  mig  til  min  Bedrovelse,  traadte  mine  Be- 
vogtere  ind  i  Vaerelset,  hvilke  jeg,  formedelst  0xerne,  de 
bare,  holdt  for  Byeknaegtene.1  De  gik  foran  mig,  medens 
jeg  blev  fort  giennem  Byen  hen  til  en  udmaerket  Bygning, 
som  laae  midt  paa  Torvet.    Jeg  ansaae  mig  i  dette  0ieblik 


'.  Poddelkn.-egte.  Orig.s  Udtryk  „Liktorer"  stemmer  bpdre  med  det 
folgende.  Naar  i  Oldtidens  Rom  Konsulen  faerdedes  ude  i  Embeds 
Medfor,  gik  der  foran  ham  12  Betjente.  Diktatoren  havde  24  saa- 
danne  Liktorer,  men  kun  12  med  Oxer. 
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sum  en,  der  har  faaet  Dictators  Vferdighed,  fornemmere 
end  nogen  romersk  Consul;  thi  denne  havde  aldrig  uden 
toh  oxer  i  sit  Folge,  jeg  derimod  fremtrinede  med  atten 
foran  mig.  Ved  Porten  af  Bygningen,  hvorhen  man  forte 
mig,  stod  Retfserdighed  udhugget  i  Skikkelsen  af  et 
Trsee,  der  i  een  af  sine  Grene  holdt  en  Vsegtskaal.  Den  var 
bildet  som  en  Jomfrue,  af  et  vigtigt  og  alvorligt  Udseende, 
med  giennemtrrengende  skarpe  Blik,  hvis  Anstand  hverken 
var  modlos  eller  trodsende,  men  udma?rkede  sig  ved  en  vis 
sorgelig  Hoitidelighed.1  Jeg  sluttede  med  fuldkommen 
Vished  heraf,  at  det  var  Raadhuset.  Man  forte  mig  ind 
paa  Raadsalen,  hvis  Gulv  var  belagt  med  fiirkantede  af 
forskiellig  Farve  glimrende  Marmorstene.  Jeg  saae  her  en 
gylden  Stol,  lig  et  Dommersaede,  hvorpaa  et  Trsee  sad  op- 
hoirt  mellem  tolv  Assessorer,  der  i  passende  Orden  sadde 
paa  ligesaa  mange  lavere  Stole,  sex  ved  hver  Side  af  Over- 
dommeren.  Overdommeren  selv  var  et  Palmetraee  af  mid- 
delmaadig  Hoide,  men  udmwrkede  sig  mellem  de  andre 
Dommere  ved  Forskielligheden  af  sine  Blade,  der  havde 
alle  Slags  Farver.  Rundt  omkring  paa  begge  Sider  stode 
fire  og  tyve  Byesvende,  af  hvilke  hver  var  udrustet  med  sex 
0xer.  Jeg  kan  iUke  beskrivt",  lnilken  Forfserdelse  dette 
stridbare  Syn  ind  jog  mig,  da  jeg  sluttede  deraf,  at  Na- 
tionen  maatte  vaere  meget  gruesom  og  blodgierrig.2 


Beskrivelsen   al    Retfserdighedens  Gudinde  folger  en  antik  Frem- 
s  tilling. 

2)  Blodgierrig   M.ysk   „blutgierig"):    bludtorslig. 
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I  det  jeg  traadte  ind  i  Salen,  stode  alle  Raadsherrerne 
op,  og  loftede  deres  Grene  hoit  op  i  Veiret,  efter  hvilken 
Andagts-Ceremonie  de  atter  satte  sig  ned.  Saasnart  dette 
var  skeet,  blev  jeg  stillet  frem  for  Skrankerne  midt  imellem 
to  Traeer,  hvis  Stammer  vare  overtrukne  med  Faareskind. 
Jeg  formodede,  at  disse  maatte  va3re  Sagforere,  og  de  vare 
det  virkeligen. 

Forend  de  begyndte  at  tale  i  Sagen  blev  Overdomme- 
rens  Hoved  indhyllet  i  endeel  sorte  Daskkener.  Anklageren 
holdt  derpaa  en  kort  Tale,  som  han  tre  Gange  igientog, 
hvilken  min  Sags  Forsvarer  ligesaa  korteligen  besvarede. 
Paa  disse  Taler  fulgte  en  fuldkommen  Taushed.  Da  denne 
havde  varet  en  halv  Time,  reiste  Overdommeren  sig,  efterat 
Daskkenerne  vare  borttagne,  som  tilbyllede  bans  Ansigt, 
loftede  sine  Grene  mod  Himmelen,  og  fremforte  med  megen 
Anstand  nogle  Ord,  der,  som  jeg  sluttede  mig  til,  indeholdt 
min  Dom.  Da  han  havde  udtalt,  blev  jeg  strax  bragt  til- 
bage  til  mit  forrige  Fsengsel,  hvoraf  jeg  formodede  nseste 
Gang  at  blive  f0rt  ud  for  at  kagstryges. 

I  denne  min  Eensomhed  tamkte  jeg  tilbage  paa  alle 
disse  Haendelser,  og  beloe  i  mit  Hierte  dette  Folks  Daarlig- 
hed1;  thi  det  forekom  mig,  at  de  meget  nieer  havde  spillet 
en  Farce,  end  fort  en  Sag;  og  alt  hvad  jeg  havde  seet  af 
deres  Gebaerder,  Pryclelser  og  hele  Rettergangs-Maade  syn- 
tes  mig  meget  meer  at  passe  sig  til  Goglespil  og  Balletter, 


TaabeligheO. 
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end  til  en  hoitidelig  hoieste  Ret.  Jeg  taenkte  da  paa,  hvor 
lykkelig  man  er  paa  vores  Klode,  og  Europseernes  Fortrin 
for  alle  andre  Mennesker  faldt  mig  nu  forst  ret  paa  Hiertet. 
Men  uagtet  jeg  saaledes  i  mit  Hierte  fordomte  denne  under- 
jordiske  Nations  Dumhed  og  Galskab,  kunde  jeg  dog  ikke 
andet  end  tilstaae  dem  Rang  over  Dyrene,  da  Byens  smukke 
Anseelse,  Bygningernes  Symmetrie  og  adskillige  andre 
Ting  tydeligen  lagde  for  Dagen,  at  disse  Tra3er  hverken 
nianglede  Fornuft,  eller  vare  aldeles  ukyndige  i  visse,  for- 
nemmelig  mekaniske  Konster.  Men  dette  troede  jeg  ogsaa 
var  alt,  hvad  man  kunde  sige  til  deres  Berommelse. 

Mens  jeg  saaledes  i  Stilhed  smaasnakkede  med  mig 
selv,  kom  et  Tra?e  ind  af  Dorren  med  en  trekantet  Tingest1 
i  Haanden,  hvormed  han,  efterat  have  lost  op  for  mit  Bryst 
og  blottet  min  ene  Arm,  meget  net  slog  Hul  paa  Median- 
Aaren.2  Da  han  havde  taget  saa  meget  Blod,  som  ham 
syntes  nok,  forbandt  han  Armen  med  ikke  mindre  Fserdig- 
hed,  besaae  med  megen  Opmserksomhed  Blodet,  og  gik  med 
Kiendetegn  paa  en  Slags  Forundring  stiltiende  bort.  Alt 
dette  styrkede  mig  endnu  mere  i  den  Mening,  jeg  havde 
fattet  om  dette  Folks  Taabelighed.  Men  da  jeg  siden  efter 
leerte  det  underjordiske  Sprog  og  fik  et  tydeligt  Begreb  om 
alle  disse  Ting,  forvandledes  min  Foragt  til  Beundring. 
Denne  Rettergangsmaade,  sum  jeg  saa  ubetamksom  havde 


')  Der  mencs  en  Lancet. 

')  Den  i  Alliiirbojiungeii  mellem  to  andre  Aarer  liggende  Blodaare. 
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opholdt  mig  over,  blev  mig  saalecles  forklaret.  Af  mit  Le- 
genies  Dannelse  havde  de  sluttet,  jeg  var  en  Indvaaner 
af  Firmamentet.  Jeg  havde  syntes  at  ville  voldtage  en 
a?rbar  og  dydig  Dame  af  forste  Rang,  og  for  denne  For- 
brydelse,  hvori  al  Formodning  domte  mig  skyldig,  blev  jeg 
fort  paa  Raadstuen.  Den  ene  af  Sagforerne  havde  forstorret 
min  Misgierning,  og  paastaaet,  jeg  burde  lide  den  i  Loven 
paalagte  Straf;  den  anden  derimod  afbad  vel  ikke  Straffen, 
men  raadte  til  at  opsaette  den,  indtil  man  fik  at  vide,  hvem 
og  hvorfra  jeg  var,  og  om  jeg  var  et  umselende  Dyr  eller 
et  fornuftigt  Vassen.  Grenenes  Oploftelse  mod  Himmelen, 
fortalte  man  mig,  var  en  saidvanlig  Religions-Ceremonie, 
sum  man  altid  iagttog,  for  man  donate  i  Sager.  Sagforerne 
vare  omsvobte  med  Faareskind,  for  at  erindre  dem  den 
Uskyldighed  og  Oprigtighed,  de  burde  vise  i  deres  Sagers 
Rehandling.  Og  virkeligen  lagde  jeg  Mserke  til,  at  alle 
Sagforere  her  vare  meget  retskafne  og  ustraffelige,  hvilket 
beviser,  at  det  dog  er  mueligt  i  en  vel  indrettet  Stat  at 
finde  redelige  og  brave  Advocater.  Man  har  saa  strange 
Love  i  dette  Land  mod  Sagfordreiere,  at  ingen  Kroglove, 
Lumskhed  eller  Partiskhed  kan  besmykkes.  Intet  Bedra- 
gerie  kan  afbedes,  ingen  Misgierning  undgaae  sin  Straf. 
Det  er  ligesaa  umueligt  for  en  Forbryder  at  undflye,  som 
at  finde  en  Huser  eller  Heeler. 

Den  tredobbelte  Gientagelse  af  deres  Taler  havde  sin 
Grand  i  dette  Folks  saerdeles  langsomme  Begreb,  der  ud- 
mserkede  dem  fra  alle  andre  Nationer  der  paa  Kloden;  thi 
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meget  fan  iblandt  dem  havde  den  Evne  at  forstaae  hvad 
de  blot  loseligen  havde  laest,  eller  begribe  hvad  de  kun 
engang  havde  hort.  Man  holdt  for,  at  de,  som  strax  fat- 
tede  en  Ting,  maatte  nodvendigen  mangle  Dommekraft,  og 
derfor  betroede  man  sielden  eller  aldrig  slige  letnemme 
Personer  store  og  vigtige  Embeder.  Erfarenhed  havde  laert 
dem,  at  Republiken  altid  havde  vaklet  under  Bestyrelsen 
af  disse  hurtige  Hoveder,  som  man  i  Almindelighed  kalder 
store  Genier,  og  at  Mamd  af  et  langsomt  eller  spotviis  saa 
kaldet  slovt  Begreb  havde  bragt  det  igien  i  Orden,  hvad 
nine  havde  forviklet.  Disse  besynderlige  Meninger  kunde 
jeg  vel  ikke  give  mit  Bifald;  men  de  forekom  mig  alligevel 
ved  lang  alvorlig  Eftertanke  ikke  at  veere  aldeles  urimelige. 
Hvad  der  allermeest  opvakte  min  Forundring,  var  Over- 
dommerens  Historie.  Det  var  en  Jomfrue,  som  var  fod  der 
paa  Stedet,  og  af  Regenten  beskikket  til  Kaki  eller  overste 
Dommer  i  Byen.  Man  maa  agte,  at  dette  Folk  i  at  beskikke 
nogen  til  Embeder  ikke  anseer  paa  Kion,  men  efter  fore- 
gaaende  Undersogelse  overgiver  Statens  Forretninger  til 
den  vserdigste  blandt  dem,  som  kunne  komme  i  Betragt- 
jiing.  For  rigtigen  at  kunne  bedomme  enhvers  Beqvemhed 
og  Gaver,  bar  man  dertil  indrettet  Seminarie  r,  hvis  For- 
standere  eller  Opsynsmsend  kaldes  Karatti,  der  i  deres  Sprog 
egentligen  betyder  Provere  eller  Udgrandskere.  Deres  For- 
retning  bestaaer  i  at  undersoge  enhvers  Fremgang  og  Due- 
lighed,  at  udgrandske  noie  de  Unges  Hierne  og  Hierte,  og 
efter  holdt  Examen  aarlig  at  indgive  til  Fyrsten  en  Forteg- 
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nelse  paa  dem,  som  ere  beqvemme  til  offentlige  Embeder, 
samt  vise  hvortil  enhver  isser  har  fortrinligt  Anlaeg,  og  i 
hvilken  Plads  han  bedst  kunde  nytte  Faedrenelandet.  Naar 
denne  Liste  er  bleven  Regenten  overbragt,  lader  han  Can- 
didaternes  Navne  indfore  i  en  dertil  bestemt  Bog,  paa  det 
at  han  kan  erindre  sig  og  daglig  have  for  0ine,  hvem  han 
bor  forfremme  til  de  ledige  Betieninger.1 

Den  nys  ommeldte  Jomfrue  havde  fire  Aar  tilforn  faaet 
et  udmaerket  ber0mmen.de  Vidnesbyrd  af  Karatti,  og  var 
paa  denne  Grund  af  Fyrsten  beskikket  til  Overdommer  i 
Raadet,  og  just  i  hendes  egen  Fodebye;  en  Skik,  som  Ind- 
byggerne  i  Potu?  holde  meget  helligen  over,  da  de  troe, 
at  ingen  kiender  bedre  et  Steds  Beskaffenhed,  end  de,  der 
ere  fodte  og  opdragne  paa  samme.  Hendes  Navn  var 
P  a  1  m  k  a,  og  hun  havde  nu  i  en  Ticl  af  tre  Aar  forestaaet 
hendes  Embede  med  allerstorste  Berommelse.  Man  holdt 
hende  overalt  for  det  forstandigste  Trtee  i  hele  Byen;  thi 
hun  havde  saa  yderlig  langsomt  et  Begreb,  at  hun  med 
Nod  og  Neppe  begreb  en  Ting,  for  den  var  tre  eller  fire 
Gange  gientagen  for  hende.  Men  naar  hun  forst  havde 
fattet  noget,  indsaae  hun  det  til  Grunde,  og  oploste  med 


')  Embeder. 

!)  Der  er  ingen  Tvivl  cm,  at  Holberg  liar  dannet  dette  Navn  ved 

bevidst  Omstilling  af  Bogstaverne  i  Vtop,    Utopia  Llngensteds") 

var  siden  den  engelske  Forfatters  Th.  Moras'   Skrift  med  denne 

Titel  (udk.  1516)  det  almindelige  Navn  paa  den  fantastiske  Idealstat. 
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9aa  megen  Skionsomhed  tie  vanskeligste  Opgaver,  at  alle 
hendes  Domme  bleve  holdte  for  ligesaa  mange  Orakler. 

Som  Themis']  selv  1  Vaegtens  lige  Skaaler 

llun  veied'  Ret  mod  Uret,  uden  Svig, 
Og  skielned'  altid  Sandheds  egne  Straaler 
Fra  Falskheds  laante  Skin,  Gudiaden  llg.: 

Hvorfor  hun  og  i  den  hele  Tid,  hun  havde  beklaedt  sit  vig- 
tige  Embede,  aldrig  havde  afsagt  nogen  Dom,  som  jo  var 
bleven  oploftet  til  Skyerne,  og  bekrseftet  af  det  overste  Stats- 
raad  i  Potu. 

Dette  laerte  mig  at  indsee  ved  noiere  Overveielse,  at 
Potuanerne,  ved  ei  at  udelukke  det  smukke  Kion  fra  Em- 
beder,  endcla  ikke  handlede  saa  daarekistegalt,  som  jeg  i 
Forstningen  meente.  Jeg  toenkte  ved  mig  selv:  hvad  om 
Byefogdens  Kone  i  Bergen  domte  i  Baadet,  isteden  for  hen- 
des Mand!  eller  Procurator  Severins  Datter,  som  er  en 
veltalende  vittig  og  fornuftig  Pige,  forte  Sager,  isteden  for 
hendes  dumme  Fader?  maaskee  Lovkyndigheden  ikke  endda 
vilde  tabe  saa  meget  derved,  og  BetfaBrdigheden  sieldnere 
falde  i  Besvimelse. 

Jeg  gik  videre  i  mine  Betragtninger,  og  taenkte  paa  den 
Hurtighed,  hvormed  man  dommer  i  Europa,  og  i  en  Snup 


Lovens  Gudinde. 
3)  Efter  den  romerske  Satiriker  Persius  Flaccus  (34—62  e.  Kr.)  4.  Sat. 
\'.    J i)  if. 
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afsiger  Domme,  der  maaskee  ved  alvorligere  Undersogelse 
ofte  vilde  staae  Fare  for  at  maatle  giores  om  igien. 

For  den  Omgangsmaade  de  havde  brugt  i  at  aarelade 
mig,  gav  man  mig  folgende  Regnskab.  Naar  nogen  er 
bleven  overbeviist  om  en  Forbrydelse,  da  isteden  for  at 
kagstryge,  lemlaeste  eller  halshugge  slig  en  Misdaeder,  lader 
man  ham  aarelade,  for  at  komme  efter,  om  Misgierningen 
har  havt  sin  Grund  i  forssetlig  Ondskab,  eller  af  een  og 
anden  Uorden  i  Blodet  eller  Veedskerne,  da  man  i  saa  Fald 
nerved  forsoger  at  laege  ham,  saa  at  denne  Rettergang  meget 
meer  har  Rettelse1  end  Straf  til  Hensigt,  uagtet  Rettelsen 
paa  en  Maade  tillige  er  en  Straf,  da  det  altid  holdtes  for 
en  Skam  der  at  vsere  bleven  domt  af  Raadet  til  Aareladelse. 
Hvis  nogen  efter  denne  Revselse  anden  Gang  gior  sig  skyl- 
dig  i  en  Misgierning,  bliver  nan  domt  uvserdigt  Medlem 
af  Staten,  og  forviist  til  Firmamentet,  hvor  alle  uden  For- 
skiel  blive  modtagne.  Om  denne  Forviisning  og  dens  Be- 
skaffenhed  skal  jeg  siden  give  naermere  Oplysning. 

Aarsagen,  hvorfor  Vundlaegen,2  der  aarelod  mig,  havde 
studset  ved  at  besee  mit  Blod,  var,  fordi  denne  Klodes  Ind- 
vaanere  havde,  isteden  for  Blod,  en  giennemsigtig  hvid- 
laden  Saft  i  Aarerne,  der,  i  Forhold  til  dens  storre  eller 
mindre  Hvidhed,  holdtes  for  storre  eller  mindre  Kiende- 
tegn  paa  Reenhed  og  Uskyldighed. 


'■)  Forbedring  (Korrektiun). 

')  Saarlsegen  (tysk  ..Wundarzt"). 
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Alt  dette  fik  jeg  et  tydeligt  Begreb  oni,  da  jeg  havde 
leert  det  underjordiske  Sprog,  og  begyndte  derfor  og  at 
fatte  mildere  Tanker  oni  denne  Nation,  som  jeg  ubesindigen 
havde  fattet  alt  for  stor  Foragt  for.  Jeg  mserkede  at  disse 
Traer,  som  jeg  i  Forstningen  holdt  for  dumme  og  tolper- 
agtige,  havde  temmelig  meget  Anstrog  af  Menneskelighed, 
og  frygtede  derfor  slet  ingen  Fare  for  mit  Liv,  i  hvilken 
Tillid  jeg  blev  bestyrket  ved  at  see  dem  to  Gangc  om  Dagen 
bringe  mig  noget  til  Livets  Ophold.  Maden  bestod  i  Almin- 
delighed  af  Frugter,  Urter  og  alle  Slags  Bonner,  og  Drikken 
var  en  klar,  sod  og  overmaade  velsmagende  Salt. 

Byefogden,  i  hvis  Huus  jeg  blev  holdt  fangen,  lod  strax 
melde  for  Landsherren  eller  Fyrsten,  der  opholdt  sig  paa 
et  Slot  ikke  langt  fra  Byen,  at  ban  af  en  Hamdelse  havde 
faaet  fat  paa  et  fornuftigt  Dyr  af  en  ganske  ussedvanlig 
Skikkelse.  Denne  Beretning  opvakte  bans  fyrstelige  H01- 
heds  Nysgierrighed.  Han  gav  Byefogden  Befaling,  forst 
at  lade  mig  here  Landets  Sprog,  og  derpaa  at  skikke  mig 
til  Hoffet.  Jeg  fik  altsaa  en  Sprogmester,  ved  hvis  Under- 
viisning  jeg  i  en  Tid  af  et  halvt  Aar  bragte  det  saavidt,  at 
jeg  temmelig  faerdigen  kunde  snakke  med  Indbyggerne. 
Saasnart  jeg  havde  la?rt  de  fprste  Grunde  i  Sproget,  kom 
atter  en  Befaling  fra  Hoffet,  at  man  skulde  gaae  videre  med 
min  Underviisning,  og  indsastte  mig  i  Byens  Seminarium, 
hvis  Karatti  eller  Overhorere  skulde  undersoge  mine  Siele- 
krasfter,  og  bedomme,  i  hvilken  Videnskab  jeg  gav  det  bedste 
Haab  til  Fremgang.     Alle  disse  Befalinger  bleve  paa  det 
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omhyggeligste  fulgte.  I  den  Tid,  jeg  opholdt  mig  ved  Se- 
minariet,  sorgede  man  ikke  mindre  for  mit  Legenis  end 
for  min  Siels  Dannelse,  og  i  Besynderlighed  giorde  man  sig 
megen  Umage  for  at  faae  mig  til  at  ligne  et  Traee  saa  meget 
som  mueligt,  til  hvilken  Ende  de  heeftede  forlorne  Grene 
til  min  Krop  saa  net,  at  det  var  en  Lyst  at  see  det. 

Min  Vert  underholdt  mig  imidlertid  hver  Aften,  naar 
jeg  kom  hiem  fra  Seminariet,  med  adskillige  Samtaler,  hvori 
han  spurgte  mig  om  alle  Slags  Ting.  Han  horte  mig  med 
inderlig  Fornoielse  fortrelle,  hvad  der  var  m0dt  mig  paa 
min  Nedreise;  men  intet  forundrede  ham  mere  end  min  Be- 
skrivelse  over  vor  Jordklode,  og  den  af  utallige  Stierner 
vrimlende  umaalelige  Himmel,  som  omgiver  den.  Alt  dette 
horte  han  med  yderste  Begierlighed  og  Opmserksomhed; 
men  han  blev  ganske  flau,  da  jeg  fortalte  ham,  at  Trseerne 
hiemme  hos  os  vare  livlose,  ubevaegelige  og  rodfaestede  i 
Jorden,  og  var  nser  bleven  rasende,  da  jeg  forsikkrede  ham, 
at  vi  brugte  den  Maneer  hos  os,  at  faidde  Traeer  for  at  varme 
vore  Kakkelovne  og  koge  vores  Mad  ved  dem.  Ikke  desto- 
mindre,  da  han  alvorlig  havde  overteenkt  Tingen,  sagtnedes 
hans  Vrede  lidt  efter  lidt,  og  i  det  han  strakte  alle  de  Grene 
han  havde,  som  belob  sig  til  fern,  op  mod  Himmelen,  priste 
han  Skaberens  forunderlige  Domme,  hvis  mange  skiulte 
Hensigter  ingen  Dodelig  kiender,  og  horte  rolig  og  opmserk- 
som  paa  hvad  jeg  videre  fortalte.  Hans  Kone,  som  hid- 
indtil  bestandig  havde  skyet  min  Neervarelse,  forsonede 
sig  med  mig  igien,  da  bun  fik  den  rette  Aarsag  at  vide, 

Ludvig  Holberg  :  Xiels  Klims  underjordibke  Reise. 
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hvi  jeg  var  bleven  bragt  for  Retten,  og  aflagde  al  Mistanke 
til  mig,  da  bun  h0rte,  jeg  i  min  CJskyldighed  havdfi  ladet 
mig  bedrage  ved  Skikkelsen  af  et  Tra^e,  sum  man  i  vores 
Lande  uden  Omstaendighed  klavrer  op  i.  Men  for  ikke  at 
lobe  Fare  for,  i  denne  nye  Fortrolighed  at  oprive  det  nys- 
la?gte  Saar,  og  derved  atter  tabe  hendes  Yndest,  tog  jeg 
mig  alligevel  i  Agt  for  aldrig  at  tale  med  bende,  uden  naar 
hendes  Aland  var  tilstede,  og  med  hans  Tilladelse. 


TREDIE  KAPITEL 

Beskrivelse    over     By  en    Keba. 


I  denne  min  Underviisningstid  forte  min  Vert  mig  ofte 
omkring  i  Byen,  for  at  vise  mig  alt  hvad  der  var  sieldent 
og  meerkvserdigt.  Vi  spadseerte  rundt  omkring  med  hin- 
anden  uden  Hinder,  og  hvad  jeg  meest  undrede  mig  over, 
uden  mindste  Tillob  af  Pobelen.  Det  gaaer  ganske  ander- 
ledes  til  hos  os,  som  man  veed,  hvor  ved  enbver  Ubetyde- 
lighed,  som  man  ikke  netop  seer  hver  anden  Dag,  Folk 
stimle  sammen  i  Tusindtal,  for  at  maette  deres  Nysgierrig- 
bed.  Men  denne  Planets  Indbyggere  synes,  tvertimod  os, 
nok  saa  godt  om  gamle  Vigtigheder,1  som  om  nye  Snurre- 
piberier. 

Keba,  saa  heed  denne  By,  er  den  nseststorste  Stad  i 
Fyrstendommet  P  o  t  u.  Dens  Indbyggere  udmaerke  sig  ved 
saa  megen  Alvorlighed  og  Sindighed,  at  man  kunde  tage 
hver  af   dens  Borgere  for  en  Raadsherre.     Alderdom   er 


')  o:  vigtige  Sager. 
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isser  her  i  sterste  Anseelse;  paa  intet  Steel  i  Verden  ere 
gamle  Folk  nicer  agtede  og  aerede,  deres  Meninger,  ja  deres 
blotte  Yink  ere  Ungdommen  hellige.  Jeg  undrede  mig  derfor 
sau  megel  desmere  over,  at  et  saa  ssedeligt  og  sindigt  Folk 
kunde  finde  Smag  i  Legekampe,  Skuespil  og  andre  slige 
theatralske  Forlystelser,  der  syntes  mig  at  stride  aldeles 
mod  deres  medfodte  Alvorlighecl.  Min  Vert,  som  maerkode 
denne  min  Forundring,  straebte  at  tilintetgiore  den.  Vi 
har,  sagde  ban,  i  hele  dette  Fyrstendom  den  Skik,  at  af- 
vexle  med  alvorlige  Forretninger  og  morende  Forlystelser, 

Vi  efter  ovet  Pligt  iii  skyldfrie  Moerskab  tye, 
Fit  med  fornyet  Kraft  at  0ve  hin  paa  nye.1 

Thi  mellem  andre  ypperlige  Indretninger  i  dette  Land  liar 
man  givet  lndvaanerne  Tilladelse  at  nyde  alle  Slags  uskyl- 
dige  Fornoielser,  hvorved  man  troer  at  Sielen  styrkes  og 
giores  beqvemmere  til  tra?ttende  Forretninger,  ikke  at  tale 
mil,  at  slige  med  Maade  nydtc  Forlystelser  forjage  Tung- 
sindighed,  der  ikke  sielden  er  Moder  til  Opror  og  andre 
fortvivlede  Foretagender.  Af  denne  Aarsag  pleiede  de  efter 
deres  alvorlige  Forretninger  at  adsprede  sig  ved  Skuespil 
eller  anden  Moerskab,  dog  paa  saadan  en  Maade,  at  Al- 
Vorligheden  aldrig  udartede  til  Barskhed,  eller  Munter- 
beden  til  Kaadhed.  Saa  fornoiet  som  jeg  var  med  dette, 
saa  rergerlig  blev  jeg,  da  jeg  horte,  at  de  regnede  Disputat- 


')  Megot  frit  efter  Pei'S.  5.   Sat.   V.  50. 
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ser  iblandt  deres  theatralske  Lege.  Paa  visse  bestemte 
Tider  om  Aaret,  efterat  man  havde  giort  Vseddemaal,  og 
udsat  en  vis  Prsemie  for  den,  som  vandt,  gik  de  to,  soin 
skulde  disputere,  ud  for  Haanden,1  eller  rettere  Munden, 
med  hinanden,  ligesom  andre  Baxere,  og  bleve  sammen- 
hidsede  omtrent  paa  samrne  Maade,  som  Haner  eller  andre 
stridbare  Dyr  bos  os.  I  Almindelighed  var  det  Mode  blandt 
de  Rige  der,  at  de  opklaakkede  slige  Disputatorer,  ligesom 
man  her  paa  Jorden  opklsekker  Jagthunde,  og  lode  dem 
oplaere  i  Disputere-Konsten  eller  Dialektiken,  for  at  give 
dem  den  Fserdighed  i  Munden,  som  udfordredes  til  disse 
aarlig  bestemte  Kampe.  Paa  denne  Maade  havde  en  vis 
riig  Borger  der  i  Byen,  hvis  Navn  var  Henokki,  samlet 
sig  store  Rigdomme,  og  vundet  ved  den  Disputators  Seire, 
han  underholdt,  i  en  Tid  af  tre  Aar  en  Sum  af  fire  tusinde 
Rikatu.  Adskillige  andre,  som  ligeledes  skrabede  Penge 
sammen  paa  denne  Maade,  havde  af  og  til  budt  ham  uhyre 
Summer  for  denne  Disputator;  men  han  havde  hidindtil  ikke 
kunnet  overtales  til  at  skille  sig  ved  et  Liggendefsee,  der 
aarlig  indbragte  ham  saa  betydelige  Indkomster.  Perso- 
nen,  der  handledes  om,  havde  en  umaneerlig  flydende 
Tunge,  kunde  rive  alting  ned  og  bygge  alting  op  igien, 
giore  krumt  til  lige  og  fiirkantet  til  rundt,  som  ingen  Ting, 
var  en  Haarklover  paa  en  Hals,  og  slog  om  sig  med  Syl- 


')  At  ga<a  ud  for  Haanden  med  en  d:  gaa  1  Tvekamp  med  en. 
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logismer1  og  dialektiske  Kroglove,  saa  vaaldigen,  at  Lar- 
men  af  hans  Distingveren,  Subsumeren  og  Limiteren2 
bragte  alle  hans  Opponentere  til  at  tie  som  Fiske.  Jeg  var 
et  Par  Gange  med  inderlig  Siels-Graemmelse  Tilskuer  ved 
disse  Skuespil;  thi  det  forekom  mig  baade  usommeligt  og 
ugudeligt,  at  forvandle  saa  hellige  og  aervaerdige  0velser, 
som  disse,  der  ere  en  Prydelse  for  vore  Universiteter,  til 
Theaterspil,  og  da  det  faldt  mig  ind,  at  jeg  selv  tre  Gange 
havde  disputeert  offentlig  med  storste  Berommelse,  kunde 
jeg  neppe  bare  mig  for  at  grasde  af  ^Frgrelse.  Imidlertid 
var  det  dog  ikke  naer  saa  meget  Handlingen  i  sig  selv,  som 
Maaden  den  skeete  paa,  der  forargede  mig;  thi  man  leiede 
ved  slige  Leiligbeder  visse  Sammenhidsere,  der  kaldtes 
Kabalki,  som  naar  de  maerkede  Disputatorernes  Hidsig- 
hed  sagtnedes,  stak  dem  i  Siden  med  et  Slags  Syle,  lor  at 
muntre  dem  og  bringe  dem  paa  ny  i  Hede.  Jeg  forbi- 
gaaer  adskilligt  andet  i  denne  Anledning,  som  jeg  rodmer 
ved  at  taenke  paa,  og  som  jeg  ikke  kunde  andet  end  for- 
domme  hos  et  saa  oplyst  Folk,  som  dette. 

Foruden  disse  Disputatorer,  som  man  spogviis  kaldte 
Masbakki  eller  Slagsbrodre,  holdt  man  adskillige  andre 
fiirfoddede,  saave^l  vilde,  som  tamme  Dyr,  og  endeel  Rov- 
fugle,  hvilke  man  for  Penge  ligeledes  lod  faegte  med  hin- 


Spidsfindige  Skinslutninger. 
Sk;elnen,  Slutning  og  Begra>nsen. 
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anden  til  Tilskuernes  Forn0ielse.  Jeg  spurgte  min  Vert, 
hvorledes  det  var  mueligt,  at  en  saa  skionsom  Nation  kunde 
nedssette  slige  oedle  0velser,  hvorved  man  skiserper  For- 
standen,  opclager  Sandheden,  og  lserer  at  tale  med  Lethe d, 
til  Spilfsegtninger.  Han  svarte  mig,  at  i  de  barbariske  Ti- 
der  havde  disse  0velser  vaeret  i  stor  Agt;  men  da  Erfaren- 
hed  langt  ora  laenge  laerte,  at  de  meget  mere  tiente  til  at 
skiule  Sandheden,  giore  Ungdommen  kaad,  opvaekke  Uro- 
ligheder  og  skade  nyttigere  Videnskaber,  havde  Academiet 
forvandlet  dem  til  Skuespil;  og  Udfaldet  havde  viist,  at 
de  Studerende  bragte  det  meget  videre  i  Leerdom  ved  stille 
Leesning  og  rolig  Overtaenken.  Dette  Svar,  skiont  det  syn- 
tes  artigt  nok,  tilfredsstillede  mig  alligevel  slet  ikke. 

I  denne  Bye  var  for  Resten  et  Gymnasium  eller  Aca_de- 
mie,  hvori  de  boglige  Konster  leertes  med  megen  Alvorlig- 
hed  og  Sommelighed.  Min  Vert  forte  mig  op  paa  denne 
Hoiskoles  Auditorium1  en  vis  hoitidelig  Dag,  da  der  blev 
creeret2  en  Madik  eller  Laerer  i  Philosophien.  Denne 
Handling  gik  for  sig  uden  mindste  Ceremonie,  undtagen  for 
saavidt,  at  Candidaten  holdt  en  net  og  grundig  Tale  over 
en  vis  physisk  Opgave,  hvorpaa  han  af  Academiets  For- 
standere  blev  indskrevet  i  deres  Tal,  der  have  Tilladelse 
til  at  \sere  offentlig.     Da  min  Vert  spurgte  mig,  efterat  vi 


')  Horesal. 

2)  Creere:  indsaette. 
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vare  komne  hiem,  livorledes  denne  Promotion1  anstod  mig, 
svarte  jog  ham,  at  don  forekom  mig  alt  for  tor  og  maver, 
i  Forhold  til  vores.  Jeg  fortalte  ham,  at  Magistrene  og 
Doctorerne  hos  os  maatte  disputere,  for  de  bleve  creerede, 
ved  hvilken  Efterretning  han  trak  forskraekkelig  paa  Nae- 
sen.  Han  spurgte  mig  mecl  en  Slags  Spodskhed,  om  disse 
Disputatsers  Beskaffenhed,  hvad  Maade  de  bleve  holdte  paa, 
og  hvori  de  afvege  fra  de  hos  dem  brugelige.  Jeg  sagde 
ham,  at  de  handlede  i  Almindelighed  om  Iserde  og  vigtige 
Materier,  isasr  saadanne,  som  angik  Ssederne,  Sproget  og 
Klaededragten  hos  to  gamle  Nationer,  der  i  forrige  Tider 
havde  fornemmelig  blomstret  i  Europa.  Jeg  forsikkrede 
ham,  at  jeg  selv  i  tre  meget  laerde  Disputatser  havde  sagt 
alt  hvad  der  kunde  siges  om  disse  to  gamle  Nationers  Tof- 
ler.*  Ved  at  hore  dette  faldt  han  i  Latter,  og  skoggerloe 
saa  lioit,  at  det  gienlod  i  hele  Huset.  Hans  Kone,  som 
I  mete  denne  Latter,  kom  lobende  af  alle  Kraefter  ind  til  os, 
nysgierrig  efter  at  vide  hvad  der  havcle  foraarsaget  den; 
men  jeg  var  hleven  saa  opbragt  derover,  at  jeg  ikke  veer- 
digede  at  svare  hende,  thi  hvo  kan  udholde  at  hore  saa 
vigtige  og  alvorlige  Ting  optages  mecl  Latter?  Hendes 
Mand  forklarede  hende,  hvori  Tingen  stak,  og  hun  loe,  til 
min  inderlige  Graemmelse,  lige  saa  hoit  som  han  derover. 
Det  varede  ikke  laenge  for  denne  Historie  var  udspredt 


')  Promolionen  er  den  ceremonielle  Handling,  hvormed  Erhyervelsen 
af  Doktorgraden  betognes. 
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over  hele  Byen,  hvor  den  gav  Stof  til  uophorlige  Spotte- 
gloser.  Iblandt  andre  var  der  en  vis  Raadmands  Kone, 
som  var  af  Naturen  meget  lattermild,  der,  ved  at  hore 
den,  faldt  i  saa  stserk  en  Latter,  at  hun  nser  havde  revnet; 
og  da  hun  nogen  Tid  efter  dode  af  en  Feber,  mumlede  man 
overalt  oni,  at  denne  umaadelige  Latter,  ved  at  angribe 
bendes  Lunge,  var  bleven,  som  man  siger,  Pinden  til  hendes 
Liigkiste.  Denne  Folkesnak  var  imidlertid  kun  en  los  For- 
modning;  thi  i  Grunden  vidste  man  ikke,  hvoraf  hun  var 
dod.  Det  var  for  Resten  en  ypperlig  Kone  og  en  skrap 
Huusholderske;  thi  hun  havde  ikke  mindre  end  syv  Grene, 
der  er  et  usasdvanligt  Antal  hos  dette  Kion,  hvorfor  og 
alle  skikkelige  Trreer  tog  sig  hendes  Dod  meget  naer.  Hun 
blev  begravet  om  Natten,  uden  for  Byens  Mure,  i  de  samme 
Kinder,  som  hun  havde  havt  paa,  da  hun  dode;  thi  det 
er  her  forbudet  ved  en  Lov,  at  ingen  maa  begraves  inden 
i  Byen,  da  man  troer,  at  Luften  fordserves  ved  Ligenes  Ud- 
dunstninger.  Ligeledes  er  det  forbudet  at  kleede  Ligene 
med  kostbar  Pynt,  og  udfore  dem  med  praegtige  Sorge- 
skarer,  da  de  alligevel  strax  efter  blive  Fode  for  Ormene. 
Med  alle  disse  Inclretninger  var  jeg  ret  vel  fornoiet.  De 
pleie  og  at  holde  Sorgetaler  og  Liigpraekener;  men  de  be- 
staae  kun  i  blotte  Opmuntringer  for  Tilhorerne  til  at  leve 
dydig,  og  Formaninger  til  at  have  deres  Dodelighed  stedse 
for  0ie.  Der  ere  ved  slige  Leiligheder  anordnede  Censo- 
rer,  som  maae  meerke  paa,  hvorvidt  den  Dodes  Fortienester 
enten  mindes  med  storre  elier  mindre  Roes  end  Sandbeden 
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fordrer.  Da  der  tillige  er  lagt  Straf  paa  dem,  som  over- 
drive eller  digte  Berommelser,  finder  man  ingensteds  spar- 
sommere  Lovtalere  end  her  i  Potu.  Da  jeg  kort  efter  selv 
var  Tilborer  af  en  saadan  Sorgetale,  spurgte  jeg  min  Vert 
out  den  aldode  Helts  Stand  og  Kaar,  hvis  Minde  saa  hoi- 
tideligen  blev  seret.  Han  svarte  mig,  at  det  var  en  Bonde, 
sum  i  et  ^Erinde  til  Byen  var  pludselig  dod  underveis. 
Havde  de  under  jordiske  Folk  tilforn  beleet  mig,  saa  beloe 
jeg  mi  paa  min  Viis  dem  igien  med  Skoggerlatter,  og  gien- 
gieldte  deres  Spydighed  mod  os  Europaeer  med  Coins  Veegt1- 
ved  denne  Leilighed.  ,,En  Bonde?"  raabte  jeg,  ,,hvorfor 
blive  ikke  ogsaa  Stude  og  Tyre,  Bondernes  Staldbroclre  og 
Medarbeidere,  ligeledes  roste  fra  de  offentlige  Talesteder? 
Da  de  have  samme  Forretninger,  kunde  de  give  lige  Stof 
til  Liigpra-dikener."  Min  Vert  bad  mig  holde  Maade  med 
min  Latter,  og  underrettede  mig  om,  at  Agerdyrkerne  vare 
i  storste  Agt  her  for  deres  nyttige  og  vigtige  Beskiaeftigel- 
sers  Sky  Id,  og  at  ingen  Stand  holdtes  for  redlere  i  dette 
Land,  end  Bondestanden;  hvorfor  og  enhver  strajbsom 
Bonde  og  retskaffen  Huusfader  blev  hilset  af  Kiobsteedsfolk 
med  de  iEresnavne:  Nearer  og  Beskytter.  Heraf  kom  og 
den  Skik,  at  Bonderne  i  Begyndelsen  af  Hosten  eller  i 
Palme-Maaneden,  naar  de  kom  til  Staden  med  en  stor 
Meengde  Vogne,  belaessede  med  Levnetsmidler,  bleve  mod- 


En  fra  Tysk  lienlct  ordsproglig  Talemaade,  tier  betyder  saa  meget 
som  ,,give  igen  med  Renter". 
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tagne  uden  for  Porten  af  Stadens  0vrighed  og  under  Klang 
af  Basuner  og  Cymbler  i  Fryds-Triumf  indforte  i  Byen. 
Hvor  studsede  jeg  ved  denne  Forteelling,  ister  da  jeg  tsenkte 
tilbage  paa  Bemdernes  Skiebne  hos  os,  der  sukke  under  en 
forhaanet  Trseldom,  og  hvis  Beskiseftigelser  agtes  ringe  og 
foragtelige  imod  dem,  som  Overdaadighed  og  Vellyst  har 
indfort,  for  Exempel  Kokkes,  Posteibageres,  Conditorers, 
Haarskiaereres,  Dandsemesteres  og  utallige  andre.  Dette 
fortalte  jeg  vel  nogen  Tid  efter  min  Vert,  men  under  Paa- 
laeg  af  den  ubrydeligste  Taushed,  af  Frygt  for  at  bibringe 
de  underjordiske  Folk  alt  for  slette  Tanker  om  de  over- 
jordiske.  Han  lovede  mig,  at  aldrig  noget  Traae  skulde 
faae  det  af  bans  Mund  at  vide,  og  forte  mig  op  paa  Audi- 
torium, hvor  Sorgetalen  skulde  holdes.  Jeg  maa  oprigti- 
gen  tilstaae,  at  jeg  aldrig  bar  hort  noget  saa  grundigt,  sand- 
hedsfuldt  eller  frit  fra  al  Slags  Hyklen,  i  slig  Anledning, 
som  denne  Tale,  der  syntes  mig  et  Monster,  hvorefter  alle 
Liigpraekener  burde  indrettes.  Taleren  gav  forst  en  Afrids- 
ning  af  den  Afdodes  Dyder,  opregnede  siden  bans  Laster 
og  Skrobeligheder,  og  endte  med  en  Paamindelse  til  Tib 
borerne,  at  tage  sig  i  Agt  for  disse. 

Da  vi  gik  hiem  fra  Auditorium,  modte  vi  en  Misdaeder, 
som  bkv  fort  imellem  tre  Vsgtere.  Han  bavde  nylig  efter 
Overdommerens  Kiendelse  udstaaet  Armstraffen  (saa  kalde 
de  den  omtalte  Aareladen),  og  blev  nu  bragt  til  Byens  al- 
mindelige  Hospital.  Jeg  spurgte,  hvori  bans  Forbrydelse 
bestod,  og  man  svarte  mig,  at  han  offentlig  havde  afhandlet 
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Guds  Veesen  og  Egenskaber,  hvilket  var  aldeles  forbuderi 
i  disse  Lande,  hvor  slige  utidige  Afhandlinger  bleve  holdte 
for  saa  dumdristige,  at  man  ikke  troede  de  kunde  fodes 
uden  i  forvirrede  Hierner.  Man  har  derfor  den  Skik  her, 
at  sa;tte  slige  spidsfindige  Disputatorer,  efterat  man  forst 
har  aareladt  dem,  i  Daarekisten  eller  Rasphuset,  indtil  de 
faae  deres  sunde  Forstand  igien.  Jeg  tsenkte  ved  mig  selv: 
Himmel  og  Jord!  hvorledes  vilde  det  gaae  her  med  vore 
Theologer,  som  klamres  hver  anden  Dag  om  Guddommens 
Egenskaber  og  Beskaffenheder,  om  Aandernes  Natur  og 
andre  saadanne  skiulte  Hemmeligheder?  Hvorledes  vilde 
det  gaae  med  vore  metaphysiske  Lasrde,  der,  stolte  af  deres 
transcendentalske1  Fremgrandskninger,  troe,  langt  over 
andre  Folks  Begreb,  at  neerme  sig  Guddommens  Alviden- 
hed?  Sandelig,  jeg  frygter,  at  de  her  isteden  for  Recen- 
sent-Roes  og  Doctorhatte,  hvormed  man  kroner  dem  hos 
os,  vilde  bane  sig  Veien  til  Hospitalet  eller  Rasphuset. 

Disse  og  mange  andre  ligesaa  urimelige  Ting  lagde  jeg 
Meerke  til  i  den  Tid  jeg  opholdt  mig  ved  Seminariet.  Ende- 
lig  kom  den  af  Fyrsten  bestemte  Tid,  da  jeg,  forsynet  med 
Laerernes  Vidnesbyrd,  skulde  sendes  herfra  til  Hoffet.  Jeg 
giorde  mig  sikker  Regning  paa  den  meest  glimrende  Roes 
og  de  varmeste  Anbefalinger,  grundende  dette  Haab  deels 
paa  min  egen  Dygtighed,  da  jeg  meget  tidligere,  end  jeg 
ventede,  havde  laert  det  underjordiske  Sprog,  deels  paa  min 


')  Det  tronscendeiitale  er  det  ovei'sanselige, 
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Verts  Venskab,  og  deels  paa  mine  Dommeres  uclraabte  Op- 
rigtighed.1  Endeligen  overbragte  man  mig  mit  Testimo- 
nium. Ved  at  aabne  det  zittrede  jeg  af  Glsede,  begierlig 
efter  at  laese  mine  egne  Berommelser,  og  deraf  giette  mig 
til  min  Lykke.  Men  hvor  opbragt  og  fortvivlet  blev  jeg, 
da  jeg  havde  laest  det!    Det  lod  saaledes: 

,,  I  Folge  Deres  Durchlauchtigheds  Befaling  afsende  vi 
hermed  narvaerende  Dyr,  som  for  nogen  Tid  siden  er  ned- 
bragt  til  os  fra  en  anden  Klode,  og  kalder  sig  Menneske. 
Vi  have  med  omhyggelig  Fliid  underviist  samme  i  vor  Real- 
skole,  og  efter  saa  noie  som  mueligt  at  have  undersogt  dets 
Forstand  og  Opforsel,  have  vi  befundet  det  meget  letnemt 
og  lasrvilligt,  men  af  en  saa  skisev  og  jammerlig  Skionsom- 
hed,  at  det  formedelst  sit  alt  for  hastige  Begreb  neppe  kan 
regnes  i  Klasse  med  fornuftige  Skabninger,  end  sige  be- 
troes  til  noget  vigtigt  Embede.  Da  det  imidlertid  er  langt 
hurtigere  paa  Fodderne,  end  nogen  anden  af  dette  Lands 
Indvaanere,  kunde  det  veere  overmaade  vel  skikket  til  Hof- 
Lol-»er.  Skrevet  i  Torne-Maaneden  paa  vort  Seminarium  i 
Keba,  af  Deres  Durchlauchtigheds  ydmygste  Tienere. 

Nehek.      Joktan.      Rapasi.      Kilak." 

Jeg  gik  grsedende  herover  til  min  Vert,  b0nfaldt  ham 
med  Taarerne  i  0inene  om  at  udvirke  ved  sin  Anseelse  et 


')  o:  almindelig  cauetkeudte  Retskaft'enhed. 
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niildere  Vidnesbyrd  af  Karatterne,  og  bad  ham  vise  dem 
mit  Testiniuniuni  fra  Kiobenhavns  Aeademie,  hvori  jeg  blev 
fremstillet  som  en  meget  ypperlig  og  udmaerket  Student. 
Han  indvendte  mig,  at  dette  Testimonium  kunde  vsere  godt 
nok  oppe  hos  os,  hvor  man  maaske  saae  mere  paa  Skyggen 
end  Legemet,  og  mere  paa  Barken  end  Marven;  men  bos 
dem,  hvor  man  saae  paa  Kiernen  af  Tingene,  var  det  af 
ingen  Vserdie.  Han  raadte  mig  for  Resten  at  bsere  min 
Skiebne  med  Taalmodighed,  isaer  da  mit  Skudsmaal  hver- 
ken  kunde  forkastes  eller  forandres,  eftersom  det  agtedes 
her  for  een  af  de  storste  Forbrydelser,  at  rose  nogen  for 
Dyder,  som  han  ikke  besad.  For  imidlertid  at  gyde  nogen 
Balsam  i  mit  Saar,  og  troste  mig  saa  godt,  som  han  kunde, 
sagde  han  mig  omtrent  folgende  mserkelige  Ord,  bvis  Sand- 
beds  hele  Veegt  mit  Hierte  folte: 


Tragt  aid  rig  efter  det,   den  blinde  Pobel  troer 
At  skabe  Fryd  hos  den,  som  Dumhed  kalder  stor, 

Hvis  Glimmer  Dumlied  blot  kan  onske  og  misunde! 
Ak,   ofte  Viisdom   een  saae  hvirvled'   op 
Til  Magtens  hoie  Beiges  svimle  Top, 

For,  Skibet  liig  i  Storm,  at  gaae  til  Grunde. 
Tidt  sank,   beladt  med  Titler  og  med  Guld, 

Den,   som  gleed  ellers  sikker  giennem   Li  vet; 
A1   bsere  dette  Jordens  tunge  Muld 

Blev  meget  faa  blandt  Dodelige  givet. 
De  stra?be,  jage,  svede  hist  og  her, 

Fur  Skat   til  Skat,  og  Rang  til  Rang  at  klynge; 
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Omsider  kneiser  den   optaarnte   Dynge, 
Lig  Pyramiden  omvendt,   Skyen  nasr, 
For  i  det  naeste  Nu  at  styrte  brat  omkuld, 
Og  knuse  Dyngeren  i  sit  tilbedte  Muld.' 

Han  lagde  til,  at  man  med  middelmaadig  Lykke  i  en  lavere 
Stand  ikke  havde  sligt  et  Fald  at  frygte.  Mit  Testimonium 
fra  Karatterne  paastod  han  at  vaere,  som  det  burde,  og  at 
disse  grandseende  og  retskafne  Dommere,  der  aldrig  lode 
sig  bestikke  ved  Gaver,  eller  skraekke  ved  Trusler  til  at  vige 
mindste  Fodbred  fra  Sandheden,  ikke  heller  heri  kunde 
mistaenkes  for  Partiskhed.  Han  sagde  mig  endog  omsider 
reent  ud,  at  han  selv  for  laenge  siden  havde  lagt  Maerke 
til  min  svage  Dommekraft,  og  at  han  strax  af  mit  hurtige 
Begreb  og  frugtbare  Hukommelse  havde  sluttet  sig  til,  at 
jeg  ikke  var  oplagt  til  at  giore  store  Spring,  men  tvertimod 
ved  min  elendige  Skionsomhed  aldeles  udygtig  til  ethvert 
betydeligt  Embede.  Han  lagde  til,  at  han  havde  giort  den 
Opdagelse,  ved  at  hore  mine  Fortaellinger  om  Europaeerne, 
at  mit  F0deland  maatte  vaere 

Et  meget  usundt  Land,  som  skiult  i  Taage  laae, 
Og  hvor  i  Taagen  man  kun  lutter  Narre  saae.2 


')  Efter  en  Sammenblanding  af  den  romerske  Digter  Quintus 
Horatius  Flaccus  (65—8  f.  Kr.;  overs,  af  L.  0.  Kiaer)  Epistlers  1. 
Bog  1,  34  f.,  47  f.  og  den  romerske  Satiriker  Juvenalis'  (ca.  45 — 130 
e.  Kr.)  10  Sat.  V.  56  fi.  og  103  ff.  Ogsaa  Juv.  er  overs,  af  L.  0.  Kiaer. 

2)  Frit  efter  Juv.  Sat.  X,  50. 
Ludvig  Holberg  :  Niels  Klims  uuderjordiske  Reise.  * 
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Han  forsikkrede  mig  i  ovrigt  paa  den  hofligste  Maade  om 
sit  Venskab,  og  raadte  mig  uden  Ophold  at  giore  mig  fserdig 
til  Reisen. 

Jeg  fulgte  denne  meget  fornuftige  Mauds  Raad,  saa 
megetmere,  da  N0dvendigheden  udkrsevede  det,  og  detsyntes 
mig  en  Dumdristighecl,  at  ssette  mig  op  imod  Fyrstens  Be- 
faling.  Jeg  begav  mig  altsaa  paa  Reisen,  i  Selskab  med  en- 
deel  Smaatraer,  som  tilligemed  mig  vare  giort  frerdige  fra 
Seminariet,  og  i  samme  Hensigt,- som  jeg,  bleve  sendte  til 
Hovedstaden.  Vores  Veileder  var  en  gammel  Karatti  eller 
Opsynsmand,  der  reed  paa  en  Stud,  fordi  han  af  Alderdom 
ikke  lsenger  kunde  gaae.  At  age  er  ove-ralt  her  noget  ganske 
usoedvanligt;  det  er  kun  udlevede  Oldinger  og  Syge,  som 
nyde  denne  Beqvemmelighed,  endskiont  Ridbyggerne  her 
vare  langt  meer  at  undskylde,  om  de  lode  sig  kiore,  end 
vi,  da  de  flytte  sig  med  saa  megen  Vanskelighed  og  Lang- 
somhed. 

Det  falder  mig  herved  ind,  med  hvilken  Latter  de  under- 
jordiske  Folk  horte  paa  den  Beskrivelse,  jeg  engang  giorde 
dem  over  Kioretoiet  hernede,1  vore  Forspand,  Kurvevogne, 
og  disse  store  /Esker,  hvori  vi  pakkes  ind,  som  Byldter,  for 
at  f0res  randt  om  i  Byen,  isa3r  da  jeg  fortalte  dem,  at  hos 
os  den  ene  Nabo  ikke  kunde  besoge  den  anden  uden  at 
indsluttes  i  en  saadan  iEske  eller  Karre,  og  saaledes  af  to 
modige  stridbare  Dyr  slsebes  igiennem  Gader  og  Strreder. 


')  Man  venter:   heroppe  (paa  vor  .lord). 
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Formedelst  disse  fornuftige  Trasers  langsomme  Gang 
maatte  vi  tilbringe  tre  Dage  paa  Veien  inden  vi  kom  til 
Hovedstaden,  uagtet  den  ligger  neppe  fire  Miil  fra  Keba. 
Havde  jeg  gaaet  allene,  havde  jeg  magelig  kunnet  giort 
denne  Reise  paa  een  Dag. 

Saa  meget  som  det  fornoiede  mig,  at  vsere  uden  Sam- 
menligning  raskere  til  Fods,  end  de  Underjordiske,  saa 
meget  grasmmede  det  mig  paa  den  anden  Side,  at  denne 
Legems-Fuldkommenhed  skulde  skaffe  mig  et  saa  ringe  og 
foragteligt  Embede.  ,,Jeg  vilde  onske",  sagde  jeg,  ,,at  jeg 
var  ligesaa  plump  til  Beens,  som  dette  Lands  Indvaanere, 
for  ved  denne  Feil  at  undgaae  den  slaviske  og  nedrige  Be- 
tiening,  man  har  bestemt  mig."  ,,Siig  ikke  det,"  sagde  vor 
Veileder,  der  horte  mig;  ,,dersom  Naturen  ikke  ved  dette 
legemlige  Fortrin  paa  en  Maade  havde  erstattet  din  Siels 
Mangier,  havde  vi  alle  maattet  ansee  dig  som  en  aldeks 
unyttig  Byrde  for  Jorden;  thi  formedelst  dit  utidig  hur- 
tige  Begreb  seer  du  allene  Skallen  af  en  Ting,  uden  at  op- 
dage  Kiernen,  og  da  du  har  kun  to  Grene,  staaer  du  dybt 
under  alle  Underjordiske  i  Beqvemhed  til  Haandarbeide, 
af  hvad  Slags  det  og  kunde  vaere."  Da  jeg  horte  dette, 
takkede  jeg  Gud  for  mine  lange  Been,  eftersom  jeg  uden 
dem  neppe  var  bleven  regnet  iblandt  fornuftige  Skabninger. 

Paa  hele  Veien  lagde  jeg  med  Forundring  Maerke  til,  at 
ingen  af  Indbyggerne,  da  vi  gik  forbi,  blev  staaende,  for  at 
see  paa  os,  end  sige  forlod  sit  Arbeide  for  at  betragte  et 
Syn,  som  man  alligevel  ikke  saae  liver  Dag,  saa  ganske 

4* 
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henvendte  vare  de  til  deres  Forretninger.  Men  saasnart 
Dagen  var  til  Ende,  og  enhver  havde  forrettet  sit,  forly- 
stede  de  sig  med  alle  Slags  Lege,  med  0vrighedens  Tilla- 
delse,  der  holdt  for,  at  slig  uskyldig  Spog  styrkede  baade 
Siel  og  Legeme,  ligesaavel  som  Mad  og  Drikke.  Af  denne 
og  andre  Aarsager  var  Reisen  mig  overmaade  behagelig. 
Landet  havde  overalt  det  nieest  fortryllende  Udseende.  Man 
forestille  sig  et  Amphitheater  saa  skient,  som.  Naturen  ene 
kan  danne  det.  I  de  Egne,  hvor  Naturen  selv  havde  vaeret 
mindre  gavmild,  var  alting  erstattet  ved  Indbyggernes 
Konst  og  Flid.  0vrigheden  udsatte  til  den  Ende  opmun- 
trende  Belonninger  for  dem,  som  opdyrkede,  forbedrede 
og  prydede  deres  landlige  Eiendomme,  og  den,  som  for- 
somte  sin  Jord,  blev  d0mt  fra  sin  Borgerret.  Vi  kom  igien- 
nem  adskillige  smukke  Landsbyer,  der,  eftersom  de  ikke 
laae  meget  langt  fra  hinanden,  syntes  at  udgiore  een  eneste 
stor  Bye.  Overalt  saae  man  lige  Nethed  og  Orden.  Ikke 
destomindre  bleve  vi  paa  Veien  temmelig  ofte  antastede 
af  endeel  vilde  Abekatter,  der  leb  hist  og  her  omkring,  og 
i  Sa^rdeleshed  sprang  altid  til  og  nappede  mig,  som  de 
for  Skabningens  Skyld  tog  for  en  af  deres  Kammerater. 
Jeg  kunde  ikke  undertrykke  min  Fortrydelse  og  Vrede  her- 
over,  isser  da  jeg  saae,  at  denne  Spog  gav  Trseerne  Stof 
til  Latter  paa  min  Bekostning;  thi  jeg  blev  f0rt  til  Hoffet, 
efter  Fyrstens  Befaling,  i  samme  Dragi,  som  jeg  havde 
paa,  da  jeg  kom  ned  paa  Planeten,  og  med  Baadshagen 
i  den  hoire  Haand,  at  ban  kunde  see  hvordan  Folk  vare 
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klffidte  paa  vor  Klode,  og  i  hvilken  Prydelse  jeg  var  dum- 
pet  herned.  Jeg  ansaae  det  for  en  Lykke,  at  jeg  havde 
faaet  denne  Baadshage  med;  thi  den  syntes  at  komme  mig 
ret  vel  tilpas,  for  at  bortjage  de  nsesvise  Abekatter,  der  i 
Skokketal  stimlede  til  mig;  men  det  hialp  ikke  meget,  thi 
jo  flere  jeg  drev  paa  Flugten  med  den,  jo  flere  kom  der 
igien,  saa  at  jeg  paa  den  hele  Vei  hvert  Minut  maatte 
holde  mig  faerdig  til  Feldtslag. 


FIERDE  KAPITEL 

Det   fyrstelige    Hof    i    Potu. 


Endelig  kom  vi  til  Residentsstaden  Potu.  Det  er  en 
sserdeles  prsegtig  og  anseelig  Bye.  Husene  der  ere  boiere, 
og  Gaderne  bredere  og  beqvemmere  end  i  Keba.  Det  f0rste 
Torv,  vi  kom  til,  var  fuldt  af  en  stor  Msengde  Handlende, 
og  rundt  omkring  omgivet  af  Konstneres  og  Haandvrer- 
keres  Boder.  Jeg  studsede  ved  at  see  en  Misdaeder  med 
en  Strikke  om  Halsen,  staaende  midt  paa  Pladsen,  om- 
ringet  af  en  stor  Maengde  meget  alvorlige  Trreer,  der  saae 
ud  som  en  Kreds  af  Raadsberrer.  Da  jeg  spurgte,  bvad 
dette  betydede,  og  hvad  denne  Synder  havde  giort,  for  at 
blive  hsengt  tvertimod  Skik  og  Brug,  siden  ingen  Forbry- 
delse  i  disse  Lande  straffes  med  Livet,  svarte  man  mig,  at 
det  var  en  Projektmager  der  havde  raadet  til  at  afskaffe 
en  vis  gammel  Ssedvane.  De  omkringstaaende  vare  Raads- 
herrer  og  andre  Lovkyndige,  der,  som  ssedvanligen,  skulde 
undersoge  det  nye  Paafund;  og  dersom  dette  befandtes  vel 
udtaBiikt  og  nyttigt  for  Staten,  skulde  Synderen  ikke  allene 
frikiendes,  men  belonnes;  opdagede  man  derimod,  at  det 
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var  Landet  skadeligt,  eller  at  Projektmageren  havde  havt 
ogen  Fordeel  til  Hensigt  mecl  denne  Forandring,  skulde 
han  strax.  som  en  Statsforstyrrer,  opklynges.  Denne  Frem- 
gangsmaade  har  den  Virkning.  at  meget  faa  vove  nye  For- 
slag,  og  at  man  er  saerdeles  varlig  med  at  raade  til  en  og 
anden  Lovs  Afskaffelse,  med  mindre  Statens  Fordeel  der- 
ved  er  saa  tydelig,  at  man  ikke  kan  tvivle  om  et  lykkeligt 
Udfald.  De  Underjordiske  holde  overalt  saerdeles  meget 
over  gamle  Love,  og  Forfsedrenes  Indretninger  ere  dem 
i  Almindelighed  meget  hellige,  eftersom  de  troe  at  Staten, 
vod  de  evige  Forandringer  efter  hver  andens  Indfald,  nod- 
vendig  maa  svaekkes.  Hillemasnd!  tsenkte  jeg  ved  mig  selv, 
hvorledes  vilde  det  gaae  her  med  vor  Klocles  Projektma- 
gere,  der,  under  Skin  af  det  Almindeliges  Tarv  og  Landets 
Bedste,  liver  anden  Dag  ponse  paa  nye  Forordninger  til 
deres  egen  Fordeel? 

Vi  bleve  omsider  indforte  i  et  meget  stort  Huus,  hvor 
man  modtager  alle  dem,  som  sendes  til  Hovedstaden  fra 
samtlige  Seminarier  i  Riget.  Ilerfra  bleve  vi  atter  udforte, 
for  at  stilles  for  Fyrsten.  Vor  Anforer,  eller  Karatti,  bod 
os  imidlertid  at  yente  her,  medens  ban  gik  bort  og  meldte 
os;  men  neppe  var  ban  borte,  for  en  usaedvanlig  hoi  Lyd, 
som  Lyden  af  et  Seiersskrig,  dovede  vore  Orer,  og  et  0ie- 
blik  derpaa  gienlod  Allarmen  af  Trommer  og  Basuner  i 
bele  Bygningen.     Vi  bleve  bestyrtsede1   ved   denne   I. arm, 


Bestyrtede    smlgn.  fcysk:  bestiirzt). 
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10b  ud,  og  saae  et  Traee  fremtrine,  med  en  Blomsterkrands 
om  Hovedet,  fulgt  af  et  praagtigt  Folge;  og  opdagede  snart, 
at  det  netop  var  den  samme  Borger,  som  vi  nylig  havde 
seet  paa  Torvet  med  Strikke  om  Halsen. 

Den  Forordning,  han  med  Livsfare  havde  foreslaaet, 
var  bleven  bifaldet  og  antaget,  og  derfor  forte  man  ham 
nu  i  Triumf  giennem  Byen.  Men  paa  hvad  Grund  han 
havde  raadet  til  at  afskaffe  den  gamle  Lov,  kom  jeg  ikke 
efter,  og  kunde  jeg  paa  ingen  Maade  siden  faae  at  vide, 
formedelst  dette  Folks  Taushed,  der  gior,  at  de  allermindste 
Ting,  der  forhandles  i  Raadet  og  angaae  Statens  Bestyrelse, 
bestandigen  blive  Hemmeligheder  for  Almuen.  Det  gaaer 
hermed  ganske  anderledes  til  hos  os,  som  man  veed,  hvor 
Statsplaner  og  Raadsslutninger  Dagen  efter  fortaelles, 
giennemgaaes  og  bedommes  i  alle  Kroer  og  Kaffehuse. 

Efter  en  Times  Forlob  kom  vor  Karatti  tilbage,  og  gav 
os  alle  Befaling  at  folge  sig,  som  vi  strax  adlod.  Paa  Veien 
kom  os  hist  og  her  endeel  Smaatraser  imode,  med  smaa 
trykte  Historier  om  alle  Slags  mserkvasrdige  Ting,  som  de 
holdt  tilfals.  Iblandt  dette  Krimskrams  fik  jeg  haendelses- 
viis  0ie  paa  en  lille  Piece,  der  havde  folgende  Titel:  Sand- 
fserdig  Beretning  om  et  ganske  nyt  og  usaed- 
vanligt  Luftsyn  eller  flyvende  Drage,  som 
i  Fior  lod  sig  see  paa  Himmelen.  Jeg  saae  mig 
her  stukket  i  Kobber,  saadan  som  jeg  vaeltedes  om  Planeten, 
med  Baadshagen  i  Haanden,  og  sla±bende  Rebet  efter  mig. 
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Med  megen  Umage  holdt  jeg  mig  fra  at  lee  hoit  ved 
denne  Leilighed,  og  sagde  hemmelig  ved  mig  selv: 

Forunderlige  Syn!  uhorte  Reisefserd! 

En  bedre  Gravstik  var  din  Herlighed  dog  vserd!1 

Jeg  kiabte  imidlertid  Bogen  for  tre  Kilak,  der  omtrent  er 
det  sarame  som  fire  Skilling  i  vore  Penge,  undertvang  min 
Latter,  og  gik  ganske  taus  op  til  Slottet.  Det  uclmeerkede 
sig  mere  ved  Konst  og  Nethed,  end  ved  overdaadig  Pragt 
og  Glimmer.  Jeg  saae  meget  faa  Hofbetientere  eller  Op- 
vartere;  tin  Fyrsten  elsker  Tarvelighed,  og  er  en  afsagt 
Fiende2  af  alt  overflodigt.  Man  liar  langtfra  heller  ikke 
her  saa  mange  Tienere  nodig,  som  ved  vore  HofTer;  thi  saa 
mange  Grene,  saa  mange  Anne  har  ethvert  Traee,  og  altsaa 
kan  alt  Haandarbeide,  Opvartning  og  Huusgierning  for- 
rettes  her  i  tredie  eller  fierde  Delen  af  den  Tid,  det  med- 
tager  hos  os. 

Det  var  Middag,  da  vi  kom  op  paa  Slottet.  Da  Hans 
Fyrstelige  Durchlauchtighed  onskede  at  tale  med  mig  af- 
sides  fra  de  andre  for  han  gik  til  Taffels,  blev  jeg  ene 
fort  ind  i  Spisesalen.  Denne  Fyrste  forener  Venlighed  med 
Alvorlighed  i  en  beundringsvserdig  Gracl.  Hans  Munter- 
hed  og  Mildhed  er  ham  saa  naturlig,  at  ingen  Bekymring 
kan  formorke  bans  blide  Udseende.    Saasnart  jeg  saae  ham. 


Efter  Juv.  Sat.  X,  157  f. 

Afsagt  Fiende  (tysk:  abgesagter):  svorvn  F 
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faldl  jeg  paa  Knse,  hvorover  alle  omkringstaaende  nieget 
syntes  at  forundre  sig.  Han  spurgte  mig  selv,  hvi  jeg 
giorde  dette?  og  da  jeg  sagde  ham  Aarsagen,  bod  han  mig 
staae  op  igien,  sigende,  at  slig  en  Dyrkelse  tilkom  allene 
Guddommen,  og  at  Lydighed,  Arbeide  og  Flittighed  vare 
de  eneste  Veie  til  hans  Yndest.  Da  jeg  havde  reist  mig, 
giorde  han  mig  adskillige  Sporgsmaal,  hvordan  jeg  var 
kommet  ned,  hvad  der  var  Aarsag  til  min  Reise,  hvad  jeg 
heed,  og  hvor  jeg  var  fod.    Jeg  svarte  ham: 

Mit  Navn  er  KUm,  en  meget  storre  Klode, 

Her  oven  over,  er  mit  Fodested; 
Jeg  hid  ei  gik,  ei  seiled'  eller  roede, 

Men  dumped'  liov'dkulds  giennem  Luften  ned.') 

Han  spurgte  mig  videre,  hvad  der  var  modt  mig  paa  min 
Reise,  og  onskede  at  vide  noget  om  vor  Klodes  Seeder  og 
Skikke.  Jeg  udbredte  mig  herpaa  med  megen  Varme  over 
Menneskenes  Vid  og  Dyder,  fine  Saeder,  Levemaade  og 
andre  Ting,  hvoraf  det  menneskelige  Kion  isser  pleier  at 
bryste  sig.  Men  han  blev  ganske  kold  ved  denne  Fortael- 
ling,  og  gabede  ved  adskillige  Ting,  som  efter  min  Forme- 
ning  allermeest  burde  have  opvakt  hans  Beundring.  Ak! 
tsenkte  jeg,  hvor  forskiellig  er  dog  ikke  de  Dodeliges  Smag! 
hvad  der  meest  fortryller  os,  opvsekker  disses  Ekkel.2    Det 

')  Efter  Ov.  Met.  V,  651  ff. 
2)  Ekkel  (tysk:  Ekel):  Lede. 
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der  af  alting  meest  syntes  at  skurre  i  bans  fyrstelige  0rer, 
v#r  hvad  jeg  sagde  ham  om  vores  Maade  at  fore  Sager 
paa  for  Retten,  om  vore  Sagforeres  Veltalenhed,  og  vore 
Dommeres  Hurtighed  i  at  afsige  Domme.  Jeg  forsogte  at 
seette  ham  dette  i  bedre  Lys;  men  han  afbrod  mig,  og  gik 
til  no'get  andet,  sporgende  mig  tilsidst  om  vores  Religion 
og  Kirkeforfatning.  Jeg  sagde  ham  kortelig  alle  vore 
Troes-Artikler.  Medens  jeg  laeste  disse  for  ham,  forsvandt 
lidt  efter  lidt  Rynkerne  paa  hans  Naese;  han  tilstod,  at 
han  villigen  kunde  underskrive  enhver  af  dem,  og  undrede 
allene  paa,  at  Folk  uden  Skionsomhed  kunde  have  saa 
sunde  og  rigtige  Begreber  om  Gud  og  hans  Dyrkelse.  Men 
da  han  strax  derpaa  horte,  at  de  Christne  vare  deelte  i 
utallige  Secter,  og  formedelst  denne  Forskiellighed  i  Troen 
ikke  sielden  forfulgte  og  myrdede  hinanden,  sagde  han: 
,,Hos  os  har  man  og  forskiellige  ulige  Meninger  om  de 
Ting  der  henhore  til  Gudsdyrkelsen;  men  den  ene  forfolger 
derfor  ikke  den  anden.  Thi  enhver  Forfolgelse  for  Tanker 
og  Meninger,  eller  Vildfarelser  der  have  deres  Grund  allene 
i  Begrebenes  Forskiellighed,  har  ikke  sin  Oprindelse  af 
andet  end  Stolthed,  da  den  ene  bilder  sig  daarligen  ind, 
at  see  dybere  i  Tingen  end  den  anden;  en  Stolthed,  der 
neppe  kan  vaere  behagelig  for  Gud,  som  elsker  Beskeden- 
hed  og  Ydmyghed.  Vi  straffe  her  ingen,  der  i  sin  God- 
troenhed  farer  vild  fra  den  almindelige  Mening  i  specu- 
Iativiske  Ting,  naar  han  ikke  i  det  practiske  afviger  fra  den 
uffentlige  Gudsdyrkelse,  og  heri  folger  jeg  mine  Forgiaen- 
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geres  Exempel,  der  holdt  det  for  gruesomt,  at  paalasgge 
fornuftige  Skabningers  Teenkekraft  Lamker,  og  herske  over 
Samvittigheder.  Jeg  iagttager  omhyggelig  den  samme  Re- 
gel  i  Ting,  der  angaae  Regieringen;  det  er  mig  lige  meget, 
urn  mine  Undersaatter  have  ulige  Meninger  om  min  Skik- 
kelse  og  Udseende,  om  min  Levemaade,  Huusholdning  og 
andre  slige  Ting,  naar  de  kun  erkiende  mig  som  deres  ret- 
masssige  Bestyrer,  hvis  Anordninger  de  skylde  Lydighed. 
I  dette  Tilfselde  holder  jeg  dem  alle  for  gode  Borgere." 

,,Durchlaucbtigste  Fyrste!"  svarte  jeg,  ,, dette  kaldes 
hos  os  Syncretismus,1  og  bliver  i  Besynderlighed  af  vore 

Laerde  vaeldigen  bestridt" J.eg  flk  ikke  Tid  til  at  sig'e 

mere;  thi  nan  blev  lidt  stodt,  gi.k  pludselig  bort,  og  befalte 
mig  at  bie  til  Taffelet  var  forbi. 

Ved  Bordet  sadde  Fyrsten,  Fyrstinden  og  Prindsen, 
deres  Son,  med  K  a  d  ok  eller  Storkanzleren.  Denne  Kadok 
havde  ved  sine  fine  Seeder  og  endnu  finere  Forstand  til- 
vu'ndet  sig  et  saerdeles  berommeligt  Navn  i  Potu.  I  hele 
tyve  Aar  havde  han  i  Raadet  aldrig  afsagt  nogen  Dom, 
Horn  ikke  af  alle  de  andre  jo  var  bleven  bifaldet.  Han 
havde  aldrig  giort  i  de  offentlige  Sager  nogen  Anordning, 
som  ikke  var  bleven  ubrydelig,  og  nans  Udsagn  vare  be- 
standige  Regler.  Men  bans  Begreb  var  og  saa  langsomt, 
at  han  behovede  fiorten  Dage  til  et  Udkast  af  den  aller- 


Syncretismus  (med  den  i  Danslt  foreeldede  lat.-tyske  Endelse       us 
tor      e):    M;t'git'ii  mellem  forskellige  Meninger,  Mellemstandpuukt. 
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minds te  Forordning.  Ifald  han  altsaa  var  kommet  ned  paa 
vor  Klode,  hvor  al  Toven  faaer  Navn  af  Uduelighed  og 
Ladhed,  vilde  man  have  domt  ham  aldeles  ubrugbar  til  alle 
nogenlunde  vigtige  Forretninger.  Men  da  han,  naar  han 
forst  havde  fattet  en  Ting,  indsaae  den  til  Grunde,  og  aldrig 
afgiorde  noget,  forend  efter  den  straengeste  Undersogelse, 
kunde  man  sige,  at  han  giorde  meer  end  ti  andre  saa- 
kaldte  store  Genier,  der  oieblikligen  i  storste  Hast  giore 
deres  Forretninger  frerdige,  og  hvis  Arbeider  clerfor,  som 
oftest,  maae  rettes,  forandres  og  files  saa  lamge,  at  man 
tilsidst,  naar  deres  Embedstid  er  udlobet,  finder,  at  der 
rigtig  nok  er  intet,  som  de  jo  har  forsogt,  men  heller  intet, 
som  de  har  fuldbragt.  Ved  denne  Leilighed  erindrer  jeg 
mig  iblandt  de  skionne  Sindsprog  ved  Hoffet  i  Potu,  som 
meget  mserkeligt,  at  de  lignede  disse  Folk,  der  alt  for  hur- 
tigen  give  sig  af  med,  og  afgiore  hvad  det  skal  vsere,  ved 
orkeslose  Spadseergiamgere,  der  snart  gaae  frem  og  snart 
tilbage  paa  den  samme  Vei,  uden  at  komme  videre. 

Saasnart  Deres  Durchlauchtigheder  havde  sat  sig  til 
Taffels,  kom  en  ottegrenet  Jomfru  ind  med  ligesaa  mange 
Tallerkener  og  Fade,  saa  at  hele  Bordet  i  et  0ieblik  var 
dtekket.  Strax  derpaa  kom  et  andet  Trsee  med  otte  Fla- 
sker,  fyldte  med  alle  Slags  Most  og  andre  Safter.  Dette 
Traae  havde  ni  Grene,  og  blev  derfor  anseet  som  den  for- 
traeffeligste  Opvarter  man  kunde  0nske  sig.  Paa  denne 
Maade  forrettede  to  Opvartere  mageligen  det,  som  en  heel 
Flok  Tienere  neppe  kan  blive  fasrdig  med  ved  vore  Iloffer. 
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Man  tog  Retterne  bort  igien  med  samnie  Behaendighed, 
hvormed  de  bleve  bragte  paa  Bordet.  Maaltidet  var  tarve- 
ligt,  men  tillige  net.  Af  de  foresatte  Retter  spiste  Fyrsten 
kun  een  eneste,  der  meest  var  efter  hans  Smag  —  tvert- 
imod  den  Skik,  som  er  brugelig  blandt  de  Rige  hos  os, 
der  ikke  holde  et  Maaltid  for  at  vaere  noget,  hvis  der  ikke 
kommer  den  ene  prsegtigere  og  lsekkrere  Ret  paa  Bordet 
efter  den  anden.  Mens  de  spiste  underholdt  de  sig  med 
adskillige  Samtaler  om  Dyder,  Laster  og  politiske  Ting, 
saa  at  Legemets  Nydelse  krydredes  med  Sielens.  Man 
bragte  ogsaa  mig  paa  Bane;  men  for  mit  hurtige  Begrebs 
Skyld  troede  man,  der  ikke  kunde  giores  noget  synderligt 
af  mig. 

Da  man  var  meet,  og  Bordet  taget  bort,  befalte  Fyr- 
sten mig  at  forevise  mit  Testimonium.  Da  han  havde 
giennemlaest  det,  saae  han  paa  mine  Been:  ,,Karatterne 
have  domt  fuldkommen  ret!"  sagde  han  —  og  befalede, 
at  deres  Raad  skulde  folges.  Ved  disse  Ord  blev  jeg  som 
truffen  af  Lynild,  og  udbrod  i  en  Strom  af  Taarer.  Jeg 
bad,  at  man  vilde  giennemsee  min  Stilebog,  og  haabede, 
naar  man  noiere  undersogte  mine  Dyder  og  Sielekrsefter, 
at  faae  en  langt  mildere  Dom.  Den  milde  og  yderst  bil- 
lige  Fyrste  blev  slet  ikke  vred  over  dette  uartige  og  ussed- 
vanlige  Forlangende,  men  befalede  den  naervaerende  Ka- 
ratti  at  overhore  mig  paa  nye  med  mere  Noiagtighed. 
Medens  dette  varede,  gik  Fyrsten  bort  for  at  giennem- 
la?se  de  andres  Testimonier.     Min   Karatti  gav  mig  nye 
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Sporgsmaal,  og  forelagde  mig  nye  Opgaver;  jeg  besvarede 
dem,  til  hans  store  Forundring,  med  min  seedvanlige  Hur- 
tighed.  ,,Du  fatter",  sagde  han,  ,,en  Ting  meget  snart, 
men  du  indseer  ikke  Tingenes  Grund;  og  dine  Svar  bevise 
meget  meer,  at  du  har  hurtig  fattet  end  rigtig  indseet  Op- 
gaven."  Da  Overhoringen  var  til  Ende,  gik  han  ind  til 
Fyrsten,  og  kom  tilbage  med  folgende  Dom:  at  da  jeg 
havde  handlet  slet  og  uforsigtig  i  at  kalde  Karattis  en- 
gang  feeldede  Dom  i  Tvivl,  havde  jeg  derved,  i  Folge  den 
Straf,  som  paalsegges  dumdristige  Bagvaskere  i  Lovens 
fierde  storre  Afsaetnings  tredie  mindre  (ved  storre  og 
mindre  Afseetninger,  eller  Skibal  og  Kibal,  forstaaes  B0- 
ger  og  Kapitler),  fortient  at  aarelades  efter  gammel  Skik 
og  Brug,  paa  begge  mine  Grene  eller  Arme,  og  henssettes 
i  Byens  offentlige  Fsengsel.  Lovens  Ord  i  fierde  Bogs  tre- 
die Kapitel,  om  Bagvaskelser,  vare  disse:  Spik,  antri,  Flak, 
skak,  mak,  Tabu  mihalat  Silak.  Men  endskiont  Menin- 
gen  af  disse  Ord  var  tydelig,  som  den  klare  Dag,  og 
Lovens  Hellighed  ingen  Undtagelse  taalte,  havde  Hans 
Durchlauchtighed  af  besynderlig  Naade  besluttet,  at  til- 
give  mig  denne  store  Forbrydelse,  deels  i  Hensigt  til1  min 
Mangel  paa  Dommekraft,  og  deels  i  Hensigt  til  min  Uviden- 
bed  i  Loven,  da  man,  uden  at  fornaerme  den,  paa  en  Maacle 
kunde  eftergive  en  nys  ankommen  Udlaending  den  for 
andre  uundgaaelige  Straf.   Endelig  for  at  give  mig  et  desto 


)  I  Hensigt  til  (smlgn.  tysl\:  Hinsicht):  i  Betragtuing  af 
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storre  Beviis  paa  .^in  Yndest  og  Velvillighed,  havde  det 
behaget  Hans  Durchlauchtighed  at  give  mig  en  Plads 
iblandt  sine  ordentlige  Hof-Lobere,  med  hvilken  Gunst  jeg 
maatte  fur  denne  Gang  vsere  formaiet. 

Da  denne  Dom  var  mig  forkyndet,  lod  man  hente  en 
Kiva  eller  Secretaire,  der  skulde  indfore  mig  tilligemed 
de  avrige  nys  ankomne  i  Forfremrrielses-Protocollen.  Denne 
s  scretaire  var  en  Mand  af  ypperlig  udvortes  Anseelse;  thi 
han  havde  ikke  mindre  end  elleve  Grene,  og  kunde  derfor 
paa  eengang  skrive  elleve  Breve  med  samme  Lethed,  hvor- 
med  vi  skrive  et  eneste.  Hans  Donnnekraft  derimod  var 
kun  maadelig,  hvorfor  ban  heller  ikke  kunde  stige  hoiere, 
men  maatte  blive  gammel  i  det  samme  Embede,  soni  han 
allerede  i  tredive  Aar  havde  forrettet.  Det  var  denne  Mand, 
som  jeg  siden  efter  havde  meest  at  giore  med,  og  son) 
jeg  oftest  maatte  giore  min  Opvartning,  da  ban  reenskrev 
de  Forordninger  og  Breve,  jeg  som  Lober  maatte  bringe 
omkring  i  Landet.  Jeg  faldt  tidt  i  Forundring  over  at  see 
med  hvilken  Fserdighed  han  forrettede  sin  Gierning,  da 
han  ikke  sielden  skrev  elleve  Exemplarer  paa  eengang, 
og  paa  eengang  satte  ligesaa  mange  Segl  paa.  Af  denne 
Aarsag  holdes  det  og  i  Familier  for  en  af  de  lykkeligste 
Tildragelser,  naar  et  Barn  fodes  med  mange  Grene.  Bar- 
selkonerne  sende  derfor  altid,  efter  en  lykkelig  Nedkomst, 
Efterretning  omkring  til  deres  Naboer  og  Bekiendte,  om 
hvor  mange  Grene  Barnet  er  kommet  til  Lyset  med.  Ryg- 
tet  gik,  at  denne  Secretaires  Fader  havde  havt  tolv  Grene, 
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og  at  hele  denne  Familie  havde  udmserket  sig  ved  ussed- 
vanlig  mange  Grene.  Saasnart  jeg  havde  faaet  min  Be- 
stalling,  og  var  bleven  ansat  imellem  de  ordentlige  Hof- 
Lobere,  gik  jeg  i  Seng;  men  endskiont  mine  Lemmer  vare 
meget  traette,  giorde  jeg  mig  dog  forgieves  Umage,  for  at 
faae  Sovn  i  mine  0ine,  den  meste  Tid  af  Natten. 

Den  nedrige1  Betiening,  jeg  var  fordomt  til,  svsevede 
mig  bestandig  for  0ine;  det  syntes  mig  yderst  uanstaan- 
digt  og  skammeligt  for  en  Ministerii  Candidatus  og  Bacca- 
laureus  i  den  store  Verden,  at  fornedres  til  en  ussel  Leber 
i  den  lille.  Jeg  tilbragte  den  storste  Deel  af  Natten  i  disse 
bedrovelige  Betragtninger,  og  laeste,  og  after  laeste  i  min 
Fortvivlelse  mit  Testimonium  fra  Kiobenhavns  Academic, 
som  jeg  havde  hos  mig,  thi,  som  jeg  for  har  anmaerket, 
Dag  og  Nat  ere  her  naesten  lige  lyse.  Udmattet  af  disse 
Tanker  og  Bekymringer,  faldt  jeg  endelig  i  en  dyb  Sovn. 
I  Sovne  havde  jeg  adskillige  Drorame.  Det  forekom  mig, 
at  jeg  var  kommen  hiem,  og  fortalte  lost  og  fast,  om  hvad 
der  var  hoendet  mig  under  Jorden;  snart  syntes  det  mig, 
at  jeg  seilede  i  Luften,  og  sloges  med  den  glubske  Bov- 
fugl,  der  gav  mig  saa  meget  at  bestille,  at  Stridens  Hef- 
tighed  forjog  Sovnen.  Men  hvor  forskraekket  blev  jeg,  da 
jeg  vaagnede,  og  fik  0ie  paa  en  usaedvanlig  stor  Abe  ved 
Siden  af  mig.  Den  havde  listet  sig  ind  af  Kammerdoren, 
som  ikke  omhyggelig  nok  var  tillukt,  og  var  krobet  op  i 


')  Nedrig  (tysk;  niedrig)-.  lav. 
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Sengen.  Dette  uventede  Saersyn  indjog  mig  slig  en  Angest, 
at  jeg  med  steerke  Skrig,  hvoraf  hele  Kammeret  gienlod, 
raabte  om  Hielp.  Nogle  Smaatreeer,  som  laae  i  andre 
Kamre  i  Nrerheden  af  mit,1  vaagnede  ved  denne  Allarni, 
kom  ind,  hialp  mig  i  Kampen  mod  den  afskyelige  Abe,  og 
fik  den  endelig  jaget  paa  Doren.  Jeg  horte  siden,  at  Fyr- 
sten  havde  leet  umaneerlig  af  denne  Tildragelse.  Men  for 
ikke  oftere  at  ssettes  blot  for  denne  Ubehagelighed,  befa- 
lede  han,  at  jeg  strax  skulde  klsedes  paa  underjordisk,  og 
prydes  med  Grene.  De  europseiske  Kleeder,  som  jeg  var 
kommen  ned  i,  bleve  mig  altsaa  fratagne,  og  for  deres 
Ussedvanligheds  Skyld  ophaengte  paa  Kunstkammeret,  med 
denne  Overskrift: 

Den   overjordiske    Skabnings   Dragt. 

Hillemaendl  tsenkte  jeg  ved  denne  Leilighed,  hvad  om  Me- 
ster  Jens  Andersen,  Skraederen  i  Bergen,  der  har  syet 
disse  Klaeder,  fik  at  vide,  at  hans  Arbeider  bleve  forvarte 
imellem  andre  Sieldenheder  i  det  underjordiske  Kunst- 
kammer!  Han  vilde  sikkerligen  bryste  sig,  som  en  kal- 
kunsk  Hane,  og  slaae  Spar-To  baade  til  Borgemester  og 
Byefoged. 

Efter  denne  Hsendelse  fik  jeg  ikke  Sovn  i  mine  0ine 
hele  Natten,  indtil  Solen  stod  op.  Jeg  stod  op  med  den, 
og  modtog  min  Lober-Bestalling. 


o:  som  stodte  op  til  mit. 
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Man  gav  mig  strax  utallige  ^render;  jeg  maatte  lobe 
omkring  til  store  og  smaa  Staeder,  med  Forordninger  og 
aabne  Breve;  kort  sagt,  jeg  var  et  reent  Perpetuum  Mobile. 
Ved  disse  Omflakninger  studeerte  jeg  omhyggeligere  denne 
Nations  Karakter,  og  opdagede  hos  de  fleste  Indbyggere 
en  beundringsvaerdig  Artighed  og  Levemaade,  forenet  med 
ligesaa  megen  Klogskab.  Indvaanerne  i  Staden  Maholki, 
som  alle  ere  Torne,  syntes  mig  allene  at  vaere  mindre  for- 
finede  i  Sander  og  Videnskaber. 

Enhver  Provinds  har  sine  sseregne  Traeer  eller  Ind- 
byggere,  som  man  isaer  bemaerker  paa  Landet  i  Bonde- 
standen,  hvor  alle  ere  indfodte;  tbi  i  de  store  Byer,  og 
isasr  i  Hovedstaden,  er  en  Sammenblanding  af  alle  Slags 
Traeer.  Den  Formodning,  jeg  havde  giort  mig  om  disse 
Potuaneres  Klogskab,  bestyrkedes  meer  og  meer,  jo  noiere 
jeg  laerte  at  kiende  deres  gode  Egenskaber.  De  Love  og 
Skikke,  som  meest  havde  stodt  mig,  fik  efterhaanden,  som 
jeg  indsaae  deres  Billighed  og  Betfaerdighed,  mit  fuld- 
komneste  Bifald,  og  min  ugrundede  Foragt  forvandledes 
til  grundet  Beundring.  Det  vilde  vaere  mig  en  let  Sag  een 
for  een  at  opregne  de  Ting  og  Saedvaner,  som  jeg  ved  lose- 
lig  Skuen  havde  holdt  for  daarlige,  men  ved  noiere  Be- 
tragtning  fandt  grundige  og  vise.  Af  tusinde  vil  jeg  blot 
anfore  eet  eneste  Exempel,  der  saerdeles  levende  skildrer 
dette  Folks  Karakter.  En  vis  laerd  Philolog  ansogte  om 
Bectoratet  i  en  af  Fyrstendommmets  offentlige  Skoler.  Hans 
Ansogning  var  belagt  med  en  Anbefaling  fra  Borgerne  i 
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Byen  Nahami,  der  bevidnede,  at  Candidaten  i  samfulde 
fire  Aar  havde  levet  fredeligen  med  en  losagtig  og  utro 
Kone,  og  i  al  den  Tid  baaret  sine  Horn  med  Taalmodighed. 
Vidnesbyrdet  lod  omtrent  saaledes: 

,,Saasom  naervaerencle  haederlige  og  vellserde  Mand 
Joktan  Hu  bar  af  os  veeret  et  Vidnesbyrd  om  sit  Levnet 
og  Opforsel  begierende,  bevidne  vi  underskrevne  Borgere 
ogBoesiddere  i  denAfdeling  afByen,  som  kaldesPosko,  at 
samme  Mand  har  i  fire  samfulde  Aar  levet  i  fredelig  Stil- 
bed  med  en  utroe  Kone,  baaret  sine  Horn  med  Taalmodig- 
hed, og  viist  saa  megen  Sagtmodighed  i  at  taale  dette 
Onde,  at  vi  bolde  ham  fuldkommen  vaerdig  til  det  ledige 
Rectorat,  dersom  i  ovrigt  bans  Laerdom  svarer  til  bans 
Opforsel.  Nahami,  den  tiende  i  Palme-Maaneden,  Aar 
Tretusinde  efter  den  store   Oversvommelse.'" 

Til  dette  Vidnesbyrd  var  foiet  et  Testimonium  fra  Se- 
minariets  Karatter,  om  hans  Laerdom  og  Videnskaber,  som 
syntes  mig  af  storre  Betydenhed;  thi  hvad  Fortieneste  en 
hornet  Skolelaarer  har  for  andre  Laerere,  begriber  jeg  ikke. 
Meningen  af  hint  urimelige  Vidnesbyrd  var  denne:  Iblandt 
de  Egenskaber,  som  en  Laerer  nodvendig  maa  besidde,  er 
Sagtmodighed  een  af  de  vigtigste;  thi  med  mindre  han  er 
udrustet  med  Jern-Taalmodighed,  vil  han,  trods  hele  sin 
Forraad  af  Kundskaber,  vasre  meget  uskikket  til  Skole- 
laerer-Embedet,  der  maa  forrettes  uden  Barskhed  og  Hid- 
sighed,  for  ikke  ved  utidig  Skiehlen  og  Pryglen  at  giore 
de  Unge  haardnakkede.     Da   nu   ingen   umiskiendeligere 
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Prove  paa  Sagtmoclighed  kan  gives,  end  den  Standbaftig- 
hed,  hvormed  Candidaten  havde  baaret  et  saa  betydeligt 
Huuskors,  havde  bans  Naboer  ikke  taget  i  Betamkning,  at 
anbefale  ham  paa  denne  Grand,  for  derved  at  ssette  i  Lys, 
hvad  man  kunde  vente  sig  af  en  Skolelaerer,  der  saa  sser- 
deles  udmserkede  sig  heri  blandt  de  andre. 

Man  fortalte,  at  Fyrsten  riser  var  dod  af  Latter  over 
denne  besynderlige  Anbefaling;  men  at  han  alligevel,  da 
ban  ved  Overleeg  fandt  den  mindre  urimelig,  end  den  lod 
til  i  Forstningen,  overdrog  clet  ledige  Rectorat  til  Anso- 
geren.  Han  opfyldte  efter  alles  Tilstaaelse  dette  Embeds 
Pligter  med  saa  meget  Held,  og  vidste,  med  Sagtmodig- 
hed  og  Mildhed  saaledes  at  vinde  de  Unge,  at  de  meget 
meer  ansaae  ham  som  en  Fader,  end  som  en  Tngtemester. 
De  viste  saa  megen  Flid  i  deres  Studeringer  under  denne 
fromme,  venlige  Laerers  Anviisning,  at  cler,  den  Dag  i  Dag 
er,  gives  faa  Skoler  i  dette  Fyrstendom,  hvorfra  saa  ud- 
mserkede, lserde  og  dydige  Treeer  hvert  Aar  dimitteres. 

Da  jeg  i  de  fire  Aar,  jeg  var  Lober,  fik  Leilighed  til 
noie  at  studere  Landets  Beskaffenhecl  og  Inclbyggernes  Na- 
tur  og  Levemaade,  formoder  jeg,  at  det  ikke  vil  vsere  Lee- 
seren  ubehageligt,  at  finde  her  noget  samlet  heelt  om  deres 
Politie1,  Gudstieneste,  Love  og  Videnskaber.  hvorom  jeg 
tilforn  blot  bar  givet  nogle  Vink  hist  og  her. 


Statsforfatuing. 


FEMTK  KAPITEL 

Ora  Landet  Potus  Beskaffenhed  og  Folkets 

Tsenkemaade. 


I'yrstendommet  Potu  indsluttes  inden  meget  snevre 
Grsendser,  ug  indtager  ikkun  en  liden  Plads  paa  denne 
Klode.  Hele  Kloden  Nazar  er  neppe  to  hundrede  tydske 
Mile1  i  Omkreds.  Man  kan  magelig  giennemvandre  den 
uden  Veiviser  eller  Tolk;  thi  der  tales  eet  Sprog  overalt, 
endskiont  Indbyggerne  i  Potu  afvige  fra  dera  i  de  ovrige 
Stater  og  Provindser  i  Videnskaber  og  Seeder.  Og  ligesoni 
Europaeerne  paa  vor  Klode  bave  Fortrin  for  andre  Folke- 
slag,  saaledes  ere  Potuanerne  her  meer  end  noget  andet 
Folk  beromte  for  Dyd  og  Forstand.  Veiene  ere  afdeelte 
ved  Steenstotter,  soni  betegne  Milene;  paa  disse  ere  ud- 
staaende  Haender  eller  andre  Tegn  anbragte,  som  vise  Veien 
til  enhver  Kiobstasd  eller  Landsbye;  thi  hele  Fyrstendom- 
met  er  fuldt  af  Landsbyer  og  prsegtige  Kiobstseder.     Men 

')  En  tysk  el.  geografisk  Mil  forholder  sig  til  en  dansk  som  59  til  60. 
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det  er  maerkveerdigt  og  ganske  forunderligt,  at  Indbyggerne 
paa  denne  Klode  tale  eet  Sprog,  endskiont  hvert  enkelt 
Folkeslag  er  overmaade  forskielligt  i  Kaar,  Skikke,  Viden- 
skaber  og  Naturgaver.  Heri  er  denne  Klode  et  levende 
Billede  paa  Naturens  Foranderlighed,  som  ikke  kan  andet 
end  rore  og  benrykke  den  reisende  Tilskuer. 

Jorden  afdeles  ved  store  og  smaa  Vande.  I  disse  seiler 
man  i  Skibe  ved  Hielp  af  Aarer,  som  drives,  saa  at  sige, 
ved  en  magisk  Kraft;  thi  de  bringes  ikke  frem,  som  vore, 
ved  Menneskehamder,  men'  ved  konstige  Maskiner,  som  be- 
va?ge  sig  selv.  Indretningen  og  Konsten  i  disse  Maskiner 
kan  jeg  ikke  forklare,  da  jeg  ei  er  meget  dreven  i  Mathe- 
matiken.  Desuden  ere  disse  Treeer  saa  skarpsindige  i  alle 
deres  Opfindelser,  at  ingen,  som  ikke  har  Argus's1  0ine 
og  en  naesten  gnddommelig  Forstand,  kan  opdage  deres 
Konst. 

Denne  Klode  har,  ligesom  vor  Jord,  en  tredobbelt  Be- 
vaegelse,  saa  at  Tiderne  her,  ligesom  hos  os,  afdeles  i  Nat 
og  Dag,  Sommer  og  Host,  Vinter  og  Foraar,  og  de  Steder, 
som  ligge  naermest  Polerne,  ere  koldere,  end  de  ovrige. 
Men  hvad  Lyset  angaaer,  er  der  for  omtalte  Aarsags  Skylcl 
liden  Forskiel  paa  Nat  og  Dag.  Ja  man  kan  sige,  at  Nat- 
ten  er  behageligere  end  Dagen;  thi  intet  kan  taenkes  mere 
glimrende,  end  det  Lys  fra  Solen,  som  kastes  tilbage  fra 


')  En  groesk  Sagnskikkelse,  der  kakltes  ,,Panoptes"  o:  den  altseendc: 
fordj  lian  havde  taJrige  Ojne,  hvoraf  altid  nogle  var  vaagne 
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den  taette  Halvsphsere,  der  ligner  en  umaadelig  stor,  hele 
Himmelhvaelvingen  daekkende  Maane.  Indbyggernc  be- 
staae  af  adskillige  Slags  Tra?er,  som  Ege,  Linde,  Poppel- 
og  Palmetrteer,  Torne  og  deslige,  hvoraf  de  sex  Maaneder, 
som  det  underjordiske  Aar  inddeles  i,  bave  deres  Navne. 
Thi  hver  sextende  Maaned  kommer  Nazar  tilbage  til  sin 
Plads,  dog  ikke  paa  nogen  bestemt  Dag,  for  den  ulige  Be- 
vasgelses  Skyld;  thi  ligesom  Maanen  hos  os,  bryder  denne 
Planet  med  sin  mange  Slags  Bevaegelse  deres  Hoveder, 
som  beboe  Firniamentet.  Tidsregningerne  ere  forskiellige, 
og  fastseettes  fra  de  maerkvserdigste  Tildragelser,  fornem- 
melig  fra  en  stor  Komet,  som,  efter  deres  Mening,  har  for 
tre  tusinde  Aar  siden  foraarsaget  en  almindelig  Vandflod, 
hvori  alle  Traeernes  Slsegter  druknede  tilligemed  de  ovrige 
Dyr,  nogle  faa  undtagne,  som  redclede  sig  paa  Hoiene  og 
Biergtoppene  fra  den  almindelige  Oversvommelse,  og  fra 
disse  nedstamme  de  naervserende  Indbyggere. 

Jorden  er  meget  frugtbar  paa  Korn,  Urter  og  andre 
Vsexter,  og  har  nsestdh  de  samme  Frugter,  som  vort  En- 
ropa;  dog  gives  her  ingen  Havre,  som  heller  ikke  er  nod- 
vendig,  da  denne  Klode  ikke  har  Heste.  Havet  og  Soerne 
give  herlige  Fiske,  og  langs  med  Strandbredden  ligge  de 
simikkeste  Lystgaarde,  snart  i  sammenhsengende  Raekker, 
snart  adspredte  hist  og  her.  Indbyggernes  Drik  tillaves 
af  visse  Urter,  som  gronnes  paa  alle  Aarets  Tider.  De, 
som  saelge  denne  Drik,  kaldes  i  Almindelighed  Minhalpi, 
det  er  Urtebryggere,  som  indskrrenkes  til  et   vist  Antal   i 
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liver  By'e,  og  allene  have  Tilladelse  til  at  koge  disse  Urter. 
De,  som  have  faaet  dette  Privilegium,  maae  ikke  have  noget 
andet  Embede,  Nseringsvei  eller  HaandvEerk.  Isser  er  det 
forbudet  dem,  som  ere  i  offentlige  Betieninger  og  faae  Lon, 
at  bruge  denne  Nseringsvei;  thi  for  den  Anseelses  Sky  Id, 
hvori  de  staae  i  Byen,  kunde  de  tiltraekke  sig  alle  Kio- 
berne,  og  formedelst  de  Fordele,  de  da  nyde  i  Staten,  kunde 
de  saelge  deres  Vare  for  ringere  Priis.  Dette  see  vi  tidt 
i  vor  Verden,  hvor  Embedsmsend  og  de,  som  staae  i  offent- 
lig  Sold,  berige  sig  i  en  Hast  ved  disse  Midler,  til  andre 
Haandvserksfolks  og  Kiobmamds  Skade. 

Der  er  en  nyttig  Lov  om  Borneavlen,  som  meget  be- 
fordrer  Folkemeengden.  Denne  foroger  eller  formindsker 
Frihederne  og  Fordelene  i  Staten  efter  Bornenes  Antal. 
Saaledes  fritages  den,  som  er  Fader  til  sex  Born,  fra  alle 
ordentlige  og  overordentlige  Skatte.  Derfor  er  Borneavl 
og  talrig  Afkom  ikke  mindre  nyttig  i  denne  Verden,  end 
den  er  besvserlig  og  skadelig  paa  vor  Klode,  hvor  man 
pleier  at  leegge  Kopskat  paa  Bornene.1 

Hos  dem  har  ingen  to  Embeder  paa  engang;  thi  de 
troe,  at  endog  det  mindste  Embede  fordrer  sin  Mand.  Der- 
for forvaltes  Embederne  —  med  vor  Verdens  Indbyggeres 
Tilladelse  maa  jeg  sige  det  —  bedre  her,  end  hos  os.  Man 
holder  saa  noie  over  denne  Lov,  at  en  Laege  ikke  befatter 


Enhver  Kopskat  (0:  Skat  pr.  Hoved)  bliver  selvfolgelig  uretfaerdtg 
mod  dem,   der  liar  mange  Born. 
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sig  nicd  hele  Medicinen  paa  cngang,  men  lader  'sig  noio 
med  at  studere  en  eneste  Sygdoms  Natur,  og  en  Musikus 
ikke  laegger  sig  efter  at  spille  paa  mere  end  eet  Instru- 
ment. Ganske  anderledes  er  det  i  vor  Verden,  hvor  disse 
forskiellige  Embeder  fornserme  Menneskeligheden,  giore 
Folk  knarvurne  og  forsommelige  i  deres  Forretninger,  og 
hvor  man  ikke  er  staerk  i  nogen  Ting,  fordi  man  vil  vsere 
sta3rk  i  alt.  Naar  Laegen  paa  engang  vil  helbrede  Menne- 
skenes  Sygdomme  og  Statens  Brsek,  bliver  han  en  Fusker 
i  begge  Dele;  og  naar  en  Musikus  vil  vsere  Virtuos  og 
Raadmancl,  kan  man  ikke  vente  andet  af  ham  end  Disso- 
nantser.  Vi  beundre  dem,  som  vove  at  paatage  sig  for- 
skiellige Embeder  paa  eengang,  trsenge  sig  ind  i  de  vigtig- 
ste  Forretninger,  og  tiltroe  sig  Duelighed  til  alle  Ting.  Det 
er  kun  deres  Forvovenhed  og  slette  Kundskab  om  deres 
egne  Evner,  som  vi  ere  saa  daarlige  at  beundre;  thi  kiendte 
de  Forretningernes  Vigtighed  og  deres  egne  svage  Krsefter, 
vilde  de  endog  afslaae  disse  Embeder,  naar  de  bleve  dem 
tilbudne,  og  skiaelve  blot  ved  at  hore  dem  naevne.  Her  er 
derimod  ingen  der  paatager  sig  noget,  som  han  ikke  for- 
staaer.  Jeg  erindrer  endnu,  at  jeg  horte  den  store  Philo- 
soph  Rakbasi  tale  om  denne  Materia  saaledes:  ,.Enhver 
,,maa  kiende  sine  egne  Naturgaver,  og  strasngt  bedomme 
,,sin  egen  Duelighed  og  sine  Mangier.  Ellers  vise  Skue- 
,,spillerne  mere  Forstand  end  vi;  thi  de  vaelge  ikke  de 
,,bedste  Roller,  men  dem,  som  de  bedst  kunne  udfore.    Skal 
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,,da   Skuespilleren    vsere   klogere   paa   Theatret,   end   vi   i 
„Livet?"i 

Indbyggerne  i  dette  Fyrstenclom  inddeles  ikke  i  Adel 
og  Pobel.  Fordum  bavde  vel  denne  Inddeling  Sted;  men 
da  Fyrsterne  maerkede,  at  dette  kun  lagde  Grunden  til 
Uenighed,  opheevede  de  viselig  al  Slags  Fortrin,  som  kun 
er  en  Folge  af  Fodselen,  saa  at  Trueerne  nu  agtes  allene  for 
deres  Dyder,  Embeder  og  Arbeidsomhed.  Dette  vil  jeg  tale 
vidtloftigere  om  siden.  Det  eneste  Fortrin,  Fodselen  kan 
give,  er  mange  Grene.  Barnet  seres  eftersom  det  har  mange 
eller  faa  af  disse;  thi  en  Meengde  Grene  gior  Traeerne  due- 
lige  til  Haandarbeide.  Jeg  har  i  Forveien  talt  endeel  om 
dette  Folks  Naturgaver  og  Seeder;  hertil  henviser  jeg  Lee- 
seren,  og  skitter  dette   Kapitel. 


Citeret  efter  Ciceros  (106—43  f.  Kr.)  Skrift  „0m  Pligterne"  I,  31,  111. 


SIETTE  KAPITEL 
0  in   Folkets  Religion   i   Potu. 


Religions-Systemet  i  Potu  bestaaer  kun  i  faa  Kapitler, 
og  deres  hele  Troesbekiendelse  ei*ikke  meget  storre  end 
vore  apostoiiske  Troesartikle.  Under  Straf,  at  forvises  til 
Firmamentet,  er  det  her  forbudt  at  forklare  de  hellige  Bo- 
ger,  og  vover  nogen  at  disputere  om  Guds  Veesen  og  Egen- 
skaber,  Aandernes  og  Sielenes  Natur,  fordommes  han  til  at 
aarelades  og  saettes  i  Byens  almindelige  Hospital.  Thi  det 
er  daarligt,  sige  de,  at  ville  beskrive  og  definere  det,  hvori 
vor  Forstand  er  ligesaa  blind,  som  Natuglen  i  Solskin.  De 
ere  alle  enige  i  at  dyrke  et  hoieste  Vsesen,  hvis  Almagt  har 
skabt,  og  hvis  Forsyn  opholder  alle  Ting.  Om  Maaden,  at 
dyrke  dette  Veesen  paa,  tillader  man  enhver  at  taenke,  som 
han  vil;  kun  de,  som  aabenbar  angribe  den  herskende  Re- 
ligion, straffes  som  offentlige  Fredsforstyrrere.  Jeg  havde 
derfor  fuldkommen  Taenkefrihed  her,  og  ingen  forfulgte 
mig  for  min  Religions  Skyld. 

Indbyggerne  i  Potu  bede  sielden,  men  med  saa  brarn- 
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clende  en  Andagt,  at  man  skulde  true  de  vare  nenrykte 
saalasnge  Bonnen  varer.  Jeg  fortalte  dem,  at  man  hos 
os  pleiede  at  bede  og  synge  hellige  Psalmer  ved  vore  huus- 
lige  Forretninger  eg  Haandarbeider;  men  dette  lastede  de. 
En  jordisk  Fyrste  vilde  tage  det  ilde  op,  sagde  de,  om  En, 
som  kom  for  at  bede  ham  om  noget,  vilde  i  bans  Neervae- 
relse  borste  sine  Klseder  og  frisere  sit  Haar.  De  fandt 
heller  ikke  mere  Smag  i  vore  Psalmer;  thi  de  holdt  det  for 
latterligt  at  foredrage  sin  Anger  og  Bedrovelse  paa  Noder, 
daGuddommen  ikke  formildes  vedTriller,  Floiter  ogTrom- 
peter,  men  ved  Suk  og  Graad.  Dette  og  andet  deslige  knnde 
jeg  ikke  hore  paa  uden  Fortrydelse,  saa  meget  mere,  som 
min  salig  Fader,  der  var  Chordegn,  havde  sat  adskillige 
Psalmer  paa  Noder,  hvilke  endnu  synges  i  Kirken,  og  jeg 
selv  havde  foresat  mig  at  soge  det  forste  Degnekald  der 
Ijlev  ledigt.  Men  jeg  strsebte  at  undertrykke  min  Vrede; 
thi  disse  Under jordiske  forsvare  deres  Meninger  med  saa 
megen  Skarpsindighed,  og  vide  at  give  alt  det,  de  sige,  saa 
stor  en  Sandsynlighed,  at  det  er  vanskeligt  at  giendrive 
endog  deres  groveste  Vildfarelser.  De  have  endnu  fiere 
besynderlige  Meninger  i  Religionen,  som  de  ligesaa  kon- 
stigen  vide  at  forsvare.  Da  jeg,  for  Exempel,  sagde  til 
nogle,  som  jeg  holdt  Venskab  med,  at  de  ikke  kunde  vente 
at  blive  salige  efter  Doden,  fordi  de  omgikkes1  i  Morket, 
svarede  de,  at  den,  som  med  Straenghed  fordomte  andre, 


')  I  vor  Bibeloverssettelse  staai*  ,,vandre  i  Market' 
Luilvig  Holberg  :  Niels  Kinn>  underjordiske  Reise. 
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stod  selv  Fare  fur  at  blive  fordomt;  tlii  man  kunde  ikke 
fordomme  audit',  uden  at  giore  det  at'  Stolthed,  hvilken 
Last  Gud,  der  saa  ineget  elsker  Ydinyghed,  hader  og  af- 
skyer  hos  sine  Skabninger;  at  fordomme  andres  Meninger, 
eller  paatvinge  nogen  sine,  var  at  indbilde  sig,  at  man 
ene  havde  sluget  al  Viisdom,  ligesom  de  Galne,  der  holde 
sig  selv  allene  for  Kloge. 

Engang  vilde  jeg  bevise  en  Seetning,  og  anforte  det  som 
Grund,  at  jeg  i  min  Samvittighed  var  overbeviist  derom. 
Min  Modpart  roste  dette  Beviis,  og  bad  mig  altid 
folge  min  Samvittigheds  Vidnesbyrd,  det  vilde  han  ogsaa 
selv  altid  giore;  thi  naar  alle  vilde  folge  deres  Samvittig- 
hed,  vilde  al  Tra'tte  og  Anledning  til  Treette  opbore. 

Iblandt  andre  Vildfarelser,  som  jeg  fandt  hos  Indbyg- 
gerne  i  dette  Fyrstendomme,  vare  ogsaa  folgende.  Skiont 
de  ikke  nsegtede,  at  Gud  belonner  det  Gode  og  straffer  det 
Onde,  meente  de  dog,  at  denne  belonnende  og  straffende 
Retfasrdighed  ikke  udovedes  forend  i  det  andet  Liv.  Jeg 
anforte  adskillige  Mennesker,  som  her  i  Livet  vare  straf- 
fede  for  deres  Ondskab  og  Ugudelighed.  Til  Beviis  paa 
det  Modsatte  anforte  de  ligesaa  mange  ugudelige  Treeer, 
som  havde  vasret  hoist  lykkelige  indtil  deres  Dod.  Saa  ofte 
vi  stride  med  nogen,  sagde  de,  tage  vi  af  det  daglige  Livs 
Rustkammer  allene  de  Vaaben,  som  vi  kunne  bruge,  og 
give  ikkun  Agt  paa  de  Exempler,  som  tiene  til  at  bestyrke 
vore  Saitninger,  og  udelade  dem,  som  giore  os  Skade.  Jeg 
beraabte  mig  paa  mig  selv,  at  adskillige,  sum  havde  giort 
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mig  Uret,  vare  jammerlig  omkomne;  men  clet  var  kun 
Egenkierlighed,  sagde  de,  at  jeg  ansaae  mig  for  bedre  og 
vigtigere  i  Guds  Oine  end  andre,  som  havde  uskyldigen 
lidt  de  allergroveste  Fornasrnielser,  og  dog  seet  deres  For- 
folgere  blive  meget  ganile  og  bestandig  lykkelige. 

Da  jeg  engang  formanede  dem  til  at  bede  hver  Dag  til 
Gud,  svarede  de,  at  de  vel  ikke  naegtede  Bonnens  Nodven- 
dighed,  men  troede  dog,  at  den  egentlige  Gudsdyrkelse  be- 
stod  i  at  lyde  Guds  Lov.  Det  Beviis,  de  anforte  for  denne 
Mening,  var  folgende:  Sa±t,  at  en  Fyrste  bar  to  Slags 
Undersaatter.  Nogle  forsee  sig  hver  Dag,  og  overtrade 
hans  Befalinger,  enten  af  Skrobelighed  eller  Ondskab,  men 
disse  komme  hvert  Qieblik  mecl  Ansogninger  og  Afbigter 
til  Fyrstens  Slot,  og  bede  om  Forladelse  for  de  Feil,  som 
de  strax  ville  begaae  paa  nye.  Andre  komme  sielden,  og 
aldrig  af  sig  selv,  til  Hoffet,  men  udove  trolig  og  noiagtig 
Fyrstens  Befalinger,  og  vise  ham  derved  den  iErbodighed, 
de  scm  Undersaatter  skylde  ham.  Hvem  tvivler  nu  om, 
at  Fyrsten  vil  ansee  disse  som  Mennesker,  der  fortiene 
hans  Kierlighed,  men  derimod  bine  som  onde,  uduelige  og 
besvserlige  Undersaatter,  saavel  for  deres  Forseelsers,  som 
idelige  Ansogningers  Skyld? 

Jeg  indlod  mig  ofte  i  disse  og  deslige  andre  Tvistig- 
heder,  men  uden  mindste  Frugt;  thi  det  var  mig  umueligt 
at  faae  nogen  paa  mit  Partie.  Jeg  vil  derfor  springe  over 
alle  de  ovrige,  og  blot  anfore  de  fornemste  og  mserkvaer- 
digste  af  Hovedlrerdommene  i  deres  Religion,  overladende 

6* 
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til  Laeserens  egen  Skionsomhed  at  bifalde  eller  fordtemme 

clem. 

Potuanerne  troe  een  eneste  almsegtig  Gud,  altings  Ska- 
ber  og  Opholder.     De  bevise  bans  Almagt  og  Eenhed  af 
Skabningem-  Storhed  og  Orden;  og  da  de  ere  meget  kyn- 
dige  i  Physik  og  Astronomie,  have  de  saa  lyse  og  ophoiede 
Begreber  0111  Gads  Vsesen  og  Egenskaber,  at  de  holde  det 
for  daarligt,  at  ville  definere,  bvad  der  saa  uendelig  vidt 
overgaaer  vor  Fattekraft.     De  have  kun  fern  Festda'ge  om 
Aaret,  af  hvilke  den  forste  helligholdes  med  stor  Andagt 
paa  morke  Steder,  hvor  ingen  Lysstraale  kan  indtrsenge 
sig,  for  at  betegne,  at  det  Vaesen,  de  tilbede,  er  ubegribe- 
ligt.    De  forblive  paa  disse  Steder  abevaegelige,  henrykte  i 
tilbedende  Andagt,   fra  Solens  Opgang  til   dens  Xedgang. 
Denne  Fest  kaldes  den    ubegribelig  e  Cuds  D  a  g.  og 
indfalder  paa  den  forste  Dag  i  Ege-Maaneden.   Paa  de  fire 
andre  Fester,  soni  helligholdes  paa  de  fire  Aarets  Tider, 
takke  de  Gud  for  de  Velgierninger,  ban  bar  beviist  dem. 
Det  er  yderst  sieldent,  at  nogen  bliver  borte  fra  disse  hel- 
lige  Forsamlinger,  og  den,  som  uden  tilstra-kkelig  Aarsag 
fors0mmer  dem,  ausees  som  en  slet  Undersaat,  og  lever  i 
bestandig  Foragt.     De  offentlige  Bonner  ere  affattede  saa- 
lede^,  ;it  de  ingen  Hensigt  have  til  den  Bedendes,  men  blot 
til  Fyrstens  og  Statens  \*el.     Ingen  beder  uffentlig  for  sig 
selv.    Man  har  ved  denne  Indretning  villet  tilkiendegive,  at 
enhver  Enkelts  Velgaaende  er  saa  noie  forbundet  med  det 
Heles  Vel,  at  det  ene  ikke  kan  have  Sted  uden  det  andet. 
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Ingen  bliver  ved  Tvang  eller  Boder  holdt  til  den  offentlige 
Gudstieneste;  thi  da  de  holde  for,  at  Gudsfrygt  fornemme- 
lig  bestaaer  i  Kierlighed,  og  Erfaring  Iserer,  at  dennc 
mere  kiolnes  end  opflammes  ved  Tvang,  troe  de  det  ikke 
allene  unyttigt,  men  endog  skadeligt,  at  ville  tvinge  nogen 
med  Magt  til  at  dyrke  Gud.  En  Mand,  sige  de,  der  on- 
skede  Gienkierlighed  af  sin  Kone,  og  tog  sig  for  at  forjage 
hendes  Koldsindighed  med  0rfign  og  Naesestyvere,  vilde, 
isteden  for  at  oplue  den  Gnist  af  Kierlighed,  der  var  til- 
overs,  aldeles  slukke  den,  og  forandre  hendes  Ligegyldig- 
hed  til  Had  og  Afskye. 

Potuanerne  forsonede  i  de  seldre  Tider  Guddommen 
med  Offringer,  prsegtige  Optog  og  andre  Ceremonier.  Denne 
udvortes  Gudsdyrkelse  vedvarede.  indtil  den  beromte  Phi- 
losoph  C  i  m  a  1  i  for  otte  hundrede  Aar  siden  opstod  som 
Religions-Forbedrer,  og  udgav  en  Bog,  kaldet  Sebolac-tacsi, 
eller:  E  t  gudfrygtigt  T  r  ae  e  s  s a n d e  M  re r k e r.  Jeg 
lseste  flittig  denne  Bog  dernede,  og  kunde  aldrig  blive  kied 
deraf.  Den  indeholder  theologiske  og  moralske  Laerdomme, 
som  alle  Potuanerne  Itere  udenad.  Den  underjordiske  Re- 
formator  afskaffer  Offringer  og  deslige  Skikke  paa  folgende 
Grunde.  ,,Kun  de  Dyder",  siger  han,  ,,ere  sande  Dyder, 
hvis  Udovelse  falder  et  fordservet  Hierte  tung  og  vanske- 
lig.  At  offre,  at  istemme  Psalmer,  at  holde  Hoitid  hver 
anden  Dag,  at  o?re  de  Dodes  Aske,  at  gaae  i  Procession 
med  Helgenbilleder,  er  meget  meer  andaegtig  Dovenskal), 
end  aandelige  Handlinger;  og  nvis  det  .^kal  kaldes  Hand- 
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linger,  saadannej  som  enhver  Lastefuld  gierne  kan  iid0ve, 
da  de  ikke  koste  mindste  Selvfornaegtelse.  Men  af  sin 
egen  Formue  at  understotte  Trsengende,  at  styre  sin  Vrede, 
og  undertvinge  sin  Hevngierrighed,  at  kieempe  mandig 
imod  ni!i\  r  Vellysi,  og  strsebe  at  holde  vore  kiereste  Li- 
denskaber  i  Tomnie,  dette  koster  Kraft  og  Moie,  og  er  der- 
for  sande  Kiendetegn  paa  Dyd  og  Gudsfrygt.  Uniform  og 
glimrende  Vaaben  gior  enhver  Kriger  kiendelig  fra  Kinb- 
stsedmanden;  men  Helten  kiendes  paa  sin  Tapperhed,  Taal- 
modighed,  ufortrodne  Arbeide  og  Opofrelse  af  Liv  og  Lem- 
mer  for  sit  Fodeland."  Ved  deslige  Exempler  har  C im ali 
streebt  at  befseste  sine  Forskrifter,  og  da  Potuanerae  paa 
det  noieste  iagttage  dem,  vilde  den  Romerske  Kirkes  Oin- 
vcndere,  eller  de  saa  kaldte  Missionairer,  der  saa  meget 
anbefale  Ceremoniers  Iagttagelse,  og  love  alle  dem  Para- 
diis,  som  tilbede  Reliqvier,  eller  i  fyrretyye  Dage  mseske 
sig  med  Markernes,  Havernes,  Viinbier genes,  Flodernes 
og  Oceanets  Lsekkerheder,1  spilde  baade  Tid  og  Flid  i  disse 
Lande.2 

Disse  ere  den  potuanske  Theologies  Hovedlaerdomme, 
der  vil  slode  endeel  af  mine  Laesere,  som  blot  og  bar  Na- 
turreligion,  soro  jeg  selv  troede  den  var  i  Begyndelsen. 
[midlertid  paastaae  Potuanerne,  at  disse  Lserdomme  ere 


')  3:  holde  Faste,  hvor  kun  Ked  or  forbudt. 
Stykkel  fra  Potuanerne  fors.onede  og  herti]  har  Holberg 
tilfojel   i  drib's  2.   Udg,      " 
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clem  guddommelig  aabenbarede,  og  at  de  for  nogle  hun- 
drede  Aar  siden  fik  en  Bog,  der  laerer  hvad  de  skulle  troe 
og  giore.  I  de  aeldste  Tider,  sagde  de  mig,  lode  deres 
Forfasdre  sig  noie  med  den  blotte  naturlige  Religion;  men 
da  Erfaring  havde  laert,  at  Naturens  blotte  Lys  ikke  var 
tilstraekkeligt  for  Maengden,  eftersom  hos  adskillige  Doven- 
skab  og  Uagtsomhed  ofte  reent  udslettede  den  moralske 
Folelse,  og  andre  ved  spidsfindig  Philosophie  og  toilelos 
Grublen  fordaervede  deres  egne  og  andres  Begreber,  havde 
Gud  givet  dem  en  skreven  Aabenbaring,  hvis  Nodvendigbed 
syntes  dem  aldeles  upaatvivlelig.  Uagtet  jeg  ikke  kan  rose 
adskilligt  i  denne  potuanske  Theologie,  maa  jeg  dog  oprig- 
tigen  tilstaae,  at  der  er  meget,  som  jeg  ikke  kan  naegte  mit 
Bifald.  Saaledes  syntes  mig,  for  Exempel,  den  Skik  ikke 
allene  Bifald,  men  Beundring  vaerd,  at  de,  naar  de  i  Krigs- 
tider,  som  Seiere,  kom  hiem  fra  et  Feldtslag,  isteden  for,  som 
vi,  at  udbryde  i  Frydeskrig  og  synge  Te  Deum,  tilbragte 
nogle  Dage  i  sorgende  Tausbed,  som  om  de  skammede  sig 
over  en  Seier,  der  havde  kostet  saa  mange  af  deres  Brodre 
Livet.  Af  sarame  Aarsag  finder  man  og  meget  lidet  om 
Feldtslag  og  Blodbad  i  de  underjordiske  Historier  og  Aar- 
boger,  men  blot  Efterretninger  om  borgerlige  Sager.  An- 
ordninger,  Love  og  Stiftelser. 


SYVENDE  KAPITEL 

Pohiiinernes  Statsforfatning. 


I  Fyrstendommet  Potu  er  Regieringen  arvelig  i  lige 
I.ini ■•.  Saaledes  liar  den  vseret  i  hele  tusinde  Aar,  og  endnu 
afviger  man  ikke  derfra.  Ikkun  eengang  finder  man 
i  Aarbogerne,  at  Potuanerne  have  forandret  denne 
Orden  i  Arvefolgen;  tin  da  den  sunde  Fornuft  synes  at 
fordre,  at  Regenten  sknlde  overgaae  sine  Undersaatter  i 
Forstand  og  Naturgaver,  meente  nogle,  at  man  maatte  see 
mere  paa  Sielens  Egenskaber,  end  paa  Fodselens  Fortrin, 
og  va-dge  den  til  Regent,  som  fortiente  dette  Fortrin.  De 
ophsevede  derfor  den  gamle  Arvefolge,  og  udnsevnede  ved 
eenstemmigt  Valg  Philosophen  Rabaku  til  deres  Fyrste. 
Han  regierede  i  Begyndelsen  med  sua  megen  Klogskab  og 
Mildhed,  at  ban  kunde  vseret  et  Monster  for  alle  Regentere. 
Men  det  varede  ikke  kenge,  og  for  sildig  indsaae  Po- 
tuanerne,  hvor  ugrundet  det  Ordsprog  er,  at  det  Rige  er 
lyksaligt,  hvor  Philosopher  sidde  ved  Roret.  Thi  da  den 
nye  Fyrste  var  af  ringe  Herkomst,  kunde  hans  Dyder  og 
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Regieringskonst  ikke  forskaffe  ham  den  Agtelse  og  /Krbo- 
dighed,  der  er  Staternes  Styrke.  Do,  som  nylig  havde 
va?ret  hans  Lige  eller  Overmsend,  ansaae  ham  endnu  derfor, 
da  han  var  kommet  paa  Thronen,  og  kunde  ikke  finde  sig 
i  at  adlyde  ham  som  deres  Fyrste.  De  knurrede  over  hans 
Forordninger,  saasnart  disse  mishagede  dem,  eller  faldt 
dem  for  vanskelige,  og  ta?nkte  kun  paa  hvad  han  havde 
vseret,  og  ikke  hvad  han  var.  Nu  maatte  han  ved  Bonner 
og  Smigrerier  soge  at  forskaffe  sig  Lydighed;  men  ogsaa 
derved  udrettede  han  intet.  Man  hlev  ved  at  ringeagte 
hans  Befalinger,  fordi  man  ikke  agtede  ham  selv.  R  a- 
baku  saae,  at  der  maatte  anvendes  andre  Midler,  og  he- 
gyndte  at  blive  strseng.  Ved  denne  anden  Yderlighed  ud- 
liri >d  den  Gnist,  som  havde  ulmet  under  Asken,  til  en  aaben- 
har  Rd:  Undersaatterne  satte  sig  offentlig  op  imod  ham, 
og  paa  eet  ilde  stillet  Opror1  fulgte  et  andet.  Omsider 
maerkte  han,  at  Staten  ikke  kunde  hestaae,  uden  den  be- 
styredes  af  en  Regent,  som  var  af  stor  Familie,  hvis  Aimer 
kunde  indpraente  Folket  /Erbodighed:  han  nedlagde  Regie- 
ringen  og  overdrog  den  til  en  Fyrste,  som  ved  Fodselen 
havde  Ret  dertil.  Roligheden  vendte  tilbage  med  den 
gamle  Kongefamilie,  og  det  Uveir  lagde  sig,  der  saalsenge 
havde  forvirret  Staten.  Derpaa  hlev  det  forbudt  under 
Livs-Straf  for  Eftertiden  at  giore  ringeste  Forandring  i 
Arvefolgen. 

')  Der  menes  e1  Oprer,  som  kun  ufuldstsendig  var  dsempet, 
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Denne  Orden,  i  lige  Linie,  vil  rimeligviia  alt  id  blive 
uryggelig1  i  Pot.u,  sua  at  man  ikke  uden  i  yderste  Nods- 
falil  \il  gaae  den  F0rstef0dte  forbi.  Dog  melde  Aarbogerne 
inn  en  Philosoph,  soni  ^•i Ide  ophaeve  denne  kongelige  Lov, 
og  opfandt  en  Middelvei.  Hans  Forslag  var,  at  man  vel 
ikke  skulde  gaae  det  kongelige  Huus  forbi,  men  dog  vaelge 
den  blandt  den  afdode  Fyrstes  Sonner  til  Regent,  som  besad 
storst  Duelighed  og  Beqvemhed  til  at  baere  Regieringens 
Byrder.  Da  han  havde  fremsat  sit  Forslag,  underkastede 
lian  sig  den  Prove,  som  var  brugelig  i  hans  Faedreneland, 
og  lod  Strikken  laegge  om  sin  Hals,  saa  laenge  som  man 
raadslog  om  Forslagets  Nytte.  Da  Raadsforsamlingen  var 
forbi,  og  Stemmerne  vare  talte,  blev  denne  Plan  erklaeret 
for  ubesindig  og  hoist  skadelig  for  Staten.  Man  troede 
aemlig,  at  den  vilde  give  Anledning  til  mange  Uroligheder, 
og  opvaekke  St  rid  imellem  de  kongelige  Born,  og  at  det 
derfor  var  bedre  at  beholde  den  gamle,  som  bestemte  den 
forstefodte  Prinds  til  Regie.ringen,  om  han  endog  var  mindre 
duelig  dertil  end  de  andre.  Planen  blev  altsaa  forkastet, 
og  Projektmageren  haengi  Thi  Projektmagere  ere  de  ene- 
ste,  som  i  dette  Fyrstendom  straffes  paa  Livet,  da  man 
troer,  at  enhver,  endog  vel  overtaenkt  nye  Forandring  giver 
Anledning  til  Urolighed  og  Uorden  i  Staten,  men  kuldka- 
ster  og  forstyrrer  den  reent,  om  i]en  er  uiinndig  og  overilet. 

De  potuanske  Fyrsters  Magt  er  nindskraenket,  og  dog 

Foraeldel  for  ,,urokkelig,  uforandret". 
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er  deres  Regiering  mere  faderlig  end  stramg.  Thi  da  de 
udove  Retfaerdigheden  efter  Grundsaetninger,  og  ikke  blot 
efter  Love,  vide  de  altid  at  forene  Herredom  og  Frihed 
med  hinanden,  to  Ting,  som  ellers  saa  let  skilles  ad. 

En  af  de  nyttigste  Indretninger  her  er  denne,  at  Fyrsten 
saa  meget  som  mueligt  straeber  at  vedligeholde  en  Lighed 
imellem  Undersaatterne.  Vaerdighed  er  her  ikke  bunden 
til  nogen  Stand,  men  de  Ringere  maa  allene  lyde  deres 
Overmaend,  og  de  Unge  aere  de  Gamle.  De  underjordiske 
Aarboger  vise  vel,  at  der  for  nogle  Aarhundrede  siden  have 
vaeret  visse  ved  offentlige  Love  anordnede  Staender  iblandt 
dem,  men  de  vise  tillige,  at  dette  gav  Anledning  til  store 
Uroligheder.  Thi  det  forekom  den  eeldre  Rroder  haardt, 
at  vige  for  den  yngre,  og  Forseldre  kunde  ikke  skikke  sig 
i,  at  saettes  tilbage  for  deres  Born:  det  ene  Traee  skyede  det 
andet,  og  al  Omgang  og  Selskabelighed  ophorte.  Men  disse 
vare  ikke  de  eneste  Uleiligheder,  som  fulgte  deraf.  Efter- 
haanden  gik  det  saavidt,  at  de  bedste  og  dueligste  Tracer, 
som  Naturen  havde  ndrustet  med  de  storste  Siele-Evner 
og  de  fleste  Grene,  maatte  sidde  nederst  i  Giestebuder  og 
Forsamlinger.  Thi  de  Traeer,  som  havde  nogen  indvortes 
Vaerd,  og  udmaerkede  sig  noksom  ved  Klogskab  og  Dyd, 
kunde  aldrig  beqvemme  sig  til  at  S0ge  nogen  Rang  eller 
Titel,  for  at  faae  Ret  til  at  sidde  overst.  Men  de  slette  og 
uduelige  Traeer  sogte  paa  en  Maade  at  skiule  deres  natur- 
lige  Mangier  med  praegtige  /Erestitler,  og  plagede  Fyrsten 
uden  Ophor  med  deres  Ansogninger.     Han  foiede  dem.  for 
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at  slippe  frie  for  dem,  og  tilsidst  bleve  da  Titler  intet  andet 
end  Tegn  paa  de  udueligste  Trseer.  Fremmede  maatte  lee 
derover,  naar  de  i  Giestebuder  og  boitidelige  Forsamlinger 
saae  Tornebuske  sidde  paa  de  fornemste  Baenke,  og  Palme- 
traaer,  Cedre  og  anseelige  Ege  med  ti  eller  tolv  Grene, 
sidde  nederst;  thi  saa  leenge  denne  Regieringsform  varede, 
havde  naesten  alle  Tornebuske  Karakterer.  Fruentirri- 
merne  iblandt  dem  fik  Titler  af  Oeconomieraad,  Huusraad 
og  Hofraad,  og  det  opvakte  endnu  storre  Uroligbeder  iblandt 
dette  Kion,  end  iblandt  det  andet.  Nogle  Traeer  gik  saa- 
vidt  i  forfsengelig  iErgierrighed,  at  de,  soni  af  Naturen 
ikke  havde  faaet  meer  end  to  eller  tre  Grene,  S0gte  om 
Titler  af  Tigrenet  eller  Tolvgrenet,  og  Tornebuske  sogte  om 
at  kaldes  Palmetraeer.  Det  var  ligesaa  latterligt,  soin  om  en 
Vanskabning  sogte  om  Titel  af  Velbaaren,  eller  den,  der 
var  lodt  af  ringe  Stand,  vilde  kaldes  Hoia?del.  Da  Ulykken 
var  steget  til  det  hoieste,  og  hele  Landet  var  forvirret,  saa- 
som  alle  jagede  efter  tomme  Navne  og  Titler,  uden  sand 
JEre  og  Fortieneste,  vovede  en  Borger  i  Byen  Keba  at  giore 
Forslag  til  en  Lov,  hvorved  denne  Skik  skulde  afskaffes. 
Han  blev,  soni  ssedvanlig,  slasbt  hen  paa  Torvet  med  en 
Strikke  om  Halsen;  men  da  man  havde  holdt  Raad  derom, 
og  samlet  Stemmer,  blev  hans  Forslag,  uden  at  nogen  ind- 
vendte  det  ringeste  derimod,  billiget  som  nyttigt  for  Sta- 
teri.  Han  blev  derpaa  prydet  med  en  Blomsterkrands,  og 
foct  i  Triuinf  igiennem  Byen,  med  det  ledsagende  Folks 
Bifald  i>g  Fryderaab.     Og  da  man  i  Tidens   La?ngde  ind- 
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saae,  til  hvor  stor  Nytte  hans  Forslag  havde  vaeret  Staten, 
blev  han  udnaevnt  til  Kadoki  eller  Storkanzler. 

Fra  den  Tid  af  holdt  iuan  noiagtig  over  den  Lov,  at 
alle  Borgerne  skulde  vsere  lige.  Og  dog  ophorte  ikke  al 
Kappelyst,  fordi  Titlerne  bleve  afskaffede;  men  nu  strsebte 
den  ene  at  overgaae  den  anden  i  Dyd  og  sande  Fortiene- 
ster.  Man  seer  af  den  underjordiske  Historie,  at  der  siden 
den  Tid  ikke  har  vseret  meer  end  een  eneste  Projektmager, 
soni  to  Gauge  hemmelig  stra;bte  at  indfore  den  forrige 
Rangforordning;  men  fur  det  f0rste  Forsog  blev  han  domt 
til  at  aarelades,  og  da  han  siden  blev  anklaget,  at  han 
endnu  arbeidede  derpaa,  blev  ban  forviist  til  Firinamentet. 
Nu  omstunder  har  Rang  og  Titler  ikke  mere  Sted  i  dette 
Fyrstendom.  Yel  giver  den  hoieste  Ovrighed  visse  Pro- 
fessioner  Fortrin  for  andre,  men  ingen  faaer  derved  Ret 
til  den  forste  Plads  i  offentlige  Sammenkomster.  Man  kan 
see  denne  Forskiel  af  de  kongelige  Forordninger,  som  gierne 
sluttes  med  disse  Ord:  ,, Dette  byde  og  befale  vi  vore  Bon- 
der, Fabrikantere,  Kiobmsend,  Haandvserksmaend.  Philo- 
sopher, Konstnere,  Hofbetientere  o.  s.  v."  Jeg  kom  efter, 
at  folgende  Rangforordning  giemmes  i  det  fyrstelige  Arkiv: 

1.  De,  som  i  offentlig  Trang  have  hiulpet  Staten  med  deres 
Formue. 

2.  De,  som  tiene  Staten  uden  Lon. 

3.  Bonder  og  Agerdyrkere  med  otte  Grene,  og  derover. 

4.  Bonder  med  syv  Grene,  og  derunder. 

5.  De,  som  have  anlagt  Fabriker  eller  Manufakturer. 
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(i.  De,  sum  drive  de  nodvendige  Haandvaerker. 

7.  Philosopher,  og  ordentlig  creerede   Doctorer  af  begge 
Ki0n. 

8.  Konstnere. 

9.  Ki0bmsend. 

10.  Hoffolk  med  feiu  hundrede  Rupaters  Lon. 

11.  Hoffolk  med  tusinde  Rupaters  Lon. 

Jeg  fandt  denne  Rangforordning  overmaade  latterlig,  og 
jeg  tvivler  paa,  at  nogen  i  vor  Verden  vil  give  den  sit  Bi- 
fald.  Noget  na?r  lugtede  jeg  alligevel  hvad  de  Underjordiske 
sigtede  til,  og  Grundene,  de  byggede  den  paa;  men  jeg  til- 
staaer,  at  den  endnu  forekommer  mig  besynderlig,  og  at 
jeg  ikke  ganske  kan  fatte  den. 

Blandt  andre  mserkvaerdige  Ting  fortiener  folgende  at 
anmaerkes.  Jo  mere  godt  man  her  nyder  af  Staten,  jo 
mere  beskeden  og  ydmyg  opforer  man  sig.  Jeg  saae  tidt, 
at  Bospolak,  den  rigeste  af  Borgerne  i  Potu,  hilste  alle 
meget  ydmyg,  som  modte  ham  paa  Gaden,  ja  boiede  alle 
sine  Grene,  og  bukkede  dybt  med  Hovedet  for  ethvert  Traee 
af  Almuen.  Da  jeg  spurgte  om  Aarsagen,  svarede  man 
mig,  at  det  var  nans  Pligt,  da  nan  nod  de  fleste  Fordele 
i  Staten,  og  altsaa  var  dens  storste  Skyldner.  Dog  er  der 
ingen  Lov  for  denne  Hoflighed,  men  da  Indbyggerne  altid 
handle  efter  fornuftigt  Overiaeg,  udove  de  denne  Dyd  fri- 
villig,  og  ansee  Erkiendtligheds  Bud  for  en  Lov.  Det  er  en 
heel  Deel  anderledes  hos  os,  hvor  de,  der  nyde  den  storste 
.Ere   og  de  fleste  Fordele   i   Staten,   see   de   Ringere   over 
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Skuldrene  med  Foragt.  De,  som  have  talrig  Afkom,  an- 
eees  her  for  de  meest  fortiente  Borgere,  og  seres  af  alle 
uden  Undtagelse.  Disse  ere  de  underjordiske  Helte,  og 
deres  Erindring  er  Efterkommerne  stedse  hellig.  De  allene 
faae  Navn  af  Store.  Hos  os  derimod  faae  Menneskesleeg- 
tens  Forstyrrere  dette  Navn.  Man  indseer  let,  hvad  Priis 
den  underjordiske  Verden  vilde  have  sat  paa  Alexander 
den  Store  og  Julius  Csesar,  som  begge  dode  uden 
Afkom,  og  myrdede  nogle  Millioner  Mennesker.  Jeg  er- 
indrer  mig  herved  folgende  Gravskrift,  som  jeg  saae  over 
en  Bonde  i  Keba:  ,,Her  ligger  Jo  k  tan  den  Store, 
sin  T  i  d  s  H  e  1 1,  Fader  til  t  r  e  d  i  v  e  Born."  Dog 
maa  man  mferke,  at  til  at  faae  Navn  af  Stor,  udfordres 
meer,  end  at  have  avlet  Bornene:  man  maa  ogsaa  opdrage 
dem  vel. 

I  Lovgivningen  gaaer  man  her  meget  langsomt  til 
Veerks,  og  nsesten  som  hos  Bomerne  fordum.  Den  nye  For- 
ordning  bliver  forst  opslaaet  paa  Baadhusene  i  alle  Byer, 
og  da  staaer  det  enhver  frit  for  at  undersoge  den,  giore 
Indvendinger  derimod,  og  forelaegge  den  en  Forsamling 
af  indsigtsfulde  Maend,  som  i  denne  Hensigt  er  nedsat  i 
Potu.  Her  veies  noiagtig  alt  hvad  der  indgives  til  Lovens 
Bestyrkelse,  Forandring,  Opheevelse,  Bifald,  Forbedring, 
Indskrgenkelse  eller  Udvidelse;  og  naar  den  saaledes  er 
giennemseet  af  alle  Lovkyndige,  sendes  den  endelig  til 
Fyrs;tens  Bekrfeftelse  og  Underskrift,  forend  den  publi- 
ceres.      Maaskee    mange    ville    flnde    saadan    Langsomhed 
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latterlig;  men  Fulgen  af  denne  Forsigtighed  er,  at  Loveno 
evig  beholde  deres  Kraft;  og,  som  man  siger,  liar  ingen 
Lov  i  dette  Fyrstendom  i  hele  fern  hundrede  Aar  lidt 
mindste  Forandring. 

Fyrsten  har  en  Fortegnelse  i  sin  Forvaring  over  de 
]>edste  Traser  i  sit  Land,  som  er  belagt  med  Attester  om 
enhvers  Duelighed  fra  de  examinerende  Karatter,  og  Vid- 
nesbyrd  om  hans  Tsenkemaade  og  Opforsel  fra  Rodeme- 
sterne  og  Naboerne.  Fyrsten  kiender  derfor  altid  duelige 
Maend  til  at  bessette  de  ledige  Embeder  med.  Isasr  er  det 
besynderligt,  at  ingen  faaer  Tilladelse  til  at  opslaae  sin 
Bopajl  i  nogen  Stad  eller  Landsbye,  uden  ban  bringer  At- 
tester med  om  sin  Skikkeligbed  fra  det  Land  eller  Bye, 
hvor  han  forhen  har  opholdt  sig,  og  stiller  Sikkerhed  for 
sin  gode  Opforsel  i  Fremtiden. 

Ingen  tor  under  Livs  Straf  giore  Anmaerkninger  over 
en  Lov,  der  eengang  er  publiceret.  Man  bar  altsaa  mindre 
Frihed  i  politiske  Ting  end  i  Religionssager.  Aarsagen, 
de  give  hertil,  er  denne:  Hvo  som  farer  vild  i  Religionen 
eller  Troens  Artikle,  gior  det  allene  til  sin  egen  Skade; 
men  den,  som  opkaster  Tvivl  mod  de  offentlige  Love,  og 
fordreier  dem  ved  sine  Forklaringer,  forvirrer  hele  Stateu. 

Om  Hofstaten  og  sammes  Oeconomie  har  jeg  alleredc 
talt  noget  forhen  Jeg  har  sagt,  at  K  a  d  o  k  i  eller  Stor-Kanz- 
leren  har  den  overste  Plads  iblandt  Hofbetienterne.  Nsest 
efter  ham  komrner  S  m  i  r  i  a  n  eller  Overskatmesteren.  I 
min  Tid  bekhedte  den  syvgrenede  Enke  Rahagna  dette 
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Embede.  Hendes  dydige  Tsenkemaade  og  store  Sieleevner 
havde  ophoiet  hende  til  denne  vigtige  Post.  Hun  havde 
beklaedt  den  lsenge,  ja  endog  nogle  Aar  for  sin  Mands  Dod; 
thi  skiont  denne  havde  havt  temmelig  Indsigt  i  Finants- 
sager,  lod  han  sig  dog  i  alting  regiere  af  sin  Kone,  og  kunde 
rettere  kaldes  hendes  Forvalter  end  ^Egtemand.  Naar  nans 
Kone  laae  i  Barselseng,  eller  paa  anden  Maade  var  syg,  ud- 
gav  han  vel  sine  Breve  og  Foranstaltninger  under  sit  eget 
Navn,  men  man  ansaae  dem  ikke  for  gyldige,  med  mindre 
hun  tillige  havde  sat  sit  Navn  og  Segl  derunder.  R  a- 
hagna  havde  to  Brodre,  den  ene  Var  Hofkieldermester, 
og  den  anden  Hofslagter;  men  de  torde  ikke  tsenke  paa  at 
svinge  sig  hoiere  i  Veiret  ved  deres  fornemme  Sosters  Hielp, 
thi  de  havde  ingen  Forstand:  saa  retfserdig  er  man  her  i 
Embeders  Bortgivelse. 

Endskiont  R  a  h  a  g  n  a  havde  saa  mange  og  vigtige  For- 
retninger,  ammede  hun  dog  selv  et  Barn,  som  hun  var  ned- 
kommen  med  efter  sin  Mands  Dod.  Da  jeg  udlod  mig  med, 
at  dette  var  et  alt  for  besvserligt  og  upassende  Arbeide  for 
saa  stor  en  Dame,  gave  Indbyggerne  mig  dette  Svar:  ,,Hvor- 
for  troer  du  at  Naturen  har  givet  Konerne  Bryster?  enten 
til  Legemets  Prydelse,  eller  til  Bornenes  Nsering?  Barnets 
Opdragelse  beroer  meget  paa  Ammens  Gemytsbeskaffenhed 
og  Melkens  Godhed,  og  de  Modre  sonderrive  Kierligheds 
og  Sielenes  naturlige  Baand,  som  lade  andre  opamme  deres 
Born."  Det  er  Aarsagen,  hvorfor  alle  skikkelige  Koner  i 
dette  Fyrstendom  selv  opamme  deres  Born. 

7* 
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Krcnprindsen  var  et  Barn  paa  sex  Aar,  og  robede  An- 
lseg  til  udmserket  Forstand  og  store  Dyder.  Han  havdc 
allerede  sex  Grene,  sum  er  noget  Ussedvanligt  i  den  Alder; 
thi  ingen  fodes  ined  meer  end  fern  eller  i  det  hoieste  sex 
Grene,  de  ovrige  voxe  ud  med  Alderen.  Han  havde  en 
Hofmester,  som  var  det  viseste  Traee  i  det  hele  Fyrsten- 
dom,  og  som  underviste  ham  i  Laeren  0111  Gud,  i  Historien, 
Mathematiken  og  Moralphilosophien.  Jeg  har  selv  seet  det 
moralskpolitiske  System,  eller  Udtog  af  Ssedelaeren  og  Stats- 
konsten,  som  han  havde  skrevet  til  Prindsens  Brug.  Ti- 
telen  paa  dette  Udtog' er  Mahal  da  Libab  He  lit,  hvil- 
ket  paa  det  underjordiske  Sprog  betyder  S  t  a  t  e  n  s  Boer. 
Det  indeholder  mange  grundige  og  nyttige  Begler,  hvoraf 
jeg  endnu  erindrer  mig  folgende: 

1.  Hverken  Anklagelse  eller  Anbefaling  bor  man  alt  for 
hastig  troe,  men  opseette  sin  Dom  indtil  man  har  faaet 
noiagtigt  Kundskab  om  Tingene. 

2.  Naar  Een  anklages  for  en  Forbrydelse,  og  overbevises 
derom,  saa  maa  man  undersoge,  om  den  Anklagede 
forben  har  giort  noget  godt,  sammenligne  hans  gode 
og  onde  Handlinger  med  hinanden,  og  rette  sig  der- 
cfter  i  Dommens  Afsigelse. 

3.  Dem  i  Baadet,  som  idelig  falde  Fyrsten  btsveerlig  med 
deres  Modsigelser,  bor  han  ansee  som  sine  redeligste 
Undersaatter,  og  have  Tillid  til  dem;  thi  ingen  setter, 
sig  selv  i  Fare  for  Sandhedens  Skyld,  uden  den,  som 
bar  Fa-drenelandets  Velfaerd  kierere  end  sin  egen. 
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4.  Fyrsten  bor  ikke  indlemme  nogen  i  sit  Raad,  som  ei 
har  Godser  og  faste  Eiendomme  i  bans  Land;  thi  clisses 
Fordele  ere  uadskillelige  fra  Statens  Velfaerd,  da  der- 
imod  de,  som  ingen  faste  Eiendomme  have  i  et  Rige, 
ikke  ansee  det  som  deres  Faedreneland,  men  som  et 
Herberg,  hvori  de  for  en  kort  Tid  opholde  sig. 

5.  For  en  Tid  kan  han  vel  benytte  sig  af  en  ond  Mands 
Tieneste,  dersom  han  er  meget  oplagt1  til  visse  For- 
retninger,  men  det  er  ikke  raadeligt  at  vserdige  ham 
nogen  besynderlig  Gunst;  thi  naar  en  ond  eller  laste- 
fuld  Mand  antoges  iblandt  Fyrstens  Venner,  vilde 
mange  ligesaa  slette  Borgere  ved  hans  Hielp  komme 
i  Veiret,  og  treenge  ind  i  de  offentlige  Embeder. 

6.  Fyrsten  maa  mindst  troe  dem,  som  meest  overlobe 
ham,  eg  oftest  vise  sig  ved  Hoffet:  de,  som  idelig  og 
ukaldte  sees  i  Forgemakket,  have  enten  giort  noget 
ondt  eller  have  det  i  Sinde. 

7.  Han  bor  allermindst  ophoie  dem,  som  ivrigst  tragte 
efter  ^Ere.  Saa  vist  som  det  er,  at  ingen  tigger  om 
Almisse,  uden  den,  der  er  hungrig  eller  fattig,  ligesaa 
afgiort  er  det  ,  at  ingen  heftigere  stra?ber  efter  den  ud- 
vortes  Mre,  end  den,  som  ikke  kan  erhverve  sig  Be- 
rommelse  ved  Dyd  og  Fortienester. 

Den  folgende  er  en  meget  nyttig  Regel;  men  jeg  kuncle 
ikke  bifalde  den,  for  det  fornwrmelige  Exempels  Skyld,  hvor- 
med  den  var  oplyst.     Den  lod  omtrent  saaledes: 

')  D.  e.  dygtig. 
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8.  Ingen  Boi^ger  niaa  ansees  for  ganske  uduelig.  Ingen 
er  saa  dum,  at  han  jo  kan  bruges  til  noget,  ja  endog 
overgaae  andre  deri,  naar  man  forstaaer  at  vaelge  det 
rette.  Een  kan  have  stor  Dommekraft,  en  anden  Vit- 
tighed;  een  Stadighed  og  Siels-Fasthed,  en  anden  Le- 
gems  Stjyke;  een  kan  bruges  som  Dommer,  en  anden 
som  Skriver;  een  kan  vaere  duelig  til  at  giore  Opdagel- 
ser  og  Planer,  en  anden  til  at  udfore  dem;  faa  ere 
ganske  ubrugelige.  At  saa  mange  ansees  derfor,  er 
ikke  Skaberens  Skyld,  men  allene  Menneskenes  egen, 
som  ikke  ret  undersoge  enhvers  Kraefter  og  Duelighed. 
Dette  oplystes  nu  mod  mit  Exempel  saaledes:    Vi  have 

i  vor  Tid  seet  et  underligt  Dyr,  som  formedelst  sin  hurtige 
Forstand  blev  af  alle  anseet  for  ganske  udueligt,  dog  have 
bans  hurtige  Fodder  vaeret  os  meget  nyttige.  Da  jeg  havde 
laest  dette  Stykke,  sagde  jeg  ved  mig  selv:  Indgangen  er 
skrevet  af  en  brav  Mand,  men  Slutningen  af  en  Skurk. 

9.  Een  af  Regentens  vigtigste  Pligter  er,  at  han  seer  sig 
om  efter  en  duelig  Laerer  til  sin  Thronfolger.  Da  hele 
Statens  Velfaerd  beroer  paa  Kronprindsens  Underviis- 
ning,  maa  den,  der  skal  undervise  ham,  vasre  en  dygtig 
og  indsigtsfuld  Mand.  Hvad  man  laerer  i  den  unge 
Alder,  bliver  Natur  hos  os  siden.  Isasr  maa  denne 
Laerer  elske  sit  Faedreneland,  og  alle  de  Regler,  ban 
giver  Prindsen,  maae  gaae  ud  paa  at  indprente  ham 
Kierlighed  til  sine  Undersaatter. 

10.    Fyrsten  maa  noie  kiende  sine  Undersaatters  Taenke- 
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maade,  og  rette  sig  derefter,  og  vil  nan  hemme  Lasterne, 
maa  han  heller  gi0re  det  ved  sit  Exempel,  end  ved 
Love.  Exemplets  Indflydelse  er  altid  saa  meget  st0rre, 
scm  den  er  i  storre  Anseelse,  der  giver  det. 

11.  Han  maa  ikke  tillade  nogen  at  gaae  ledig;  thi  de  orkes- 
l0se  Mennesker  ere  Faedrenelandet  til  Byrde.  Ved 
utrrettet  Flid  og  Arbeidsomhed  voxer  Statens  Magt; 
men  den  svsekkes  ved  Mytterie  og  Sammenrottelser, 
Ledigheds  skadelige  Folger.  Bedre  er  det  endog,  at 
Borgerne  ere  beskieftigede  med  Smaating,  med  Skue- 
spil  og  andre  Lege,  end  at  de  ere  ganske  ledige. 

12.  Fyrsten  bor  vedligeholde  Enighed  iblandt  sine  Under- 
saatter;  dog  kan  det  have  sin  Nytte,  at  han  underholder 
en  Slags  Skinsyge  imellem  sine  Raadsherrer;  thi  paa 
denne  Maade  kommer  Sandheden  ofte  for  Dagen:  ofte 
faaer  Dommeren  noiere  Kundskab  om  Processen  ved 
Advokaternes  Traette. 

13.  Fyrsten  handler  klogest,  om  han  i  alle  vigtige  Sager 
h0rer  hele  Raadets  Mening.  Men  endnu  sikkrere  er 
det,  at  udsporge  dem  hver  for  sig,  end  alle  tillige1  i 
det  forsamlede  Raad.  Thi  i  de  almindelige  Raads- 
forsamlinger,  hvor  alle  offentlig  sige  deres  Mening, 
skeer  det  ofte,  at  een  henriver  de  andre  med  sin  Vel- 
talenhecl,  og  at  Fyrsten  i  Stedet  for  manges,  faaer  kun 
eens  Mening  at  hore. 


D.  e.  samtidig,  paa  een  Ganj 
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li.    Straffe  ere  Lkke  mindre  nodvendige,  end  Belonninger. 

Hine  hemme  det  Oncle,  ligesom  disse  befordxe  det  Gode. 
Det  er  endog  ntfdvendigt,  at  belonne  en  ond  Maud,  naar 
liaa  bar  giort  noget  godt,  for  at,  opmuntre  andre  desto 
mere  til  at  iagttage  deres  Pligter. 
15.  Den  sunde  Fornuft  leerer,  at  man  ved  Befordringer  til 
offentlige  Embeder  isaer  maa  see  paa  Personens  Due- 
lighed.  Tbi  Frombed  og  Retskaffenhed  ere  vel  den 
storste  Fortieneste,  men  man  bedrages  saa  ofte  ved 
Skinnet  af  disse  Dyder,  og  bane  de  Veien  til  Embede, 
vil  enbver  paatage  sig  deres  Miner.  Desuden  kan  man 
ikke  med  Vished  domme  om  en  Mands  Frombed  og 
^Erligbed,  forend  ban  kommer  i  Embed:  det  er  den 
sande  Skueplads,  hvorfra  ban  kan  vise  Verden  sin  Dyd. 
Men  Dueligheden  kan  let  erfares  ved  en  foregaaende 
Examen.  Den  Dumrae  og  Uvidende  kan  ikke  saa  let 
skiule  sin  Uvidenhed,  som  Hykleren  kan  anstille  sig 
from,  og  Skurken  skiule  sin  Ondskab.  Duelighed  og 
Frombed  ere  heller  ikke  stridige  Dyder:  de  kunne  lige- 
saa  vel  vsere  samlede  hos  een  Mand,  som  Frombed  og 
Dumbed  kunne  vaare  adskilte.  Men  den,  som  besidder 
baade  Duelighed  og  Frombed,  er  en  fuldkommen  Mand. 
En  dum  Mand  bar  enten  et  godt  eller  et  ondt  Hierte: 
er  ban  ond,  veed  man  hvilke  Afskyeligheder  Dumbed 
forenet  med  Ondskab  kan  afstedkomme;  men  er  ban 
from,  kan  ban,  for  sin  Uvidenheds  Skyld,  ikke  bringe 
de  Dyder,  som  han  besidder,  i  Udovelse:  og  tor  ban 
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ikke,  eller  kan  han  ikke  selv  giore  ondt,  saa  kunne  hans 
Betientere  det,  fordi  han  beh0ver  deres  Tieneste.  Den 
dumme  Herremand  har  gierne  en  listig  Forvalter,  og 
den  uvidende  Dommer  en  snedig  Secretaire,  som  bedra- 
ger  uden  Frygt,  og  skyder  Skylden  paa  sin  Herre,  naar 
det  mislykkes.  Duelighed  er  altsaa  det  vigtigste  man 
ma  a  see  paa  ved  Befordringer. 
16.  Det  er  ubesindigt  at  erklsere  dem  for  eergierrige,  der 
soge  de  haederlige  Embeder  i  Staten,  naar  de  tiltroe 
sig  selv  Duelighed  nok  dertil,  eller  erklaere  dem  for 
stolte,  som  giore  sig  Umag  derfor.  Vil  Fyrsten  ved 
Embedernes  Bortgivelse  alt  for  meget  see  paa  Ydmyg- 
hed,  saa  vil  endog  den  Stolteste  paatage  sig  Ydmyg- 
heds  Maske,  for  desto  snarere  og  sikkrere  at  naae  sit 
Maal.  Fyrsten  vilde  da,  tvertimod  sin  Hensigt,  ikkun 
befordre  de  eergierrigste  Mennesker,  naar  han  udmasr- 
kede  dem,  som  med  den  beskedne  Dyds  Mine  anstillede 
sig,  som  om  de  hadede  Opsigt  og  elskede  Stilhed,  eller 
lode  udsprede  ved  deres  Vernier,  at  de  afskyede  offentlig 
iEre.  Til  Bekrasftelse  herpaa  anfores  dette  Exempel: 
Da  et  stort  Embede  blev  ledigt,  skrev  en  vis  Mand, 
som  onskede  at  faae  det,  til  Fyrsten,  at  han  havde  hort, 
Hans  Durchlauchtighed  havde  besluttet  at  give  ham 
denne  Post,  som  saa  mange  straebte  efter,  men  han 
maatte  frabede  sig  den,  og  bekiende,  at  han  ikke  var 
den  voxen;  derimod  vilde  han  ydmygst  bede,  at  en 
anden,  der  var  dueligere  end  han,  maatte  nyde  denne 
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RLre,  saa  meget  meer,  som  han  selv  var  fornoiet  med 
sin  nservaerende  Tilstand,  og  tragtede  ikke  efter  hoiere 
JEre.  Fyrsten  havde  ikke  taenkt  derpaa;  men  dette  Be- 
viis  paa  Ydmyghed  rorte  ham  saa  meget,  at  han  gav 
Embedet  til  den,  som  havde  afslaaet  det.  Men  han 
mserkede  snart,  at  han  var  bedraget  ved  forstilt  Yd- 
myghed, da  denne  nye  Hofmand  overgik  alle  de  andre 
i   Hovmod   og  Uforskammenhed. 

17.  At  seette  en  Fattig  eller  Banqveroterer  til  Skatmester, 
er  det  samme,  som  at  giore  en  hungrig  Ulv  til  Kiok- 
kenmester  eller  Proviantforvalter.  Det  samme  gielder 
om  en  rig  Gnier;  thi  bin  haver  intet,  denne  kan  aldrig 
faae  nok. 

18.  Fyrsten  bor  ikke  conflrmere  Gavebreve  og  Fundationer,1 
som  sigte  til  at  underholdfc  orkeslose  Traser,  og  fode 
deres  Dovenskab.  Ingen  maa  derfor  optages  i  noget 
Kloster  eller  anden  Stiftelse  i  dette  Fyrstendom,  uden 
meget  flittige  og  duelige  Tracer,  som  enten  kunne  nytte 
Staten  ved  Haandarbeide,  eller  haedre  det  Selskab, 
bvoraf  de  ere  Lemmer,  ved  Laerdom  og  Viclehskaber. 
Dog  undtages  nogle  faa  Klostere,  hvor  gamle  udlevede 
Tracer  underholdes;  thi  disse  maae  formedelst  deres 
Alderdom  fritages  for  Arbeide. 

19.  Naar  Faster  i  Staten  giore  en  Reformation  nodvendig, 
saa  maa  man  endelig  gaae  langsom  til  Vaerks.     Paa 


')  Fundatser,  Stiftelser. 
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eehgang  og  med  Magt  at  ville  udrydde  alle  gamle  ind- 
groede  Feil,  er  det  samme,  som  at  ville  foreskrive  en 
Syg  Vomitiv,  Laxativ1  og  Aareladen  paa  eengang. 
20.  De,  som  ere  dristige  nok  til  at  love  alting,  og  paatage 
sig  mange  Forretninger  tillige,  ere  enten  Daarer,  som 
ikke  kiende  deres  egne  Krsefter  og  Tingenes  Vigtighed, 
eller  slette  og  uredelige  Borgere,  der  see  allene  paa 
deres  eget  og  ikke  paa  Statens  Bedste.  Den  Kloge  pro- 
ver  sine  Kreefter,  forend  han  paatager  sig  nogen  Byrde, 
og  den  redelige  Borger  kan  ikke  giore  noget  af  Statens 
vigtige  Arbeider  i  Hast. 


')  Vomitiv  er  Braekmiddel,  Laxativ  Afforingsmiddel. 


OTTENDE  KAPITEL 

0 m   Academieme1    i   P  o t u. 

Dette  Fyrstendom  har  tre  Academier,  af  hvilke  det 
forste  er  i  Potu,  det  andet  i  Keba,  og  det  tredie  i 
Nali  ami.  De  Videnskaber,  som  laeres  der,  ere  Historien, 
Oeconomien,  Mathematiken  og  Lovkyndigheden.  Da  deres 
Theologie  er  saa  kort,  at  den  neesten  kunde  skrives  paa 
to  Sider,  og  indeholder  ikke  andre  Lrerdomme,  end  at  vi 
skal  elske  og  aere  Gud,  alle  Tings  Skaber  og  Bestyrer,  som 
i  det  andet  Liv  vil  belonne  os  for  vor  Dyd,  og  straffe  os 
for  vore  Laster,  saa  er  den  ikke  nogen  academisk  Viden- 
skab,  og  kan  ikke  vsere  det,  da  det  strsengelig  er  forbudet 
i  Loven  at  clisputere  om  Guds  Va3sen  og  Egenskaber.  Me- 
dicinen  regnes  heller  ikke  iblandt  de  academiske  Videnska- 
ber; thi  da  Trseerne  leve  ordentlig,  veed  man  naesten  intet 
af  indvortes  Sygdomme.  Jeg  vil  ikke  tale  om  Metaphy- 
siken2  og  de  transcendentalske3  Videnskaber,  da  jeg  nylig 
har  sagt,  at  de,  som  disputere  om  det  guddommelige  Vae- 
sen,  Englenes  Egenskaber  og  Sielenes  Natur,  blive  aare- 
ladte,  og  bragte  til  Hospitalet  eller  Tugthuset. 


')  Her  forstaas  Universiteter. 

2)  Lseren  om  Tilvisrelsens  inderste  Grund. 

'I  Se  Note  S.  46. 
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De  academiske  0velser  ere  folgende:  I  de  forste  Aar 
maae  de  unge  Studerende  opl0.se  morke  og  vanskelige 
Sporgsmaal.  Disse  foreleegges  dem  paa  visse  Tider,  og 
der  ssettes  en  Belonning  for  den,  som  oploser  dem  paa  den 
bedste  og  rigtigste  Maade.  Derved  opdage  Yidenskabernes 
Be'styrere  enhvers  sande  Fremgang,  og  i  hvad  Fag  ban  bar 
sin  Styrke.  Ingen  lsegger  sig  efter  meer  end  een  Videm 
skab,  thi  Polyhistorie1  anseer  man  her  som  Beviis  paa  et 
flygtigt  og  ustadigt  Hoved.  Da  altsaa  Studeringerne  ikke 
ere  meget  vid.tloftige,  laeres  de  i  kort  Tid  til  Fuldkommen- 
hed.  Laererne  selv  maa  hvert  Aar  afltegge  Prover  paa  deres 
Lserdom.  Den  pbilosopbiske  Lserer  maa  oplose  et  Problem 
i  Moralen;  den  historiske  udarbeider  et  Stykke  i  Historien; 
La?rerne  i  Oeconomien  og  Mathematiken  maa  forbedre  deres 
Videnskaber  ved  een  eller  anden  nye  Opdagelse;  de  Lov- 
kyndige  udarbeide  smukke  og  passende  Taler,  og  disse  ere 
de  eneste,  som  maa  0ve  sig  i  Talekonsten,  da  disse  0velser 
egentlig  allene  kunne  nytte  dem,  som  f0re  Sager  for  Retten. 
Jeg  fortalte  dem,  at  alle  academiske  Prover  hos  os  bleve 
aflagte  i  Talekonsten;  men  de  misbilligede  denne  Indret- 
ning,  og  sagde,  at,  dersom  alle  Haandvarksfolk  skulde 
sye  Skoe  til  Mesterstykke,  vilde  de  flestes  Arbeide  blive 
meget  slet,  og  Skomagerne  allene  vinde  Prisen.  Jeg  naav- 
nede  blot  Talekonsten;  thi  Disputatser  torde  jeg  ikke  tale 
noget  om,  da  Indbyggerne  her  regne  disse  blandt  Goglespil. 


')  Studering  paa  mange  forskellige  Omraader. 
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Deres  offentlige  Lcerere  foredrage  ikke  de  nyttige  Sandheder 
paa  saa  strseng  og  bydende  en  Maade,  som  Philosopherne 
hos  os;  men  de  blande  smukke  og  behagelige  Fortasllinger 
imellem  de  alvorlige  Laereregler,  saa  at  man  borer  dem 
nied  Fornoielse. 

Den  Alvorlighed  og  Anstand,  hvormed  alle  academiske 
Handlinger  og  Forfremmelser  her  foretages,  er  ganske  be- 
undringsvserdig.  Man  tager  sig  meget  noie  i  Agt  for,  at  der 
ikke  skal  forekomme  noget  i  de  academiske  Handlinger, 
der  kan  opvajkke  Latter,  og  bolder  for,  at  disse  Ceremonier 
maae  va?re  forskiellige  fra  Farcer,  at  ikke  Videnskaberne 
for  slige  usoinmelige  Skikkes  Skyld  skulle  blive  foragtede. 
Jeg  torde  derfor  ikke  tale  om  de  Ceremonier,  som  bruges 
ved  Graders  og  Vaerdigheders  Uddeling  paa  vore  Acade- 
mier;  det  som  modte  mig  i  Keba,  da  jeg  beskrev  vore  Doc- 
iii] promotioner,  var  desuden  nok  for  mig,  til  aldrig  meer 
at  rore  ved  den  Materie. 

Foruden  disse  Academier  er  der  i  enhver  By  store  Se- 
minarier  eller  Gymnasier,  hvor  man  gior  sig  Umag  for 
at  leere  at  kiende  de  Unges  Anlaeg,  og  til  hvilket  Fag  af 
Videnskaberne  enhver  bedst  er  skikket.  Da  jeg  blev  nnder- 
\  iist  paa  Seminariet  i  Keba,  havde  clen  ypperste  Praest  fire 
Sonner,  som  der  leerte  Krigskonsten.  Fire  andre,  hvis  Fa- 
der var  Raadsherre,  laerte  Haandvaerker,  og  to  Jomfruer 
Ijleve  underviste  i  Sovaesenet;  thi  der  sees  allene  paa 
Laerlingernes  Naturgaver,  og  slet  ikke  paa  deres  Stand 
eller  Kion.     Naar  deres  Anla?g  noie  er  provet,  give  For- 
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standerne  for  Seminarierne  hver  af  dem  et  Vidnesbyrd  med 
den  Upartiskhed,  som  jeg  ovenfor  har  nieldt.  Disse  Vid- 
nesbyrd anseer  man  her  for  meget  paalidelige,  endskiont 
jeg  var  af  en  anden  Meening,  da  jeg  nk  in  it  Vidnesbyrd  fra 
Seminariet  i  K  e  b  a,  hvilket  f  orekoin  mig  hoist  urimeligt 
og  ubilligt. 

Det  tillades  ingen  her  at  skrive  Boger  forend  han  har 
fyldt  sit  tredivte  Aar,  og  er  af  Videnskabernes  Bestyrere 
erklreret  duelig  dertil.  Derfor  korame  her  ikkun  faa,  men 
leerde  og  vel  udarbeidede  Skrivter  for  Lyset.  Jeg  tog  mig 
altsaa  vel  i  Agt,  ikke  at  sige  til  nogen,  at  jeg,  for  min 
mandlige  Alder,  havde  skrevet  fern  eller  sex  la?rde  Afhand- 
linger,   at  jeg  ikke   skulde  blive   til  Latter. 

Dette  maa  veere  nok  om  denne  Nations  Karakter,  Reli- 
gion, Statskonst  og  Videnskaber.  Imidlertid  kan  jeg  ikke 
undlade  at  foie  hertil  endnu  nogie  andre  sseregne  Ting, 
som  forekom  mig  meget  ma?rkvserdige. 

Naar  et  Trsee  udfordrer  et  andet,  mister  Udfordreren 
for  bestandig  sin  Ret  til  at  bruge  Vaaben,  og  fordommes 
til  at  leve  under  Formynderskab,  som  et  Barn,  fordi  han 
ikke  kan  styre  sine  Sindslidelser.  Hos  os  derimod  ansees 
Udfordringer  som  Beviser  paa  Heltemod,  isaer  i  vort  Nor- 
den,  hvorfra  denne  slemme  Skik  har  sin  Oprindelse;  thi 
Grsekerne,  Romerne  og  andre  gamle  Nationer  vidste  intet 
af  Udfordringer. 

I  den  Potuanske  Rettergang  har  jeg  maerket  den  Be- 
synderlighed,  at  deres  Navne,  som  fore  Proces,  blive  Dom- 
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merne  en  Hemmelighed,  og  Processerne  afgiores  ikke  paa 
det  Sted,  hvor  Striden  er  begyndt,  men  bed0mmes  i  langt 
fraliggende  Provindser.  Grunden  til  denne  underage  Skik 
er,  at  da  de  fleeste  Dommere,  som  Erfarenhed  lserer,  tage 
Stikpenge,  eller  paa  anden  Maade  forsee  sig  af  Partiskhed, 
betages  dem  disse  Fristelser,  naar  de  hverken  kiende  An- 
klageren,  eller  den  Skyldige,  eller  de  Godser,  Eiendomnie 
og  Ting,  hvorom  Processen  fores.  Begge  Parters  Beviser 
sendes  allene  til  en,  efter  Fyrstens  Godtbefindende,  vilkaar- 
lig  nedsat  Ret,  med  nogle  tilfoiede  Anmaerkninger,  for 
Exempel:  om  A,  som  er  i  Besiddelse,  bor  indromme  B  Eien- 
dommen,  efter  bans  Fordring  og  Klage.  Jeg  vilde  onske, 
at  denne  Skik  var  indfort  bos  os,  da  vi  saa  ofte  erf  are, 
hvad  Virkning  Partiskhed  og  andre  Fristelser  have  paa 
Dommernes  Gemytter. 

Retfserdigheden  udoves  her  uden  Persons  Anseelse.  Dog 
maa  Fyrsterne  selv  ikke  fordres  for  Retterne;  men  saa- 
snart  de  ere  dode,  blive  de  stillede  til  Doms  af  offentlige 
Anklagere,  eller  Folkets  Advokater.  Den  afdode  Fyrstes 
Handlinger  blive  nu  undersogte  i  en  talrig  Raadsforsam- 
ling;  endelig  afsiges  Dommen  ved  visse  Karakterer,  som 
tilkiendes  ham  efter  hans  Fortienesters  Beskaffenhed.  Disse 
ere :  Roesvcerclig,  Ikke  g  a  n  s  k  e  uroesvaerdig, 
Got,  Ikke  slet,  Taalelig,  M  id  delma  a  dig.  En 
Herold  udiaaber  et  af  disse  Ord  offentlig  blandt  Folket,  og 
siden  ssettes  det  som  Gravskrivt  over  den  Afdode.  Potu- 
anerne  give  folgende  Grand  til  denne  Skik:    Man  kan  ikke 
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fordre  den  levende  Fyrste  for  Retten,  uden  Opror  og  Uro- 
lighed;  thi  saa  lsenge  han  lever,  skylde  Undersaatterne  ham 
blind  Lydighed  og  bestandig  iErefrygt,  hvorved  Staten 
bedst  vedligeholdes;  men  naar  Fyrsten  doer,  oploses  Baan- 
det  imellem  ham  og  Undersaatterne,  folgelig  kunne  disse 
nu,  som  frie,  soge  ham  for  Retten.  Ved  denne  nyttige, 
skiont  besynderlige  Indretning  sorges  for  Fyrstens  Sikker- 
hed,  den  overste  Magt  taber  intet  af  sin  Majestaet,  og  dog 
vedligeholdes  tillige  Statens  Beste.  Thi  skiont  disse  Ka- 
rakterer  ikkun  iillasgges  de  Dode,  opmuntre  de  dog  be- 
standig de  Levende  til  Dyder.  Man  seer'af  den  Potuanske 
Historie,  at  der  i  hele  fire  hundrede  Aar  ikke  have  vseret 
flere  end  to  Fyrster,  som  fik  den  allerringeste  Karakter, 
M  a  a  d  e  1  i  g.  De  ovrige  have  naesten  alle  f aaet  R  o  e  s  v  se  r- 
d  i g,  eller  Ikke  uroesvserdig,  hvilket  deres  Gravmin- 
der  vise,  som  den  alting  fortrerende  Tid  ikke  endnu  har 
odelagt.  Karakteren  M  a  a  d  e  1  i  g,  som  paa  det  Potuanske 
Sprog  hedder  Rip  —  fac  —  si,  foraarsager  saa  stor  Sorg 
i  den  fyrstelige  Familie,  at  den  Afdodes  Tronfolger  og 
alle  bans  Sleegtninge  bsere  Sorgeklseder  hele  sex  Maaneder 
derefter.  De  folgende  Fyrster  vise  ingen  Fortrydelse  mod 
Dommerne  for  slige  fornaermelige  Domme,  men  ansee  dem 
som  Oprnuntringer  til  at  handle  vel,  og  ved  Klogskab,  Ret- 
foerdighed  og  Billighed  at  udslsette  den  Skamplet,  som  det 
fyrstelige  Huus  har  paadraget  sig. 

Aarsagen,  hvi  den  eene  af  disse  Fyrster  fik  den  sletteste 
Karakter,  var  denne:    Uagtet  Potuanerne  ere  meget  ovede 

8* 
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i  Krigssager,  og,  naar  de  angribes,  slaae  tapperligen  fra 
sig,  paafore  de  dog  aldrig  selv  nogen  Krig.  Af  denne  Aar- 
sag  blive  de  gierne  Meglere  imelleni  andre  krigende  Na- 
tioner,  og  adskillige  Folkeslag  paa  denne  Klode  have  fri- 
villigen  iinderkastet  sig  et  saa  retfaerdigt  og  fredeligt  Folks 
Herred0mme.  Men  Fyrsten  Mikleta,  dreven  af  en  utidig 
Lyst  til  at  udvide  sit Riges Grsendser,  angreb  Naboerigerne, 
og  undertvang  dem  aldeles  i  kort  Tid.  Saa  nieget,  som 
Potu  vandt  ved  denne  sin  Magts  Forogelse,  saa  nieget 
tabte  det  igien  ved  at  forvandle  sine  Naboers  Venskab  til 
Skraek  og  Misiulclelse.  Den  udmeerkede  Agtelse  for  Ret- 
fserdigbed  og  Billighed,  som  Staten  bidindtil  havde  skyldt 
sin  Tilvaxt  og  Blomstren,  begyndte  fra  denne  Tid  af  at 
tabe  sig.  Saasnart  altsaa  Fyrsten  var  dod,  viiste  Potn- 
anerne  deres  Fortrydelse,  ved  at  saette  denne  Plet  paa  hans 
Minde,  for  at  vinde  de  andre  Nationers  Velvilligbed  tilbage. 
Hvori  den  anden  Fyrstes  Forseelse  bar  bestaaet,  kunde 
jeg  ikke  konime  efter. 

Kun  de,  som  have  opnaaet  den  tredie  Alder,  blive  of- 
fentlige  Leerere.  For  at  forklare  dette  noiere,  maa  man 
mserke,  at  Tra?ernes  Liv  inddeeles  i  tre  Aldere.  Den  forste 
er  for  dem,  som  opla?res  i  Statsbestyrelsen;  i  den  anden 
udove  de  hvad  de  have  laert  i  den  forste,  og  i  den  tredie 
Alder  undervise  de  andre,  naar  de  med  Berommelse  have 
nedlagt  deres  Embeder.  Af  denne  Aarsag  faaer  ingen  Til- 
ladelse  til  at  lasre  offentligen,  med  mindre  han  er  bleven 
gammel  i  Statens  Tieneste,  da  man  holder  for,  at  ingen 
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kan  give  grundige  Forskrivter,  som  ikke  bar  hentet  sin 
Kundskab  af  Erfaringen. 

Dersom  een,  der  er  berygtet  for  slette  Seeder,  giver  Sta- 
ten  et  godt  og  nyttigt  Raad,  forties  bans  Navn,  at  det  vser- 
dige  Forslag  ikke  skal  tabe  ved  dens  Uvserdighed,  der 
giorde  det,  og  Forslaget  bekientgiores  under  en  bedre  Mands 
Navn. 

I  Henseende  til  Religionen,  bar  jeg  allerede  meldt,  at 
det  var  forbudet,  at  disputere  0111  dens  Grundlaerdomme, 
men  i  Saerdeleshed  om  GudsVsesen  og  Egenskaber;  deriinod 
staaer  det  enhver  frit,  at  sige  sin  Meening  om  andre  Ting, 
og  underkaste  den  Publicums  Overveielse.  Potuanerne 
sagde,1  at  slige  Trsetter  kunne  lignes  ved  Storme,  som  ned- 
slaae  Traeer  og  Tage,  men  tillige  rense  Luften,  oghindre,  at 
den  ikke  ved  for  megen  Roelighed  fordferves.  De  have  ikke 
mange  Festdage,  fordi  de  give  Anledning  til  dorsk  Ledig- 
gang,  og  Potuanerne  troe,  at  den  sande  Gudsdyrkelse  be- 
staaer  ikke  mindre  i  nyttigt  Arbeide,  end  i  Bon  og  Paa- 
kaldelse. 

Poesien  dyrkes  ikke  med  megen  Varme,  endskiont  man 
i  dette  Fyrstendom  finder  hist  og  her  nogle  Poeter;  men 
den  unclerjordiske  Poesie  skilles  allene  ved  en  hoiere  Stiil 
fra  Prosa.  De  udloe  det  derfor,  som  Bornespil,  hvad  jeg 
fortalte  dem  om  vores  Stavelsemaal  og  Tonefald. 

Iblandt  de  Potuanske  Laerere  gives  nogle,  som  kaldes 
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Professorer  i  den  gode  Smag.  Disse  sorge  for,  at  Ung- 
dommens  Taenkekraft  ikke  skal  beskia?ftiges  med  Ubetyde- 
ligheder  og  Smaating;  at  alt  for  platte  og  pobelagtige  Skriv- 
ter,  hvis  Leesning  fordaerver  Smagen,  ikke  skulle.  komme 
for  Lyset;  og  at  af  Boger,  som  skulle  trykkes,  de  Ting  blive 
udslettede,  som  stride  mod  sund  Sands.  Blot  til  denne 
Ende  bar  man  Bogcensur.  Ganske  anderledes  er  det  her 
oppe  paa  Kloden,  hvor  de  beste  Skrivter  blot  af  den  Aar- 
sag,  at  de  enten  vige  af  fra  en  herskende  Meening,  eller  fra 
en  engang  indfort  Talebrug,  eller  fordi  de  med  Vittighed 
og  Aabenhiertighed  giennembegle  Menneskenes  Daarlig- 
heder,  ofte  undertrykkes  af  Censorerne,  hvorved  Videnska- 
berne  naturligviis  qvaeles,  og  sunde  og  gode  Skrivter  ikke 
kunne  komme  for  Dagen.  Men  da  Handelen  er  fri  imellem 
Potuanerne  og  Naboefolkene,  snige  sig  blandt  andre  Varer 
ofte  platte  og  pobelagtige  Boger  ind  i  Landet.  Til  den 
Ende  har  man  ansat  visse  Dommere,  som  Tid  efter  anden 
besoge  Bogsamlingerne.  Disse  kaldes  S  y  1  a-M  ak  a  tt  i, 
det  er  Bibliotek-Rensere.  Tbi  ligesom  der  i  vor  Verden 
er  en  vis  Art  Mennesker,  som  aarligen  feie  Skorsteene  og 
Kakkelovne,  saaledes  skille  disse  Dommere,  ved  at  gien- 
nemsee  Bogladerne,  omhyggeligen  det  slette  fra  det  gode, 
og  kaste  alle  gemeene  Boger,  som  kunne  forda?rve  Smagen, 
i  Kloukerne.  Hillemaend!  tsenkte  jeg  ved  mig  selv,  hvilken 
0dela?ggelse  vilde  der  skee  blandt  Bogerne  paa  vor  Klode, 
dersom  denne  Indretning  der  blev  indfort! 

Intetfortienermeere  Berommelse,  end  den  Omhue,  hvor- 
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med  man  sorger  for,  af  de  Unges  Naturgaver  at  udgrandske 
hvad  Bane  enhver  i  sit  Liv  er  best  skikket  til  at 
betraede.  Thi  ligesom  den  ringeste  falske  Tone  maerkes 
af  et  musikalsk  0re,  saaledes  vide  de  Dommere,  der  ere 
satte  til  at  prove  de  Unges  Anlaeg,  af  Smaating  at  kiende 
de  storre,  og  af  0iesynet,  af  0ienbrynenes  Spiilning  eller 
Sanimentraekning,  af  deres  sorgmodige  eller  glade  An- 
sigt,  af  deres  Latter,  af  deres  Udtale,  af  deres  Taus- 
hed,  og  andre  lignende  Ting,  at  domnie,  hvortil  enhver 
er  best  oplagi,  og  hvad  der  strider  mod  hans  Natur. 

Men  nu  til  mig  selv  igien.  Jeg  havde  kun  liden  For- 
noielse  af  at  omgaaes  disse  urimelige  Traeer,  som  bestan- 
dig  foragtede  og  beloe  mig,  for  den  alt  for  hurtige  Fatte- 
kraft,  de  nu  engang  havde  tillagt  mig.  Jeg  argrede  mig 
meget  over  de  0genavne,  man  derfor  gav  mig.  Man  kaldte 
mig,  for  Exempel,  S  k  a  bb  a,  som  betyder  en  utidigog  umo- 
clen  Person.  Men  hvad  jeg  isasr  graemmede  mig  over,  var, 
at  min  Vaskerkone  ikke  tog  i  Betaenkning,  at  give  mig 
samme  forhadte  Titel,  uagtet  hun  var  et  gemeent,  fattigt 
og  elendigt  Lindetraee. 


NIENDE   KAPITEL 

Beisen   omkring  Planete  n   N  a  z  a  r, 


Da  jeg  i  en  Tid  af  to  Aar  havde  forrettet  den  moist un- 
melige  Lobertieneste,  og  giennemrendt  Landet  med  Pla- 
cater  og  aabne  Breve,  blev  jeg  endelig  reent  kied  af 
denne  besvserlige  og  uanstaendige  Forretning.  Jeg  indgav 
til  Fyrsten  den  eene  Ans0gning  efter  den  anden,  hvori  jeg 
begierte  en  anstsendig  Afsked,  og  tillige  anboldt  om  en 
noget  aerefuldere  Befordring.  Men  det  blev  mig  bestandig 
afslaaet,  da  Hans  Durcblaucbtighed  troede,  at  en  vigtigere 
Forretning  vilde  overstige  mine  Kraefter.  Han  anforte  mig 
de  Love  og  Sredvaner,  soin  strede  mud  mil)  Ans0gning,  og 
efter  bvilke  kun  de,  som  havde  den  fornodne  Duelighed 
dertil,  maatte  befordres  til  anseelige  og  vanskelige  Em- 
beder.  Det  var  nodvendigt,  sagde  ban,  at  jeg  forblev  i 
min  engang  paatagne  Tieneste,  intil  jeg  ved  een  eller  anden 
Fortieneste  banede  mig  Veien  til  en  hoiere  Bestilling.  Han 
sluttede   ined   denne   Paamindelse: 
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liver  med  sin  egen  Alen  maale  sig! 

..Studeer  og  kiend  dig  selv!"  er  Viisdoms  Lsere. 
Og  for  en  Vaegt  du  kiaek  paatager  dig, 

Prov  dine  Skuldre  forst,  om  du  den  og  kan  L>a?re!' 

Disse  gientagne  Afslag  bragte  mig  omsider  til  en  dristig 
og  fortvivlet  Beslutning.  Jeg  strsebte  af  alle  Krsefter  at 
uclponse  noget  nyt,  hvcrved  jeg  kunde  lsegge  mine  Talen- 
ters  Fortreffelighed  for  Dagen,  og  aftvaette  den  Plet,  man 
havcle  sat  paa  min  Duelighed.  Jeg  tilbragte  nsesten  et 
heelt  Aar  med  at  giennemstudere  dette  Fyrstendoms  Love 
og  Skikke,  for  om  mueligt  at  flnde  et  eller  andet,  der  kunde 
traenge  til  Forbedring.  De  Bemaerkninger,  jeg  giorde  i 
denne  Henseende,  aabenbarede  jeg  en  Tornebusk,  som  var 
min  meget  fortrolige  Ven.  Han  fandt,  at  mine  Betaenknin- 
ger  og  Forslag  vel  ikke  vare  ganske  ufornuftige;  men  tviv- 
lede  dog  om,  at  de  vilde  vaere  denne  Stat  til  Nytte.  Det  var 
en  Beformators  fornemste  Pligt,  sagde  han,  at  have  det 
Lands  Forfatning  aldeles  for  0ie,  hvori  han  vilde  foretage 
sin  Reformation;  thi  een  og  den  samme  Anstalt  kan,  efter 
to  Landes  forskiellige  Beskaffenhed,  frembringe  ganske 
andre  og  aldeles  modsatte  Virkninger,  ligesom  det  Laege- 
middel,  der  helbreder  een  Syg,  kan  draebe  en  anden.  Han 
giorde  mig  opmaerksom  paa  den  Fare,  jeg  udsatte  mig  for, 
ved  at  vove  dette  Spil,  forestilte  mig,  at  det  var  ude  med 
mit  Liv,  hvis    min  Plan  ved  Undersogelsen  faldt  igiennem, 


')  Efter  Hor.  Eji.  I,  7,  98  og  Juv.  Sat.  XI,  27  f. 
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og  bad  inig  derfor  indstamdig,  i  Forveien  ret  omhyggeligen 
at  overveie  alle  Ting.  Imidlertid  raadede  han  mig  ikke  al- 
deles  fra  min  Bestraebelse,  da  det  dog  altid  var  nmeligt, 
sagde  han,  at  jeg  ved  moden  Eftertanke  kunde  opdage 
noget  baade  til  min  egen  og  Statens  Fordeel. 

Jeg  fulgte  denne  min  Vens  Raad,  og  udsatte  min  Plans 
Indlevering  indtil  videre.  Imidlertid  forrettede  jeg  med 
Taalmodighed  min  Tieneste,  og  giennemstreifede  paa  min 
seedvanlige  Maade  Byer  og  Provindser.  Denne  evige  Om- 
renden  gav  mig  Leilighed  til  meget  noie  at  la?re  at  kiende 
det  hele  Fyrstendom,  og  alle  de  omliggende  Egne;  og  at 
jeg  ikke  skulde  glemme  de  Bemserkninger,  jeg  giorde  paa 
mine  Reiser,  skrev  jeg  dem  op,  saa  got  som  jeg  kunde, 
og  overleverte  saaledes  Fyrsten  engang  et  Bind  at  anseelig 
Tykkelse. 

Jeg  erfarede  snart,  at  dette  Arbeide  var  aldeles  efter 
Hans  Durchlauchtigheds  Smag.  Han  giennemlseste  med 
Eftertanke  min  Bog,  og  efterat  have  anbefalet  den  i  Stats- 
raadet  med  mangfoldige  Berommelser,  besluttede  han  at 
betiene  sig  af  mig,  for  at  opdage  hele  Planeten  Nazar.  Jeg 
havde  ventet  en  ganske  anden  Lon  for  mine  vaagne  Natter, 
og  sukkede  taus  med  Poeten: 

Ak!  Dyden  roses  overalt  —  og  fryser.' 

Men  da  jeg  altid  bar  bavt  saerdeles  Lyst  til  at  see  og  hore 
hvad  der  var  nyt,  og  stolede  paa  en  overordentlig  Belon- 


Bei'omt  Citat  af  Juv.  Sat.  I,  74, 
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ning  af  den  niilde  Fyrste  ved  min  Tilbagekomst,  paatog 
jeg  mig  alligevel  med  en  Slags  Fornoielse  dette  Arbeide. 

Omendskiont  den  hele  Klode,  Nazar,  neppe  liar  to 
hunclrede  tydske  Mile  i  Omkreds,  forekommer  den  dog  Trae- 
erne,  formedelst  deres  langaomme  Gang,  nieget  stor.  Af 
denne  Aarsag  ere  mange  Lande,  besynderlig  de  langt  fra- 
liggende,  dem  aldeles  ubekiendte.  Thi  ingen  Potuaner  var 
i  Stand  til  at  giennemvandre  denne  Planets  Riger  i  to 
Aar,  da  jeg  derimod,  ved  Hielp  af  mine  hurtige  Been,  blev 
faerdig  denned  i  een  Maaned. 

Hvad  der  i  Begyndelsen  meget  laae  mig  paa  Hiertet, 
var  Frygt  for  Sprogenes  Forskiellighed;  men  man  trostede 
mig  med  den  Forsikkring,  at  hele  Planetens  Indbyggere, 
saa  forskiellige  som  de  for  Resten  vare  i  Seeder,  havde  eet 
Tungemaal,  og  at  hele  tlet  grenede  Kion1  var  overalt  uskyl- 
digt,  omgiengeligt  og  gisestfrit,  saa  at  jeg  uden  mindste 
Fare  kunde  vandre  rundt  omkring,  hvor  jeg  vilde  paa  hele 
Kloden.  Disse  Efterretninger  ansporede  endnu  meere  min 
Tilboielighed,  og  jeg  begav  mig  i  Begyndelsen  af  Poppel- 
Maaneden  paa  Reisen. 

Alle  de  Ting,  som  nu  folge,  ere  saa  forunderlige,  at 
man  lettelig  kan  fristes  til,  at  holde  dem  for  lutter  Tanke- 
spil  og  blotte  poetiske  Opfindelser,  isaer  da  de  physiske  og 
moralske  Forskielligheder,  jeg  bemasrkede  paa  min  Reise, 
vare  saa  store,  at  man,  ved  at  forestille  sig  Forskiellen 


Her  menes  den  hele  Race. 


126  LI.'DVIG   HOLBEftG 

imellem  de  langtfra  hinanden  adskilte  Folkeslag  paa  vol 
Klode,  kun  kan  giore  sig  et  meget  svagt  Begreb  ora  samme. 
Men  man  niaa  tage  i  Betragtning,  at  de  fleste  Folkeslag  paa 
Nazar  ere  adskilte  fra  hinanden  ved  Sunde  og  Have, 
hvorfor  og  Kloden  seer  ud  som  et  Slags  Archipelagic.  Ind- 
byggerne  reise  naesten  aldrig  over  disse  Vande,  og  Faerge- 
maendene,  som  boe  ved  Strandbredden,  ere  der  blot  for 
fremmede  Reisendes  Skyld.  Thi  de  Indfodte  saette  sielden 
Foden  udenfor  deres  Boepaele,  og  nodes  de  imellemstunder 
at  saette  over  Vandet,  skynde  de  sig  i  Almindelighed  strax 
tilbage  igien,  da  de  ikke  godt  fordrage  at  leve  i  et  fremmet 
Land.  Saa  mange  Folkeslag  altsaa,  saa  mange  nye  Ver- 
dener. 

Den  fornemste  Aarsag  til  denne  store  Ulighed  maa  S0- 
ges  i  Landenes  forskiellige  Natur,  som  de  mangefarvede 
Marker,  de  forskiellige  Jordarter,  Planter,  Frugter  og  Urter 
noksom  give  tilkiende.  Hvad  Under,  at  der  ved  denne 
store  Forskiellighed  i  Jordbunden  og  Frugterne  gives  saa 
ulige  og  hinanden  modsatte  Egenskaber  og  Seeder  bos  Ind- 
byggerne?  I  vor  Verden  er  Forskiellen  imellem  de  laengst 
fra  liinanden  adspredte  Nationers  Saeder,  Taenkemaade, 
Farve,  Siels  og  Legems  Dannelse  ikke  saa  betydelig;  thi 
da  Jordbunden  naesten  overalt  er  den  samme,  uden  for  saa- 
\  idt  at  det  eene  Land  kan  vsere  frugtbarere  end  det  andet, 
og  Vand,  Frugter  og  Urter  have  naesten  een  Natur,  kunne 
her  umuelig  frembringes  saa  ulige  Skabninger,  som  i  den 
underjordiske  Verden,  hvor  hvert  Land  har  sin  ganske  saer- 
egne  Beskal'fenhed.    Fremmede  have  vel  Frihed  til  at  reise 
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og  handle  overalt,  men  ikke  til  at  boessette  sig  nogensteds, 
hvilket  heller  ikke  Landenes  forskisellige  og  modsatte  Be- 
skaffenhed  tillader;  derfor  ere  alle  de  Fremmede,  man  mo- 
der,  enten  Vandrere  eller  Kiobmamd. 

De  Provindser,  som  ligge  nsermest  omkring  Potu,  have 
alle  noesten  samme  Naturbeskaffenhed,  som  dette  Fyrsten- 
dom.  Deres  Indbyggere  forte  i  forrige  Tider  blodige  Krige 
med  Potuanerne;  nu  derimod  staae  de  enten  i  Forbund 
med  dem,  eller  have  underkastet  sig  deres  milde  Herre- 
domme.  Men  saasnart  man  er  koramen  over  det  store  Sund, 
so:n  deler  hele  Kloden,  saa  at  sige,  i  to  Dele,  seer  man  ganske 
nye  Verdener,  og  nye,  hos  Potuanerne  aldeles  ubekiendte 
Dyr.  Det  eeneste,  som  alle  Klodens  Indbyggere  have  til- 
.frelles,  er  Fornuften,  Trseeskabningen  og  det  samme  Sprog. 
Af  denne  Aarsag  er  det  slet  ikke  besvrerligt  at  reise,  saa 
meget  mindre,  da  Indbyggerne,  formedelst  den  store 
Maengde  fremmede  Vandrere  og  Kiobmsend,  som  reise  igien- 
nemProvindserne,  ere  vandte  til  at  see  ganske  forskiellige, 
dem  selv  aldeles  ulige  Skabninger. 

Jeg  har  holdt  for  nodvendigt,  at  erindre  LaBserne  om 
alt  dette  i  Forveien,  at  de  ikke  skulde  stode  sig  over  min 
folgende  Fortrelling,  og  ansee  den  som  en  saedvanlig  Skip- 
per-Efterretning. 

Det  vilde  blive  for  langt  og  kiedsommeligt,  at  opregne 
i  historisk  Orden,  stort  og  smaat,  hvad  der  modte  mig  paa 
denne  Reise.  For  at  undgaae  denne  unyttige  Vidtloftighed, 
vil  jeg  kun  opholde  mig  ved  de  Folkeslag.  som  forekom 
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mig  meest  besynderlige,  og  i  hvis  Saeder  og  Egenskaber 
jeg  fandt  saa  nieget  ussedvanligt  og  forunderligt,  at  Pla- 
neten  Nazar,  fra  denne  Side,  syncs  mig  at  fortiene  Plads 
iblandt  Verdens  Undervserker. 

Overalt  lagde  jeg  Mserke  til,  at  det  hele  fornuftige  Trsee- 
kion  i  Artighed,  Dommekraft  og  Alvorlighed  meget  lidt  af- 
veeg  fra  Potuanerne;  men  i  Skikke,  Sielekraefter  og  Legems- 
dannelse  fandt  jeg  <lem  saa  forskiaellige,  at  liver  Provinds 
syntes  mig  en  nye  Verden. 

I  Qvamso,  den  f0rste  Provinds.  man  kommer  til  paa 
hin  Side  Sundet,  vide  Indbyggerne,  som  ere  lutter  Eege- 
trseer,  af  ingen  legemlig  Svagbed  eller  Sygdom  at  sige,  men 
opnaae  i  fuldkommen,  vedvarende  Snndhed  den  hoieste 
Alderdom.  De  forekom  mig  derfor  i  Forstningen  at  vsere 
de  lyksaligste  blandt  alle  Skabninger;  men  jeg  indsaae 
snart  ved  loselig  Omgang  med  dem,  at  jeg  havde  taget 
maerkelig  feil.  Jeg  saae  rigtig  nok  ingen  iblandt  dem  be- 
drovet;  men  jeg  saae  paa  den  anden  Side  heller  ingen  for- 
noiet,  end  sige  glad.  Thi  ligesom  den  reeneste  Himmel  og 
mildeste  Lnft  intet  Indtryk  gior  paa  os,  uden  efter  fore- 
gaaende  Slud  og  Uveir,  saa  have  og  disse  Traeer  intet 
Begreb  om  deres  Lyksalighed,  fordi  den  aldrig  afbrydes, 
og  fole  ikke,  at  de  ere  sunde,  fordi  de  aldrig  ere  syge.  De 
henbringe  deres  Liv  i  bestandig  Helbred,  men  tillige  i  be- 
standig  Ligegyldighed.  Ethvert  Gode,  som  nydes  bestan- 
dig, kieder  omsider,  og  for  at  nyde  Livets  Glasder,  maa 
man  nndertiden  have  smagt  dets  Bitterheder.    Jeg  kan  for- 
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sikkre,  at  jeg  hos  intet  Folk  liar  fundet  saa  Helen  Artighed 
og  Godlidenhed,  saa  kold  og  stiv  Omgisengelse,  som  hos 
dette.  Det  er  en  Nation  uden  Laster;  men  sum  man  hverken 
kan  elske  eller  hade,  hvor  man  ikke  nioder  nogen  Fornaer- 
melse,  men  heller  ingen  Velvillighed;  kort:  hvor  man  intet 
finder,  som  kan  mishage,  men  heller  intet,  som  hehager. 
Overalt1,  da  den  uophorlige  Sundhed  forvolder,  at  de  aldrig 
have  Doden  for  0ine,  og  aldrig  rores  af  Medlidenhed,  naar 
andre  licle,  henleve  de  deres  hele  Levetid  i  foleslos  Roe, 
uden  mindste  Deeltagelse  i  deres  Brodres  Skiebne,  saa  at 
man  ikke  finder  mindste  Spor  af  Kierlighed,  Medynk  eller 
Velgiorenhed  hos  dem.  Vi  derimod,  som  ved  Sygdomme 
erindres  om  vor  Dodelighed,  og  paamindes  hestandigen 
om  at  holde  os  faerdige  til  den  sidste  Reise,  lsere  ved  egne 
Lidelser  at  have  Medlidenhed  med  andres.  Jeg  fik  i  dette 
Land  en  levende  Forstilling  om,  hvor  meget  Sygdomme  og 
Dodsfarer  bidrage  til  indbyrdes  Kierlighed  og  Blidhed  i 
Omgang  med  vore  Medmennesker;  og  hvor  megen  Uret  vi 
have  i  at  knurre  mod  vor  Skaber,  fordi  vi  synes  at  vaere 
fodte  til  disse  Lidelser,  der  ere  os  saa  tienlige,  og  have  de 
lyksaligste  Folger. 

Disse  Eege  ere  alligevel  Sygdom  underkastede,  som  alle 
andre  Tracer,  saasnart  de  komrae  andensteds  hen.  Jeg  troer 
derfor,  at  dette  Sundhedens  Gode,  hvis  det  filers  kan  kafdes 


i  Forseldet  for  „desuden". 
Luilvig  Holberg;  Niels  Klini^  underjordiske  Rtisc 
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et  Gode,  bor  allene  tilskrives  Luften  og  Levnetsmidlerne 
der  i  Landet. 

Provindsen  Lalak,  som  man  kalder  med  det  Til- 
navn  Maskatta,  eller  den  Lyksalige,  syntes  ret  at 
svare  til  dette  Navn.  Alting  frenikom  der  af  sig  selv,  uden 
mindste  Hielp  af  Kunsten.  Man  behovede  hverken  at  ploie 
eller  saae  i  den  yderst  frugtbare  Jord;  kort:  jeg  fik  her  et 
tydeligt  Begreb  om  det  lyksalige  Land, 


llvor  hist  en  Baek  af  Melk,  og  her  en  Flod  af  Miod 

Imellem  Jordbser  og  Meloner  flod-, 
Og  Cyperviin  af  Klippens  Diamanter 

Nedsprudlede  sit  Guld  i  Kummer  af  Krystal, 

Som  mellem  Roser  i  den  eviggronne  Dal 
Ved  Bsekkens  Bred,  med  luemalte  Ranter 

Utommelige  stode  —  hist  og  her 
Stod'  vinkende  med  tusind  gronne,  rode, 

Voxgule  Frugter  Edens  beste  Traeer, 
Og  med  udsti'akte  Grene  dem  frembode; 

Her  syded'  Suppen,   og  paa  samme  Sted 

En  pillet  Hone  faldt  af  Himlen  ned 
I  Jaspis-Gryden  —  hist  i  hele  Skarer 
Sprang  ud  af  Skoven  laekkre,  more  Harer, 

Og  lagde  sig  paa  hver  sit  Fad; 
Og  stegte  Ryper,  Lserker,  Bekkasiner 
Neddrattede  med  ufortrodne  Miner 
Paa  selvfrembragte  skionne  Porselliner, 

Der  stod'  om  Fadet  i  syinmetrisk  Sirkelrad. 
Hist  faldt  en  Sukkersnee,  mens  Saften  af  Citroner 
Hist  styrknedes  til  lis;  og  Tyerter  og  Makroner, 
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Deviser  og  Gotgot  —  hvordan  de  bar  sig  ad  — 
Var,  for  man  saae  sig  til,  og  krobne  hen  paa  Fad; 
Mens  alle  Fugle  sang,  som  ikke  stegte  vare, 
Snart  een,  snart  to,  snart  tre,  og  snart  den  hele  Skare, 
Vidtloftige  Concerter  udenad  — 
Og  Vandreren  gik  hen,  og  spiste,  hvis  han  gad.1 

Men  disse  overordentlige  Fordele  giore  dog  Indbyggerne 
slet  ikke  lykkeligere,  end  andre.  Thi  da  de  ikke  behove 
at  arbeide  for  deres  Underholdning,  hendose  de  deres  Liv 
i  Lediggang,  og  plages  af  mangfoldige  Sygdomme.  Der 
gaae  Orme  og  Forraadnelse  i  deres  Legemer,  og  de  fleste 
doe  for  Tiden. 

Dette  Lands  Beskaffenhed  gav  mig  Anledning  til  adskil- 
lige  philosophiske  Betragtninger;  iblandt  andet  faldt  det 
mig  ind,  ved  at  betragte  denne  Nations  Vilkaar,  at  Tieneste- 
folk  og  Daglonnere  i  visse  Maader  ere  meget  lykkeligere 
end  de,  som  aldrig  have  nodig  at  sorge  for  det  daglige 
Brod,   og  derfor  henfalde  til  Uvirksomhed  og  Vellyst. 

Den  smager  intet,  som  er  altid  maet; 
Trods   alt  hvad  Kunsten  kan   anvende, 
Er  ved  et  Maaltid  uden  Ende 

Bestandig  Ekkel  sidste  Ret. 
liver  Vellyst,   nydt  bestandig,  kieder, 
Man  vsemmes  ved  al  Jordens  Lcekkerheder, 


')  Baggesen  har  her  behandlet  det  Citat,   Holberg  anforer  —  Ov. 
Met.  I,  ill  f.;  101  f.  -  meget  frit. 


9* 
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Naar  Nydelsen  el  stundom  bolder  op  — 

Og  Sielen  doer  tilsidst  i  den  nedbrudte  Krop.1 

Heraf  adspringe  de  mange  nedrige  Planer,  de  fortvivlede 
Foretagender  og  hyppige  Selvmord,  sum  gaae  i  Svang  her. 
Thi  den  Overflodighed,  hvori  de  bestandig  leve,  sl0ver  al 
Sands  for  Livets  finere  Glaeder,  og  avler  i  dets  Sted  hos 
alle  Ekkel  og  Kiede  til  Livet.  Saaledes  fandt  jeg,  at  dette 
Land,  soni  jeg  indbildte  mig  at  vaere  et  Paradiis,  var  Tung- 
sindighedens  tause  Bolig,  langt  meere  vaerd  at  ynke,  end 
misunde,  og  skyndte  mig  derfor,  jo  for  jo  heller  at  komme 
nd  deraf  igien. 

Ta?t  derved  ligger  Riget  Mar  dak,  hvis  Indbyggere 
alle  ere  Cypresser,  af  eens  Skabning,  naar  man  undtager 
deres  0ine,  som  ere  meget  forskiellige.  Nogle  have  aflange, 
andre  fhrkantede  Oine,  sonnne  have  dem  meget  smaa,  og 
atter  andre  saa  store,  at  de  daekke  hele  Panden.  Nogle 
fodes  med  to,  andre  med  tre,  og  andre  med  fire  Oine.  Der 
gives  endog  somme,  der  knn  have  eet  Oie,  hvilke  man 
skulde  fristes  til  at  ansee  for  den  hekiendte  Polyphemus's 
Afkom2,  hvis  de  ikke  havde  det  i  Nakken.  De  inddeles 
derfor  i  visse  Stammer,  efter  deres  (tines  forskiellige  Antal 
og  Dannelse,  hvis  Navne  ere  folgende: 


')  Frit  efter  Holbergs  Citat  af  Hor.  Sat.   II,  7,   107  ff. 
2)  Polyphem,   bekendt  fra  Odysseus'   Event yr,  havde  som  de  andre 
Kykloper  kun  eet  Oje,  midi  i  Panden, 
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1.  Nagiri,  eller  de,  som  have  aflange  Oine,  og  som  derfor 

a  lie  Objekter  forekomme  laiigagtige. 

2.  Naqviri,  hvis  0ine  ere  fiirkantede. 

3.  Talampi,  der  have  smaa  bitte  0ine. 

4.  J  arakn,  med  to  0ine;  men  hvoraf  det  eerie  altid  er  lidt 

skievere,  end  det  andet. 

5.  Mehanki,  med  tre  0ine. 

6.  Tarasuki,  med  fire  0ine. 

7.  Harramba,  hvis  0ine  optage  hele  Panden. 

og  endelig 

8.  Skodolki,  der  kun  have  eet  eeneste  0ie  i  Nakken. 

Den  talrigste,  og  altsaa  og  den  ma?gtigste  blandt  disse 
Stammer  er  Nagirernes,  eller  deres,  som  have  aflange 
0ine,  og  derfor  synes,  at  alle  Ting  ere  aflange.  Regenterne, 
Raadsherrer  og  Praester  vselges  altid  af  denne  Stamme. 
Disse  allene  have  Deel  i  Statsbestyrelsen,  og  antage  ingen 
af  de  andre  Klasser  til  noget  offentligt  Embede,  med  mindre 
han  bekiender,  at  en  vis,  Solen  til  /Ere,  paa  det  hoieste 
Sted  i  Templet  opstillet  Tavle,  ogsaa  forekommer  ham 
aflang,  og  bevidner  dette  med  Eed. 

Denne  Tavle  er  det  allerhelligste  i  den  Mardakanske 
Gudstieneste.  Mange  retskafne  og  dydige  Borgere,  som 
afskye  Meeneed,  komme  derfor  aldrig  til  .Eres-Embeder, 
og  ere  bestandigen  udsatte  for  al  muelig  Spot  og  For- 
folgelse.  Det  nytter  intet,  at  de  undskylde  sig  med  at 
maatte  troe  deres  egne  0ine;  de  faae  kun  derved  en  Proces 
paa  Halsen,  og  det,  som  blot  er  en  Naturfeil,  regnes  dem 
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til  Ondskab  og  Gienstridighed.     Eeclen,  som  de,  der  ville 
vsere  noget,  maa  imderskrive,  lyder  saaledes: 

,,Kaki  manaska  qvihompu  miriac  jakku  mesim- 
brii  caphani  crukkia  manaskar  qvebriac  krusan- 
dora." 

Paa  Dansk: 
,,.Teg  sveerger,  at  Solens  hellige  Tavle  synes  mig 
aflang,  og  lover  i  denne  Meening  at  forblive  indtil  mit 
sidste  Aandedrset." 
Saasnart  een  bar  aflagt  denne  Eed,  optages  ban  i  Nagi- 
rernes  Stamme,  og  kan  soge  hvilken  /Erespost  han  vil. 

Dagen  efter  min  Ankomst  blev  jeg,  i  det  jeg  gik  om- 
kring  paa  Torvet  for  at  fordrive  Tiden,  en  gammel  Mand 
vaer,  som  fortes  hen  for  at  pidskes.  En  uhyre  Maengde 
Cypresser  gik  efter  ham,  og  dovede  ham  med  Skieldsord  og 
Spottegloser.  Jeg  spurgte,  hvad  han  havde  giort,  og  man 
svarte  mig,  at  det  var  en  Kietter,  som  offentlig  havde  ladet 
sig  forlyde  med,  at  Solens  Tavle  forekom  ham  fiirkantet, 
og  uagtet  adskillige  Advarseler  var  bleven  haardnakket 
ved  at  forsvare  denne  farlige  Meening. 

Jeg  gik  strax  efter  ind  i  Solens  Tempel,  for  at  komme 
efter,  om  jeg  havde  orthodoxe  0ine,  og  da  virkelig  denne 
hellige  Tavle  forekom  ogsaa  mig  ganske  fiirkantet,  sagde 
jeg  det  aabenhiertig  til  min  Vert,  som  nylig  var  bleven 
Kirkevserger  der  i  Byen.  Han  drog  et  dybt  Suk  ved  denne 
Leilighed,  og  tilstod,  at  den  ligeledes  syntes  ham  fiirkantet; 
men  at  han  ikke  torde  lade  sig  mrerke  for  nogen  dermed. 
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af  Frygt  for  at  lsegge  sig  ud  med  den  regierende  Stamme, 
og  blive  sat  fra  sin  Bestilling. 

Jeg  forlod  stiltiende,  og  zittrende  over  mit  hele  Legeme, 
clette  Sted,  af  Frygt  for,  at  komme  til  at  undgielde  mine 
0ines  Forseelse  med  Ryggen,  og  derpaa  med  det  forhadte 
Navn  af  Kietter  til  Spot  og  Spektakel  at  blive  jaget  ud  af 
Byen.    Ingen  Indretning  i  Verden,  syntes  mig,  kunde  vtere 
meere  gruesom,  barbarisk  og  ubillig,  end  denne,  hvorved 
Forstillelse  og  Meeneed,  som  jeg  var  0ievidne  til,  allene 
banede  Vei  til  ^Eresposter.    Jeg  glemte  derfor  ikke  heller, 
da  jeg  var  kommen  hiem  til  Potu,  ved  alle  Leiligheder  at 
udtomme  min  Galde  over  denne  barbariske  Stat.    Men  da 
jeg   engang  paa   min   ssedvanlige   Maneer   tordnede   mod 
denne  Indretning,  og  gav  min  hele  .Frgrelse  derover  Luft  i 
en  Samtale  med  et  Enebaertra&e,  som  var  min  meget  for- 
troelige   Ven,   fik   jeg   folgende    Erindring:    „Vi   Potuaner 
,,holde  rigtig  nok  Nagirernes  Indretninger  for  daarlige  og 
,,ubillige;  men  du,  min  kiaere  Klim,  burde  ikke,  synes  mig, 
,,forundre  dig  saa  meget  over,  at  man  der  behandler  Synets 
„Ulighed  med  saa  megen  Straenghed;  thi,  saavidt  jeg  erin- 
„drer,  har  du  selv  fortalt,  at  der  i  de  fleste  europauske 
„Stater  gives  visse  herskende  Stammer,  som  formedelst  en 
„egen  naturlig  Feil  paa  Synet  eller  Forstanden  forfolge  de 
„andre   med   lid   og   Svaerd;   og   dog   har   du   roest   disse 
,,Tvangsmidler,  som  meget  gudelige  og  Staten  nyttige  Ind- 
„retninger."    Jeg  mserkede  strax,  hvor  han  vilde  hen  med 
denne  Stikpille,  og  blev  ganske  rod  i  Hovedet.     Siden  den 
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Ticl  domte  jeg  alt  id  mildere  0111  clem,  sum   fare  vild,  og 
raabte  bestandig  paa  Tolerance. 

Fyrstenclommet  Kimal  holdes  for  den  masgtigste  af 
alle  denne  Klodes  Stater,  formedelst  dets  uhyre  Rigdomme. 
Tin  foruden  de  store  Solvgrnber,  som  Andes  der  i  Maengde, 
sander  man  aarlig  en  stor  Deel  Guldsand  af  Floderne,  og 
Soen  ved  Kysterne  er  naesten  overalt  rig  paa  Perler.  Men 
ved  noiere  at  undersoge  dette  Lands  Tilstand,  laerte  jeg,  at 
Lyksalighed  langtfra  ikke  bestaaer  i  blotte  Rigdomme;  thi 
de  fleste  Indbyggere  vare  enten  Biergfolk,  Guldrensere 
eller  Perleflskere,  som  fordomte  til  den  skammeligste  Trsel- 
dom,  rodede  iJorden  og  i  Soen  for  den  kiaere  Vindings  Skyld. 
De,  som  ikke  give  sig  af  med  dette  Arbeide,  holde  Vagt  over 
de  samlede  Skatte.  Hele  Landet  er  saa  fuldt  af  Rovere,  at 
man  ikke  kan  reise  der  uden  bevaebnede  Ledsagere. 

Der  ingen  Dag  saa  hellig  er,  at  jo 
Paa  den  sit  Oie  Solen  vender  bort 
Era  eea  og  anden  nedrig  Handling;   Svig. 
Og  Void,  og  Tyverie  gaae  der  i  Svang. 
Man  lever  kun  af  Rov.    For  egen  Slaegt 
Er   ingen   Slaegtning   tryg,   og   ingen   Giest 
Kan  sove  rolig  under  Vertens  Tag; 
Een  Broder  lurer  paa  den  andens  lav, 
Og   Sonnen   taeller  Uengselfuld  livert  Skridt, 
Hans  Fader  gior  mod  Graven.     Spor   af  Dyd 
Ei  findes  meer.    Astraea1  selv,  den  sidste 


En  givesk  Gudinde  for  Retfaerdighed;  hun  er  ..Jomfrueu"  i  Dyre- 
kredsen. 
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Iblandt  de  himmelske,   forlod  med  Skraek 
Den   blodbestaenkte,   lastopfyldte  Jord.» 

Saaledes  fortiener  dette  Folk,  som  af  alle  dets  Naboer 
ansees  med  skeele  0ine,  meget  meere  Medlidenhed  end  Mis- 
undelse.  Thi  Frygt,  Mistanke,  Nid  og  Misundelse  raser  i 
alle  Hierter:  den  eene  anseer  bestandig  den  anden  som  en 
Fiende,  der  lurer  paa  hans  Midler,  saa  at  Skreek,  Be- 
kymring,  vaagne  Naetter  og  blege  Ansigter  ere  de  eeneste 
Frugter  af  den  Lyksalighed,  Fyrstendommet  Kimal  ud- 
raabes  for.  Jeg  reiste  derfor  med  megen  Angest  og  Be- 
svaerlighed  igiennem  dette  Land;  thi  ved  hver  Bom  og 
Station  maatte  jeg  melde  den  dervaerende  Vagt  mit  Xavn, 
mit  Fodested,  Aarsagen  til  min  Reise  og  deslige,  saa  at  jeg, 
kort  sagt,  saae  mig  udsat  for  alle  de  Bryderier,  en  Reisende 
er  underkastet  i  mistroiske  Lande.  Der  gives  og  i  dette 
Fyrstendom  et  ildsprudende  Bierg,  som  ideligen  opkaster 
den  nnderjords  bragndende  Materie  i  store  Stromme. 

Saasnart  jeg  var  kommen  ud  af  dette  Land,  hvis 
Giennemvandring  var  mig  den  besvaerligste  paa  min  hele 
Reise,  fortsatte  jeg  mit  Lob  bestandig  imod  0sten.  Jeg 
traf  overalt  omgiengelige  og  artige,  men  tillige  hoist  be- 
synderlige  Folk.  Men  over  ingen  undrede  jeg  mig  saa 
meget,  som  over  Indbyggerne  i  det  lillebitte  Rige  'Qvam- 
boja,  der  var  af  en,  saa  at  sige,  ganske  bagvendt  Natur. 
Jo  Eeldre,  for  Exempel,  een  var,  desto  overgivnere  og  vel- 


')  Efter  Juv.  Sat.  XIII,  -23  f.  og  Ov.  Met    T.  li'.  f  ;  118  ff. 
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lystigere  var  han,  saa  at  Fremfusenhed,  Losagtighed,  og 
de  Laster,  som  ellers  pleie  at  have  Sted  hos  Ungdommen, 
der  toge  til  med  Alderen.  Af  denne  Aarsag  betroes  ingen 
i  denne  Stat  noget  Embede,  med  mindre  han  er  under  sine 
fyrretive  Aar;  thi  saasnart  een  har  fyldt  dem,  ansees  han 
som  en  vild  Pog, 

Der  trsenger  til  gientagne  Dask 
Af  sin  Mamas  Krabask.' 

Jeg  saae  ganile  Ma?nd  med  graa  Haar  giore  Spilopper 
paa  Gaderne,  og  lege  Hog  og  Due  midt  paa  Torvet. 

Hist   bygged'  een  med  ufortroden  Sveed, 
Af  Kort  tre,  fire  Stokvaerk  h0ie  Huse, 

Som   strax   en   anden   pusted'   ned; 
Hist  saaes  i  Langbold  een  at  buse, 

En  anden  i  sit  lange  Skiaeg 

At   fange    Bolden;    somme    trilled'    Mg, 

Og  andre  spilled'  nsermeste  til  Vaeg; 
Her  en  Matrdne  med  sin  Dukke  tripped', 

Og  hendes  gamle  Mand, 

II vis  Hyldesproite  strax  gav  ikke  Vand, 
Yt>d  Siden  gik  og  vripped', 

Og  svor  en  ivrig  Eed,  at  ville  giore  den 

Til  Hyldebosse  om   igien; 
Een  spilled'  Skorsteen  hist,  og  her  en  anden  Top; 
Een   reed  paa  Kiep  i  Trav,  en  anden  i  Galop.2 


')  Hor.  Ep.  I,  1,  22. 

2)  Fri  Udforeise   af   Hor.    Sat.    II,   3,   247  t. 
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Drenge,  som  gik  forbi,  skammede  disse  gamle  Folk  ud,  og 
pidskede  dem  sommetider  hiem  til  deres  Born.  Jeg  modte 
engang  en  udlevet  Olding,  som  gik  og  spilte  Top  paa 
Torvet,  og  man  fortalte  mig,  at  han  i  sin  Ungdom  havde 
vseret  en  saerdeles  alvorlig  Mand,  og  beklaedt  den  overste 
Plads  i  et  stort  Raad. 

Denne  bagvendte  Orden  bar  Sted  bos  begge  Kion.  En 
ung  Person,  som  giftede  sig  med  en  meget  gammel  Kone, 
blev  derfor  overalt  spaaet  Horn,  da  tvertimod  hos  os  kun 
en  gammel  Mand,  der  segter  en  ung  Pige,  frygter  for  denne 
Prydelse.  Jeg  traf  endog  paa  Torvet  engang  to  seldgamle 
udtserede  Ma?nd,  som  duellerte.  Da  jeg  udlod  mig  med 
min  Forundring  over  denne  usasdvanlige  Fyrighed  i  saa  hoi 
en  Alder,  og  spurgte  ora  Aarsagen  til  Duellen,  svarte  man 
mig,  at  den  havde  reist  sig  af  en  Strid  imellem  dem  om 
et  lost  Fruentimmer,  som  de  havde  begge  lige  Fordring 
paa.  Man  lagde  til,  at  de  sikkert  vilde  faae  dygtig  Strips 
af  deres  Foresatte,  hvis  de  kom  efter  disse  overgivne 
Alderdoms  Streger.  Samme  Aften  blev  der  fortalt,  at  en 
fornem  gammel  Dame  havde  haengt  sig  af  Fortvivlelse  over 
en  ung  Bog,  som  havde  givet  hende  Kurven. 

Denne  bagvendte  Naturens  Orden  fordrer  naturligviis 
bagvendte  Love.  Derfor  tillades  det  ingen,  i  den  Af  deling 
af  Loven,  som  handler  om  Formynderie,  at  forestaae  sine 
egne  Midler,  med  mindre  ban  er  under  fyrretive  Aar;  og 
ingen  Kontrakt  imellem  Personer  over  denne  Alder  ansees 
for  gyldig,  hvis  den  ikke  er  underskrevef  og  bekrsBftet  af 
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deres  Formyndere  eller  Born.  I  det  Kapitel  om  Subordi- 
nation  hedder  det:  ,,01  dinger  og  gamle  Koner 
,,s  k  u  1 1  e  v  ae  r  e  deres  Born  h  o  r  i  g  e  o  g  1  y  d i g  e." 
Embedsmaend  faae  altid  deres  Afsked  noget  for  de  ere 
fyrretive  Aar,  da  de  giores  umyndige  af  Baadet,  og  over- 
gives  til  unge  Slaegtninges  Opsigt  og  Bestyrelse.  Jeg  fandt 
det  derfor  ikke  raadeligt,  at  opholde  mig  alt  for  laenge  i 
dette  Land,  hvor  jeg  om  ti  Aar  vilde  blive  domt  efter  Loven 
til  at  vaere  Barn  igien.  Da  jeg  havde  fuldendt  min  Beise, 
sammenlignede  jeg  dette  Folks  Beskaffenbed  med  den 
Levemaade  og  de  Indretninger.  vi  have  bos  os  heroppe, 
bvor  adskillige  i  deres  mandlige  Alder  leve,  taenke  og  skrive 
som  Philosopher;  men  i  deres  Alderdom  jage  efter  store 
Rigdomme,  tomme  Titler  og  andre  Narrerier.  Denne 
Sammenlignihg  forsonede  mig  lidt  igien  med  'Qvain- 
bojerne,  og  laerte  mig  at  domme  mildere  om  dem,  end 
jeg  i  Begyndelsen  havde  giort.1 

I  Kongeriget  K  o  k  1  e  k  u  bar  man  en  ikke  mindre  vrang 
Skikj  som  Europaeerne  ganske  vist  aldeles  vilie  fordomme. 
Det  bagvendte  i  denne  Skik  bar  Naturen  ingen  Skyld  i,  men 
allene  Lovene.  Indhyggerne  ere  alle  Enebaertraser  af  begge 
Kion;  men  Maendene  bruges  kun  til  Kiokkensager,  og  andet 
nbetydeligt  Arbeide.  I  Krigstider  giore  de  rigtig  nok 
Tieneste;  men  blive  sielden  meer  end  Soldater;  kun  meget 


Ordene   ,,Da   jeg  havde  fuldendt   ..."   og  hertil  har  Holberg  fojet 
til  i  2.  Udg. 
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faa  drive  clet  saavidt,  at  de  blive  Faehdrikker.    Denne  Post 
er  den  hoieste,  noget  Hantraee  i  denne  Stat  kan  giore  sig 
Ilaab  om.     Fruentimmerne  derimod  betroes  de  vigtigste, 
saaved  borgerlige,  som  geistlige  og  krigerske  Embeder.  Jeg 
bavde  kort  tilforn  opholdt  mig  over  Potuanerne,  fordi  de 
i  Betieningers  Uddeling  ikke  gave  det  eene  Kion  Fortrin  for 
det  andet;  men  denne  Nation  forekom  mig  reent  unaturlig 
og  rasende.    Jeg  kunde  aldeles  ikke  begribe  Mandkionnets 
Uvirksomhed,    at   det,    trods   sit   Fortrin   i   Legemsstyrke, 
taalmodigen  blev  ved  at  baere  dette  foragtelige  Aag,  og  i  saa 
mange  Aarhundrede  havde  ladet  alting  gaae  i  den  gamle 
Slendrian;  tlii  det  havde  naturligviis  vseret  dem  let  at  af- 
kaste  Aaget,  hvis  de  havde  havt  Villie  eller  Mod  dertil. 
Men  den  gamle  Vane  havde  dysset  dem  saa  reent  i  Sovm 
at  det  ikke  faldt  nogen  ind,  at  vove  det  mindste  Skridt,  for 
at  losrive  sig  af  disse  skammelige  Lsenker:  de  troede,  at 
Naturen  nu  saa  vilde  have  det,  at  Fruentimmerne  skulde 
regiere  Staten,  og  Maendene  vaeve,  kaage,  strikke,  spinde, 
feie  Stuerne  og  faae  Hug  oven  i  Kiobet. 

Fruentimmerne  grunde  deres  Herredomme  paa  Ma?n- 
denes  storre  Legemskrsefter,  deres  staerkere  Muskier,  og  til 
grovt  Arbeide  beqvemmere  Lemmer.  Det  er  heraf  tydeligt, 
paastaae  de,  at  Naturen  kun  har  bestemt  dem  til  hvad  der 
kan  forrettes  med  Kroppen. 

Fremmede  forundre  sig,  naar  de  komme  ind  i  Husene, 
og  see  Fruen  paa  Studerekammeret  i  Papirer  op  til  Orerne, 
mens  Herren  nysler  om  i  Kiokkenet,  og  skurer  Gryder.    Og 
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tilforladelig  blev  jeg,  i  hvilket  Huus  jeg  kom,  naar  jeg  vilde 
tale  med  Manden,  viist  ud  i  Kiokkenet,  hvor 

Een  stod  i  Vasken,  og  en  anden  hakked'  Kiod; 
Een   vendte  Sleg,   en   anden   trilled'   Boiler; 
Og  mellem  Fade,   Potter,   Kasseroller, 

Enhver  med  Bseven  Husets  Frue  lod.1 

Jeg  saae  mange  bedrovelige  Virkninger  af  denne  urimelige 
Skik.  Ligesom  man,  for  Exempel,  finder  paa  andre  Steder 
lose  Fruentimmer,  der  bringe  deres  Kydskhed  til  Torvs,  og 
handle  med  deres  Yndigheder,  saa  finder  man  her  unge 
Karle  og  Msend,  der  saelge  deres  Naetter,  og  til  den  Ende 
leie  sig  visse  Vaaninger,  hvis  Skildter  og  Overskrivter  vise 
hvad  der  handles  med.  Men  da  man  i  Almindelighed  alt 
for  dumdristig  og  offentlig  driver  denne  Handel  her,  blive 
disse  lose  Mandfolk  ofte  grebne,  satte  i  Arrest  og  pidskede, 
ligesom  Skiogerne  hos  os.  Koner  og  Jomfruer  derimod 
kunne,  uden  mindste  Tab  af  deres  gode  Navn  og  Rygte, 
gaae  onikring  paa  Gaderne,  vinke  ad  Mandfolkene,  gloe 
dem  stivt  i  Oinene,  zidske  med  Laeberne,  floite,  raabe  pst! 
tage  dem  om  Hagen,  napse  dem,  male  skamlose  Dumheder 
i  Buegangene,  og  giore  saa  mange  Spilopper,  som  de  ville. 
De  fortselle,  uden  at  man  fortamker  dem  deri,  deres  Ufor- 
skammenheder,  og  giore  sig  til  af  dem,  som  af  ligesaa 
mange  Seiervindinger;  ligesom  Smaaherrerne2  hos  os  prale 


')  Elter  Juv.   Sat.   XIV,   62  f. 
')  Forspldet  Udtryk  for  ,,Laps". 
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med  Ramser  paa  alle  de  Damer,  hvis  Fortroelighed  (ofte 
kun  et  Orefigen)  de  have  nydt.  Det  laegges  aldeles  intet 
Fruentiramer  her  til  Last,  om  hun  beleirer  unge  Mandfolk 
med  Elskovsvers,  Kierlighedsbreve  og  Foreeringer;  men  en 
ung  Karl  stiller  sig  ved  saadan  Leilighed  gierne  meget  kold- 
sindig  og  aerbar  an,  da  det  strider  imod  Velanstaendigheden 
for  et  Mandfolk,  strax  at  sige  en  ung  Pige  Ja. 

Der  var  i  den  Tid,  jeg  opholdt  mig  der,  en  stor  Allarm 
med  en  vis  Raadsherres  Son,  som  var  blevet  voldtaget  af 
en  Jomfrue.  Hun  blev  paa  de  fleste  Steder  meget  ilde  om- 
talt  for  denne  afskyelige  Handling,  og  den  unge  Persons 
Venner  mumlede  om,  at  der  skulde  la^gges  Sag  an  imod 
Pigen,  og  at  hun  sikkert  ved  naeste  Consistorium1  blev  domt 
til  at  redde  hans  /Ere,  ved  at  segte  ham,  isaer  da  man  med 
formelige  Vidnesbyrd  kunde  gotgiore,  at  den  unge  Karl 
bestandig  havde  fort  et  aerbart  og  ustraffeligt  Levnet,  forend 
hun  forforte  ham. 

Lyksalige  Europa!  udbrod  jeg  ved  denne  Leilighed, 
og  isaer  tre  Gange  lyksalige  Frankrig  og  Engelland! 
hvor  det  svagere  Kion  svarer  til  sit  Navn,  hvor  Konerne 
saa  ganske  blindt  adlyde  deres  Maends  Befalinger,  at  de 
meget  meere  synes  at  vaere  Maskiner  eller  Automater,  end 
med  frie  Villie  begavede  Skabninger!2 


')  En  gejstlig  Ret  af  Uuiversitetsprofessorer,  som  i  Kobeuhavn  havde 

Domsret   i   ^Egteskabs-   og   Ssedelighedssager. 
*)  Dette   Stykko  liar  Ilolberg  fojet  til   i  2.   Udg. 
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Jeg  vovede  ikke,  at  laste  denne  bagvendte  Sa?dvane 
offentlig,  sua  hi-nge  jeg  nplioldt  mig  iblaudt  disse  Eenebser- 
traeer;  men  saasnart  jeg  var  konnnen  uden  for  Hovedstaden, 
fortalte  jeg  adskillige,  at  den  aldeles  stred  imod  Naturen, 
da  det  var  klart  af  den  almindelige  Naturens  Lov,  og  alle 
Folkeslags  Samtykke,  at  Mandkionnet  er  bestemt  til  vanske- 
lige  og  vigtige  Forretninger.  Men  de  paastode,  at  jeg  for- 
virrede1  Ssedvane  og  Indretninger  med  Naturen,  og  at  den 
foiegivne  Skrobelighed  hos  Qvindekionnet  blot  m'aatte  til- 
skrives  Opdragelsen,  hvilket  dette  Lands  Tilstand  isaer 
viiste,  da  man  der  fandt  Dyder  og  Sindsgaver  hos  Fruen- 
timmerne,  som  Mandfolkene  paa  andre  Steder  allene  til- 
egne  sig.  Og  rigtig  nok  ere  de  Koklekuanske  Darner  i  Al- 
mindelighed  beskedne,  alvorlige,  sindige,  bestandige  og 
tause;  da  Ma?ndene  derimod  ere  letsindige,  fremfusende 
og  sladderagtige.  Derfor,  naar  der  fortunes  noget  urime- 
figt,  siger  man  for  et  Ordsprog:  Det  er  Mandfolke- 
S 1  a  d  d  e  r;  og  naar  noget  er  foretaget  med  Overilelse,  uden 
modent  Overlseg:  Man  maa  holde  Mandfolkenes 
Skrobelighed  noget  tilgode.  Men  jeg  kunde  ikke 
lade  mig  noie  med  disse  Grunde,  og  blev  ligefuldt  ved  at 
fordomme  denne  Stats  Forfatning,  som  bagvendt,  vanskabt, 
og  aldeles  stridende  mod  Naturen.  Den  /Ergrelse,  som 
dette  qvindelige  Overmod  opvakte  hos  mig,  var  Aarsag  i 
det  ulykkelige  Forslag,  jeg  giorde,  da  jeg  var  kommet  hiem 

')  0:  fui'vexlede. 
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til  Potu,  og  som  bragte  mig  tusinde  Fortredeligheder  paa 
Halsen,  hvorom  jeg  paa  sit  Sted  skal  melde  noget  siden. 

Iblatidt  de  prsegtigste  Bygninger  i  denne  Bye  var  det 
Dronninglige  Harem,  hvori  der  var  tre  hundrede  over- 
ordentlig  smukke  Meend  og  Ynglinger,  der  underholdtes  til 
Dronningens  Forlystelse  paa  hendes  egen  Bekostning.  Da 
jeg  horte,  at  nogle  roste  min  Skabning,  begav  jeg  mig  i 
storste  Hast  paa  Beisen  igien,  af  Frygt  for  at  blive  kapret 
til  Hendes  Majestset;  og 

—  Frygt  gav  mine  Fodder  Vinger.' 

Naest  ved  dette  Bige  ligger  det  philosophiske  Land, 
som  Indbyggerne,  der  aldeles  have  fordybet  sig  i  Philo- 
sophic og  de  hoie  Videnskaber,  kalde  det.  Jeg  braendte  ret 
af  Lsengsel  efter  at  see  dette  Bige,  som  jeg  forestilte  mig 
maatte  vsere  alle  Musernes  sande  Saede  og  Middelpunkten 
for  alle  Videnskaber;  jeg  ventede  ikke  at  see  Agre  og  Enge, 
men 

Een   eneste  uoverseelig  Have, 

J  Ivor  Kunsten   ikke  med  Xaturen  stred, 

Men   begge  favnedes  i   hegge  vaerdig  Fred2  — 

Og  med  Hovedet  fuldt  af  denne  Forestilling  skyndte  jeg  mig 
af  alle  Kraefter  derhen,  og  talte  hvert  Minut  paa  Veien. 


')  Citat  af  Verg.   JEn.   VIII,  224. 

2)  Efter  Citat  af  den  romerske  DIgter  Manilius'  Laredigt  om  Stjer- 
nernes  Indflydelse  paa  Menneskenes  Sksebne  5,  256  f. 
Lurivig  Holberg  :    Niels  Klims  underjordiske  Reise.  ir> 
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Jeg  fik  baade  besniurte  og  saarede  Been  ved  denne  Leilig- 
hed;  thi  Landeveiene  vare  fulde  af  Steene  og  Iluller,  og  saa 
giennemskaarne  af  Grovter  og  Moser,  at  jeg  snart  maatte 
tranipe  over  Steendynger,  snart  traske  igiennem  Moradser, 
da  der  ingensteds  var  Broer  at  finde.  Men  jeg  udstod  kiaek 
alle  disse  Besvaerligheder,  naar  jeg  taenkte  paa,  hvad  der 
ventede  mig,  vel  vidende,  at  man  ikke  lober  til  Himmerig 
paa  Roser.  Da  jeg  i  en  Times  Tid  havde  moisom  kiempet 
mig  igiennem,  modte  jeg  en  Bonde,  som  jeg  bod  god  Dag, 
og  spurgte,  hvor  langt  jeg  havde  tilbage  endnu,  for  jeg  kom 
til  Maskattia,  eller  det  philosophiske  Land?  —  Du 
maatte  heller  sporge,  svarte  han,  hvor  langt  du  har  til- 
bage, for  du  kommer  ud  af  det  igien;  thi  du  er  lige  midt 
deri.  Jeg  studsede  forskraekkelig  ved  denne  Efterretning. 
Hvordan  gaaer  det  til,  blev  jeg  ved,  at  et  Land,  som  beboes 
af  lutter  Philosopher,  ligner  meer  et  Opholdssted  forvilde 
Dyr,  end  et  dyrket  og  beboet  Rige?  —  Ja!  svarte  han,  det 
vil  snart  komme  til  at  see  bedre  ud,  naar  Indbyggerne  forst 
faae  Stunder  til  at  give  sig  af  med  slige  Bagateller.  For 
neervasrende  Tid  maa  man  undskylde  dem,  at  de  lade 
Marker  og  Enge  ligge,  da  de  have  hoiere  himmelske  Ting 
i  Hovedet,  og  ponse  paa  at  finde  en  Vei  til  Solen.  Man  kan 
ikke  blaese  og  sobe  paa  eengang.  —  Jeg  forstod  strax  hvad 
denne  Bonde,  der  lod  til  at  vaere  temmelig  slu,  vilde  sige; 
traskede  lidt  lamger  frem,  og  kom  endelig  til  Hovedstaden 
Case  a.  I  Stadsporten  saae  jeg,  isteden  for  Vagt,  endeel 
Hons,   Giaes,   Fuglereder   og   Spindelvasve.     Paa   Gaderne 
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spadseerte  en  Hoben  Sviin  og  Philosopher  imellem  hver- 
andre,  som  man  allene  kunde  kiende  fra  hinanden  paa 
Dannelsen1;  thi  de  sidste  vare  ligesaa  besolede  som  de 
forste.  Alle  Philosopherne  bare  eet  Slags  Kapper;  men  af 
hvad  Farve,  kunde  jeg  ikke  skielne,  da  det  var  umueligt  at 
opdage  den  igiennem  det  Stov  og  Snavs,  der  haengte  paa 
dem.  Jeg  standsede  ved  en  af  disse  Viise,  som,  aldeles 
henrykt  i  Betragtninger,  rendte  lige  paa  mig.  —  Om  For- 
ladelse,  Hr.  Magister!  sagde  jeg,  tor  jeg  sporge,  hvad  denne 
Bye  hedder?  —  Han  blev  lsenge  staaende  ubevaegelig  med 
tillukte  0ine,  som  om  hans  Siel  havde  taget  Afsked  med  sit 
Legeme;  endelig  kom  han  til  sig  selv  igien,  og  svarte  med 
et  Blik  mod  Himmelen:  ,,Vi  ere  ikke  langt  fra  Middag." 
Dette  utidige  Svar,  der  robede  en  fuldkommen  Sandse- 
loshed,  laerte  mig,  at  det  er  meget  raadeligere,  at  studere 
med  Maade,  end  at  blive  rasende  af  for  megen  Laerdom. 
Jeg  gik  dybere  ind  i  Byen,  for  at  see,  om  jeg  ikke  kunde 
finde  andre  Mennesker  eller  fornuftige  Dyr,  end  Philo- 
sopherne. Paa  Torvet,  som  var  meget  stort,  stode  adskil- 
lige  Stotter  og  Piller  med  Indskrivter  paa.  Jeg  gik  hen  til 
een  af  disse  Stotter,  for  at  forsoge,  om  jeg  forstod  hvad  der 
stod  skrevet;  men  i  det  jeg  stod  og  stavede  mig  frem, 
fornam  jeg,  at  min  Ryg  blev  pludselig  varm,  og  begyndte 
at  blive  ganske  vaad.  Jeg  vendte  mig  om,  for  at  opdage 
Kilden  til  denne  varme  Flod,  og  blev  en  Philosoph  vaer, 


d.  e.  Skikkelsen. 

10* 
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som  uden  Omstsendighed  forrettede  det  samme  paa  min 
Ryg,  som  Hundene  pleie  at  forrette  paa  Afviserne.  For- 
dybet  i  Tanker,  havde  han  taget  mig  for  en  Stotte,  hvorved 
han  pleiede  at  forrette  denne  Ting.  Jeg  blev  opbragt  over 
saa  skammelig  en  Streg,  isaer  da  Hans  Hoilaerdhed  oven 
i  Kiobet  skoggerloe  over  min  Bestyrtelse,  og  gav  ham  et 
dygtigt  0refign.  Men  herover  blev  han,  som  han  var  gal, 
foer  i  Haarene  paa  mig,  og  slaebte  mig,  trods  al  min 
Skrigen,  rundt  om  paa  Torvet.  Da  jeg  maerkede,  at  hans 
Vrede  slet  ikke  vilde  laegge  sig,  satte  jeg  mig  i  Forsvars- 
stand,  og  gav  lige  for  lige,  saa  at  Indtasgt  og  Udgivt  hos 
os  omtrent  gik  lige  op,  indtil  vi  endeligen,  efter  en  hidsig 
Kamp,  begge  tumlede  om  paa  Valpladsen. 

Ved  dette  Syn  kom  en  utallig  Maengde  Philosopher  til- 
lobende.  De  styrtede,  som  Rasende,  ind  paa  mig,  giennem- 
pryglede  mig  Led  for  Led  med  deres  Stokke  og  knyttede 
Naever,  og  slaebte  mig  halvdod  efter  Haarene  rundt  omkring 
paa  Torvet.  Ikke  maette,  men  traette  af  at  slaae,  forte  de 
mig  omsider  hen  til  et  stort  Huus;  og  da  jeg  der,  med 
Fodderne  mod  Doren,  af  alle  Kraefter  stred  imod  at  komme 
ind,  sloge  de  et  Reeb  om  Halsen  paa  mig,  og  trak  mig, 
som  et  skraalende  Sviin,  ind  i  en  Sal,  hvor  de  lagde  mig 
paa  Ryggen  midt  paa  Gulvet.  Alting  laae  her  hulter- 
tilbulter  imellem  hinanden,  saa  at  der  saae  ud  omtrent  som 
hos  os  ved  Paaske  eller  Mikkelsdags  Tider,  naar  Folk 
flytte,  og  alle  Slags  Redskaber,  Kar  og  andet  Huusgeraad 
ligger  kastet  imellem  binanden.    Jeg  begyndte  nu  at  bon- 
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falde  mine  Viise,  om  at  saette  Graendser  for  deres  Vrede,  og 
lade  sig  bevsege  til  Medlidenhed,  forestillende  dem,  hvor 
uanstasndigt  det  var  for  Viisdommens  Dyrkere  at  rase,  som 
vilde  Dyr,  og  overlade  sig  aldeles  til  de  Lidenskaber,  de  selv 
tordne  imod  paa  Cathedrer  og  Prsekestole.  Men  B0nner 
og  Forestillinger  vare  spildte.  Den  Philosoph,  som  havde 
vandet  min  Ryg,  begyndte  Striden  paa  nye,  slog  paa  mig, 
som  paa  en  Ambolt,  og  blev  ved  at  morbanke  mig  Elendige 
saa  laenge,  at  det  lod  til  at  han  ikke  blev  forsonet  for  han 
fik  Livet  af  mig.  Jeg  la?rte  nu,  at  ingen  Vrede  kan  lignes 
i  Heftiglied  med  den  philosophiske,  og  at  Dydens  Laarere 
er  langtfra  ikke  det  samme,  som  Dydens  Udovere; 

—    thi   raeer  og  ineer,   jo   meer  han   slog, 
Hans  Blod  og  Galde  kom  i   kaag;' 

Endelig  kom  fire  andre  Pbilosopher,  hvis  Kapper  viiste,  at 
de  vare  af  en  anden  Sect,  ind  i  Salen.  De  syntes  at  have 
Medlidenhed  med  mig,  og  standsede  med  Ord  og  Nsever  de 
andres  Raserie.  De  toge  derpaa  nogle  af  mine  Pryglere 
tilside,  hviskede  noget  til  dem,  og  forte  mig  hen  i  et  andet 
Huus.  Jeg  blev  hierteglad  over  at  vsere  sluppen  af  disse 
Roveres  Hsender,  og  kommen  til  skikkelige  Folk;  og  fortalte 
dem  vidtloftigen  Anledningen  til  den  hele  Allarm.  De  loe 
ret  biertelig  af  denne,  som  de  kaldte  den,  moersomme  Til- 


')  Efter  Citat  af  den  romerske  Satiredigter  Petroaius  [1.  Aarh.  c.  Kr.) 
121,  105  ft. 
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dragelse,  og  sagde  mig,  at  Philosopherne  pleiede,  naar  de 
spadserte  over  Torvet,  i  visse  naturlige  Tilfaelde  at  standse 
ved  disse  Stotter;  og  at  min  Modpart  sandsynligviis  havde, 
fordybet  i  sine  philosophiske  Betragtninger,  taget  mig  for 
een  af  dem.  De  fortalte  mig  tillige,  at  samme  var  en  saer- 
deles  beromt  Astronom,  og  de  0vrige,  som  med  saa  megen 
Hidsighed  havde  gaaet  los  paa  mig,  Laerere  i  Moral-Philo- 
sophien. 

Da  jeg  troede  nu  at  vaere  i  fuldkommen  Sikkerhed, 
horte  jeg  dem  med  Fornoielse  fortaelle  dette  og  andet  meere. 
Imidlertid  kan  jeg  dog  ikke  naegte,  at  den  Opmaerksomhed, 
hvormed  de  betragtede  min  Skabning,  gav  mig  nogle 
Skrupler  i  Hovedet;  ligesom  og  de  mange  Sporsmaal  om 
mit  Fodeland,  min  Levemaade,  Aarsagen  til  min  Reise  og 
deslige  syntes  ikke  at  spaae  mig  meget  got. 

Men  jeg  havde  nser  opgivet  min  Aand  af  Angest,  da 
jeg  blev  indelukt  i  et  Slags  Anatomiekammer,  hvor  jeg  saae 
en  gyselig  Maengde  Been  og  dode  Kroppe,  der  opfyldte 
Vaerelset  med  en  utaalelig  Stank.  Jeg  havde  troet  at  vaere 
kommen  ned  i  en  Roverkule,  hvis  ikke  endeel  Instrumenter, 
som  hasngte  paa  Vaeggene,  havde  betaget  mig  noget  af  min 
Frygt;  da  jeg  deraf  kunde  slutte  mig  til,  at  min  Vert  maatte 
vaere  Laege.  Da  jeg  havde  smagtet1  omtrent  en  halv  Time 
allene  i  dette  "Faengsel,  kom  Fruen  i  Huset  ind,  og  bragte 
mig    Middagsmad,    som    nun    selv    havde    tillavet.      Hun 


Smagte   (tysl<:   schmacMen);   smaegtc. 
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forekom  mig  saerdeles  artig;  men  saae  meget  noie  paa  mig, 
og  sukkede  bestandig.  Jeg  spurgte  hende  om  Aarsagen  til 
hendes  Sorg;  og  hun  svarte  mig,  at  nun  sukkede  ved  at 
tasnke  paa  det,  der  forestod  mig.  ,,Du  er  rigtig  nok",  sagde 
hun,  ,,kommen  til  skikkelige  Folk;  thi  min  Mand,  som  boer 
i  dette  Huus,  er  Stadsphysicus  og  Doctor  i  Medicinen,  og 
de  andre,  du  saae,  vare  hans  Colleger;  men  din  useedvan- 
lige  Skabning  liar  opvakt  deres  Forundring,  og  de  have 
besluttet,  at  tage  din  indvortes  Dannelse  i  noiere  Betragt- 
ning,  og  skiaere  dig  op,  for  at  see,  om  de  i  dine  indvortes 
Dele  kunde  finde  noget  nyt  til  Anatomiens  Oplysning." 
Denne  Efterretning  var  mig  et  Tordenslag.  Jeg  gav  et  stort 
Skrig  fra  mig,  og  raabte:  ,,Hvor  kan  man  kalde  dem 
skikkelige  Folk,  Madame!  som  ikke  tage  i  Betaenkning  at 
skiaere  deres  Naeste  op?"  — 

,,Du  Fingreu  stikke  maa  i  Jorden,  lugte  til 
Hvad  Land  lu  lever  i"  — ' 

sagde  hun.  ,,De  Folk,  i  hvis  Haender  du  er  falden,  ere 
meget  skikkelige  Folk,  og  have,  blot  for  at  oplyse  deres 
Videnskab,  besluttet  denne  Operation."  Jeg  svarte  hende, 
at  jeg  tusinde  Gange  heller  vilde  loslades  af  Bovere,  end 
skiseres  op  af  de  allerskikkeligste  Folk,  styrtede  ned  for 
hendes  F0dder,  og  bonfaldt  hende  med  en  Strom  af  Taarer. 
at  udvirke  Naade  for  mig.     ,,Min  Forbon,"  gientog  hun. 


')  Frit  efter  Verg.  .En,  IV,  3lJ, 
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„vU  kun  licit  nytte  dig,  imod  hele  Facultetets  Beslutning, 
der  altid  pleier  at  vaere  ugienkaldelig;  men  jeg  vil  straebe 
at  redde  dit  Liv  ved  et  andet  Middel."  Da  hun  havde  sagt 
dette,  tog  hun  mig  ved  Haanden,  forte  mig  ud  af  en  Bag- 
dor,  og  fulgte  mig,  der  skialv  som  et  Espelov,  lige  til  Byens 
Port. 

Da  jeg  her  vilde  tage  Afsked  med  hende,  og  straebte, 
som  ikke  meer  end  billigt  var,  at  bevidne  hende  min  Er- 
kiendtlighed  i  de  meest  levende  Udtryk,  faldt  hun  mig 
pludselig  ind  i  Talen,  og  forsikkrede,  at  hun  ikke  forlod 
mig,  for  hun  saae  mig  i  fuldkommen  Sikkerhed.  Da  jeg 
ikke  satte  mig  derimod,  blev  hun  ved  at  folge  mig. 

Mens  vi  saaledes  spadserte  sammen,  fortalte  hun  mig 
adskilligt  om  Landets  Beskaffenhed,  som  jeg  horte  paa  med 
megen  Begierlighed.  Men  omsider  dreiede  hun  Talen  hen 
til  en  Materie,  som  ikke  klang  synderlig  i  mine  0ren, 
da  det  lod  til,  at  hun,  til  Lon  for  hendes  Artighed  imod  mig, 
fordrede  en  Artighed  igien,  som  det  var  mig  moralsk  umue- 
ligt  at  vise  hende.  Hun  beskrev  mig  nemlig  med  megen 
1'olelse  og  Varme  Konernes  ulykkelige  Skiebne  i  dette 
Land,  da  de  philosophiske  Skolemestere  af  Masnd,  de  have, 
aldeles  begravne  i  deres  Boger,  nsesten  ganske  forsomme 
i^gteskabs  Pligter.  ,,.Ta!  jeg  kan  svaerge  Dem  til,"  blev  hun 
ved,  ,,at  det  var  reent  ude  med  os,  dersom  ikke,  nu  og  da, 
een  og  anden  artig  fremmed  Beisende  ynkedes  over  vor 
ulyksalige  Forfatning,  og  lindrede  en  Smule  den  alminde- 
lige  Jammer."     Jeg  lod,  som  jeg  ikke  forstod  hvad  hun 
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vilde  sige,  og  gik  lidt  staerkere  til.  Men  min  Koldsindighed 
gied  kun  Olie  i  den  lid,  der  flammede  i  den  arme  Frues 
Hierte,  saa  at 

Den   nylig   elskovssyge,   kielne,   milde, 

Sodtsmilende   Gudinde   pludselig 
Forvandlet   blev   til  Furie;   med  vilde, 

Hoitskingrende,   fortvivlte   Skrig, 
Og  Hsendevrid,  og  stserke  Rusk  i  Haaret, 
Og   gyselige   Blikke   — ' 

forekastede  nun  mig  min  Utaknemmelighed;  og  da  jeg 
desuagtet  blev  ved  at  gaae  til,  greb  nun  mig  fat  i  Fligen 
af  min  Kappe,  for  at  holde  mig  tilbage.  Jeg  sleed  mig 
endelig  med  Magt  af  hendes  Arme,  og  da  jeg  var  saa  meget 
burtigere  til  Fods  end  hun,  kom  jeg  hende  i  en  Hast  af 
Syne.  Hvor  rasende  forbittret  hun  blev  paa  mig  ved  denne 
Leilighed,  sluttede  jeg  af  de  Ord:  Kaki  Spalaki,  det  er: 
Utaknemmelige  Hund!  som  hun  idelig  udstodte. 
Men  jeg  fordoiede  med  Spartansk  Hoimodighed  alle  hendes 
Skieldsord;  og  gla?dede  mig  over,  at  jeg  var  sluppen  nogen- 
lunde  heeloret  af  dette  de  Viises  Land,  som  jeg  endnu  ikke 
uden  en  Slags  Gysen  kan  tsenke  paa. 

Naest  ved  dette  Rige  ligger  Provindsen  Nakir,  som 
har  en  Hovedstad  af  samme  Navn.  Ora  samme  kan  jeg 
ikke  sige  meget;  thi  jeg  skyndte  mig  saa  hastig  som  mueligt 
igiennem  alle  de  Lande,  som  groendsede  til  Maskatt  ia. 


Efter   Ov.    Met.    VIII,    106   I. 
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for  at  komme  til  Folk,  der  fordybede  sig  lidt  niindre  i 
Philosophic,  og,  fremfor  alting,  ikke  vare  saa  ivrige  for 
Anatomiens  Oplysning.  Der  var  kommen  en  saadan  Skrsek 
i  mit  Blod,  at  jeg  spurgte  enhver,  som  jeg  traf  paa  Veien, 
oni  han  var  Philosoph?  og  jeg  dronite  bestandig,  i  lang  Tid 
efter,  om  Beenrade  og  anatomiske  Instrumenter.  Indbyg- 
gerne  i  Byen  Nakir  forekom  mig  ellers  meget  artige;  thi 
enhver,  som  modte  mig  paa  Gaden,  tilbod  mig,  uforlangt, 
sin  Tieneste,  og  forsikkrede  mig  vidtloftigen  om  sin  Vel- 
villigbed.  Jeg  fandt  disse  Forsikkringer  meget  latterlige,  da 
jeg  aldrig  lod  mig  maerke  med  mindste  Tvivl  om  deres  gode 
Kierte,  og  yttrede  aldrig  den  ringeste  Mistanke  om  deres 
/Erlighed;  og  sagde  derfor  til  adskillige,  at  jeg  ikke  kunde 
begribe,  hvortil  de  mange  dyre  Forsikkringer  giordes  nodig. 
Men  de  fornyede  dem  ved  saadan  Leilighed  med  de  hoi- 
tidelig.ste  Eeder.  Uden  for  Byen  kom  en  Person  mig  imode, 
der  gik  meget  langsomt,  og  sukkede  under  en  stor  Byrde, 
som  han  bar  paa  Ryggen.  Han  standsede,  da  han  saae 
mig,  og  spurgte  mig,  hvor  jeg  kom  fra?  Da  jeg  fortalte 
ham,  at  jeg  nylig  havde  vaeret  i  Byen  Nakir,  onskte 
han  mig  til  Lykke  med  at  vaere  kommen  uskadt  derfra,  da 
Indbyggerne,  sagde  han,  vare  bekiendte  Gavtyve,  derpleiede 
at  udplyndre  alle  Fremmede.  Jeg  svarte  ham,  at  hvis 
deres  Gierninger  svarte  til  deres  Ord,  havde  jeg  Aarsag  til 
at  holde  dem  for  saerdeles  redelige  Folk;  eftersoin  enhver 
med  de  hoieste  Eeder  havde  bevidnet  mig  sin  /Erlighed. 
Den  gode  Mand  smilte  herover,  og  sagde:  ,,Tag  dig  i  Agt 
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for  at  troe  nogen  for  vel,  der  udbasuner  sin  egen  Ret- 
skaffenhed,  og  isaer  den,  som  kalder  Dievelen  til  Vidne  paa 
sin  Dyd!"  Jeg  glemmer  aldrig  denne  Formaning,  og  har 
ofte  befunden  dens  Grundighed.  Derfor,  saasnart  mine 
Skyldnere  begynde  at  bande  paa  deres  /Erlighed,  for- 
langer  jeg  mine  Penge  tilbage,  og  laaner  dem  ikke  en 
Skilling  meer. 

Paa  Graendsen  af  dette  Land  kom  jeg  til  en  guulagtig 
Soe,  ved  hvis  Strandbred  der  laae  en  treradaaret  Faerge- 
baad,  hvori  man  for  en  meget  billig  Betaling  blev  sat  over 
til  det  fornuftige  Land.  Jeg  giorde  Akkord  med 
Faergemanden,  steeg  i  Baaden,  og  morede  mig  meget  paa 
denne  Soereise.  Thi  de  underjordiske  Skibe  roes  ikke  ved 
menneskelige  Hinder;  men  ved  Hielp  af  visse  skiulte 
Maskiner  drives  de  med  en  forunderlig  Hastighed  frem  paa 
Vandet.  Da  jeg  var  kommen  i  Land,  flk  jeg  fat  paa  een, 
som  viiste  mig  Vei  til  Byen;  og  han  fortalte  mig  underveis 
en  heel  Deel  om  Byens  Tilstand,  og  Indbyggernes  Be- 
skaffenhed  og  Levemaade,  som  han  lod  til  at  vaere  meget 
noie  underrettet  om.  Iblandt  andet  fik  jeg  at  vide,  at  alle 
Borgere  studerte  Logiken1,  og  at  denne  Bye  var  Fornuftens 
sande  Saede,  og  svarte  fuldkommen  til  sit  og  Landets  Navn. 
Ved  min  Ankomst  i  Byen  erfarede  jeg  strax,  at  min  Veiviser 
havde  sagt  mig  sandt;  thi  den  ringeste  Borger  syntes  mig, 
formedelst   sin    Skarpsindighed,    Alvorlighed    og   saedelige 


:)  La?ren  om  den  rette  T.Tnkning. 
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Opforsel,  at  vaere  en  Raadsherre.  Jeg  loftede  herover  mine 
Haender  imod  Himmelen,  og  udbrod:  O!  hoistlyksalige  Stat, 
som  frembringer  lutter  C  a  t  o  n  e  r  I1 

Men  da  jeg  noiere  laerte  at  kiende  Tilstanden  i  Byen, 
maerkede  jeg,  at  mange  Ting  gik  en  temmelig  treven  Gang, 
og  at  Staten  paa  en  Maade  var  syg  af  Mangel  paa  Daarer. 
Thi  da  Indbyggerne  overveie  alting  med  megen  Forsigtig- 
hed  og  Skionsomhed,  og  lade  sig  ikke  rore  ved  praegtige 
Lovter,  blomstrende  Taler  og  Flitterstads,  tabes  mange  af 
de  Midler,  hvorved  man  ellers  saa  let,  uden  offentlig  Be- 
kostning,  ansporer  Borgerne  i  en  Stat  til  store,  og  Fode- 
landet  ofte  meget  nyttige  Bestrasbelser. 

De  skadelige  Folger  for  Landet,  som  flyde  af  en  saadan 
alt  for  asngstlig  Betaenksomhed,  satte  en  vis  Finantsminister 
mig  med  megen  Iver  ud  fra  hinanden.  ,,Det  eene  Traee", 
vare  hans  Ord,  ,,skilles  her  fra  det  andet  blot  ved  Navnet 
og  Udseendet.  Der  er  ingen  Kappelyst  imellem  Borgerne, 
da  den  eene  ikke  kan  udmasrkes  ved  noget  yErestegn  for  den 
anden,  og  ingen  synes  at  vaere  klog,  fordi  alle  ere  kloge. 
Jeg  tilstaaer,  at  Dumhed  er  en  Feil;  men  aldeles  at  udrydde 
den  af  en  Stat,  synes  mig  slet  ikke  raadeligt.  Det  er  til- 
straekkeligt  for  enhver  Stat,  naar  der  er  saa  mange  Kloge 
deri,  som  der  er  offentlige  Betieninger.  Der  maa  vasre 
nogle,  som  regiere,  og  nogle,  som  lade  sig  regiere.     Det, 


')  Romeren   Marcus   Porcius   Cato   (234—149  f.   Kr.)   var   beromt   for 
lie  nsevntc  Dyder  og  tillige  for  sin  Strenghed. 
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som  0vrigheden  i  andre  Lande  kan  udvirke  ved  Dukkestads 
og  Snurrepiberier,  kan  man  ikke  her  ssette  i  Veerk,  uden 
ved  va?gtige  Bel0nninger,  der  ikke  sielden  udtomme  Skat- 
kammeret;  thi  den  Kloge  fordrer  for  de  mod  Fsedrenelandet 
viiste  Tienester  Kiernen,  naar  derimod  Daaren  lader  sig 
afspise  med  Skallen.  Saaledes  virker,  for  Exempel,  Titler 
og  ^restegn,  der  paa  andre  Steder  lokke  Daarer  til  de 
vanskeligste  Foretagender,  slet  intet  hos  Borgerne  her, 
som  indsee,  at  den  sande  /Ere  bestaaer  allene  i  Dyd  og 
indvortes  Vserd,  og  derfor  ikke  lade  sig  blende  af  slige 
Smaatings  falske  Glimmer.  Ved  Haabet  om  et  evigt  Navn 
i  Aarbogerne  anspores  Eders  Krigsfolk",  blev  han  ved,  ,,til 
at  gaae  med  uforfserdet  Mod  de  storste  Farer  imode;  hos 
os  derimod,  hvor  man  holder  dette  for  Ordspil,  og  slet  ikke 
begriber  den  Talemaade:  at  leve  efter  Doden,  mangier 
denne  Spore.  De  troe  det  ikke  Umagen  veerd,  at  tilvinde 
sig  en  Roes,  som  man  ikke  kan  hore.  Ikke  at  tale  om 
tusinde  andre  Uleiligheder,  som  flyde  af  Tingenes  alt  for 
noiagtige  Undersogelse,  og  som  tilfulde  bevise  Rigtigheden 
af  den  Ssetning:  at  det  er  nodvendigt  i  en  vel  ind- 
rettet  Stat,  at  i  det  mindste  den  halve  Deel  af 
Borgerne  ere  Narre.  Daarlighed  er  i  Selskabet1  det 
samme,  som  Syrlighed  i  Maven;  og  for  lidet  af  begge  Dele, 
skader  ligesaavel,  som  for  meget." 


'),, Daarlighed"    vil    sige    Taabelighed;    Selskabet    er    Sam 
f  u  n  d  e  t. 
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Jeg  horte  denne  Finantsministerens  Tale  nied  sterste 
Forundring.  Men  da  han  i  Statsraadets  Navn  tilbod  mig 
Borgerskab  der  i  Byen,  og  anmodede  mig  om  at  blive  der, 
blev  jeg  ganske  red  i  mit  Ansigt,  sluttende  mig  til,  at  jeg 
skyldte  den  Meening,  han  havde  fattet  om  min  Dumbed, 
denne  Begiering,  og  at  han  ansaae  mig  velskikket  til  at 
vaere  Syrlighed  i  Maven  paa  en  Stat,  der  laae  syg  af  al  for. 
megen  Klogskab.  Jeg  blev  strax  efter  bestyrket  i  denne 
Mistanke,  da  jeg  horte,  at  man  havde  besluttet  i  Raadet, 
at  sende  et  stort  Antal  Borgere  som  Colonister  til  andre 
Steder,  og  laane  ligesaa  mange  Narre  af  Naboe-Nationerne, 
for  at  fylde  Tallet  igien.  Jeg  forlod  derfor  med  /Ergrelse 
denne  fornuftfulde  Stad.  Men  den  Sastning,  jeg  nylig  talte 
om,  og  som  vore  Statsmaend  hidindtil  slet  ikke  have  kiendt, 
den  nemlig:  ,,At  det  er  nodvendigt  i  en  velind- 
rettet  Stat,  at  i  det  mindste  den  halve  Deel  af 
Borgerne  ere  Narre",  kunde  jeg.  i  lang  Tid  ikke  faae 
af  Hovedet.  Jeg  undrede  mig  over,  at  en  saa  tienlig  Regel 
i  saa  lang  Tid  havde  vasret  skiult  for  vor  Klodes  Philo- 
sopher. Dog  maaskee  gior  jeg  dem  Uret;  det  er  mueligt, 
at  een  og  anden  kan  have  opdaget  den  og  indseet  dens 
Rigtighed;  men  ikke  holdt  det  Umagen  vaerdt,  at  anfore 
den  blandt  de  politiske  Maximer,  eftersom  der  her  paa 
Kloden  overalt  er  saa  fuldt  af  Narre,  at  man  (enhver  Bye 
nfortalt)  finder  ingen  Flek,  end  sige  stor  Stad  nogensteds, 
som  lider  Mangel  paa  denne  saare  nyttige  Syre. 

Da  jpg  havde  udhvilet  mig  lidet,  gav  jeg  mig  igien  paa 
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Reisen,  og  vandrede  giennem  adskillige  Provindser,  som 
jeg  med  Stiltienhed  gaaer  forbi,  fordi  jeg  fandt  meget  lidt 
ussedvanligt  og  besynderligt  i  samme.  Jeg  troede  derfor, 
at  Nazars  Undervserker  her  havde  Ende.  Men  da  jeg  kom 
ind  i  Landet  Cabac,  modte  mig  nye  Besynderligheder, 
der  ville  synes  mange  reent  utrolige.  Iblandt  dette  Riges 
Indbyggere,  for  Exempel,  gives  adskillige,  som  ingen 
Hoveder  have,  og  komme  ganske  hovedlose  til  Verden.  De 
tale  igiennem  en  Slags  Mund,  som  sidder  midt  paa  Brystet. 
Formedelst  denne  Naturfeil  ere  de  udelukte  fra  alle  vanske- 
lige  Embeder,  hvortil  der  fordres  Hierne;  og  man  har  aldrig 
seet  Exempel  paa,  at  nogen  hovedlos  har  faaet  en  vigtig 
Betiening  her.  De  Poster,  de  antages  til,  ere  for  det  meste 
Hof-Betieninger.  Saaledes  tager  man  i  Almindelighed 
Kammerjunkere,  Hof-Marskaller,  Haremsvogtere,  Hof- 
Fourerere  og  deslige  af  den  hovedlose  Stamme.  Af  samme 
vaelger  man  og  Pedeller,  Klokkere,  Gravere  og  andre,  hvis 
Embeder  nogenlunde  kunne  forrettes  uden  Hierne. 

Undertiden  optages  dog  een  og  anden  af  dem  i  Raadet, 
enten  ved  besynderlig  Gunst  af  0vrigheden,  eller  paa  Grund 
af  sin  Families  Fortienester,  hvilket  endog  ofte  skeer  uden 
Landets  Skade.  Thi  Erfarenhed  laerer,  at  et  Raads  hele 
Myndighed  gierne  beroer  paa  nogle  faa  Raadsherrer,  og  at 
de  ovrige  kun  ere  der,  for  at  fylde  Tallet,  og  samtykke  og 
underskrive  hvad  disse  faa  beslutte.  Saaledes  sadde  der, 
i  den  Tid  jeg  opholdt  mig  i  Byen,  to  hovedlose  Assessorer 
i  Raadet,  med  ligesaa  stor  Besoldning,  som  de  andre.    Thi 
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ondskuuit  do.  formedelst  denne  Naturfeil,  ikke  vare  synder- 
lig  forsynede  mod  Sandser,  og  altsaa  ikke  heller  med 
Begreber,  gave  de  dog  deres  Stemme  med,  og  samtykkede 
de  andres  Meeninger.  De  vare  endog  deri  lykkeligere  end 
deres  Kolleger,  at,  naar  nogen  Sag  gik  gait  i  dette  Raad, 
blev  man  ikke  stodt  paa  dem,  der  ingen  Hoveder  havde; 
men  udoste  allene  sin  Galde  paa  de  ovrige.  Et  tydeligt 
Beviis,  at  det  undertiden  har  sin  store  Fordeel,  at  vaere 
fodt  uden  Hoved.  Denne  Bye  giver  for  Resten  ingen  af  de 
andre  Steder  paa  denne  Klode  efter  i  Pragt  og  Anseelse. 
Den  har  et  Hof,  et  Universitet,  og  prtegtige  Kirker. 

I  de  to  Provindser,  jeg  strax  efter  kom  til,  nemlig 
Cambara  og  S p e  1  e k,  ere  alle  Indbyggerne  Lindetraeer. 
Forskiellen  imellem  dem  bestaa'er  allene  deri,  at  de  i  den 
forste  Provinds  aldrig  blive  meer,  end  i  det  hoieste  fire  Aar 
gamle;  da  derimod  de  i  den  anden  i  Almindelighed  leve 
over  firehundrede  Aar.  Man  seer  derfor  i  Sp  e  1  e  k  mange 
Bedstefaedre,  Oldefaedre,  og  Tip-Oldefeedre,  horer  en  heel 
Deel  Ordsprog  og  gamle  Kroniker,  saa  at,  naar  man 
kommer  der  i  Landet,  skulde  man  troe,  man  var  sat  nogle 
Sekler  tilbage  i  Tiden.  Saa  meget  som  jeg  ynkedes  over 
hines  Skiebne,  saa  hoit  priste  jeg  derimod  disse  lyksalige. 
Men  da  jeg  naermere  fik  betragtet  begges  sande  Furfatning, 
maarkede  jeg,  at  jeg  havde  taget  feil  i  min  Dom.  I  Cam- 
bara komme  Indbyggerne  inden  faa  Muaneders  Forlob 
efter  deres  F0dsel  til  deres  fulde  Legems  og  Siels  Modenhed, 
saa  at  det  forste  Aar  er  tilstraekkeligt  til  deres  Dannelse  og 
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tJdvikling,  og  de  andre  tre  synes  dem  skienkede  til  at  be- 
lave  sig  paa  Doden  i.  Under  disse  Omstaendigheder  fore- 
kom  dette  Land  mig  at  vaere  en  sand  platonisk  Republik1, 
hvori  alle  Dyder  naaede  den  storst  muelige  Fuldkommen- 
hed.  Thi  da  Indbyggerne,  formedelst  deres  saa  meget  korte 
Levetid,  staae  bestandig  ligesom  paa  Springet,  og  ansee 
dette  Liv,  som  en  Port,  hvorigiennem  de  hastig  gaae  ind 
i  det  andet,  er  deres  Sind  meere  henvendt  til  deres  til- 
kommende,  end  til  deres  nasrvaerende  Tilstand.  Enhver 
kan  derfor  ansees  der,  som  en  sand  Pbilosoph,  der,  uden 
at  bekymre  sig  meget  for  dette  jordiske,  straeber  allene  ved 
Gudsfrygt,  dydige  Handlinger  og  en  reen  Samvittighed  at 
giore  sig  en  tilkommende  varig  Lyksalighed  vaerdig.  Kort 
sagt,  dette  Land  syntes  mig  beboet  af  lutter  Engle,  eller 
Helgene,  og  den  sande  Skole,  bvor  man  best  kunde  laere 
alle  Dyder.  Man  seer  heraf,  bvor  ubilligen  mange  knurre 
over  Livets  Korthed,  og  ligesom  traette  med  Forsynet  der- 
over;  thi  vort  Liv  kan  eene  kaldes  kort,  for  saavidt  vi  spilde 
dets  meeste  Tid  paa  Lediggang  og  Vellyst;  og  det  vilde  altid 
vasre  langt  nok,  hvis  det  altid  blev  vel  anvendt. 

I  S  p  e  1  e  k  derimod,  hvor  Levetiden  udtroskkes  over  fire 
hundrede  Aar,  syntes  alle  Laster,  som  have  Sted  hos  det 
menneskelige  Kion,  at  herske.    Folket  bar  der  blot  de  naer- 


')  Den  graeske  Pilosof  Platan  (427—347  f.  Kr.)  har  skrevet  et  Vserk, 
,,Staten",  hvori  det  fremssettes  som  Statens  Opgave  at  gore  Bor- 
gerne  dydige. 

11* 
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vajrende  Ting  for  Dine,  som  om  de  vare  evige,  og  aldrig 
skulde  forgaae;  og  derfor  liar  Oprigtighed,  /Erlighed, 
Kydskhed  og  Velanstsendighed  taget  Flugten,  og  givet 
Plads  for  Falskhed,  Bedragerie,  Vellyst  og  slette  Seeder.1 

Dette  lange  Liv  har  endnu  en  anden  meget  sorgelig 
Virkning.  De,  som  ved  ulykkelige  Tilfselde  tabe  deres 
Formue,  komme  til  Skade  paa  deres  Lemmer,  eller  falde  i 
ulsegelige  Sygdomme,  pleie  med  Utaalmodighed  at  forbande 
deres  Tilvserelse,  og  tilsidst  at  tage  Livet  af  sig  selv,  da  de, 
formedelst  deres  Levetids  Laengde,  ikke  see  nogen  Ende 
paa  deres  Lidelser.  Livets  Korthed  er  den  virksomste 
Trost  for  alle  Elendige.  Begge  Lande  opvakte  meget  min 
Forundring,  og  jeg  forlod  dem  med  Hovedet  fuldt  af  philo- 
sophiske  Betragtninger. 

Jeg  gik  nu  igiennem  lutter  ode  og  klippefulde  Egne, 
og  kom  endeligen  til  S  p  a  1  a  n  k,  eller,  som  det  almindelig 
kaldes,  d  e  t  u  s  k  y  1  d  i  g  e  L  a  n  d.  Det  har  faaet  dette  Navn 
paa  Grund  af  Indbyggernes  Sagtmodighed  og  Uskyldighed. 
Man  holdt  disse  Trseer,  der  alle  vare  Steen-Eege,  for  de 
lykkeligste  af  alle  Dodelige,  fordi  de  vare  aldeles  frie  for 
alle  Sindslidelser,  og  folgelig  for  alle  Laster. 

Frie,  langt  fra  Tvang,  lod  af  sig  selv  enhver 
Xaturens  Bud,  og  oved'  Ret  og  Dyd, 
Med  Straf  og  Frygt  aldeles  ubeklendt, 
I  sikker  Roe;  paa  ingen  hellig  Steen 
Var   Trudsler   gravet;    ingen   hellig   Tavle 
Forkyudte  Lovens  Torden.     Ingen  skialv 


')  Fra  „og  derfor  -  ",  frit  efter  Cital  af  Ov.  Met.  I,  1-29  ff. 
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For  Overherrens  Hevn;   men  uden  Vaern 
Enhver  var  tryg.     Trompeten  aldrig  bod 
Dem   more   Fyrsten   mellem   Brodres   Liig 
Paa  blodbestaenkte  Valplads.     Fredsomt  Plovjern 
Var  ikke  smeddet  om  til  Svaerd  og  Spyd; 
Men  uden  Tvist  og  Kamp  de  spogte  bort, 
Som  spaede  Sodskende  paa  Moders  Skiod, 
Det   trygge  Liv   i  Fredens  kielne  Favn.' 

Da  jeg  kom  til  denne  Provinds,  erfarede  jeg,  at  alt, 
hvad  Rygtet  havde  sagt  mig  derom,  var  sandt:  at,  nemlig, 
Indbyggerne  blot  af  egen  Tilboielighed,  og  ikke  efter  Loves 
Forpligtelse,  udovede  Dyden.  Misundelse,  Begierlighed, 
Vrede,  Had,  Stolthed,  ^Ergierrighed,  Ueenighed,  og  alle 
andre  Menneskeslasgtens  Laster,  fandt  jeg  aldeles  forjagne 
af  dette  Land.  Men  tilligemed  Lasterne  savnedes  der  og 
mange  Ting,  som  pryde  Menneskekionnet,  og  heeve  de  for- 
nuftige  Skabninger  over  Dyrene.  Naar  man  undtager 
Tbeologien,  Pbysiken  og  Astronomien,  dyrkedes  for  Resten 
ingen  Videnskaber  der,  og  Lovkyndigbeden,  Politiken, 
Historien,  Saedelasren,  Mathematiken,  Veltalenheden,  og 
mange  andre,  vare  Videnskaber,  som  man  kiendte  ikke 
engang  af  Navnet.  Da  Misundelse  og  iErgierrighed  slet 
ikke  finder  Sted  hos  dem,  savnes  og  aldeles  den  Kappelyst, 
som  ansporer  saa  ofte  Folk  til  de  storste  og  berommeligste 
Foretagender.  Der  var  ingen  Paladser  eller  prsegtige  Byg- 
ninger,    ingen    Raadsale   eller   Tinglmse,    og    ingen    store 


Ov.  Met.   I,  90  ff.,  97  ft*.    (Af  Skildringen  af  Guldalderen). 
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Midler,  da  der  hverken  var  Ovriglied,  Processer,  eller 
Gierrighed.  Med  faa  Ord:  der  var  ingen  Udyder;  men 
heller  ingen  Smag,  Kunst,  Pragt  eller  slige  Ting,  som  dog 
holdes  for  Fuldkommenheder,  give  Staterne  Anseelse,  og 
forfine  Menneskene;  saa  at  man  syntes  meget  meer  at  be- 
finde  sig  i  en  virkelig  Eegeskov,  end  i  en  kultiveret  Stat. 
Jeg  var  derfor  i  lang  Tid  tvivlsom  i,  hvad  jeg  skulde  domme 
ora  denne  Nation,  og  om  virkelig  en  saadan  naturlig  Til- 
stand  skulde  vsere  onskelig  for  Menneskeliglieden1.  Dog, 
da  jeg  omsider  betaenkte,  at  Mangel  paa  Kultur  kan  meget 
bedre  taales,  end  Mangel  paa  Dyd,  og  at  Ukyndighed  i 
Mord,  Void,  Tyverie  og  andre  Siel  og  Legem  fordservende 
Laster  var  forbunden  med  Ukyndigheden  i  visse  Viden- 
skaber2,  maatte  jeg  tilstaae  mig  selv,  at  denne  Stat  var 
lyksalig. 

Paa  Veien  igiennem  dette  Land  faldt  jeg  engang  af 
Uforsigtighed  over  en  Steen,  og  stodte  fselt  mit  venstre 
Skinnebeen.  saa  at  det  hovnede.  En  Bonde,  som  saae  det, 
lob  strax  hen,  og  plukkede  nogle  Urter,  som  han  lagde  paa 
Saaret,  hvorved  Smerten  strax  lindredes,  og  Haevelsen 
svandt.  Jeg  sluttede  deraf,  at  dette  Folk  maatte  have  for- 
trinlig  Styrke  i  Laegekunsten;  og  det  forholdt  sig  virkelig 


')  o:   Menneskeneden,   Menneskene. 

2)  For  at  den  rigtige  Mening  kan  komme   [rem,   inaa  Ordstillingea 

forandres  tM   ,,og  at  Ukyndigheden   i   visse   Yidenskalier  var  for- 

bunden  med  U.  i  Mord"  o,  s.  v. 
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saa.  Thi  da  Spa  Ian  kernes  Studeringer  indskrsenkes 
til  faa  Videnskaber,  lade  de  sig  ikke,  som  vore  Polyhistorer1, 
noie  med  Skallen;  men  traenge  ind  til  Kiernen.  Da  jeg 
takkede  min  Laege  for  den  mig  beviiste  Tieneste,  og  sagde, 
at  Gud  vilde  belonne  ham  derfor,  svarte  han  mig,  skiont  i 
simpel  Bondestiil,  med  saa  megen  Klogskab,  Grundighed 
og  Gudsfrygt,  at  jeg  indbildte  mig  at  see  en  Engel,  eller  et 
andet  himmelsk  Vaesen,  i  et  Trsees  Skikkelse  for  mine  Oine. 
Man  kan  see  heraf,  bvor  ubilligen  vi  stode  os  over  Apa- 
thiens2  Tilhaengere.  bvilke  vi  troe  at  leve  i  Dovenskab  og 
Uvirksomhed,  fordi  de  ikke  fole  nogen  heftig  Begierlighed, 
Sorg  eller  Glaede,  og  overlade  sig  aldrig  til  Vrede  eller 
nogen  anden  Sindslidelse.  Men  endnu  tydeligere  seer  man 
heraf,  hvor  meget  de  fare  vild,  som  troe,  at  Lasterne  ere 
paa  en  Maade  nodvendige  hos  Mennesket,  og  paastaae,  at 
Vrede  er  Sielen  i  Tapperhed,  Misundelse  Straebsomheds 
Spore,  og  Mistaenksomhed  Forsigtigheds  Moder;  thi  /Eblet 
falder  ikke  gierne  langt  fra  Stammen,  og  af  et  ondt  /Eg 
kommer  aldrig  nogen  god  Kylling.  Mange  af  de  Dyder, 
hvoraf  det  menneskelige  Kion  bryster  sig,  og  som  ophoies 
til  Skyerne,  baade  i  rimede  og  urimede  Vers,  fortiene,  naar 
man  betragter  dem  med  et  philosophiskt  Die,  meget  meer 
at  lastes,  end  at  berommes. 

Da   jeg   forlod   dette   Land,    reiste   jeg   igiennem   Pro- 


')  Folk,   som    beskseftiger   sig    med    mange    forskellige    Videnskaber. 
'}  Apathi  er  Folesloshed. 
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vindsen  Kiliak,  hvis  Indbyggere  fodes  med  visse  Tegn  i 
Panden,  som  tilkiendegive,  hvor  mange  Aar  euhver  skal 
leve.  Jeg  holdt  i  Begyndelsen  ogsaa  disse  Folk  for  meget 
lykkelige,  da  Doden  aldrig  kunde  uformodentlig  over- 
rumple  dem,  eller  rive  dem  bort  midt  i  deres  Synder.  Men, 
da  euhver  veed,  hvad  Dag  ban  skal  doe  paa,  opsaette  de 
alle  deres  Omvendelse  til  den  allersidste  Time.  Hvis  man 
derfor  vil  finde  nogen,  som  lever  gudfrygtig  og  skikkelig 
iblandt  dem,  maa  man  treffe  een,  hvis  Aarstegn  i  Panden 
forkynder,  at  ban  synger  paa  det  sidste  Vers.  Jeg  saae 
adskillige  gaae  med  hsengencle  Hoveder  omkring  paa  Ga- 
derne;  det  var  alle  Personer,  som  skulde  snart  afsted.  Ue 
talte  Timer  og  Minuter  paa  deres  Fingre,  og  saae  med 
Rsedsel  den  sig  alle  0ieblikke  naermende  Dod  imode.  Uette 
laerte  mig  tydeligen  at  indsee  Skaberens  Viisdom  og  Godhed 
imod  os  i  denne  Henseende;  og  jeg  fik  fuldkommen  Over- 
beviisning  om,  at  det  er  Skabningerne  got,  at  were  uvi- 
dende  om,  naar  Doden  kommer. 

Jeg  lod  mig  herfra  i  en  lille  Baad  seette  over  et  sort 
Sund  til  Riget  A  s  k  a  r  a  k.  Her  modte  mig  ganske  nye  Vid- 
undere;  thi  ligesom  Landet  C  aba  c  frembringer  Mennesker 
uden  Hoveder,  saaledes  komme  her  somme  Indbyggere  til 
Verden  med  syv  paa  eengang.  Disse  ere  gierne  store  Uni- 
versal-Genier;  de  Gamle  giorcle  i  forrige  Tider  meget  af 
dem,  og  tilbade  dem,  for  denne  Naturens  Velgiernings 
Skyld,  med  naesten  guddommelig  Dyrkelse,  saa  at  man 
aldrig  valgte   Anforere,    Raadsherrer,   Borgemestere   eller 
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Amtmamd  af  nogen  anden,  end  deres  Stamme.  Da  de  have 
ligesaa  mange  forskiellige  Anlseg  og  Taenkemaader,  soni 
Hoveder,  forrette  de  rigtig  nok  med  Iver  og  Hurtighed 
mange  forskiellige  Ting,  og  mens  Regieringen  var  i  deres 
Hamder,  var  der  intef,  som  de  jo  tog  fat  paa  og  forandrede; 
men  da  de  satte  alting  i  Vagrk  paa  eengang,  og  de  mang- 
foldige  forskiellige  Ideer  i  deres  mange  Hoveder  naturlig- 
viis  meget  let  kom  i  Strid  med  hinanden,  vidste  de  tilsidst 
hverken  ucl  eller  ind;  og  Sagerne  kom  lidt  efter  lidt  i  en 
saa  forvirret  Tilstand,  at  der  behevedes  hele  Aarhundrede, 
for  at  bringe  det  i  Orden  igien,  som  denne  alting  vidende 
Ovrighed  havde  forviklet.  Det  blev  derfor  bestemt  eengang 
for  alle  ved  en  Lov,  at  i  Evighed  aldrig  noget  Syvhoved 
herefter  maatte  anseettes  til  et  vigtigt  Embede;  og  at  Staten 
fra  den  Tid  af  allene  skulde  bestyres  af  enfoldige  Folk,  det 
er  at  sige,  af  dem,  som  kun  havde  et  eeneste  Hoved.  Paa 
denne  Maade  ere  disse  tilforn  saa  vigtige  Personer,  der 
fordum  bleve  anseete  som  Halvguder,  nn  naesten  i  samme 
Forfatning,  som  de  hovedlose  i  Cabac.  Thi  ligesom  de 
ingen  Ting  kunne  forrette,  fordi  de  slet  ingen  Hoveder  have, 
saaledes  forrette  disse  alting  bagvendt,  fordi  de  have  for 
mange.  De  Herrer  Syvhoveder  ere  derfor  og  for  nservae- 
rende  Tid  aldeles  udelukte  fra  alle  offentlige  Embeder,  og 
henleve  deres  Tid  i  Stilhed.  Ikke  destomindre  tiene  de  dog 
Staten  til  en  Slags  Ziir.  De  fores  omkring  i  Landet  som 
Goglere,  for  at  lade  deres  Kunster  see,  og  vise  Folk,  hvor 
gavmild  Naturen  har  va?ret  imod  dem;  men  havde  den  \-.< .}  &\ 
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lidt  meere  sparsom,  og  lactet  sig  n0ie  med  at  give  dem  et 
eeneste  Hoved,  havde  den  giort  meget  bedre.  Af  den  hele 
syvhov'dede  Stamine  vare  i  niin  Tid  kun  tre  i  Embeder; 
men  de  bavde  ikke  erholdet  samme,  bvis  de  ikke  i  For- 
veien  bavde  ladet  de  sex  Hoveder  saette  af ,  og  paa  den  Maade 
samlet  igien  de  mange  adspredte  Ideer  til  sund  Menneske- 
forstand  i  det  eene  tilbageblevne;  ligesom  man  afskiaerer  et 
Trsee  de  overflodige  Grene,  at  de,  som  blive  tilbage,  skulle 
trives  desbedre.  Der  er  imidlertid  meget  faa,  som  vove  at 
underkaste  sig  denne  meget  smertelige,  og  ofte  dodelige 
Operation.  Jeg  lserte  heraf,  at  for  meget,  af  livad  det  ogsaa 
er,  er  altid  skadeligt,  og  at  den  sande  Klogskab  stikker  i 
ordentlige  Ideer  i  en  enkelt  Hierne. 

Fra  dette  Land  kommer  man  igiennem  Udorkener  til 
Fyrstendoinmet  Bostanki,  bvis  Indbyggere  i  den  udvortes 
Skabning  bave  megen  Ligbed  med  Potuanerne;  men  i  den 
indvortes  Dannelse  bave  det  forskiellige  fra  dem,  at  deres 
Hierte  sidder  i  det  boire  Laar;  saa  at  man  med  Rette  kan 
sige  om  dem,  at  de  baere  Hiertet  i  Buxerne.  De  boldes 
ogsaa  for  de  storste  Kujoner  blandt  alle  denne  Klodes  Ind- 
byggere. 

Jeg  kom,  a?rgerlig  i  Hovedet  over  den  besvaerlige  Vei, 
til  et  Vertshuus  teet  inden  for  Byens  Port,  og  gav  Verten 
endeel  knubbede  Ord,  fordi  det  ingen  Ende  kunde  faae  med 
hvad  jeg  forlangte.  Han  faldt  paa  Knaee  for  mig,  bad  mig 
med  groedende  Taarer  om  Skaansel,  og  holdt  det  boire  Laar 
li'ii  til  mig,  at  jeg  skulde  fole,  bvor  hans  Hierte  pikkede. 
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Jeg  stak  i  Latter  herved,  og  glemte  hele  min  /Ergrelse;  tor- 
rede  Taarerne  af  Oinene  paa  den  arme  Synder,  og  bad 
ham  give  sig  tilfreds  og  ikke  vaere  bange.  Han  reiste  sig 
op  igien,  kyste  min  Haand,  og  gik  ud  at  lave  Maaltidet 
til.  Men  ikke  laenge  derefter  blev  der  en  jammerlig  Skrigen 
og  Tuden  i  Kiokkenet,  saa  det  skingrede  i  hele  Huset.  Jeg 
lob  ud,  og  saae  med  storste  Bestyrtelse  min  Herr  Kujon 
i  fuldt  Arbeide  med  at  moerprygle  sin  Kone  og  Tieneste- 
pigerne;  men  saasnart  han  saae  mig,  flk  han  Been  og  tog 
Flugten.  Jeg  vendte  mig  derpaa  til  Konen  og  Pigerne,  som 
greed,  og  spurgde  dem,  hvad  for  en  Misgierning  de  havde 
begaaet,  siden  de  havde  bragt  denne  sagtmodige  Mand  til 
saa  gyselig  en  Vrede.  De  stode  laenge  med  0inene  feestede 
paa  Jorden,  og  svarte  mig  ikke  et  Ord,  som  ora  de  frygtede 
for  at  lade  dem  maerke  med  deres  Bedrovelse;  men  langt 
om  laenge,  da  jeg  baade  med  Bonner  og  Trudsler  blev  ved 
at  sporge,  brod  Konen  omsider  ud  i  folgende  Ord:  ,,Du 
synes  ikke,  kiaere  Fremmede!  at  have  megen  Kundskab  til 
Menneskene.  Borgerne  her,  som  ikke  tor  see  nogen  be- 
vaebnet  Fiende  under  0inene,  og  ved  den  mindste  Larm 
udenfor  gierne  krobe  i  et  Musehul  af  Forskraekkelse,  herske 
alle  i  deres  Kiokkener,  og  holde  tyransk  Huus  med  os  svage 
Fruentimmer.  Mod  bevaebnede  Folk  fore  de  aldrig  Krig; 
det  er  kun  ubevaebnede  de  binde  an  med.  Derfor  er  vort 
Land  ogsaa  bestandig  udsat  for  Naboernes  Spot  og  Ud- 
plyndring.  I  det  naeste  Bige  herved,  som  vi  maae  hetale 
Skat  til,  ere  Masndene  ganske  anderledes  beskafne;  de  slaaes 
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aldrig  mien  med  beveebnede  Fiender,  herske  udenfor  Huset, 
og  lystre  hiemme." 

Jeg  beundrede  denne  Kones  Forstand,  og  fandt,  at  hun 
var  en  bedre  Skiebne  va?rd.  Og  da  jeg  siden  i  Tidens 
Lsengde  havde  giort  mig  noiere  bekiendt  med  den  menne- 
skelige  Natur,  maatte  jeg  tilstaae  mig  selv,  at  bun  havde 
bavt  fuldkommen  Ret  i  bvad  hun  sagde;  thi  man  seer  af 
tusinde  Exempler,  at  det  ikke  var  Herkules  allene,  der 
skialv  for  sin  Kones  Toff  el1,  men  at  det  gemeenlig  er  alle 
de  storste  Heltes  Skiebne,  taalmodigen  at  underkaste  sig 
de  Skionnes  Tyrannie;  da  derimod  de  storste  Kujoner,  der, 
som  B  o  s  t  a  n  k  i  t  e  r  n  e,  baere  Hiertet  i  Buxerne,  ere  Helte 
i  Kiokkenet.  Denne  Nation  staaer  under  Naboerigets  Be- 
skyttelse,  og  betaler  derfor  en  aarlig  Skat  til  samme. 

Jeg  seilede  fra  dette  Land,  i  en  anden  Baad,  til  M  iko- 
1  a  k,  og  savnede  min  Frak,  som  jeg  havde  med  dengang 
jeg  steeg  i  Baaden,  da  jeg  kom  i  Land.  Efterat  jeg  laenge 
forgieves  havde  trsettet  med  Feergemanden,  der  haardnak- 
ket  blev  ved  at  nsegte  Tyveriet,  gik  jeg  til  Steclets  0vrighed, 
og  forestillede  den,  at  jeg  i  det  mindste  havde  Ret  til  at 
fordre  mit  igien,  om  det  end  nsegtedes  mig  at  fore  Proces 
med  Feergemanden  om  betroede  og  stiaalne  Sager.  Men 
denne  blev  ikke  allene  stivt  ved,  at  naegte  det,  men  for- 


')  Den  store  graeske  Sagnhelt  lod  sig  sa^lge  til  Drouuingen  Ompliale 
i  Lydien  og  gjorde  Kvindearbejde,  medens  hans  Hevskerinde  gik 
ora  i  Lovehudeo. 
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drede  endog  Straf  over  mig  for  falsk  Beskyldning.  I  denne 
tvivlsomme  Sag  forlangte  Raadet  Vidner;  men  da  jeg  ingen 
kunde  stille,  tilbod  jeg  min  Modpart  at  bevise  sin  Uskyl- 
dighed  med  Eed.  Her  over  smilede  Byefogden,  og  sagde: 
,,Her  i  Landet,  min  Ven!  har  ingen  Religions-Bekrseftelse 
Sted;  Lovene  ere  vore  Guder.  Slige  Beviser  maae  derfor 
fores  paa  en  formelig  Maade,  ved  skriftlige  Documenter 
eller  Vidner.  De,  som  ikke  kunne  forevise  sligt,  tabe  ikke 
allene  deres  Sag,  men  dommes  tillige  som  falske  Anklagere. 
Beviis  Sagen  med  Vidner,  saa  skal  du  faae  dit  Toi  tilbage". 
Jeg  tabte  altsaa  Sagen  af  Mangel  paa  Vidner;  men  jeg  be- 
klagede  ved  denne  Leilighed  ikke  saa  meget  mig  selv,  som 
denne  Stats  Forfatning.  Thi  jeg  saa.e  heraf,  hvor  svage 
Selskabets1  Rettigheder  ere,  naar  de  grundes  paa  blotte 
menneskelige  Love,  og  hvor  liden  Fasthed  den  politiske 
Bygning  har,  naar  den  ikke  hviler  paa  Religionens  Grund- 
vold.  Jeg  opholdt  mig  i  tre  Dage  her,  og  levede  i  en  be- 
standig  Frygt.  Thi  uagtet  Lovene  ere  ypperlige,  og  For- 
brydelser  straffes  paa  det  straengeste,  er  og  kan  der  dog 
ikke  vaere  nogen  Sikkerhed  at  vente  i  et  Land,  hvor  man 
ingen  Religion  har,  og  tager  ikke  i  Betaenkning  at  begaae 
enhver  Forbrydelse,  naar  man  blot  kan  skiule  den. 

Fra  dette  Atheistiske  Land  kom  jeg  over  et  meget  hoit 
og  steilt  Bierg  til  B  r  a  c  m  a  t,  der  ligger  i  en  Dal  ved  Foden 
af  Bierget.     Indbyggerne  i  denne  Bye  ere   Enebaertraeer. 


d.   e.   Samfundcts. 
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Den  forste,  som  koni  mig  imode,  styrtede  med  sin  hele  Le- 
gems  Tyngde  ind  paa  mig,  saa  at  jeg  tumlede  bagkends 
overende;  og  da  jeg  spurgte  ham  om  Aarsagen  til  denne 
Hilsen,  bad  han  mig  om  Forladelse  i  de  ziirligste  Udtryk 
af  Verden.  Strax  derpaa  kom  en  anden,  og  stodte  mig  i 
Siden  med  en  Stavre,  som  han  holdt  i  den  hoire  Haand, 
saa  han  naer  havde  giort  mig  laendelam,  og  undskyldte  lige- 
iedes  sin  Uforsigtighed  med  en  ligesaa  kunstig,  som  vidt- 
loftig  Tale.  Jeg  taenkte,  at  denne  Nation  maatte  vaere  blind, 
eller  i  det  mindste  staerblind,  og  gik  derfor  omhyggelig 
langt  til  Side  for  enhver,  som  modte  mig.  Men  denne  Feil 
reiser  sig,  som  jeg  siden  kom  efter,  af  sommes  alt  for 
skarpe  Syn,  som  gior,  at  de  meget  godt  skielne  de  Ting, 
der  ligge  saa  langt  borte,  at  ingen  andre  kunne  see  dem; 
men  derimod  slet  ikke  see,  hvad  der  ligger  dem  lige  for 
Naesen  eller  Fodderne.  Disse  skarpseende  Folk  kaldes  i  Al- 
mindelighed  Makkatti,  og  give  sig  for  det  meste  af  med 
Astronomien  og  den  transcendentalske1  Philosophie.  Til 
jordiske  Forretninger  ere  de,  formedelst  dette  giennem- 
treengende  Syn,  nsesten  aldeles  uduelige,  fordi  de  kun  gien- 
nemskue  de  allerfineste  Smaating,  og  derimod  ere  ganske 
blinde  for  alt  hvad  man  kan  tage  og  fole  paa.  Staten  bruger 
dem  imidlertid  til  at  undersoge  Metalgruberne;  thi  ligesaa 
slet  som  de  see  hvad  der  er  oven  paa  Jorden,  saa  fortreffe- 
ligen  see  de  det  der  er  inden  i  den.     Jeg  bema?rkede  ved 


')  se  Note  S.  46. 
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denne  Leilighed,  at  visse  Folk,  som  ere  blinde  af  et  alt  for 
sta?rkt  Falkesyn,  vilde  see  meere,  hvis  de  saae  mindre  skarpt. 
Da  jeg  med  niegen  Besvterlighed  havde  vundet  over  et 
meget  steilt  Bierg,  kom  jeg  til  Landet  M  y  t  a  c,  hvis  Hoved- 
stad  seer  ud  som  en  Pileskov,  eftersom  Indbyggerne  alle 
ere  Piletraeer.  Da  jeg  kom  op  paa  Torvet,  blev  jeg  et  vel- 
voxent,  ungt  Menneske  vaer,  der  saae  ud  som  Sundheden 
selv,  at  sidde  paa  en  Natstoel,  og  ydmygeligen  anraabe  det 
forsamlede  Raad  om  Medlidenhed.  Da  jeg  spurgte,  hvad 
dette  vilde  sige?  svarte  man  mig,  at  det  var  en  Misdeeder, 
som  i  Dag  skulde  have  den  femtende  Dosis.  Fortumlet 
over  dette  Svar,  gik  jeg  bort,  for  at  faae  Oplosningen  paa 
denne  ni0rke  Tale  at  vide  af  min  Vert.  ,,Vi  her",  sagde 
nan,  ,,vide  aldeles  intet  af  Pidsken,  Brsendemaerken,  Op- 
klyngen,  eller  andre  slige  Straffe,  hvormed  man  tugter  Mis- 
daederne  i  andre  Lande,  at  sige,  fordi  vor  Hensigt  er  ikke 
saa  meget  at  straffe,  som  at  forbedre  de  Skyldige.  Den 
Synder,  som  du  nys  saae  sidde  paa  Stolen  deroppe,  er  en 
slet  Forfatter,  hvis  Skrive-Orm  hverken  Raadets  Forbud 
eller  Paamindelser  har  kunnet  fordrive,  og  som  derfor  nu 
underkastes  offentlig  Straf  eller  Kuur.  Stadens  Dommere, 
der  alle  ere  Leeger,  blive  paa  denne  Maade  ved  at  plage 
ham  med  een  Laxativ  efter  den  anden,  saa  lsenge  til  Ormen 
forlader  ham,  og  nan  holder  op  at  skrive".  Et  Par  Minuter 
efter  kom  jeg  op  paa  Byens  offentlige  Apothek,  og  saae  der 
med  st0rste  Forundring  adskillige  i  Rad  opstilte  Krukker, 
med   folgende   Paaskrifter:   Pulver   for  Gierrighed; 
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Piller  for  L0  sag  tig  bed;  Salve  for  Gruesom- 
hed;  Lenitiv1,  eller  tempererende  Draaber  for 
S  t  0 1 1  h  e  d;  Bark  i  m  0  d  V  e  1 1  y  s  t,  0.  s.  v.  Jeg  kan  ikke 
beskrive,  hvor  hovedsvimlet  jeg  blev  over  disse  Koglerier. 
Men  jeg  havde  naer  gaaet  reent  fra  mig  selv,  da  jeg  saae 
nogie  Bundter  Manuskripter  med  disse  Titler:  M  ag  i  s  t  e  r 
Pisags  Praediken,  som,  naar  man  lasser  den 
om  Morgenen,  virker  sex  Sedes2;  Doctor  J  u- 
kesis  opbyggelige  Betragtninger,  som  befor- 
dre  Sovn,  o.  a.  f.  Jeg  holdt  denne  Nation  for  at  veere 
sserdeles  urimelig;  og  for  at  undersoge  noiere  disse  Lsege- 
midlers  Kraft,  aabnede  jeg  den  forste  af  disse  Boger.  Den 
var  skreven  saa  dumt,  at  jeg  gabede  ved  den  forste  Side; 
da  jeg  laeste  videre,  fornam  jeg  allerede  stserke  Vrid  i  Maven, 
og  inden  jeg  fik  udleest  den  anden  Side,  var  jeg  saa  plaget 
af  Vinde,  som  man  kan  onske  sig;  men  da  jeg  for  Besten  var 
frisk,  og  trsengte  ikke  til  at  laxere,  slaengte  jeg  den  bort, 
og  skyndte  mig  derfra.  Jeg  saae  alligevel  heraf,  at  ingen 
Ting  i  Verden  er  aldeles  uden  Nytte,  og  at  endog  de  jammer- 
ligste  Skrifter  ere  tienlige  til  sit  Brug.  Det  larte  mig  og, 
at  dette  Folk,  omendskiont  meget  besynderligt,  ikke  var 
ganske  daarekistegalt.  Min  Vert  forsikkrede  mig,  at  ban 
havde  for  vseret  skraekkelig  plaget  med  Sovnloshed  om  Nat- 
ten,  men  at  han  var  bleven  fnldkommen  helbredet  berfra, 


')  Mildnende  Middel. 

*)  Lsegeudtryk  for  Affoi-inf 
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blot  ved  at  lasse  Doctor  Jukesis  Betragtninger;  thi 
denne  Bog,  sagde  han,  var  saa  kraftig,  at  den  kunde  dysse 
Aarvaagenhed  selv  i  Sovn.  Ved  at  hore  dette  og  andet,  fik 
jeg  Hovedet  fuldt  af  ganske  underlige  Tanker;  men  for  ikke 
reent  at  forstyrres  i  mine  gamle  Ideer,  forlod  jeg  i  storste 
Hast  dette  Land;  og  det  var  en  Lykke  for  mig,  at  nye  Be- 
synderligheder  og  Vidundere,  som  jeg  modte  i  dem,  jeg 
siden  kom  til,  ikke  tillode  mig  leenge  at  taenke  derpaa.  Men  da 
jeg  havde  fuldendt  min  Beise  omkring  denne  Klode,  og  noiere 
overteenkte  den  Mytaccianske  Philosophic,  syntes  mig. 
at  den  Laegekunst,  som  var  i  Brug  hos  Mytaccianerne, 
ikke  var  saa  ganske  at  forkaste.  Thi  jeg  har  ofte  erfaret, 
at  vi  her  i  Europa  have  B0ger,  der  ligeledes  virke  Brsek- 
ning,  Sovn  og  Stolegang  hos  Lseserne.  Men  hvad  Sindets 
Sygdomme  angaaer,  er  jeg  ikke  ganske  af  Meening  med  de 
Mytaccianske  Laeger,  endskiont  jeg  tilstaaer,  at  der  gives 
visse  legemlige  Svagheder,  som  vi  forvirre1  med  Sielens, 
hvilket  een  af  Poeterne  her  oven  paa  Jorden2  viseligen  har 
anmserket  i  folgende  Sinddigt: 

Vi  lfenge  "nu,  min  Six,1  med  samme  Syge  d rages, 
Os  onde  Vaedsker  begge  den  har  voldt; 


')  d.  e.  forvexle. 

2i  Holberg  selv.    Det  folgende  Vers  er  en  Overssettelse  af  nans  eget 

Epigram  (III,  6),  som  han  anforer  i  Originalen. 
3)  Holberg  stiler  flere  Gange  Epigrammerne  til  ,,Sextus",   et  Xavn 

Baggesen  gengiver  ved  ,,Six"  (det  betyder  ,,den  sjette"). 
Ludvig  Holberg:    Niels  Klims  underjordiske  Reise.  ** 
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I   Hiertet  sidder  det,  hvoraf  jeg  plages, 

Mig  kalder  man   i  Selskab  tvaer  og  stolt; 
Men  dig  man  ynker,  deler  blid  din  Smerte, 

Fordi  du  liar  i  Fodderne  din  Meeu, 
Og,  naar  du  ikke  dandse  v  i  1,  hvert  Hierte 

Undskylder   venlig   dine    tykke   Been. 
Naar  derimod  jeg  vaegrer  mig  at  synge, 

Jeg   kaldes   egensidig,    vranten,    tvaer 
Eenstemmig   af  det  hele   Selskabs   Klynge; 

Skiont  sikkerlig  det  lettere  dig  er, 
At  dandse,  kiere  Six,  end  mig.  at  synge. 

Da  jeg  havde  forladt  dette  Land,  og  var  sat  over  en  brand- 
guul  Indsoe,  kom  jeg  til  Landet  Mikrok.  Men  da  jeg 
vilde  gaae  ind  i  en  Stad  af  samme  Navn,  fandt  jeg  Porten 
tillukket.  Jeg  maatte  bie  temmelig  laenge,  inden  den  for- 
sovnede  Portveegter  fik  Jernet  og  Bolterne  fra,  og  lukte  op. 
I  den  hele  Stad  herskede  den  dybeste  Stilhed,  undtagen  for 
saavidt  de  Sovendes  Snorken  foraarsagede  en  bestandig 
Susen  for  mine  0ren,  saa  at  det  forekom  mig,  at  jeg  var 
kommen  til  Sovnens  sande  Boelig,  saaledes  som  den  beskri- 
ves  af  Poeterne.  Jeg  tsenkte  derfor  ved  mig  selv:  Ak!  at  ad- 
skillige  Borgemestere,  Raadsherrer  og  andre  slige  aervaer- 
dige  Borgere  i  mit  Faedreneland  vare  fodde  her!  hvor  kunde 
ikke  disse  for  deres  Roelighed  saa  omhyggelige  Mrend  leve 
roeligt  og  mageligt  i  denne  lyksalige  Bye!  Af  Skildter  og 
Overskrivter  paa  Husene  maerkede  jeg  dog,  at  Kunster  og 
Haandvaerker  vare  i  Gang  her,  og  at  man  lagde  sig  efter 
Lovkyndigheden.     Ved   Hielp   af   disse   Skildter  fandt  jeg 
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et  Vertshuus,  hvor  jeg  dog  maatte  blive  udenfor,  da  Dorrene 
vare  tillukte;  thi  det  var  Nat  hos  disse  Folk,  endskiont 
Solen  stod  midt  paa  Himmelen.  Jeg  kom  omsider  ind,  efter 
at  jeg  lsenge  af  alle  Krasfter  havde  banket  paa.  Man  sagde 
mig,  at  Dag  og  Nat  deeltes  her  i  tre  og  tive  Timer,  hvoraf 
de  nitten  anvendtes  til  at  sove,  og  de  ovrige  fire  til  at  vaage 
i.  Jeg  sluttede  heraf,  at  baade  offentlige  og  huuslige  Sager 
maatte  blive  meget  forsomte;  og  bad  derfor,  at  man  vilde 
bringe  mig  i  storste  Hast  hvad  Mad  der  var  f0rst  ved  Haan- 
den,  af  Frygt  for,  at  Natten  skulde  overfalde  Kokken  midt 
i  Tillavelsen  af  Middagsmaaltidet.  Men  da  alting  her  for- 
rettes  uden  mange  Omstsendigheder,  og  alt  overflodigt 
ssettes  til  Side,  er  de  M  i  k  r  ak  i  a  n  e  r  s  korte  Dag  lang  nok 
til  deres  Forretningers  Afgiorelse.  4Efter  Maaltidet,  som 
jeg  fik  hurtigere  end  jeg  havde  formodet,  fulgte  min  Vert 
mig  omkring  i  Byen.  Vi  gik  ind  i  en  Kirke,  og  horte  en 
Praediken,  der  rigtig  nok  ikke  varede  leenge,  men  var  lige- 
saa  fyndig,  som  kort.  Taleren  gik  strax  til  Texten,  brugte 
ingen  Omsvob,  ingen  Gientagelser,  ingen  Fyldekalk;  saa  at 
jeg  fandt  denne  Tale,  ved  at  sammenligne  den  med  Ma- 
gister  Peders  Preekener,  der  saa  tidt  have  kiedet  mig, 
at  indeholde  meget  meere  end  de  allerlaengste  af  hans.  Med 
samme  Korthed  bleve  Sagerne  afhandlede  i  Retten.  Sag- 
forerne  sige  meget  med  faa  Ord,  og  Vidnerne  blive  strax 
fremkaldte  og  forhorte.  Jeg  erindrer  mig  blandt  andet  en 
Tractat  i  Anledning  af  et  Forbund,  som  nylig  var  sluttet 
med  et  af  Naboerigerne,  der  var  affattet  i  disse  Ord:    ,,De  r 

12* 
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s  k  a  1  v  se  r  e  e  t  1)  e  s  t  a  n  d  i  g  t  Venskab  imellem  Mi- 
krokianeme  o  g  Splendikanerne.  Floden  K 1  i- 
m  a  k  o  g  B  i  e  r  g  e  t  Zabor  s  k  u  1 1  e  vsre  G  r  se  n  d  s  e- 
s  k  i se  1 1  e  n e  i  m  e  1 1  e in  begge  R  i g e  r.  Underskre- 
vet  &c.  &c".  Saaledes  ere  tre  Linier  hos  dem  tilstraekke- 
lige  til  det,  hvortil  vi  bruge  hele  Bind.  Man  lserer  heraf, 
at  man  med  nieget  mindre  Larm  og  Tidsspilde  kunde  komme 
til  Maalet,  hvis  man  lod  al  unyttig  Omsvob  fare,  ligesom 
en  Vandrer  sparer  sig  den  halve  Vei  ved  at  gaae  ligefrem. 
Alle  Indbyggerne  ere  Cypresser,  og  skilles  fra  andre  Traeer 
ved  visse  Knuder  i  Panden.  Disse  Knuder  tage  paa  visse 
Tider  af  og  til;  og  naar  Panderne  begynde  at  hovne,  faae 
de,  ved  det  at  Vsedskerne  synke  ned  til  0inene,  en  Slags 
Snue,  der  forkynder  den  tilstundende  Nat. 

Omtrent  een  Dags  Reise  derfra  ligger  Makrok,  eller, 
som  Navnet  betyder,  de  Vaagendes  Land,  hvis  Ind- 
byggere  aldrig  sove.  Saasnart  jeg  kom  ind  i  Hovedstaden, 
modte  jeg  en  ung  Person,  der  hastede  nieget;  jeg  bad  ham 
meget  ydmyg,  at  vise  mig  et  skikkeligt  Vertshuus;  men  han 
svarte,  at  han  havde  travlt,  og  lob  sin  Vei.  Alle  havde  saa 
staerkt  Hastvserk,  at  de  ikke  syntes  at  gaae,  men  lobe  eller 
flyve  igiennem  Gader  og  Straeder,  som  om  enhver  frygtede 
at  komme  for  silde.  Jeg  tamkte,  der  maatte  vasre  Ildlos 
eller  anden  stor  Ulykke  paa  feerde  i  Byen,  og  travede  laenge 
allene  omkring,  indtil  jeg  omsider  kom  til  et  Sted,  som 
jeg  kunde  see  paa  Skildtet  maatte  vsere  et  Vertshuus.  Her 
lob  nogle  op,  andre  ned  af  Trapperne,  og  somme  snublede 
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af  bare  Forskraakkelse;  saa  at  jeg  neesten  et  heelt  Qvarteer 
maatte  blive  staaende  i  Forstuen,  inden  jeg  kom  ind.  Man 
bestormede  mig  strax  med  tusinde  unyttige  Sporsmaal; 
een  spurgte  mig,  hvorfra  jeg  var?  hvor  jeg  agtede  mig  hen? 
hvor  lsenge  jeg  vilde  blive  der  i  Byen?  en  anden:  om  jeg 
vilde  spise  allene,  eller  i  Selskab?  i  hvad  for  et  Vserelse? 
i  det  rode,  gronne,  gule  eller  sorte  Kammer?  ovenpaa  eller 
nede  i  Stuen?  og  andet  meere.  Verten,  der  tillige  var 
Skriver  ved  en  Underret,  vendte  sig  ud  for  at  besorge  Maden, 
men  kom  strax  ind  igien,  og  forklarte  mig  med  uendelig 
Vidtloftighed  Sammenhamgen  i  en  Proces,  som  havde  varet 
i  ti  Aar,  og  nu  blev  fort  for  det  fiortende  Ting.  Jeg  haaber, 
sagde  han,  at  den  om  to  Aar  vil  blive  bragt  til  Ende,  siden 
der  kun  ere  to  Retter  tilbage,  hvorfra  ingen  videre  Appel 
har  Sted.  Han  forlod  mig  ganske  bestyrtset  over  hans 
Tale,  der  laerte  mig,  at  denne  Nation  var  meget  beskiasftiget 
med  ingen  Ting.  Mens  ban  var  ude,  saae  jeg  mig  omkring 
i  Huset,  og  blev  en  Bogsamling  vaer,  der,  naar  man  vilde 
regne  Bogernes  Antal,  var  meget  betydelig;  men  i  Hensigt 
til  deres  Indhold  yderst  ussel.  Iblandt  de  Folianter,  som 
vare  preegtigst  indbundne,  lagde  jeg  Maerke  til  folgende: 

1.  Beskrivelse  over  St.  Kat-Kirken,  24  Bind. 

2.  Beleiringen  for  Faestningen  Pehunk,  36  Bind. 

3.  Om  Brugen   af   den  Urt   Slak,  13  Bind,   med   mange 
Kobbere. 

4.  Liigpraediken  over  Byefoged  Jaksi,  18  Bind. 

Da  min  Vert  var  kominen  tilbage  igien,  gav  han  sig  i  Snak 
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med  mig  oni  Byens  Forfatning,  hvoraf  jeg  sluttede,  at  de 
sovende  Mikrokianer  udrette  meget  meer,  end  de 
vaagende  Makrokianer,  da  hine  gaae  lige  til  Kiernen, 
mens  disse  lege  med  Skallen.  Ogsaa  disse  Folk  ere  Cy- 
presser,  og,  naar  man  undtager  Knuderne  i  Panden,  afvige 
de  i  udvortes  Dannelse  meget  lidt  fra  Indbyggerne  i  M  i- 
krok.  Men  de  have  intet  Blod,  eller  rettere  Saft  i  deres 
Aarer,  som  de  andre  Traeer  paa  denne  Klode;  men  i  dens 
Sted  en  vis  tyk  Vasdske,  der  bar  saiiune  Egenskah  som 
Qvaeksolv;  og  nogle  paastaae,  at  den  vifkelig  er  Qvseksalv, 
da  den  frembringer  samme  Virkninger,  som  dette  i  Tber- 
mometre. 

Efter  to  Dages  Reise  kommer  man  berfra  til  Republi- 
ken  Siklok,  som  bestaaer  af  tvende  med  hinanden  for- 
bundne  Stater,  der  bave  ganske  modsatte  Love.  Den  forste, 
som  kaldes  Mi  ho,  er  stiftet  af  Mihak,  en  gammel  be- 
romt  Lovgiver  og  de  Underjordiskes  Lycurgus1.  Han 
sogte  fornemmelig  ved  Sparsombeds  Love  at  styrke  sin 
Stat,  og  forbod  stramgeligen  al  Overdaadigbed.  Denne  Pro- 
vinds  fortiener  derfor  og  for  sin  Afholdenheds  og  Sparsi tin- 
beds  Skyld  at  kaldes  det  nye  Sparta.  Men  jeg  undrede 
mig  over  i  en  saa  vel  indrettet  Stat,  der  giorde  sig  til  af 
sine  ypperlige  Love,  at  flnde  saa  mange  Tiggere;  thi  hvor 
jeg  vendte  mig  hen,  saae  jeg  et  Trsee,  som  bad  om  Almisse, 
saa  at  man  aldrig  kan  reise  nogen  kiedsommeligere  Vei. 


Spartas   sagnagtige   Lovgiver. 


NIELS   KLIMS   UNDERJORDISKE   REISE  183 

Da  jeg  noiere  undersogte  denne  Stats  Forfatning,  fandt 
jeg,  at  netop  Indbyggernes  Afholdenhed  var  Kilden  til  denne 
Elendighed;  thi  da  al  Pragt  og  Overflod  er  forjaget,  og  de 
Rige  ikke  nyde  deres  Rigdom.  bendoser  Pobelen  sit  Liv  i 
Uvirksomhed  og  yderlig  Armod,  da  den  intet  kan  faae  at 
fortiene.  Jeg  laerte  heraf,  at  Paaholdenbed  og  Sparsom- 
hed  har  samme  Virkning  i  en  Stat,  som  Rlodets  Forstop- 
pelse  i  det  menneskelige  Legeme. 

I  den  anden  Provinds,  Li  bo,  lever  man  derimod  i 
Overflod,  og  gior  sig  tilgode,  uden  at  spare  nogen  Rekost- 
ning.  Derfor  blomstre  Kunster  og  Haandvserker  der  over- 
alt,  Rorgerne  opmnntres  til  Arbeide,  hvorved  de  ikke  allene 
nndgaae  Mangel,  men  endog  ofte  berige  sig,  og  hvis  nogen 
lever  i  Armod,  er  det  bans  egen  Ladbeds  Skyld,  da  ban 
ingensteds  savner  Leilighed  til  at  fortiene  sit  Rrod.  Saa- 
ledes  give  de  Riges  0dselbed  hele  Staten  et  Slags  Liv,  lige- 
som  Rlodets  Omlob  giver  Legemets  Lemmer  Sundhed  og 
Styrke. 

Til  dette  Land  grsendser  Lama,  Laegekunstens  be- 
romte  Seede.  Man  dyrker  der  med  saa  megen  Flid  denne 
Videnskab,  at  ingen  holdes  for  en  ret  tegte  Doctor,  hvis 
ban  ikke  bar  studeret  ved  Universitetet  i  L  a  m  a.  Derfor 
vrimler  og  Staden  saaledes  af  Larger,  at  man  meget  sna- 
rere  moder  en  Doctur,  end  et  Menneske.  Hele  Gader  be- 
staae  blut  af  Apotbeker,  Anatomiekammere,  og  Va?rksteder, 
hvor  man  gior  chirurgiske  Instrumenter.  Da  jeg  engang 
spadserede  omkring  i  Ryen,  modte  jeg  et  lille  Trsee,  som 
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gik  omkring  og  solgte  Fodde-  og  D0de-Lister.  Jeg  saae 
med  storste  Forundring,  at  der  i  sidste  Aar  vare  fodde 
hundrede  og  halvtredsindstive  Tra3er,  og  sexhundrede  dode. 
Jeg  kunde  ikke  begribe,  hvorledes  Doden  kunde  holde  saa- 
ledes  Huus  i  Apollos1  eget  Tempel,  og  spurgte  derfor  Dren- 
gen,  om  der  i  forrige  Aar  havde  vaeret  nogen  usaedvanlig 
smitsom  Syge  eller  Pest  i  Byen?  Han  svarte  mig,  at  for  to 
Aar  siden  var  Antallet  af  de  Dode  endnu  storre,  og  at  dette 
var  det  ssedvanlige  Forhold  imellem  de  Fodde  og  Dode,  da 
de  sidste  altid  pleiede  at  \eere  tre  Gange  saa  mange  som 
de  forste,  eftersom  Indbyggerne  bestandigen  ere  udsatte 
for  dodelige  Sygdomme,  saa  at  Byen,  hvis  den  ikke  fik 
aarlig  Tilskud  af  Folk  fra  Provindserne,  snart  vilde  blive 
ganske  torn.  Jeg  holdt  det  ikke  for  raadeligt,  da  jeg  borte 
dette,  at  blive  her  for  lsenge,  og  skyndte  mig  i  en  Hast  fra 
Byen,  saa  meget  meere,  da  den  blotte  Lyd  af  Laege  og  ana- 
tomiske  Instrumenter,  fra  den  Tid  af  jeg  var  i  Philosoph- 
ernes  Land,  bestandig  opvakte  en  Slags  Gysen  bos  mig. 
Jeg  lob,  og  standsede  ikke  min  Fart,  for  jeg  kom  til  en  lille 
Flek,  som  laae  fire  tusinde  Skridt  derfra,  bvor  Indbyg- 
gerne havde  ingen  Larger,  og  folgelig  heller  ingen  Syg- 
domme. 

Jeg  reiste  videre,  og  kom  efter  to  Dages  Forlob  til  det 
frie  Land.  Indbyggerne  her  ere  deres  egne  Herrer,  og 
bestaae  af  adskilte  Familier,  der  hverken  have  0vrighed 


')  Apollo  er  ofte  Lfegekunsteus   Gud. 
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eller  Love.  De  udgiore  alligevel  en  Slags  Stat,  og  raad- 
f0re  sig  i  Tilfaelde,  som  angaae  det  Hele,  med  de  /Eldste, 
der  bestandigen  raade  til  Fred  og  Enighed,  og  indskiserpe 
det  forste  Naturens  Bud:  G  i  0  r  i  k  k  e  i  m  0  d  e  n  A  n  d  e  n, 
hvad  du  ikke  v  i  1  at  en  An  den  skal  g  i  0  r  e  imod 
dig!1  I  alle  store  og  smaa  Byer  stod  Frihedens  Billede, 
trsedende  Baand  og  Laenker  under  Fodder,  udgravet,  med 
denne  Overskrift:  Den  gyldne  Frihed.  I  den  forste 
Bye,  jeg  kom  igiennem,  syntes  alting  at  vaere  roligt  nok; 
men  Borgerne  gik  med  visse  Sloifer,  af  forskiellige  Farver, 
som  betegnede  de  forskiellige  Partier,  hvori  Staden  den 
Gang  var  deelt.  Udenfor  alle  de  Fornemstes  Porte  vare 
Skildvagter,  og  alle  stode  ligesom  feerdige  til  at  slaaes; 
thi  Stilstanden  var  forbi,  og  Krigen  skulde  begyndes  igien 
den  folgende  Dag.  Jeg  flygtede  derfor  med  storste  Angest 
derfra,  og  holdt  mig  ikke  for  ret  trie,  for  jeg  havde  faaet 
dette  Frihedens  Land  reent  af  Syne. 

Ikke  meget  langt  derfra  ligger  Jochtana,  som  jeg 
endnu  mere  gysede  for  efter  Beskrivelsen,  da  jeg  troede, 
der  at  finde  alle  Ting  meere  urolige,  usikkre  og  forvirrede, 
end  i  Frihedens  Land,  eftersom  man  havde  fortalt  mig, 
at  det  var  en  Sammelplads  for  alle  Religioner,  og  at  alle 
de  Lasrdomme,  som  fandtes  adspredte  paa  den  hele  Klode, 
vare  samlede  her  som  i  en  Middelpunkt,  og  lasrtes  offentlig. 
Da  det  randt  mig  i  Tankerne,  hvilke  Beveegelser  Religions 
Forskiellighed  opvaekker  i  de  fleste  europeeiske  Stater,  vn- 


Slgn.  Matthaeus'  Evang.  VII,  12. 
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vede  jeg  neppe  at  gaae  ind  i  Hovedstaden  Jochtansii, 
hvor  der  var  ligsaa  mange  forskiellige  Kirker,  Gudstiene- 
ster  og  modsatte  Secter,  som  Pladser,  Gader  og  Straeder. 
Men  min  Frygt  blev  snart  tilintetgiort,  da  jeg  overalt  blev 
den  fuldkomneste  Eenighed  vaer,  uden  mindste  Uvillie.  I 
verdslige  Ting  havde  alle  det  samme  Maal,  eet  Sind,  eet 
Arbeide,  een  Hvile.  Tbi  da  det  under  Livs  Straf  er  paa- 
lagt,  at  den  eene  aldrig  maa  hindre  den  anden  i  sin  Re- 
ligions Udovelse,  og  at  ingen  Bitterbed  maa  have  Sted 
mellem  Secter  af  rhodstridige  Laerdomme,  saa  er  der  Ulig- 
bed  i  Meeninger  uden  Fiendtlighed,  Disputeren  uden  Klam- 
merie,  og  intet  Had,  fordi  der  er  ingen  Forfolgelse.  Der  var 
blot  en  vedvarende,  men  anstsendig  Kappelyst  imellem  de 
forskiellige  Partier;  tbi  enbver  Sect  stra?bte  ved  et  ustraffe- 
ligt  Liv  og  uskyldige  Seeder  at  bevise  sin  Religions  For- 
treffeligbed,  Ved  denne  vise  Statsbestyrelse  sorgede  Re- 
gie ringen  for,  at  der  foraarsagedes  ligesaa  liden  Uorden 
af  disse  forskiellige  Religions-Meeningev,  som  af  de  for- 
skiellige Krarnboder  paa  Torvene,  eller  ulige  Va^rksteder, 
naar  de  allene  ved  gode  Varer  og  forsvarligt  Arbeide  lokke 
Kiobere  til  sig,  uden  Bedragerie,  Void  eller  Bagtalelse.  Paa 
denne  Maade  forekommes  al  Leiligbed  til  Ueenighed,  og  en 
anstsendig,  Staten  meget  nyttig  Kappelyst  vedligeholdes 
imellem  Borgerne.  Heraf  seer  man,  at  ikke  Forskiellighed 
i  Religionenj  men  Samvittigheds  Forfolgelse  allene  bar 
Skyld  i  de  Uroligheder,  som  i  denne  Henseende  herske  paa 
andre   Steder. 
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Eii  vis  la?rd  Jochtanenser  gav  mig  en  udforlig  Un- 
derretning  om  dette  Folks  Saeder,  Regiering,  og  Aarsagerne 
til  den  der  herskende  Roelighed;  jeg  horte  ham  med  megen 
Fornoielse,  og  praegede  alt  dybt  i  min  Erindring.  I  F0rst- 
ningen  giorde  jeg  ham  rigtig  nok  endeel  Indvendinger,  men 
tilsidst  nodtes  jeg  til  at  give  mig  tabt,  da  nan  ai  tydelig 
Erfaring  beviiste  sine  Saetninger.  Da  Virkeligheden  laae 
mig  soleklar  for  Oinene,  og  jeg  ikke  var  ublu  nok  til  at 
naegte  mine  egne  Sandser,  maatte  jeg  indromme  ham.  at 
Taenkefriheden  var  den  sande  Grund  til  denne  Stilhed  og 
Eenighed.  Jeg  greb  derfor  til  and  re  Vaaben,  og  sagde,  at 
det  var  en  Lovgivers  Pligt,  ved  Indretningen  af  sin  Stat 
meer  at  see  paa  Borgernes  tilkommende,  end  paa  deres  naer- 
vaerende  Lyksalighed,  og  ikke  saa  meget  at  agte  paa  hvad 
der  gavner  dem  i  dette  Liv,  som  paa  hvad  der  behager 
Gud.  Herpaa  gav  han  mig  folgende  Svar:  ,.Du  bedrager 
dig,  Fremmede!  hvis  du  troer,  at  Gud,  Sandhedens  evige 
Kilde,  finder  Behag  i  sminket  Dyrkelse  og  hykkelsk  Tie- 
neste.  Hos  de  Nationer,  hvor  alle  forpligtes  efter  Loven 
til  at  troe  ee.t  og  det  samme,  staaer  Dorren  aabnet  for  Yan- 
kundighed  og  Forstillelse,  da  ingen  hverken  vil  eller  tor 
opdage1  sin  sande  Meening;  men  som  oftest  bekiender  mod 
Munden  hvad  han  naegter  i  Hiertet.  Derfor  behandles  Las- 
ren  om  de  guddommelige  Ting  med  saa  megen  Kulde,  og 
forbliver  i  sin  gamle  Slendrian,  ingen  gior  sig  Umage  for 


Her  ,,give  til  Kende,  aabenbare". 
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at  komme  efter  Sandhed,  og  Praesterne  selv  holde  sig  fra 
theologisk  Studering,  for  ikke  at  brsendemaerkes  med  Navn 
af  Kiettere,  og  leegge  sig  efter  andre  Videnskaber,  som  de 
med  mere  Frihed  og  mindre  Fare  kunne  dyrke.  Man  for- 
donimer  dem,  som  afvige  fra  den  herskende  Meening;  men 
Hyklere  og  0ienskalke  ere  afskyelige  for  Gud,  der  har  vild- 
farende  Oprigtiglied  kierere,  end  forstilt  Bekiendelse  af  den 
sande  Troe".  Ua  jeg  horte  dette,  taug  jeg  bumstille,  og 
vovede  ikke  at  indlade  mig  oftere  i  Ordstrid  med  disse 
spidsfindige  Folk. 


Jeg  bavde  nu  tilbragt  henved  to  Maaneder  paa  denne 
Reise,  da  jeg  endelig  kom  til  Tumbak1,  et  Rige,  der 
grsendser  til  Fyrstendommet  Potu,  og  som  jeg  ansaae  som 
mit  Hiem,  da  jeg  ber  saae  saa  got  som  En  den  paa  min 
besvaerlige  Omvandring.  Indbyggerne  ere  for  storste  Deelen 
01ietrff>er,  meget  andaegtige  og  stramge  Folk.  I  det  forste 
Herberg,  jeg  kom  til,  maatte  jeg,  saa  sulten  som  jeg  var, 
i  to  Timer  vente  paa  Frokosten,  trods  alle  gientagne  For- 
dringer.  Aarsagen  til  denne  Nolen  var  Vertens  utidige 
Andagt,  som  ikke  tillod  ham  at  forrette  nogen  Ting,  for 
han  var  fserdig  med  sin  Morgenbon.  Da  ban  langt  ora 
laenge  bavde  faaet  Ende  paa  den, 


')  Navnet  skal  antyde  Laudets  Beskaffenhed.    Metallegeringeu  Ttim- 
bak  ligner  Guld,  meu  er  ikke  videre  vaerdifuld. 
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—   —   treen  han   ind, 
Bleg,    mumleude,    med    Haanden    undei'    Kind 
Og  rakte  mig  et  Stykke  mullent  Brod 
Til  florten  Dage  gammelt  Lammekiod  — ' 

Men  den  Frokost  maatte  jeg  betale,  og  jeg  kan  forsikkre, 
at  jeg  aldrig  har  kiendt  en  saa  andaegtig  og  tillige  ubarm- 
hiertig  Vert,  som  denne.  Jeg  tsenkte  derfor  ved  mig  selv: 
at  det  var  bedre,  lidt  meer  at  spare  paa  Bonner,  og  lidt 
mindre  paa  Kierligbeds  Gierninger;  men  jeg  holdt  min  For- 
trydelse  bos  mig  selv,  da  jeg  vel  vidste,  at  intet  er  far- 
ligere,  end  at  opirre  himmelsksindede  Gemytter.  Alle  Bor- 
gerne  i  denne  Bye  vare  streenge  Moralister  og  Seeder  heg- 
lende  Catoner2.  De  gik  omkring  paa  Gaderne  med  hsen- 
gende  Hoveder  og  Grene,  praekede  mod  Verdens  Forfeenge- 
lighed  og  fordomte  enhver,  endog  den  alleruskyldigste  For- 
noielse  til  Helvedes  Afgrund.  De  lastede  alting  med  yderste 
Strsenghed  indtil  Lader  og  Smiil,  og  ved  uophorlig  Giennem- 
heglen  af  andres  Opforsel  tilvendte  de  sig  Navn  af  Hel- 
gene.  Da  jeg  var  udmattet  af  de  mange  Besveerligheder, 
jeg  havde  udstaaet,  og  vilde  muntre  Sindet  og  styrke  mig 
lidt  igien  ved  uskyldig  Forlystelse,  maatte  jeg  bore  ilde 
derfor  over  hele  Byen,  saa  at  hvert  Huus  forekom  mig 
som  en  Skriftestoel. 

Adskillige   iblandt  dem,   da  de  saae,  at  hverken   For- 


')  Efter  Juv.   Sat.   V,  67  og  87. 
2)  se  S.  158. 
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nianinger  eller  Rettelser  virkede  paa  mig,  skyede  mig  som 
Gift  og  Pest.  Jeg  gider  ikke  opholde  mig  lamge  ved  dette 
knarvurne  Folks  Beskrivelse;  men  eet  Exempel  maa  jeg 
dog  endnu  anfore,  som  levende  skildrer  deres  Karakter,  og 
hvoraf  man  let  kan  slutte  sig  til  alt  det  ovrige.  En  Turn- 
bakker,  som  jeg  havde  kiendt  for,  og  holdt  Venskab  med 
i  Potu,  saae  mig  af  en  Haendelse  gaae  forbi  et  Vertshuus, 
og  bad  mig  gaae  ind  med.  Da  han  havde  hort,  at  jeg 
pleiede  at  giore  mig  lidt  tilgode,  satte  han  mig  med  saa 
megen  Bitterhed  tilrette  for  min  Opforsel  og  Levemaade, 
at  Haaret  .stod  mig  paa  Hovedet,  og  alle  mine  Lemmer  be- 
gyndte  at  zittre.  Imidlertid,  mens  denne  min  Cato  tord- 
nede  herimod,  drak  vi  et  Glas  sammen  efter  det  andet,  saa 
lamge  til  Hovederne  bleve  os  for  tunge,  og  vi  begge  faldt 
baglends  ned  paa  Gulvet,  og  bleve  baarne  halvdode  hiem. 
Da  jeg  havde  sovet  Rusen  ud,  og  var  kommen  til  mig  selv 
igien,  overtsenkte  jeg  alvorligen  denne  Nations  Andagt,  og 
fandt.  at  slig  helligNidkierhed  meere  harsinGrundiGalden 
og  onde  Vaedsker,  end  i  sand  gudelig  Folelse.  Jeg  holdt 
imidlertid  for  raadeligt,  ikke  at  aabenbare  denne  Meening 
for  nogen,  og  reiste  stiltiende  bort. 

Efter  to  Maaneders  Forlob  kom  jeg  omsider  hiem,  meget 
udmattet,  tin  mine  Fodder  vare  af  den  idelige  Omtrasken 
blevne  saa  omrne,  at  jeg  neppe  kunde  staae  paa  dem.  Jeg 
kom  ind  i  Staden  Potu  den  tiende  Dag  i  Ask-Maaneden. 
Det  forste  jeg  tog  mig  for,  var,  allerunderdanigst  at  over- 
levere  Fyrsten  min  Dagbog,  som  han  strax  befalede  at  lade 
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trykke.  Man  maa  meerke,  at  Bogtrykkerkunsten,  som  Eu- 
ropseerne  og  Chineserne  giore  sig  til  af  at  have  op- 
fundet,  meget  laenge  tilforn  liar  vseret  i  Brug  her.  Potu- 
anerne  fandt  saa  stor  Sniag  i  in  in  Reisebeskrivelse,  at  de 
aldrig  kunde  blive  meette  af  at  lrese  den.  Smaatraeer  l0be 
rundt  omkring  paa  alle  Gader  og  Strseder  med  den,  og 
raabte:  Hof-Lober  S  k  a  b  b  a  s  Re  is  e  omkring  h  e  1  e 
Verden.  Qpblsest  af  dette  lykkelige  Udfald,  tragtede  jeg 
nu  efter  meget  hoiere  Ting,  og  giorde  mig  Haab  om  et  saer- 
deles  stort  og  anseeligt  Einbede;  men  da  jeg  mgerkede,  at 
dette  Haab  slog  mig  feil,  indgav  jeg  paa  nye  en  Ansogning 
til  Hans  Durchlauchtigliecl,  hvori  jeg  satte  mine  Arbeider 
i  Lys,  og  bad  om  Belonning  for  mine  ualmindelige  For- 
tienester.  Fyrsten,  sorn  var  mild  og  velgiorende,  lod  sig 
bevoage  af  mine  Bonner,  og  lovede  at  have  mig  i  naadig 
Erindring;  han  holdt  og  sit  Lofte,  men  den  hele  Naade  be- 
stod  i  et  aarligt  Tillseg  til  min  forrige  Lon.  Jeg  havde 
spidset  min  Nasse  paa  en  ganske  anden  Belonning,  og  lod 
mig  derfor  ikke  tilfredsstille  hermed;  men  da  jeg  ikke  torde 
overha3nge  Fyrsten  med  flere  Ansogninger,  klagede  jeg  min 
Nod  for  Storkanzleren.  Denne  sa?rdeles  fornuftige  Mand 
anhorte  mine  Klager  med  sin  saedvanlige  Venlighed,  og 
lovede  at  giore  sit  Beste  for  mig;  men  raadte  mig  tillige,  at 
afstaae  fra  en  saa  urimelig  Begiering,  og  tage  licit  rigtigere 
Maal  af  min  Ubetydelighed  og  tynde  Skionsomhed.  ,,Na- 
turen",  sagde  han,  ,,har  vaeret  dig  en  Stedmoder;  clu  mang- 
ier aldeles  de  Talenter,  som  bane  Veien  til  vigtige  Embeder. 
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Man  maa  krybe,  for  man  laerer  at  gaae,  og  det  er  naragtigt 
at  ville  flyve  uden  Vinger.  Sset,  at  du  virkeligen  flk,  hvad 
du  saa  daarligen  begierer,  saa  maatte  Lovene  overtraedes, 
og  Fyrsten  vilde  overalt  blive  lastet  derfor;  vaer  derfor  til- 
freds  med  din  Lod,  og  opgiv  et  Haab,  som  bar  Naturen 
imod  sig!"  Han  tilstod  mig  for  Resten  mine  Fortienester, 
og  fandt  den  Standhaftighed,  hvormed  jeg  havde  udstaaet 
saa  mange  Besvaerligheder  paa  min  Reise,  Berommelse 
vgerclig;  ,,men  det  var  ikke  saadanne  Fortienester",  blev 
han  ved,  ,,som  gave  Adgang  til  Statsforretninger;  thi  der- 
som  enhver  udstaaet  Moie,  enhver  enkelt  Fortieneste  gav 
Rettighed  til  store  Bestillinger,  saa  kunde  enhver  Maler, 
eller  Billedhugger,  den  eene  for  sin  Fserdighed  i  at  male, 
den  anden  for  sin  Faerdighed  i  at  udhugge,  giore  Fordring 
paa  at  blive  Raadsherre.  Fortienester  bor  belonnes,  men 
Belonningerne  bor  og  vaere  passende  for  dem,  som  faae 
dem,  at  Staten  ikke  skal  lide  derved,  og  saette  sig  blot  for 
Latter".  Denne  Tale  slog  mig,  og  havde  den  Virkning,  at 
jeg  i  nogen  Tid  derefter  holdt  mig  ganske  rolig.  Men  da 
jeg  ikke  kunde  udholde  den  Tanke,  at  blive  gammel  i  en 
saa  ringe  Bestilling,  greb  jeg  igien  til  det  fortvivlede  An- 
slag,  jeg  for  havde  ladet  fare,  at  foreslaae  en  Forbedring 
i  Statsindretningen,  og  saaledes  ved  et  ganske  nyt  Paafund 
paa  eengang  at  sorge  baade  for  Landets  og  mit  eget  Beste. 
Kort  for  min  Reise  havde  jeg  paa  det  noiagtigste  under- 
sogt  dette  Fyrstendoms  indvortes  Tilstand,  for  at  udfinde 
de  betydeligste  Mangier  i  dets  politiske  Indretning,  og  de 
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Midler,  hvorved  samme  best  kunde  afhielpes.  Af  Forfat- 
ningen  i  Provindsen  Kokleku  havde  jeg  laert,  at  Staten 
vakler,  naar  Fruentimmerne  have  Deel  i  dens  Bestyrelse; 
thi  da  samme  af  Naturen  ere  forfaengelige,  straebe  de  at 
udvide  deres  Magt  og  Myndighed  i  det  uendelige,  og  helme 
ikke,  f0r  de  have  tilveiebragt  sig  et  fuldkommen  uindskraen- 
ket  Herred0mme.  Jeg  besluttede  derfor  at  giore  et  For- 
slag,  om  at  udelukke  det  smukke  Kion  fra  alle  offentlige 
Embeder,  i  Haab  om,  at  faae  Stemmer  nok  paa  min  Side, 
ved  at  saette  Sagen  i  sit  rette  Lys,  og  forestille  dem  tyde- 
ligen  de  Uleiligheder,  som  nodvendigen  vare  forbundne  med 
den  gamle  Indretning.  Det  syntes  mig  en  let  Sag,  at  over- 
tyde  alle  om  den  Fare,  Mandkionnet  satte  sig  blot  for,  hvis 
de  ikke  i  Tide  sogte  at  svaekke  denne  Fruentimmer-Magt. 
Fandt  man,  at  denne  Saedvanes  fuldkomne  Afskaffelse  vilde 
have  alt  for  store  Vanskeligheder,  paastod  jeg,  at  man  i 
det  mindste  burde  indskraenke  Qvinde-Regimentet  inden 
snevrere  Graendser.  Jeg  havde  med  dette  Forslag  en  tre- 
dobbelt  Hensigt.  Forst  vilde  jeg  give  mig  Anseelse  af  at 
raade  Bod  paa  en  skadelig  Statsfeil;  for  det  andet,  sogte 
jeg,  ved  i  dette  agdle  og  dybsindige  Paafund  at  aflaegge  en 
Prove  paa  min  Skarpsindighed  og  Dommekraft,  at  forbedre 
mine  Omstaendigheder;  og  endeligen  for  det  tredie,  fik  jeg 
herved  Leilighed  til  at  hevne  mig  paa  Fruentimmerne  over 
de  Fornaermelser  og  Spottegloser,  de  saa  ofte  havde  tilfoiet 
mig.  Jeg  maae  reent  ud  bekiende,  at  min  egen  Fordeel  og 
Lyst  til  at  hevne  mig  vare  de  fornemste  Driveflaere  til  dette 
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Forslag;  men  jeg  skiulte  snildeligen  hvad  jeg  havde  bag 

0ret,  at  jeg  ikke  skulde  syncs,  under  Skin  af  Landets  Tarv, 
at  soge  min  egen  Fordeel,  og  saaledes  at  traede  i  andre  Pro- 
jektmageres  Fodspor,  der  altid  giore  ineget  Vaesen  af  deres 
Foislags  almindelige  Nytte  for  hele  Landet;  men  naar  man 
seer  lidt  dybere  i  Tingen,  befindes  eene  og  allene  at  have 
havt  deres  egen  Fordeel  i  Sigte. 

Jeg  udarbeidede  denne  Plan  med  al  den  Kunst,  som 
var  mig  muelig,  understottede  den  med  de  fyndigste  Grunde, 
og  indgav  den  allerunderdanigst  til  Fyrsten.  Han,  som 
bestandig  havde  givet  mig  Prover  paa  sin  saerdeles  Yndest, 
studsede  over  dette,  som  han  kaldte  det,  daarlige  og  dum- 
dristige  Foretagende,  og  spaaede  mig,  at  det  vist  vilde  ge- 
raade  til  min  egen  Fordaervelse.  Han  sogte  derfor  ved  Bon- 
ner og  Forestiliinger  at  overtale  mig  til  at  afstaae  derfra; 
men 

—  —  Skiont  til  Vennens  spildte  Bon 
Han  foiede  den  vrede  Fyrstes  Trudsler,1 

saa  lod  jeg  mig  dog  ikke  afskrsekke.  Jeg  stolede  deels  paa 
Nytten  af  mit  Forslag,  deels  paa  hele  Mandkionnets  Med- 
hold,  som  jeg  troede  mig  sikker  paa,  og  blev  haardnakket, 
trods  alle  Paamindelser,  ved  mit  Forsast.  Jeg  blev  altsaa 
efter  Loven  fort  op  paa  Torvet,  med  en  Strikke  om  Halsen, 
for  at  vente  paa  Raadets  Udslag.    Alle  Raadsherrerne  for- 


')  Elter  Ov.   Met.    II,  397. 
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samlede  sig,  og  da  de  havde  givet  deres  Stemmer,  blev 
Doramen  afsendt  til  Fyrstens  Underskrift,  fra  hvem  den 
igien  blev  sendt  tilbage,  og  ved  en  Herold  offentlig  oplsest, 
som  f0lger: 

,,Efter  moden  Overveielse  domme  vi:  at  det  af  Sr.1 
,Skabba,  forste  Hoflober  hos  Hans  Durchlauchtighed. 
,giorte  Forslag,  om  at  udelukke  det  andet  Kion 
,fra  offentlige  Embeder,  ikke  uden  Statens  aller- 
,st0rste  Skade  kan  antages  og  udfores,  eftersom  den  halve 
,Deel  af  Nationen,  som  bestaaer  af  Fruentimmere,  nodven- 
,digen  maa  opbringes  ved  denne  Forandring,  og  derved 
,blive  Regieringen  fiendsk  og  besvserlig.  Fremdeles  holde 
,vi  det  for  ubilligt,  at  naegte  Trseer  af  fortreffelige  Egen- 
,skaber  Adgang  til  de  iEresposter,  de  vise  sig  vaerdige  til, 
,i  Saerdeleshed  da  det  er  utroeligt,  at  Naturen,  som  intet 
,gior  hen  i  Taaget,  uden  Hensigt  skulde  have  udrustet  dem 
,med  saa  ypperlige  Gaver.  Vi  troe,  at  Statens  Tarv  ud- 
,fordrer,  i  Embeders  Uddeeling  meer  at  see  paa  Duelighed 
,og  Anlaeg,  end  paa  Navne.  Og,  da  Landet  ikke  sielden 
,har  Mangel  paa  dygtige  Subjekter2,  finde  vi  det  daarligt, 
,ved  en  Forordning  eller  Raadsbeslutning  paa  eengang  at 
,erklaere  den  hele  halve  Deel  af  Indbyggerne,  blot  for  Fod- 
,selens  Skyld,  uvserdige  og  ubrugelige  til  Forretninger. 
, Fitter  grundigste  Overlseg  kiende  vi  altsaa  for  Ret:     A  t 


')  Laes:  Seigneur-.  ,,Hr." 
*)  ..Undersaatter". 
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,,o  v  e  n  in  e  1  d  t  e  Skabbabor,  for  sit  saa  daarlige, 
,,som  dristige  For  slag,  atlide  den  i  slige  Til- 
,,faelde  seedvanlige  Straf". 

Fyrsten  tog  sig  denne  min  Ulykke  meget  user;  men  da 
ban  aldrig  pleiede  at  forandre  Raadets  Beslutninger,  under- 
skrev  ban  Dommen,  og  efterat  have  sat  sit  Segl  derunder, 
befalede  han  at  giore  den  bekiendt;  dog  med  denne  For- 
mildelse:  at  jeg,  som  en  Udleending,  der  var  fod  og  op- 
draget  i  en  fremmed  Verden,  hvor  et  hurtigt  Ho\ed  holdtes 
for  en  Fuldkommenhed,  kunde  i  denne  Betragtning  befries 
for  Livsstraf.  Imidlertid,  paa  det  at  Lovene  ved  en  saadan 
Eftergivelse  ikke  maatte  tabe  noget  af  deres  Ubrydelighed, 
skulde  jeg  sidde  i  Fsengsel  indtil  Begyndelsen  af  Birkemaa- 
neden,  da  jeg,  tilligemed  andre  Forbrydere,  skulde  bort- 
sendes  til  Firmamentet. 

Da  Dommen  var  bekiendtgiort,  blev  jeg  altsaa  henfort 
i  Stadens  Arresthuus.  Nogle  af  mine  Venner  raadte  mig, 
at  protestere  mod  denne  Dom,  paa  Grund  af,  at  der  havde 
befundet  sig  saa  mange  Fruer  og  Jomfruer  iblandt  mine 
Dommere,  der  folgelig  havde  demt  i  deres  egen  Sag.  Andre 
holdt  det  for  raadeligere,  at  jeg  tilstod  min  Forseelse,  og 
undskyldte  den  med  min  medfodte  Dumhed,  som  en  Na- 
tionalfeil.  Men  jeg  var  ikke  at  overtale  hertil,  af  Agtelse 
for  mine  overjordiske  Medmennesker,  hvis  Anseelse  jeg  ved 
en  saadan  Bekiendelse  ikke  havde  sat  en  liden  Plet  paa. 

Ikke  lsenge  derefter  horte  jeg,  at  Fyrsten  havde  besluttet, 
at  frietage  mig  for  al  Straf,  hvis  jeg  blot  vilde  bede  ham 
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om  Forladelse  for  min  Misgierning;  endskiont  Skatmester- 
inden  Rahagna  af  alle  Kreefter  satte  sig  imod  min  Be- 
frielse.  Men,  for  at  tilstaae  Sandheden,  maa  jeg  bekiende, 
at  jeg  ikke  var  meget  misfornoiet  med  min  Dom;  thi  den 
Forretning,  jeg  havde,  var  mig  meer  forhadt  end  Doden, 
og  jeg  var  kied  af  at  omgaaes  lsenger  med  disse  af  deres 
alt  for  store  Viisdom  opblseste  Trseer.  Jeg  haabede  desuden 
at  giore  storre  Lykke  i  Firmamentet,  hvor  alle  Fremmede, 
som  jeg  borte,  bleve  uden  Forskiel  meget  vel  imodtagne. 


TIENDE  KAPITEL 

R  e  i  s e n   til   Firraamentet.1 


Hidindtil  bar  jeg  intet  meldt  0111  den  h0istforunderlige 
Forviisning  til  Firmamentet,  som  er  i  Brag  hos  de  Under- 
jordiske;  jeg  vil  derfor  her,  som  paa  det  meest  passende 
Sted,  give  Laeseren  et  Begreb  om  denne  Reise.  Tvende 
Gange  om  Aaret  pleie  nogle  overordentlig  store  Fugle,  som 
man  kalder  K  u  p  a  k  k  i,  eller  Postfugle,  at  lade  sig  see. 
Da  de  komme  og  flyve  bort  igien  paa  bestemte  Tider,  bar 
Aarsagen  til  denne  deres  ordentlige  Ankomst  og  Bortgang 
i  lang  Tid  brudt  Hovederne  paa  de  underjordiske  Natur- 
kyndige.  Nogle  meene,  at  visse  Insekter,  eller  ualmindelig 
store  Fluer,  bvoraf  der  paa  den  Tid  af  Aaret  gives  en  stor 
Mangde,  og  som  disse  Fugle  saerdeles  gierne  spise,  lokke 
dem  ned  paa  Kloden;  og  denne  Formodning  synes  mig  ikke 


')  d.  e.  Himmelhvselvingen  med  Stjernerne;  her  betegner  del  Jordens 
Indre  Flade,  der  omgiver  de  opdigtede  Kinder  i  Jordens  Indre. 
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urimelig.  Den  Omstaendighed,  at  Fuglene,  naar  samme 
Fluer  forsvinde,  strax  flyve  tilbage  til  Firmamentet,  saetter 
Tingen  naesten  uden  for  al  Tvivl,  og  at  sligt  virkelig  kan 
skee  ved  en  vis  Naturdrift,  beviser  Exemplet  af  andre  Fugle, 
som  paa  bestemte  Tider,  uden  Tvivl  af  samme  Aarsager, 
lade  sig  see  i  visse  Lande.  Andre  troe,  at  disse  Fugle  ere 
saaledes  afrettede  og  ovede  af  Indbyggerne  i  Firmamentet, 
at  de  kunne  bortsendes,  som  Falke  eller  andre  Jagtfugle, 
for  at  hente  Bytte  fra  andre  Lande.  Denne  Gisning  grunder 
man  paa  den  store  Varlighed  og  Behsendighed,  hvormed 
de,  naar  Beisen  er  tilende,  nedlade  deres  Bytte  eller  Passa- 
gerere  paa  Jorden.  Man  slutter  og  af  andre  Omstaendig- 
heder,  at  disse  Fugle  enten  maae  vaere  afrettede  ved  Kunst, 
eller  begavede  med  Fornuft.  Imod  den  Tid,  for  Exempel, 
da  de  skulle  flyve  bort  igien,  blive  de  saa  tamme  og  kielne, 
at  de  lade  kaste  Garn  og  Snarer  paa  sig,  bvorunder  de  ligge 
stille  og  ubevaegelige  i  nogle  Dage.  Indbyggerne  mader 
dem  imidlertid  med  de  nysomtalte  Insekter,  hvoraf  der  til 
den  Ende  samles  i  Forveien  en  stor  Forraad,  og  sinke  dem 
ved  denne  Spise  saalaenge,  til  alle  Ting  er  feerdige  til  de 
Forviistes  Bortreise.  De  hertil  brugelige  Anstalter  skee 
paa  folgende  Maade:  Man  binder  med  Beeb  et  Slags  Trug 
eller  aflang  Kasse  fast  til  de  Snarer,  hvori  Fuglene  ere  hil- 
dede.  En  saadan  Kasse  kan  netop  rumme  et  Traee,  eller 
Menneske.  Naar  nu  Beisetiden  naermer  sig,  og  Fuglene 
maerke,  at  de  ingen  fleer  Insekter  faae  at  spise,  svinge  de 
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sig  op,  og  flyve  hiem  giennem  Luften.  Saaledes  var  det 
forunderlige  Reisetoi  beskaffent,  som  jeg  og  andre  Fan- 
ger  maatte  betiene  os  af,  for  at  komme  til  den  anden 
Verden. 

Foruden  mig  skulde  paa  samme  Tid  to  Borgere  fra 
Potu,  der  for  andre  Forbrydelser  vare  domte  til  Land- 
flygtigbed,  afsendes.  Den  eene  af  disse  var  en  Metaphy- 
siker1,  som  havde  forbrudt  sig  imod  Loven  ved  at  dispu- 
tere  om  Guds  Vassen  og  Aandernes  Natur.  Han  havde  forst 
bodet  for  denne  Forvovenhed  med  at  aarelades;  men  da 
man  strax  efter  traf  ham  i  samme  Forbrydelse,  blev  han 
forviist  til  Firmamentet.  Den  anden  var  en  Fanatiker,  som 
ved  at  opkaste  Tvivl  mod  Religionens  Hellighed  og  de  bor- 
gerlige  Loves  forbindende  Kraft,  syntes  at  ville  kuldkaste 
begge  Deele.  Han  vilde  ikke  rette  sig  efter  de  offentlige  For- 
ordninger,  forcli,  sagde  ban,  al  borgerlig  Lydighed  stred 
imod  nans  Samvittighed.  Hans  Venner  streebte  med  de 
kraftigste  Grunde  at  faae  ham  til  at  afstaae  fra  denne  Egen- 
sindighed,  forestillende  ham,  hvor  mange  Vildfarelser  Sam- 
vittighedens  Tilsagn  og  indbildte  Aabenbaringer  ere  under- 
kastede:  hvor  ofte  man  forvirrer  Nidkierhed,  Samvittig- 
hed og  guddommelig  Indskydelse  med  Tykblodighed  og  for- 
daervede  Vaedsker:  hvor  daarligt  det  er,  at  beraabe  sig  paa 
sin  indvortes  Overbeviisning,  og  hvor  ubilligt  det  er,  at 
ville  giore  sin  egen  Folelse  til  Rettesnoer  for  andres  i  hvad 

')  G rubier. 
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de  skulle  troe,  da  de  kunne  paastaae1  samme  Ret,  og  saette 
SamvittighedimodSamvittighed.  De  beviiste  ham,  at  ingen. 
som  bliver  haardnakket  ved  den  Grundsaetning,  at  man 
eene  skal  rette  sig  efter  sit  eget  Hoved,  kan  eller  bor  nyde 
Borger-Ret,  da  det  er  en  god  Borgers  Pligt  blindt  hen  at 
lyde  Landets  Love;  og  denne  Lydighed  hverken  vil  eller 
kan  en  Fanatiker  vise,  der  i  alle  borgerlige  Sager  gior  sin 
Folelse  til  sin  eeneste  Regel.  Men  da  hverken  Forestillinger 
eller  Beviser  virke  paa  en  Fanatiker,  blev  han,  som  en  for- 
haerdet  og  ulaegelig  Gaining,  domt  til  Forviisning.  Vi  vare 
altsaa  paa  samme  Tid  tre,  som  vare  bestemte  til  denne 
Reise,  nemlig  en  Projektmager,  en  Metaphysiker  og  en 
Fanatiker. 

I  Begyndelsen  af  Birkeinaaneden  bleve  vi  tagne  ud  af 
Famgselet,  og  forte  hver  til  sit  forskiellige  Sted.  Jeg  veed 
slet  ikke,  hvordan  det  siden  gik  mine  Kammerater;  thi  jeg 
havde  nok  med  at  sorge  for  mig  selv,  og  brod  mig  ikke  om 
andre.  Saasnart  jeg  var  kommen  til  det  bestemte  Sted, 
blev  jeg  knuget  ind  i  Truget  eller  Kassen,  med  saa  megen 
Mad,  som  jeg  behovede,  for  at  opholde  Livet  i  nogle  Dage. 
Kort  derefter,  da  Fuglene  fornam,  at  man  ikke  gav  dem 
meer  at  aede,  forlod  de,  som  advarede  om  at  reise,  Kloden, 
og  floi  med  utrolig  Hastighed  igiennem  Luften.  Man  troer 
i  Almindelighed  under  Jorden,  at  der  er  hundrede  Mile 
imellem  Planeten  Nazar  og  Firmamentet:  jeg  kan  ikke 
sige  for  vist,  hvor  lang  Tid  jeg  tilbragte  paa  denne  Vei: 


Paastaae:   gore  Paastand  paa, 
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men  (let  forekom  mig,  som  0111  denne  Luftseilads  varede 
milt  rent  i  fire  og  tyve  Timer.  Efter  en  meget  langvarig 
Stilhed  kom  omsider  en  forvirret  Larm  mig  for  Oren,  hvoraf 
jeg  sluttede,  at  jeg  ikke  niaatte  vaere  langt  fra  Land,  Jeg 
masrkede  nu,  at  disse  Fugle  virkeligen  vare  afrettede;  thi 
de  satte  med  saa  megen  Lethed  og  Omhyggelighed  Kassen, 
hvori  jeg  laae,  ned  paa  Jorden,  at  den  ikke  fik  mindste 
Skade.  Der  stinilede  strax  en  stor  Maengde  Aber  omkring 
mig,  som  ikke  indjoge  mig  liden  Frygt,  eftersom  disse  Dyr, 
mens  jeg  var  paa  Nazar,  bestandigen  havde  vasret  min 
storste  Plage.  Denne  Bestyrtelse  tog  meget  til,  da  jeg  horte 
dem  snakke  med  hinanden,  og  saae  dem  fremgaae,  med  af- 
maalte  Skridt,  i  Kla?der  af  forskiellige  Farver.  Jeg  sluttede 
mig  beraf  til,  at  det  maatte  vaere  Indbyggerne  i  dette  Land; 
men  da  intet,  efterat  jeg  var  bleven  vant  til  saa  mange 
urimelige  Ting,  burde  forekomrne  mig  nyt  og  usaedvanligt 
laenger,  tog  jeg  Mod  til  mig  igien,  isa?r  da  jeg  saae,  at  disse 
Aber  med  den  storste  Hoflighed  og  Artighed  af  Verden, 
nsermede  sig  til  mig,  og  tog  deres  nye  Giest  ud  af  Kassen. 
Man  bruger  nsesten  ikke  flere  Ceremonier  ved  de  storste 
Gesandters  Modtagelse  i  vor  Verden.  Den  eene  traadde  frem 
af  Kredsen  efter  den  anden,  og  tiltalte  mig  med  de  Ord: 
Pul  asser!1     Da  de  meget  ofte  havde  gientaget  denne 


Disse  Ord  minder  orp  Navnet  Pulton  Asser,  som  tilla?gges  et  orien- 
talsk  Land  at  en  vis  Anders  Chris  tens  en,  som  17-28  udgav 
et  overtroisk  og  uvidende  Skrift  ..Journal  over  sin  egen  lykkelige 
og  ulykkelige  Rejse". 
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Velkomst,  svarede  jeg  dem  omsider  det  samme,  hvorover 
de  br0de  ud  i  Skoggerlatter,  og  ved  adskillige  loierlige  Ge- 
baerder  gave  tilkiende,  hvor  inderlig  dette  gottede  dem,  at 
hore  mig  gientage  disse  Ord.  Jeg  masrkede  strax,  at  disse 
Indbyggere  vare  letsindige,  nysgierrige  og  sserdeles  snak- 
somme.  Naar  de  talte  lod  det,  som  de  slog  paa  Tromme, 
saa  flydende  og  hastig  rullede  Ordene  frem  oven  paa  hin- 
anden  i  eet  Aandedrset.  De  vare,  kort  sagt,  Potuanerne 
aldeles  modsatte  i  Klaededragt,  Sa?der,  Tungemaal  og  Le- 
gems  Dannelse.  I  Begyndelsen  syntes  de  meget  at  studse 
ved  min  Skabning;  men  det,  som  isser  opvakte  deres  For- 
undring,  var,  at  jeg  havde  ingen  Hale;  thi  eftersom  ingen 
iblandt  alle  ufornuftige  Dyr  meere  ligner  Mennesker, 
end  Aber,  havde  de  holdt  mig  for  en  Skabning  af  deres  Art, 
hvis  jeg  havde  havt  denne  Prydelse;  saa  meget  meere,  da 
de  havde  lagt  Masrke  til,  at  alle  de  Indbyggere,  som  vare 
komne  hidindtil  fra  Nazar,  vare  dem  aldeles  ulige. 

Paa  den  Tid  jeg  ankom,  var  der  hoit  Vand  overalt, 
formedelst  Planeten  Nazars  Naerhed;  thi  ligesom  Ebbe 
og  Flod  retter  sig  efter  Maanens  Gang  hos  os,  saaledes  af- 
tager  og  voxer  Havet  i  Firmamentet  her,  i  Forhold  til  N  a- 
z  a  r  s  Frastand. 

Strax  efter  min  Ankomst  blev  jeg  fort  til  et  meget  stort 
Huus,  som  var  prydet  med  Fliser,  Speile,  Marmorer,  kost- 
bare  Vaser  og  praegtige  Tapeter.  Der  stod  Vagt  ved  Porten, 
hvoraf  jeg  kunde  slutte,  at  det  ikke  maatte  vaere  en  gemeen 
Abekat,  som  boede  der,   Det  var,  som  jeg  siden  fik  at  bore. 
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hverken  meer  eller  mindre  end  Borgemesteren  der  i  Byen. 
Han  laengtes  meget  efter  at  komme  til  at  tale  med  mig,  og 
leiede  derfor  strax  adskillige  Sprogmestere,  som  skulde 
undervise  mig  i  Sproget.  Da  jeg  efter  et  fierding  Aars  For- 
lob  talte  det  med  temmelig  Faerdighed,  ventede  jeg  at  til- 
veiebringe  mig  alles  Beundring  for  mit  flyvende  Nemme 
og  ypperlige  Hukommelse;  men  mine  Lserere  fandt  mig 
dorsk  og  tungnem  i  saa  hoi  Grad,  at  de  af  rtaalmodigbed 
ofte  truede  med  at  forlade  mig.  Ligesom  jeg  altsaa  paa 
Planeten  Nazar  for  mit  burtige  Nemmes  Skyld  spotviis 
blev  kaldet  Skabba,  eller  den  Utidige,  saa  kaldte  man 
mig  ber  i  Hensigt  til  mit  slove  og  langsomme  Begreb  K  a- 
kidoran,  som  betyder  dum  og  dorsk;  thi  ber  agter  man 
allene  dem,  som  i  et  0ieblik  kunne  fatte  en  Ting,  og  lade 
Munden  l0be.  Mens  jeg  laerte  Abesproget,  forte  min  Vert 
mig  adskillige  Gange  omkring  i  Byen,  hvor  jeg  overalt 
modte  Tegn  paa  al  Slags  Pragt  og  Overdaadighed.  Vi 
kunde  med  Nod  og  Neppe  komme  frem  for  de  mangfoldige 
Vogne,  Kareter,  Lakeier,  Lobere  og  Aber,  som  vrimlede 
imellem  binanden.  Med  alt  det1  var  dette  dog  intet  at 
regne  mod  den  Overflod,  som  herskede  i  Hovedstaden,  bvor 
man  fandt  samlet,  som  i  et  Middelpnnkt,  al  den  Forfaenge- 
ligbed  Dodelige  kunne  opfinde.  Da  jeg  ganske  bavde  Spro- 
get inde,  bragte  min  Vert  mig  til  denne  Bye,  da  ban  baa- 
bede  ved  en  saa  nye  og  ustedvanlig  Forsering  at  indsmigre 


o-    ..alligevel"    Uysk:   mit   aHedem). 
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sig  hos  en  vis  Raadsherre.  Regieringen  i  dette  Land  er 
aristocratisk,  Staten  bestyres  af  det  store  Raad,  og  alle 
Raadsherrerne  ere  af  gammel  Adel.  De,  som  ere  konine 
af  borgerlige  Folk,  kunne  ikke  giore  sig  Haab  om  at  blive 
meer,  end  i  det  hoieste  Rodemestere,  Byeskrivere  og  Doin- 
mere  i  de  smaa  Byer  og  Provindserne.  Undertiden  drive 
de  det  saa  vidt,  at  de  blive  Borgemestere;  men  dertil  ud- 
fordres  sserdeles  udmasrkede  Fortienester.  Paa  denne 
JNIaade  var  min  Vert  sluppet  til  sit  Borgemesterskab,  tbi 
han  havde  et  saa  frugtbart  Hoved,  at  han  i  een  Maaned 
fandt  paa  otte  og  tyve  Projekter,  og  omendskiont  ingen 
af  disse  vare  saaledes  beskafne,  at  deres  Ivaerkssettelse  i 
mindste  Maade  kunde  bestaae  med  Statens  Nytte.  gave 
de  dog  Prover  paa  det  hurtige  Genie,  hvorved  han 
havde  sat  sig  i  Anseelse;  thi  i  den  hele  underjordiske  Yer- 
den  agtes  ingensteds  Projektmagere  saa  hoit,  som  her. 

Republikens  Hovedstad  hedder  Martini  a1,  hvoraf 
hele  Landet  har  faaet  sit  Navn.  Den  har  en  skion  Belig- 
genhed,  praegtige  Bygninger,  driver  stserk  Handel,  og 
har  et  fortreffeligt  See-Arsenal.  I  Storrelse  og  Indbyg- 
gernes  Msengde  syntes  den,  saavidt  jeg  kunde  domme,  ikke 
at  give  Paris  noget  efter.  Tramgselen  paa  Gader  og 
Strteder  var  saa  stor.  at  vi  maatte  slaae  os  igiennem  med 


')  Llgesom  Rreveu  1  dausk  Fulkesprog  hedder  ,,Mikkel",  saaledes 
kaldes  Aben  paa  Fransk  ogsaa  ,, Martin  ".  Holberg  kalder  saa- 
ledes  sit   opdigtede   Land    ..Abelandet ". 
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Stokke  og  knyttede  Naever,  for  at  komme  til  den  Kant  af 
Byen,  hvor  Prassidenten  boede,  som  min  Vert,  Herr  Borge- 
mesteren,  havde  i  Sinde  at  foraere  niig  til.  Da  vi  endeligen 
vare  komne  i  Naerheden  af  denne  Herres  Huus,  gik  min 
Vert  i  Forveien  ind  i  et  Vertshuus,  hvor  han  bragte  sin 
Pynt  i  Orden,  for  at  komme  net  og  anstaendig  paaklaedt 
frem  for  hans  Excellence.  Der  stimlede  strax  en  heel  Ha?r 
af  Leietienere,  som  de  kalde  Maskatti,  eller  Pyntere, 
til,  hvilke  alle  Folk  pleie  at  betiene  sig  af,  for  de  gaae  ind 
i  Raadsherrernes  Palladser.  Disse  borste  Klaeder,  tage 
Pletter  af,  og  ssette  med  en  forunderlig  Behaendighed  alt 
livad  der  er  kommet  i  Uorden,  indtil  de  mindste  Folder, 
igien  i  Lave.  Een  af  disse  Maskatter  tog  strax  Borge- 
mesterens  Kaarde,  og  pudsede  den  blank.  En  anden  bandt 
Sloifer  af  forskiellig  farvede  Baand  om  hans  Hale;  thi 
intet  ligger  disse  Aber  saa  meget  paa  Hiertet,  som  at  faae 
deres  Haler  ret  udzirede.  Der  vare  Raadsherrer,  og  isaer 
Raadsherrers  Fruer,  som  paa  Festdagene  ikke  kunde  pynte 
deres  Hale  under  tusinde  Rixdalers  Bekostning  i  vor  Mynt. 
Den  tredie  Maskatti  havde  en  Passer,  hvormed  han  ud- 
niaalte  Klaederne,  for  at  see  om  alting  havde  sin  behorige 
Symmetrie1.  Den  fierde  lob  til  med  en  Flaske  Sminke- 
vand,  for  at  give  ham  et  ganske  andet  Ansigt.  Den  femte 
eftersaae  hans  Fodder,  og  skar  meget  net  hans  Ligtorne. 
Den  siette  bragte  lugtende  Vand,  hvormed  han  oversproi- 


')  her.-  SLorrelse. 
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tede  hele  Borgemesteren;  og,  kort  sagt,  een  t0rrede  ham 
med  et  Haandklrede,  hin  giorde  ved  bans  Bukler  med  en 
Kam,  denne  holdt  et  Speil  for  ham,  og  alt  dette  skeete  med 
samme  Paapassen,  Flid  og  Omhue,  hvormed  en  Landmaa- 
ler  hos  os  udmaaler  og  illuminerer1  et  Landkort.  Hille- 
msend!  tamkte  jeg  ved  mig  selv,  giores  der  saa  megen  Flid 
og  Umage  nodig  for  at  stadse,  glatte,  danne  og  male  Mand- 
folkene,  hvilken  Tid,  og  hvilke  Bekostninger  maa  der  ikke 
da  anvendes  paa  Damernes  Pynt!  Og  vist  er  det,  at  Fruen- 
timmerne  i  Martinia  holde  aldeles  ingen  Maade  heri, 
men  skiule  med  saa  megen  Sminke  deres  legemlige  Feil, 
at  Naesen  maa  undgielde  0inenes  Fornoielse  ved  at  neerme 
sig  til  dem.  Thi  naar  Sveden  blander  sig  med  Sminken  og 
de  lugtende  Vande,  gaaer  det,  som  naar  en  Kok  slaaer 
mange  Supper  sammen:  man  veed  ikke,  hvoraf  det  lugter, 
man  veed  kun,  at  det  lugter  ilde. 

Da  min  Vert  paa  denne  Maade  var  poleert,  friseert, 
opmalt  og  udpyntet,  gik  han  med  mig  til  Prsesidentens 
Pallads,  fulgt  allene  af  tre  Tienere.  Saasnart  han  kom 
ind  i  Forgemakket,  tog  han  sine  Skoe  af,  for  ikke  at  plette 
Marmorgulvet.  Han  maatte  bie  en  heel  Time,  inden  han 
blev  meldt,  og  blev  ikke  indladt,  for  han  havde  givet  nogle 
smaa  Kiendelser,  hvorved  man  maa  seette  sig  i  Gunst  hos 
Betientere  her  i  Landet.  Praesidenten  sad  paa  en  forgyldt 
ophoiet  Stoel.     Saasnart  han  saae  mig  og  min  Vert  trsede 


')  Udmale  med  Farver. 
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ind  i  Stuen,  brast  han  i  hoi  Latter,  og  giorde  strax  saa 
mange  dumme  og  unyttige  Sporsmaal,  at  Sveden  sprang 
inig  af  Panden  derover.1     Ved  hvert  Svar, 

—  Ja,  for  han  havde  hort  dets  Meening  halv, 
Han  skoggerloe,  saa  hale  Huset  skialv.2 

Jeg  fonnodede,  at  Galskab  her  maatte  holdes  for  en  For- 
tieneste,  siden  Staten  havde  valgt  slig  en  Nar  til  Prsesi- 
dent,  eller  naest  overste  Raadsherre  i  det  store  Raad,  og 
yttrede  denne  Tanke  for  min  Vert.  Men  han  forsikrede 
mig,  at  det  var  en  Mand,  som  var  almindelig  bekiendt  for  at 
besidde  meget  udma?rkede  Naturens  Gaver,  og  hvis  ypper- 
lige  Genie  lagdes  tydelig  nok  for  Dagen  ved  de  utallige  For- 
retninger  af  ganske  forskiellig  Natur,  han  bestred  i  saa 
ung  en  Alder.  Hans  Fattekraft  var  saa  flyvende  hurtig, 
at  han  ikke  allene  over  Borde,  med  et  Glas  i  Haanden,  af- 
giorde  de  vigtigste  Sager,  men  endog  ved  Middags-  og 
Aftensmaaltider  pleiede  imellem  hver  Ret  at  skrive  en  nye 
Forordning.  Jeg  tog  mig  den  Frihed  at  sporge,  hvor  lsenge 
vel  saadan  en  Forordning  pleiede  at  gielde?  ,,I  Alminde- 
lighed '*,  svarte  min  Vert,  ,,saa  laenge  til  Raadet  finder  for 
got  at  ophseve  den  igien." 

Da  Hans  Excellence   omtrent  i  en  halv  Time   havde 
sladdret  med  mig,  og  ladet  Munden  lobe  med  samme  Faer- 


'J  Orig.  har  her  et  Cltat  af  Hor.  Sat.  1,  9,  10. 

')  Frit  eltCT  lluibergs  Citat  af  Persius  Sat.  Ill  87. 
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dighed,  som  vore  Europaeiske  Barberere,  vendte  han  sig 
til  min  Vert,  og  sagde,  han  vilde  antage  mig  blandt  sine 
Betientere,  eftersom  han  meerkede  af  mit  langsomme  Be- 
greb,  at  jeg  maatte  vasre  f0d 

I  Dumheds  Land,   hvor  en  langoret  Vrimmel 
I  Taage  trasker  under  morke  Himmel,' 

og  altsaa  uskikket  til  enhver  betydelig  Bestilling.  ,,Jeg  har 
rigtig  nok  ogsaa",  sagde  min  Vert,  „maerket  en  vis  med- 
f0dt  Dorskhed  hos  ham;  men  naar  han  faaer  Tid  til  at  be- 
taenke  sig  derpaa,  dommer  han  ikke  saa  gait  0111  en  Ting." 
,,Ja,  hvortil  nytter  det?"  svarte  Prassidenten,  ,,her  bruge 
vi  hurtige  Embedsfolk,  da  Forretningernes  Mangfoldighed 
ikke  taaler  nogen  Langsomhed."  Da  han  havde  sagt  dette, 
begyndte  han  omhyggeligen  at  unders0ge  mine  Legems- 
kraefter,  og  b0d  mig  l0fte  en  temmelig  tung  Vaegt  op  fra 
Gulvet.  Da  jeg  giorde  dette  uden  synderlig  Moie,  sagde 
han:  ,,Naturen,  som  har  vaeret  saa  knap  imod  dig  i  Sie- 
lens  Evner,  har  paa  en  Maade  erstattet  dette  ved  den  le- 
gemlige  Styrke,  den  har  forundt  dig."  Jeg  flk  derpaa  Be- 
faling  at  forfoie  mig  bort,  og  opholde  mig  et  andet  Steds 
i  Gaarden  i  nogle  Minuter,  hvor  Tienerne  rigtig  nok  mod- 
toge  mig  med  al  muelig  Hoflighed,  men  plagede  mig  tillige 
ynkelig  med  deres  evige  Jaddren2  og  loierlige  Fagter.     De 


')  Efter  Juv.   Sat.  X,  50. 
2)  Dialektudtryk  lor  „snakken,  sladren". 
Ludvig  Holberg  :    Niels  Klims  underjordiske  Reise. 
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giorde  mig  saa  mange  Sporsmaal  om  vores  Verden,  at  jeg 
tilsidst  ikke  vidste  hvad  jeg  skulde  svare  dem  derpaa;  og 
uagtet  jeg  digtede  adskillige  Ting  i  min  Forlegenhed,  kunde 
jeg  dog  ikke  maette  deres  Nysgierrighed.  Omsider  kom 
min  Vert  tilbage,  og  fortalte  mig,  at  det  havde  behaget 
Hans  Excellence  at  antage  mig  blandt  sine  Hofbetientere. 
Af  Prffisidentens  foregaaende  Tale  kunde  jeg  nogenledes 
slutte  mig  til,  at  den  Bestilling,  jeg  havde  faaet,  ikke  maatte 
veere  af  stor  Vigtigbed,  og  formodede,  at  det  enten  maatte 
vaere  som  Portner  eller  Huushovmester  jeg  var  ansat;  men 
da  jeg  spurgie  min  Vert,  hvad  det  egentlig  var  for  et  Em- 
bede,  svarte  han  mig:  ,,Hans  Excellence  bar  af  besynder- 
lig  Naade  antaget  dig  som  sin  fornemste  Porteur,  med  aar- 
lig  Lon  af  fem  og  tive  Stercolater  (en  Stercolat  i 
Martinia  er  omtrent  to  Rixdaler  i  vor  Mynt),  og  derhos 
lovet,  at  du  ikke  skal  forrette  denne  Tieneste  for  andre  end 
ham  selv  og  Hendes  Naade,  Frue  Prsesidentinden."  Dette 
Svar  var  mig  et  Tordenslag.  Jeg  forestillede  min  Vert  paa 
den  bevaegeligste  Maade,  hvor  ubilligt  det  var  at  saette  et 
friebaarent  Menneske,  som  var  kommet  af  Folk1,  til  en 
slig  Bestilling.  Men  Betienterne  afbrode  min  Tale,  stim- 
lede  i  Hobetal  omkring  mig,  og  havde  naer  drsebt  mig  med 
deres  urimelige  Lykonskninger.  Thi  alle  Martinianerne 
ere  letsindige,  forfiasede  og  sladdervorne;  de  tsenke  aldrig 
laenger  end  fra  Neesen  til  Munden,  og  lade  Tungen  uop- 


0:   var  af  god   Familie. 
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horlig  lobe.  Jeg  blev  tilsidst  fort  ind  i  et  lille  Kammer, 
hvor  Aftensmaden  stod  fserdig,  og  da  jeg  havde  spiist  lidet, 
viiste  man  mig,  hvor  jeg  skulde  ligge. 

Jeg  kastede  mig  strax  i  Sengen,  men  formedelst  det 
Opror,  der  var  i  mit  Sind,  kunde  jeg  ikke  faae  S0vn  i  mine 
0ine.  Den  Stolthed,  hvormed  disse  Aber  saae  mig  over 
Skuldrene,  giorde  mig  naesten  rasende,  og  der  behovedes 
virkelig  en  spartansk  Taalmodighed  til  at  fordoie  denne 
Forhaanelse.  Jeg  begraed  min  ulykkelige  Skiebne,  som 
f orekom  mig  endnu  haardere  her,  end  paa  N  a  z  a  r,  og 
sagde  ved  mig  selv:  ,,Hvad  om  den  store  Kadoki,  Stor- 
kanzleren  i  Fyrstendommet  Potu,  kom  hertil!  man  vilde 
neppe  laegge  Mserke  til  denne  vserdige,  yderst  fortreffelige 
Mand,  som  behover  en  heel  Maaned  til  at  giore  en  Forord- 
ning.  Hvorledes  vilde  det  gaae  Palmka  i  dette  Land, 
hvor  Raadsherreme  forfatte  Love  og  fore  dem  i  Pennen 
over  Borde!"  Efter  alvorlig  Overveielse  befandt  jeg,  at  jeg 
var  kommen  fra  de  Viises  Land  til  Narrenes  Opholdssted. 
Udmattet  af  disse  Betragtninger,  faldt  jeg  endelig  i  Sovn. 
Jeg  kan  ikke  sige,  hvor  Isenge  jeg  sov,  fordi  der  her  ingen 
Forskiel  er  paa  Dag  og  Nat.  Det  er  aldrig  morkt,  undtagen 
paa  en  vis  bestemt  Tid,  naar  Planeten  Nazar  kommer 
imellem  Firmamentet  og  den  underjordiske  Sol,  og  derved 
formorker  den.  Disse  Formorkelser  ere  meget  meerkelige, 
da  Planeten  Nazar,  som  lober  i  sin  Bane  Firmamentet 
temmelig  naer,  aldeles  skiuler  Solen  med  sin  Skygge.  Aars- 
tiden  er,  formedelst  Solens  bestandige  Nservaerelse,  altid 
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den  sannne.  Indbyggerne  have  derfor  adskillige  Indret- 
ninger,  som,  for  Exempel,  skyggefulde  Lunde,  kiolige  Spad- 
seregange  og  Kieldere  under  Jorden,  for  at  beskytte  sig  imod 
Hedens  Ubehageligheder. 

Jeg  var  netop  opvaagnet,  da  en  Abekat,  som  gav  sig 
ud  for  at  vsere  min  Collega,  kom  ind  i  Kammeret  til  mig 
med  nogle  Baand  og  en  forloren  Hale,  som  ban  anbragte 
bag  paa  mig,  for  at  giore  mig  de  andre  Aber  saa  lig,  som 
mueligt.  Derpaa  bod  han  mig  at  vsere  fserdig,  siden  Prse- 
sidenten  om  en  halv  Times  Tid  skulde  baares  hen  til  Aca- 
demiet1,  hvorhen  han,  tilligemed  de  ovrige  Raadsherrer, 
var  indbuden  ved  et  offentligt  Program.  Det  var  en  Doctor- 
Promotion,2  som  skulde  gaae  for  sig  Klokken  Fiorten  om 
Formiddagen.  Man  maa  vide,  at  skiont  Dagen  her  ikke 
kan  skielnes  fra  Natten,  siden  det  altid  er  lyst,  saa  deles 
dog  Dagen  i  visse  Timer,  halve  Timer  og  Qvarterer,  ved 
Hielp  af  Uhrvaerker  eller  Timeglas,  saa  at  Dag  og  Nat  inde- 
holder  to  og  tive  Martinianske  Timer.  Hvis  det  altsaa 
hendte  sig,  at  alle  Byens  Uhrvaerker  paa  eengang  gik  i 
staae,  vilde  det  vsere  umueligt  for  Indvaanerne  at  faae  Ti- 
dens  Gang  at  vide,  for  de  fik  rettet  og  stillet  deres  Uhre 
igien  efter  andre  Stseders.  Thi  Soelskiver  ere  og  kunne 
der  ikke  vsere,  eftersom  der  er  ingen  Skygge,  ved  det  at 
Solens  Straaler  falder  stedse  lige  ned  paa  deres  Isser;  og 
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hvor  man  graver  en  Brond,  er  den  lys  overalt.  Aaret  er 
bestemt  efter  Planeten  N  a  z  a  r  s  Gang,  der  i  dobbelt  saa 
kort  Tid  som  Firrnamentet  gaaer  omkring  Solen. 

Klokken  Fiorten  bare  vi  altsaa  i  en  forgyldt  Baerevogn 
Hans  Excellence  til  Academiet.  Da  vi  kom  hid  i  Auditorium1, 
saae  vi  adskillige  Doctorer  og  Magistrer,  som  sadde  i  or- 
dentlig  Rad.  Enhver  af  dem  reiste  sig,  i  det  Hans  Excel- 
lence gik  forbi,  og  vendte  ham  sin  Hale.  Dette  er  et  yEr- 
b0digheds  Tegn;  og  af  denne  Aarsag  udpynte  de  med  saa 
megen  Omsorg  deres  Haler.  Mig  forekom  disse  bagvendte 
Hilsener  naturligviis  meget  dumme  og  latterlige;  thi  at 
vende  Ryggen  til  Folk  er  hos  os  Tegn  paa  Koldsindighed 
eller  Foragt,  men  hvert  Land  bar  sin  Skik.  De  omtalte 
Doctorer  og  Magistrer  sadde  paa  begge  Sider  af  Audito- 
rium, og  i  den  yderste  Ende,  midt  for  Skrankerne,  var  et 
Katheder,  hvori  den,  som  skulde  creeres2,  stod.  F0r  Pro- 
motions-Acten  blev  der  holdt  en  Disputats,  hvis  Titel 
var  folgende:  Physisk  Inaugural-Dissertatio  n,3 
hvori  den  yderst  yigtige  Opgave:  Om  den  Lyd,  som 
Fluer  og  andre  Insektergive  fra  sig,  kom  me  r 
ud  af  Munden  eller  Rumpen,4  oploses  og  afhand- 
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les.  Praeses1  liavde  paataget  sig  at  forsvare  den  forste 
Meening;  men  Opponenterne  bestrede  den  med  saa  megen 
Hidsighed,  at  man  befrygtede,  denne  Trastte  skulde  tilsidst 
ende  sig  med  et  blodigt  Slagsmaal,  hvortil  det  vist  nok  og 
var  kommet,  hvis  det  forsamlede  Raad  ikke  havde  reist 
sig,  og  ved  sin  Myndighed  daempet  det  udbrydende  Klam- 
merie.  Mens  Disputatsen  varede,  blev  der  spilt  paa  Floite. 
Floitespilleren  styrede  Stridens  Gang  ved  snart  med  haarde 
og  heftige  Stod  i  Floiten  at  ophidse  de  Stridende,  naar  de 
bleve  kolde,  snart  med  milde  og  behagelige  Toner  at  daempe 
deres  Raserie.  Men  slige  Midler  have  sora  oftest  ingen 
Virkning.  Thi  det  er  vanskeligt  at  lade  sig  styre,  naar  der 
handles  ora  vigtige  Materier,  hvilket  man  har  Beviser  nok 
paa  i  vores  Verden,  hvor  Undersogelsen  og  Oplosningen  af 
indviklede  og  meertydige  Opgaver  ikke  mindre  saette  Blo- 
det  i  Bevaegelse.  Imidlertid  endtes  denne  Traette,  som  syn- 
tes  at  tegne  til  Mord  og  Blod,  med  indbyrdes  Lovtaler  og 
Lykonskninger,  ligesom  paa  vore  Academier,  hvor,  efter 
en  gammel  vedtagen  Skik,  Praeses  altid  med  Seier  gaaer 
ned  af  Kathedret. 

Da  Disputatsen  var  til  Ende,  gik  Promotions-Aeten  for 
sig  med  folgende  Ceremonier:  Candidaten  blev  sat  midt 
paa  Gulvet  i  Horesalen,  hvor  tre  Pedeller,  eller  Academiets 
Betientere,  med  afmaalte  Skridt  gik  hen  og  styrtede  en  heel 
Spand  koldt  Vand  paa  hans  Hoved;  siden  rogede  de  ham 
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med  lugtende  Sager,  og  gave  ham  et  Brsekmiddel  ind.  De 
forrettede  deite  med  al  muelig  Hoitidelighed  og  JEreirygi, 
og  i  det  de  nedboiede  deres  Hoveder,  udraabte  de  ham  som 
lovlig  creeret  Doctor.  Hoistforundret  over  disse  fremmede 
og  besynderlige  Ceremonier,  vendte  jeg  mig  til  en  lserd 
Abekat,  som  stod  ved  Siden  af  mig,  og  spurgte  ham,  hvad 
dette  skulde  betyde?  Han  ynkedes  over  min  tykke  Uviden- 
hed,  og  sagde  mig,  at  ved  Vandet,  Rogelsen  og  Vomitivet 
betydedes,  at  man  skal  aftoe  de  gamle  Pobelpletter,  og  be- 
flitte  sig  paa  en  nye  overAlmuen  ophoietLevemaade.  Da  jeg 
horte  dette,  eergrede  jeg  mig  over  min  Dumhed,  og  fuld  af 
Beundring  spurgte  jeg  ikke  et  Ord  meere,  at  jeg  ikke  skulde 
ansees  for  aldrig  at  have  veeret  for  iblandt  skikkelige  Folk.1 
Da  Acten  var  forbi,  blev  der  en  stor  Allarm  af  Trom- 
mer,  Floiter  og  Basuner.  Den  nye  Doctor  gik  ud  af  Audi- 
torium i  en  gron  Kappe,  med  et  Belte  om  Livet,  og  blev 
fulgt  hiem  af  hele  den  lserde  Skare;  men  da  han  var  kun 
af  borgerlig  Familie,  blev  han  ikke  baaren  i  en  Beerevogn, 
men  trukken  i  en  Karre,  med  tvende  Lobere  i  lange  Kior- 
teler  foran.  Hoitideligheden  endtes,  som  sredvanlig,  med 
en  prasgtig  Smaus,  hvor  alle  Giesterne  fik  en  Ruus;  thi  der 
blev  drukken  saa  megen  Viin,  at  de  fleeste  bleve  baarne 
drukne  hiem,  og  maatte  i  nogle  Dage  efter  bruge  Medica- 
menter,  inden  de  kom  sig  igien;  saa  at  der  i  den  hele  Act 
intet  fattedes,  at  den  jo  fra  Begyndelsen  til  Enden  var  fuld- 
kommen  hoitidelig;  og  jeg  kan  bevidne,  at  jeg  aldrig  har 
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seet  nogen  meere  academisk  Promotion,  eller  nogen  Can- 
clidat  lovligere  creeret  til  Doctor  i  vor  Verden. 

Paa  Raadhusene  afgiores  Sagerne  med  en  forunderlig 
Hastighed,  saa  at  jeg  virkeligen  ikke  noksom  kunde  be- 
undre  den  lette  og  hurtige  Fattekraft,  som  er  dette  Folk 
egen.  Som  oftest  reise  Dommerne  sig  lamge  for  Advocaten 
har  udtalt,  og  votere1  saa  med  saa  megen  Hurtighed  og 
Ziirlighed,  at  det  er  en  Lyst.  Jeg  gik  ofte  ind  paa  disse 
Raadhuse,  for  at  leere  ret  at  kiende  den  Martinianske  Ret- 
tergangsmaade.  I  Regyndelsen  forekom  Dommene  mig 
altid  rigtige,  og  grundede  paa  naturlig  Rillighed;  men  ved 
noiere  Overveielse  fandt  jeg  dem  saa  ubillige,  daarlige  og 
modsigende,  at  jeg  meget  hellere  vilde  lade  en  Sags  Ud- 
fald  beroe  paa  Trerningkast,  end  overlade  den  til  Dommer- 
nes  Kiendelser  i  Martini  a.  Om  Lovene  kan  jeg  ikke 
sige  det  mindste,  formedelst  den  Ubestandighed,  de  ere 
underkastede;  thi  Lands  Lov  og  Ret  forandres  her  aarlig, 
ligesom  Moden  i  Kleededragt,  saa  at  mange  straffes  for 
Handlinger,  som  ikke  vare  forbudne  da  de  begik  dem.  Af 
denne  Aarsag  appellerer  man  altid  fra  de  lavere  til  de 
hoiere  Retter,  fordi  man  haaber,  at  den  vserende  Lov  under 
Processens  Gang  bliver  afskaffet.  Denne  Feil  reiser  sig 
af  Lovenes  alt  for  hurtige  Affattelse.  Hertil  kommer,  at 
denne  Nation  finder  saa  megen  Smag  i  alt  hvad  der  er  nyt, 
at  den  aekles  endog  ved  de  allernyttigste  Love  og  Indret- 
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ninger,  saasnart  de  blive  gamle.  Den  samme  Letsindig- 
hed  bemaerkede  jeg  i  deres  Klaededragt  og  Pynt. 

Advocaterne  agtes  her  overmaade  h0it  for  deres  spids- 
flndige  Disputeremaade.  Der  gives  somme,  der  vide  saa- 
ledes  at  snoe  sig,  at  de  aldrig  paatage  sig  uden  tvivlsomme 
og  uretfserdige  Sager,  for  at  laegge  deres  Faerdighed  for 
Dagen,  og  vise,  med  hvor  stor  Klygt  de  vide  at  forandre 
sort  til  hvidt.  Dommerne  see  gierne  igiennem  Fingre  med 
en  uretfaerdig  Sag,  som  med  Spidsfindighed  forsvares,  og 
ere  tilfreds,  naar  Processen  blot  er  fort  med  alle  Formali- 
teter.  Ved  saadan  Leilighed  pleie  de  at  sige:  Vi  indsee 
rigtig  nok,  at  Sagen  er  uretfaerdig;  men  siden  den  med 
saa  megen  Kunst  og  Formelighed  er  forsvaret,  kunne  vi 
ikke  undlade,  i  Betragtning  af  Sagforerens  Duelighed,  at 
afvige  lidet  fra  Billighedens  Regel. 

Doctorerne  i  Lovkyndigheden  give  Underviisninger  i 
deres  Videnskab  til  forskiaellige  Priser,  efter  Sagernes  Na- 
tur.  De,  for  Exempel,  som  laere  at  fore  og  vinde  uretfser- 
dige Sager,  lade  sig  betale  med  tive  Stercolater;  de  der- 
imod,  som  laere  at  fore  retfasrdige  Sager,  tage  kun  ti.  Rets 
Formaliteterne  ere  saa  mange  og  saa  vidtloftige,  at  man 
igiennem  den  uliyre  Maengde  af  paa  hinanden  dyngede 
Love  og  Forordninger  aldrig  kan  komme  til  Grunden  i 
denne  Videnskab;  thi  Martinianernes  overordentlige 
Skarpsindighed  og  flyvende  Fattekraft  vaemmes  ved  alt, 
hvad  der  er  simpelt  og  tydeligt,  og  finder  allene  Smag  i 
det,   som  er  spidsflndigt,   indviklet  og  forvirret. 
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Det  samme  gielder  om  deres  Religion,  der  slet  ikke  er 
praktisk,  men  blot  speculativ.  Saaledes  have  de  to  hundrede 
og  tredive  forskiellige  Meeninger  om  hvad  Skikkelse  man 
kan  tilleegge  Gud,  og  tre  hundrede  og  sex  og  halvfemsinds- 
tive  om  Sielens  Natur  og  Egenskaber.  Martinianerne 
gaae  ikke  i  Kirke,  eller  paa  theologiske  Collegier1,  for  at 
here  noget  til  Opbyggelse,  eller  leere,  hvorledes  man  skal 
leve  og  doe  vel;  men  blot  for  at  hore,  med  hvilken  Kunst 
og  Fiinhed  de  bellige  Talere  udtrykke  sig.  Jo  uforstaae- 
ligere  deres  Foredrag  er,  jo  meere  roses  de;  thi  Martini- 
anerne hore  ikke  noget  med  Fornoielse,  uden  hvad  de 
ikke  forstaae. 

De  bekymre  sig  ikke  naer  saa  meget  om  Ting,  som  om 
Ord;  deres  Talere  strsebe  meere  efter  pyntede  Talemaader 
og  kunstige  Vendinger,  end  efter  grundige  Fornuftslutnin- 
ger  og  giennemtsenkte  Beviser,  og  soge  blot  ved  velklingende 
Perioder  at  kildre  0rerne,  og  tilvende  sig  Tilhorernes  Op- 
ma?rksomhed.  Jeg  vovede  derfor  ikke  at  tale  noget  om 
den  christelige  Religion  her,  hvis  Lgere  udma?rker  sig  ved 
tydelig  Simpelhed  og  usminket  Sandhed. 

Den  Anseelse,  Projektmagere  her  staae  i,  gaaer  over 
al  Forestilling,  og  jo  urimeligere  og  umueligere  et  Forslag 
er,  jo  sikkrere  er  det  paa  almindeligt  Bifald.  Da  jeg  engang 
talte  med  en  vis  Abekat  om  Jordklodens  Beskaffenhed,  og 
sagde  ham,  at  dens  Overflade  var  beboet,  faldt  han  strax 
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paa  den  Idee,  at  giennemgrave  Jordskorpen,  og  bane  en 
Vei  til  de  overjordiske  Folk.  Han  indgav  sit  Forslag,  det 
behagede  overalt,  og  der  blev  i  kort  Tid  oprettet  et  Over- 
jordisk  Handels-Compagnie,  som  Indbyggerne 
strommede  til  i  Hobetal,  og  kappedes  om  at  kiobe  sig  Actier 
i.  Men  da  alting  kom  i  Uorden  ved  disse  Bevsegelser,  og 
adskillige  Familier  ved  Actierne  geraadede  i  yderste  Armod, 
indsaae  man  omsider,  at  Forslaget  var  daarligt,  og  stod 
af  fra  dette  Foretagende.  Imidlertid,  trods  al  den  Skacle, 
denne  Plan  havde  tilfoiet  Landet,  flk  dog  Projektmageren 
ikke  allene  ingen  Straf  for  samme,  men  blev  endog  for 
dens  Storheds  og  Dristigheds  Skyld  overalt  overvseldet  med 
Berommelse;  thi  Martinianerne  pleiede  at  sige  ved 
slige  Leiligheder: 

Blev  end  Udfaldet  slet, 
Var  dog  Indfaldet  net.' 

Da  jeg  ret  n0ie  havde  udstuderet  Nationens  Karakter,  faldt 
jeg  paa,  at  benytte  mig  af  denne  Svaghed,  for  at  saette  mig 
i  Anseelse  der  i  Landet,  og  ved  et  eller  andet  nyt  Paafund  at 
forbedre  min  Tilstand.  Ved  at  undersoge  Statsforfatnin- 
gen  opdagede  jeg  adskillige  Feil  og  Mangier  deri:  isaer 
fandt  jeg,  at  de  havde  for  mange  Kunstnere  og  for  faa 
Haandvaerkere.  Jeg  indleverte  altsaa  en  Forestilling  om 
at  oprette  flere  Haandvasrker  til  offentlig  Nytte.    Men  alle 
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Forslag  af  denne  Natur  opvakte  kun  Latter  og  Foragt  hos 
dette  forfaengelige  Folk,  som  allene  fandt  Behag  i  Fias  og 
Dukketoi. 

Jeg  sergrede  mig  over  min  egen  Dumhed,  og  taenkte 
ved  mig  selv:  du  er  dog  en  Erkedosmer,  og  fortiener  at 
blive  Baerevogns  Hest  til  din  Dodsdag!  Imidlertid  lod  jeg 
dog  ikke  Modet  reent  lalde;  og  da  jeg  meerkede,  at  jeg  intet 
udrettede  ved  nyttige  Forslag,  besluttede  jeg,  at  forsoge, 
om  jeg  med  et  daarligt  og  unyttigt  Paafund  ikke  kunde 
giore  meere  Lykke.  Jeg  aabenbarede  mit  Forsset  for  en 
fornuftig  Abekat,  som  opmuntrede  mig  med  disse  Ord: 

Vov  en  Ting,  som  der  er  Halsbrud  ved, 
Om  ikke  Hovedbrud!  forsog  et  Stykke, 
Som  baner  Vei  til  Galgen!  hvis  din  Lykke 

Du   giore  vil   paa   dette   Sted!  — ' 

Han  anforte  mig  Exempler  af  mange,  som  ved  blotte  Snurre- 
piberier  og  Bornespil,  isa?r  ved  at  indfore  nye  Moder  i 
Klaededragten,  havde  sat  sig  i  Yndest  bos  Nationen.  Jeg 
besluttede  altsaa  at  vaere  gal  med  de  galne,  og  giennemgik 
til  den  Ende  med  omhyggelig  Undersogelse  alle  de  unyt- 
tige  Kunster  og  daarlige  Paafund  jeg  kiendte  oppe  i  Eu- 
ropa.  Efter  modent  Overlap  faldt  mit  Valg  paa  de  Ho- 
vedprydelser,  som  vi  kalde  Parykker.  Jeg  saae,  at 
Landet  havde  en  stor  Msengde  Giedder,  af  hvis  Uld  man 
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nogenled.es  kunde  giore  Parykker;  og  da  min  salig  Sted- 
fader  just  havde  havt  denne  Profession,  kunde  jeg  til  Nod 
fiiske  lidt  paa  Haandvserket.  Jeg  forfserdigede  altsaa  en 
Paryk  af  Gieddehaar,  som  passede  mig,  og  fremstillede 
mig  i  denne  Prydelse  for  Prassidenten.  Han  studsede  ved 
dette  nye  og  ussedvanlige  Syn,  spurgte  mig  hvad  det  skulde 
betyde,  tog  den  af  mit  Hoved,  satte  den  paa  sit,  og  lob  hen 
for  Speilet  for  at  see  hvordan  den  kleedte  ham.  Han  fandt 
saa  stor  Behag  i  at  see  sig  selv  med  denne  Stads  paa  Ho- 
vedet,  at  nan  raabte  i  Henry kkelse:  Guddommeligt! 
Jeg  er  Guderne  1  i g  !  og  lod  Hendes  Naade  kalde  ind, 
for  at  tage  Deel  i  nans  Glaede.  Hun  blev  ikke  niindre  glad,  end 
nan,  omfavnede  og  kyste  ham,  og  forsikkrede,  at  hun  aldrig 
havde  seet  ham  kionnere,  hvilken  Meening  alle  Huusfol- 
kene  stemte  i  med.  Hans  Excellence  vendte  sig  derpaa  til 
mig,  og  sagde:  0  Kakidoran!  dersom  denne  din  Op- 
flndelse  vil  behage  Raadet  saa  meget,  som  den  behager 
mig,  kan  du  giore  dig  Haab  om  den  meest  serefulde  Be- 
lonning  af  Staten."  Jeg  takkede  Hans  Excellence  under- 
danigst,  og  overleverte  ham  strax  en  Ansogning,  som  jeg 
bad  ham  foreleegge  Raadet,  hvori  jeg  udbredte  mig  over 
mit  Paafunds  Fortreffelighed,  som  folger: 
,,Deres  Excellences 
Hoi-  og  Velbaarne, 
Hoiasdle,  hoiviise  og  hoilasrde 
Raadsherrer! 
,,Den  naturlige  Tilboielighed,  jeg  stedse  har  folt  hos 
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,,mig  til  at  gavne  Staten,  og  virke  noget  til  almindelig 
,,Nytte,  har  drevet  mig  til  at  optaenke  og  forfserdige  et 
,,nyt  og  hidindtil  aldeles  ubekiendt  Daekke  til  Hove- 
,,d  e  t,  som  jeg  her  underdanigst  fremlaegger,  for  at 
,,underkastes  det  hoianseelige  og  hoioplyste  Raads  hoi- 
,,viise  Bedommelse,  ikke  paatvivlende,  at  samme  jo  naa- 
,,dig  vil  blive  optaget,  iseer  da  Opfindelsen  sigter  til  Na- 
,,tionens  Ziir  og  iEre,  og  vil  kunne  Isegge  hele  Verden 
,,for  Dagen,  at  ligesaa  meget  som  den  berommelige  Mar- 
,,tinianske  Nation  udmserker  sig  blandt  alle  Verdens 
,,Folkeslag  ved  fortrinlige  Dyder  og  Sielekrasfter,  saa 
,, meget  overgaaer  den  og  alle  andre  Nationer  i  Klaede- 
,,dragt  og  udvortes  Prydelse,  der  giver  Legemet  Vaerdig- 
,,hed  og  Anseelse.  Jeg  bevidner  helligen,  at  jeg  aldeles 
,,ikke  har  taenkt  paa  egen  Fordeel  i  denne  Henseende, 
,,og  fordrer  derfor  ikke  heller  mindste  Belonning  for  mit 
,,Arbeide;  da  det  er  mig  fuldkommen  nok,  efter  min 
,,Evne  at  have  bidraget  til  offentlig  Nytte  og  Statens  yEre. 
,,Dersom  imidlertid  det  hoianseelige  og  hoiviise  Raad 
,,skulde  finde,  at  denne  min  Umage  fortiente  Belonning, 
,,skal  jeg  med  Taknemmelighed  og  Glrede  tage  imod  en 
,,Godhed,  som  vil  viise  hele  Verden  dets  prsegtige  Gav- 
,,mildhed,  og  opmuntre  andre  til  lignende  eller  storre 
,,Kunstopfindelser.  Blot  i  denne  Betragtning  vil  jeg  ikke 
,,saette  mig  imod  det  hoiviise  Raads  og  aedle  Martinianske 
,, Folks  Erkiendtlighed  og  Gunstbeviisninger.  Anbefa- 
,,lende  mig  i  ovrigt  til  de  hoioplyste  hoie  Herrers  gun- 
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,,stige    Bevaagenhed,    forbliver    jeg,    med    dybeste    Mtq- 
„frygt, 

Det  hoiaedle  og  h0iviise  Raads 

underdanigste  Tiener 
,,Ma  r  t  in  ia,  Kakidoran." 

den  7de  i  Maaneden  Astral. 

Hans  Excellence,  Hr.  Prsesidenten,  tog  denne  Ansog- 
ning,  tilligemed  Parykken,  med  sig,  da  han  gik  i  Raadet. 
Jeg  h0rte,  at  alle  Sager,  som  vare  for  samme  Dag,  bleve 
satte  til  Side,  saa  meget  fik  de^  at  bestille  med  at  under- 
S0ge  dette  Paafund1.  Da  det  kom  til  Votering,  roeste  alle 
Opflndelsen,  fandt  at  Arbeiclet  var  et  Mesterstykke,  og  til- 
domte  den  beskedne  og  uegennyttige  Kunstner  en  Belon- 
ning.  I  hele  Raadet  vare  kun  tre  Raadsherrer,  som  satte 
sig  derimod;  men  de  kom  i  slemt  Udraab  derfor,  og  bleve 
overalt  lastede,  som  ukyndige,  smaglose  og  uduelige  Med- 
lemmer. 

Saasnart  Raadsslutningen2  var  affattet,  blev  jeg  kaldt 
op  i  Raadsalen.  Ved  min  Indtrsedelse  reiste  en  gammel 
Abe  sig,  som,  efterat  have  takket  mig  i  hele  Republikens 
Navn,  og  forkyndet  mig,  at  mit  Arbeide  skulde  vorde  be- 
lonnet  efter  Fortieneste,  spurgte  mig:  hvor  lang  Tid  jeg 
behovede  til  et  saadant  Hovedsmykkes  Forfserdigelse?    Jeg 


')  D:   Opflndelse. 

2)  Raadsbeslutningen  (tysk  Ratschluss). 
Ludvig  Holberg  :    Niels  Klims  underjordiske  Reise.  ^a 
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svarte,  at  det  var  mig  Belonning  nok,  at  mit  Kunstarbeide 
havda  vundet  saa  store  Mamds  og  det  hele  Raads  Bifald; 
for  Resten  forbandt  jeg  mig  til,  i  to  Dage  at  giore  en  anden 
Paryk  feerdig,  og  hvis  man  vilde  give  mig  til  Hielp  nogle 
Abekatter,  som  vare  vante  til  Haandarbeide,  skulde  jeg  i 
een  Maaned  forfaerdige  saa  mange  Parykker,  som  der  be- 
hovedes  til   den  hele  Bye. 

Men  nerved  blev  Prsesidcnten  heed  om  0rerne,  og  ud- 
brod  med  megen  Heftighed:  ,,Det  vaere  langt  fra,  min  kiere 
K  a  kid  or  an,  at  denne  Prydelse  skulde  blive  almindelig 
for  hele  Byen,  og,  ved  at  bruges  uden  Forskiel  af  enhver, 
blive  gemeen!  Adelen  maa  nodvendig  have  noget  at  ud- 
maerke  sig  fra  Pobelen  med".  Alle  de  anseeligste  Medlemmer 
i  Raadet  bifaldt  bans  Meening,  og  det  blev  overdraget  Po- 
litiemesteren,  at  paasee  denne  Raadsbeslutnings  Overhol- 
delse,  at  Adelen  ikke,  ved  et  alt  for  almindeligt  Brug  af 
Parykker,  skulde  tabe  noget  af  sin  Rettighed,  og  et  saa 
fortreffeligt  Smykke  besmittes  af  den  gemeene  Pobel.  Men 
dette  Forbud  havde  samnic  Virkning,  som  alle  med  Hen- 
sigt  paa  forskiellig  Stand1  givne  Overdaadigheds  Forord- 
ninger  pleie  at  have:  Almuen  fik  kun  desto  storre  Lysl  til 
at  overtrsede  det.  Da  alle  fandt  saerdeles  Behag  i  denne 
Prydelse,  saa  forskaffede  de  velhavende  Borgere  sig,  deels 
ved  deres  Venners  Indflydelse,  deels  ved  Penge,  Titler  eller 
Adelsbreve,  saa  at  den  halve  Bye  i  kort  Tid  blev  nobili- 


')  o:  med  Hensyn  til  Standsforskelligheder. 
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teret1.  Da  der  siden  indstr0mmede  Ansogninger  paa  An- 
sogninger  fra  Provindserne,  fandt  Raadet  omsider  for  got, 
at  ophasve  dette  Forbud,  og  tillade  enhver  uden  Forskisel 
at  bruge  Paryk.  Jeg  havde  altsaa  den  kildrende  Fornoi- 
else,  at  see  hele  det  Martinianske  Folk  parykket,  inden 
jeg  forlod  Landet.  Og  sandelig!  man  kan  ikke  forestille 
sig,  hvor  pudseerligt  et  Syn  det  var,  at  see  disse  Aber  med 
Parykker  paa!  Hele  Nationen  giorde  saa  meget  af  dette 
Paafund,  at  man  indf0rte  en  nye  Tidsregning  derefter;  og 
fra  denne  Tid  af  begynder  Paryk-Alderen  i  de  Mar- 
tinianske Aarboger. 

Hvad  mig  selv  angaaer,  da  blev  jeg  overvaeldet  med 
Berommelser  og  Lovtaler,  indhyUet  i  en  Purpurkappe,  og 
baaret  i  Praesidentens  Bserevogn  tilbage  til  Raadhuset,  saa 
at  den  samme  Porteur,  der  nyelig  havde  veeret  min  Kam- 
merat,  nu  maatte  vaere  min  Hest.  Fra  denne  Dag  af  spiste 
jeg  bestandig  ved  Hans  Excellences  eget  Bord.  Jeg  be- 
gyndte  nu,  efter  dette  glimrende  Forspil  til  min  Lykke,  at 
laegge  Haand  paa  det  Arbeide  jeg  havde  lovet,  og  fik,  ved 
Hielp  af  de  Medarbeidere,  man  havde  givet  mig,  i  en  Hast 
saa  mange  Parykker  faerdige,  som  behovedes  til  hele  Raa- 
det; og  da  jeg  havde  svedt  omtrent  en  Maaned  herover, 
overbragte  man  mig  et  Adelsbrev  af  folgende  Indhold: 

,,I  Betragtning  af  den  yderst  fortreffelige  og  Staten 
,, meget     nyttige     Opfindelse,     hvormed     Kakidoran, 


.,Opho.jet  i  Adelsstandou". 

10* 
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,,barnf0d  i  Byen  Europa,  liar  giort  sig  fortient  af  hele 
„den  Martinianske  Nation,  have  vi  besluttet,  at  optage 
,,ham  i  Adelstanden,  saa  at  han,  og  alle  hans  Efterkom- 
,,mere,  herefter  skulle  ansees  for  rette   og  segte  Adels- 
„maend,  og  nyde  alle  de  Fortrin,  Rettigheder  og  Herlig- 
,,heder,   som  Adelen  i  Martini  a   er   i   Besiddelse   af. 
,,Fremdeles  have  vi  besluttet,  at  forherlige  ham  med  et 
,,nyt  Navn,  saa  at  han,  fra  denne  Dag,  ikke  lsenger  skal 
,,kaldes  K  a  k  i  d  o  r  a  n,  men  K  i  k  i  d  o  r  i  a  n.    Ydermeere, 
,,da  samme  hans  nye  Vserdighed  medforer  en  bekoste- 
,,ligere  Levemaade,  ansaette  og  bevillige  vi  ham  en  aar- 
,,lig  Pension  af  to  hundrede  Patarer,  til  at  f0re 
,,sin  Stand  med,  som  det  en  Martiniansk  Adelsmand  egner 
,,og  anstaaer.     Givet  paa  Raadhuset  i  Mart  in  ia,  den 
,,fierde  Dag  i  Maaneden  Merian,  under  Raadets  store 
„Segl." 
Saaledes  blev  jeg  fra  en  ussel  Porteur  pludselig  forvandlet 
til  en  anseelig  Adelsmand,  og  levede  en  Tid  lang  i  stor 
Herlighed  og  /Ere.     Da  man  kom  efter,  at  jeg  gialdt  seer- 
deles  meget  hos  Prsesidenten,  s0gte  alle  min  Gunst  og  Be- 
skyttelse.     Mine  Klienteres   Smigrerie  gik  saavidt,   at  de 
giorde  Oder  og  Lovsange  til  mig  i  Skokketal,  hvori  de  til- 
lagte  mig  Dyder,  som  jeg  ikke  kiendte  det  mindste  til.    Atl- 
skillige,  skiondt  de  meget  vel  vidste,  at  jeg  var  Borger  af 
en  al deles  ubekiendt  Verden,  toge   ikke   i  Beteenkning  at 
giore  min  Stamtavle,  og  regne  min  Slsegt  ud  i  mangfoldige 
Ahner  fra  de  allerforste  Fabeltider.    Men  dette  sma^te  mis 
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ikke  synderligen;  thi  jeg  holdt  det  ikke  just  for  nieget  aerc- 
fuldt,  at  nedstamnie  fra  Abekatter.  End  videre,  da  det  var 
Mode  hos  M  artini  a  n  e  rn  e,  at  ophoie  de  Fornemmes 
Haler,  omtrerit  som  Poeterne  hos  os  ophoie  Fruentimmer- 
nes  Skionhed,  saa  besang  adskillige  Digtere,  for  at  ssette 
sig  i  Gunst  hos  mig,  min  Hales  overordentlige  Skionhed, 
uagtet  jeg  ingen  havde.  For  at  sige  alting  med  faa  Ord: 
deres  Kryben  gik  til  slig  en  Yderlighed,  at  en  vis  Mand  af 
temmelig  hoi  Stand,  hvis  Navn  jeg  af  Agtelse  for  nans  Fa- 
milie  ei  vil  nsevne  her,  undsaae  sig  ikke  ved  at  tilbyde  mig 
sin  Kone  til  behagelig  Brug  i  alle  Maader,  imod  at  jeg  til 
Vederlag  anbefalede  ham  paa  det  beste  hos  Hans  Excel- 
lence, Herr  Praesidenten. 

Denne  lumpne  Kryben  og  Hyklen,  hvortil  hele  Na- 
tionen  er  hengiven,  gior,  at  man  ikke  kan  udholde,  at  laese 
de  Martinianske  Aarboger,  da  de  indeholde  na?sten  intet 
uden  usle  Smigrerier  og  Lovtaler,  uagtet  at  Stilen  i  Al- 
mindelighed  er  net  og  glimrende.  Derfor  frembringer  og 
dette  Land  meget  bedre  Poeter  end  Historieskrivere.  Det 
er  ganske  vist  en  afgiort  Sag,  at  der  ingensteds  i  Verden 
gives  hoiere  Digtere,  hvilket  man  maa  tilskrive  Marti- 
ni a  n  e  r  n  e  s  ualmindelig  stserke  Indbildningskraft. 

Min  Helbred  var,  for  det  meste,  i  meget  god  Stand  her, 
endskiont  Heden,  som  Solens  bestandige  Neervserelse  for- 
aarsager,  faldt  mig  temmelig  besvaerlig.  Jeg  laae  rigtig 
nok  engang  af  en  hidsig  Feber,  men  den  varede  kun  kort, 
og  jeg  maa  tilstaae,  at  Lsegen,  som  gik  til  mig,  faldt  mig 
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ufordrageligere,  end  Sygdommen  selv,  formedelst  den  evige 
Snaksomhed,  som  er  dette  Folk  egen.  Da  han  f0rste  Gang 
kom  ind  til  mig,  kunde  jeg  ikke  bare  mig  for  Latter,  ved 
at  see  den  samme  Person,  som  nylig  havde  taget  mit  Skiseg 
af,  og  spurgte  ham,  hvorledes  han  i  saadan  Hast  var  bleven 
omskabt  fra  en  Skieegskraver  til  en  Doctor  medicince?  Han 
svarte  mig,  at  han  levede  af  begge  disse  Bestillinger.  Da 
jeg  horte  det,  tog  jeg  lidt  i  Betaenkning,  at  hetroe  mit  Liv 
i  en  slig  Polyhistors1  Heender,  og  sagde,  at  jeg  heller  vilde 
have  en  Doctor,  som  blot  gav  sig  af  med  Lsegekunsten;  men 
han  forsikkrede  mig  hoit  og  dyrt,  at  der  ikke  var  saadan 
en  at  flnde  i  hele  Byen.  Jeg  saae  mig  altsaa  nodt  til  at 
antage  ham.  Hans  overordentlige  Iilfrerdighed  opvakte 
endnu  meere  min  Forundring;  thi  han  havde  ikke  saa- 
snart  foreskrevet  mig  en  Drik,  for  han  gik  bort  igien,  si- 
gende,  at  han  ikke  havde  Tid  til  at  opholde  sig  leenger  hos 
mig  for  andre  Forretningers  Skyld.  Jeg  spurgte  ham,  hvad 
det  var  for  Forretninger,  som  det  ha'stede  saa  meget  med? 
og  han  svarte  mig,  at  han  ved  dette  Klokkeslet  maatte  for- 
rette  sit  ssedvanlige  Embede  i  en  Underret,  hvorved  han 
var  Skriver.  Denne  Skik,  at  have  saa  mange  Jern  i  Ilden, 
var,  som  jeg  mrerkecle,  giaengse  overalt  i  dette  Land,  hvor 
ingen  undslaaer  sig  for  at  paatage  sig  adskillige,  hinanden 
ganske  modsatte  Forretninger.  Denne  Selvtillid  grunder 
sig  paa  det  hurtige  Genie,  hvormed  de  i  forunderlig  Hast 


')  o:  som  er  kyndig  i  mange  Ting. 
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udf0re  alle  Ting.  Men  af  cle  mange  Feil  og  Forplumringer, 
der  bleve  begangne  her,  l«rte  jeg,  at  disse  flyvende  Ho- 
veder  meere  zire  end  nytte  en  Stat. 

Da  jeg  saaledes  i  en  Tid  af  to  Aar  havde  levet  i  dette 
Land,  forst  som  Porteur,  og  siden  som  A  deism  and, 
modte  der  mig  ganske  uformodentlig  et  Tilfaelde,  som  naer 
havde  givet  mig  det  sidste  Stod.  Jeg  havde  hidindtil  staaet 
i  besynderlig  Yndest  i  Hans  Excellences  Huus,  og  isaer 
viiste  Hendes  Naade,  Frue  Praesidentinden,  saa  megen  ud- 
maerket  Godhed  for  mig,  at  jeg  syntes  at  vaere  den  forste 
blandt  alle  hendes  Yndlinger.  Hun  havde  ofte  vaerdiget, 
at  tale  med  mig  i  Eenrum;  men  endskiont  hun  syntes  at 
finde  sserdeles  Bebag  i  min  Naervaerelse,  viiste  hun  dog  saa 
megen  Tilbageholdenhed  og  Undseelse  i  hendes  Tale,  at 
jeg  ikke  kunde  andet,  end  tage  hendes  Gunstbeviisninger 
i  den  uskyldigste  Meening,  og  faldt  ikke  paa  ringeste  Mis- 
tanke  om,  at  Kilden  til  denne  Artighed  skulde  vaere  en 
uanstaendig1  Tilboielighed,  isaer  hos  en  Dame,  der  udmaer- 
kedesig  blandt  Abekatinderne  ligesaa  meget  ved  sine  Dyder, 
som  ved  sine  Aimer.  Men  da  nogen  Tid  var  gaaet,  be- 
gyndte  een  og  anden  Tvetydighed  i  de  Orel,  hun  lod  falde, 
at  indgive  mig  en  Slags  Mistanke  om  sligt,  isaer  da  jeg 
lagde  Maerke  til, 

At  stundom,  naar  i  lyse  Smil. 
II vis   elands   forsvandt    i   ltludselige    Taarer, 


')  Fora?ldet   for   .:brodefuld' 
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Hun  stirred'  paa  mig,   taus  og  mild. 

Bedrovet   glad,    og   stilie   vild, 

Med  al  den  0mhed,   al  den   lid, 
Som  kildrer  i  det  Oieblik,   den  saarer, 

Det  halvbedsekte  Bryst  sig  haeved'  op  og  ned 

Med  synderlig   Urolighed, 
Og  Suk,  hvortil  man  ingen  Aarsag  landi, 

I  deres  Fodsel  dode  — 

Og  hendes   Ansigts   Rosenrode 
Fdrsvaridt  i  Llljens  Glands,  som  alter  svandi 

For  Morgenrodens  fulde  Purpurriamme, 

Der  blussed'  op,  og  sluktes  i  det  samme.' 

Denne  Formodning  blev  endelig  til  fuldkommen  Vished,  da 
en  Kanimerpige  bragte  mig  en  Dag  f0lgende   Seddel: 

,,Elskeligste  K  i  k  i  d  o  r  i  an  ! 
„F0lelsen  af  hvad  jeg  skylder  min  Stand  og  hoie  Her- 
,,komst,  og  den  Undseelse,  som  er  mit  Kion  medfodt,  har 
,,hidindtil  hindret  de  Gnister  af  Kierlighed,  som  lsenge 
,,hemmeligen  have  ulmet  i  mit  Bryst,  fra  at  udbryde  i 
,,aabenbar  Flamme.  Men  jeg  er  mat  af  Striden,  og  mit 
,,Hierte  kan  ikke  laenger  modstaae  sin  fortryllende  Fiende. 
,,Hav  Medynk  med  et  Fruentimmer,  som  kun  den  yderste 
,,Grad  af  braendende  Kierlighed  bar  kunhet  aftvinge 
,, denne  Tilstaaelse.2 

Ptarnus  a." 


')  Frit  efter  Citat  af  Ov.  Met.   IX,  r»3,r.  1. 

2)  Fra  ,.llav  Medynk"  fril  efter  Citat  af  Ov.  Met.   IX,  561   1 
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.leg  kan  lkke  beskrive,  hvor  underlig  jeg  blev  tilmode  ved 
denne  ganske  uventede  Kierligheds  Erklasring.  Men  da  jeg 
holdt  det  for  bedre,  at  udsaette  mig  for  en  rasende  Dames 
Hevn,  end  at  synde  mod  Naturens  Orden,  ved  en  skiasndig 
Omgisengelse  med  en  Skabning,  der  ikke  horte  til  min  Art, 
opsatte  jeg  strax  et  Svar,  der  lod  omtrent  saaledes: 

,,Naadige  Frue! 
„Den    bestandige    Bevaagenhed,     Hans    Excellence, 
„Deres  Herr  Genial,  liar  viist  imod  mig,  de  Velgierninger, 
,,hvormed  han,  uden  min  Fortieneste,  liar  overost  mig, 
,.den  moralske  Umuelighed  i  at  opfylde  Deres  naadige 
..Forlangende,  og  utallige  andre  Aarsager,  som  jeg  ikke 
,,vil  nsevne,  bevsege  mig  til,   heller  at  underkaste  mig 
„min  naadige  Frues  Vrede  og  Unaade,  end  samtykke  i  en 
,, Handling,  der  vilde  braendemaerke  mig  som  den  utak- 
,,nemmeligste  og  nedrigste  blandt  alle  tobeenede  Skab- 
..ninger.    Foruden  at  det,  man  forlanger  af  mig,  er  mig 
.,bittrere  end  Doden,  vilde  denne  Gierning,  om  jegvilligede 
„deri,  geraade  til  Vansere  for  een  af  de  anseeligste  Fa- 
"milier  i   Staten,   og  min  Villighed   vilde,   fremfor   alle 
,, andre,  skade  den  Person,  som  bar  forlangt  den.     Med 
,,de  helligste  Forsikkringer  maae  jeg  altsaa  her  erkleere, 
„at  jeg  ingenlunde  i  denne  Henseende  kan  svare  til  Deres 
„0nsker,  naadige  Frue,  skiont  jeg  for  Resten  mod  alle 
„Deres  andre  Befalinger  lover  en  blind  Lydighed. 

Kiki  dorian." 
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Neden  under  satte  jeg  fedgende  Paaniindelse: 

E.  S.  ,,Bet;enk  den  store  Synd  De  gior! 
.,Flye,  for  det  er  for  silde! 
,,Jag  ikke  Dyden  reent  paa  Dor! 
,,Lad  Amor'Dem  ei  hilde! 

„Tsenk  Folgerne,  livis  ban  Dem  faaer 

,,I  sine  lumske  Snarer! 
,,0!  Syndens  Lyst  saa  snart  forgaaer; 

,,Men  Pinen  laenge  varer."' 

Uette  Svar  forseglede  jeg  med  niit  Signet,  og  gav  Kammer- 
pigen,  som  strax  bragte  det  til  sin  Frue.  Det  havde  den 
Virkning,  som  jeg  formodede:  hendes  Kierlighed  blev  for- 
vandlet  til  det  bitterste  Had  — 

Omsonst  den  ellers  stserke  Tunge  straebte, 
At  velte  hendes  Vredes  Udtryk  frem: 

Fortvivlet   Skam  hvert  Ord  paa  Laeben   draebte, 
Og  ingen  Taarer  randt;  thi   Smerte  hemmed'   dem. 

Hvert  Oie  lynte  Hevn;  med  vilde,  gramme  Miner 
Hun,   lig  en   Furie,   foer  rasende  afsted  — z 

Imidlertid  udsatte  bun  sin  Hevn  saa  laenge,  til  nun  havde 
faaet  Kierlighedsbrevet,  som  hun  havde  tilskrevet  mig,  til- 
bage.     Saasnart  hun  havde  forsikkret  sig  det,  underkiobte 


')  Frit   efter   G\.    Met.    VII.    70   ff. 
=i  Efter  Ov.  Met.   VI,   583  ff. 
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hun  nogle  Personer,  som  ukulele  bevidne  med  Eed,  at  jeg 
i  Hans  Excellences  Frava?relse  havde  forsogt  paa,  at  tage 
hende  med  Void.  Denne  Fabel  blev  indklsedt  og  forestillet 
med  saa  megen  Kunst  og  Sandsynlighed,  at  Praesidenten 
aldeles  ikke  tvivlte  paa  Sagens  Sandhed,  og  gav  Befaling 
til.  at  kaste  mig  i  Fsengsel.  I  denne  fortvivlede  Forfatning 
saae  jeg  intet  andet  Middel  til  Redning,  end  at  tilstaae  den 
mig  paadigtede  Forbrydelse,  og  bede  Praesidenten  om 
Naade,  hvorved  jeg  haabede  at  stille  bans  Vrede,  eller  i  det 
mindste  formilde  min  Straf;  thi  at  indlade  mig  i  Proces 
med  een  af  de  fornemste  og  maegtigste  Familier,  isaer  i  et 
Land,  hvor  man  ikke  seer  saa  meget  paa  Sagen  selv,  som 
paa  Parternes  Stand,  forekom  mig  meget  taabeligt.  Jeg 
lod  derfor  al  Undskyldning  og  Forsvar  fare,  bad  og  graed, 
og  bonfaldt  ikke  om  Straffens  Eftergivelse,  men  blot  om 
en  Formildelse  deri. 

Jeg  blev  altsaa.  ved  at  bekiende  mig  skyldig  i  en  Mis- 
gierning,  som  jeg  aldrig  havde  dromt  om,  benaadet  med 
Livet,  og  domt  til  evigt  Faengsel.  Mit  Adelsbrev  blev  mig 
strax  frataget.  og  revet  i  Stykker  af  Boddelen.  og  jeg  selv 
blev  henslaengt  paa  en  Galiei,  som  Slave.  Det  var  et.  af  de 
Skibe.  som  tilhore  Republiken.  og  laae  seiiklart  for  at  afgaae 
til  Mezendores  eller  V  i  d  u  n  d  e  r  -  L  an  dene,  bvilken 
Reise  pleier  altid  at  foretages  paa  en  vis  Tid  af  Aaret, 
nemlig  i  Maaneden  R  a  d  i  r.  Fra  disse  Lande  henter  man 
de  Varer,  som  Martinia  ikke  selv  f rembringer,  saa  at 
Mezendores  ere  saa  at  sige  Martinianernes  Indier. 
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Uet    M.ezend d riske    Handels-Compagnie    bestaaer    at 

Kiobmaend,  saavel  adelige,  som  borgerlige,  hvilke  ved  Ski- 
benes  Hiemkomst  deele  Varerne  imellem  sig,  i  Forhold  til 
del  Antal  af  Parter,  eller  Actier,  de  have  deri.  Skibene 
drives  from,  deels  ved  Seil,  og  deels  ved  Aarer,  og  ved  hver 
Aare  sidder  to  Slaver.  Jeg  blev  een  af  disse  ulykkelige. 
Man  kan  let  forestille  sig,  hvorledes  jeg  var  tilmode  ved 
at  skulle  traelle  og  pidskes,  som  Galleislave,  isrer  da  jeg  ved 
ingen  Forbrydelse  havde  fortient  denne  Plads  iblandt  Mi.— 
daedere. 

Martinianerne  faeldede,  i  Forhold  til  deres  for- 
skiellige  Gemytter,  forskiellige  Domme  over  denne  Hen- 
delse.  Nogle  troede  vel,  at  jeg  havde  fortient  niin  Straf; 
men  da  de  saae  mig  lide  den,  ynkedes  de  over  mig.  Andre 
holdt  for,  at  man  burde  have  taget  mine  forrige  Fortiene- 
ster  i  Betragtning,  og  i  den  Henseende1  i  det  mindste  for- 
mildet  Straffen.  De  retskafneste  og  beste  blandt  Aberne 
mumlede  indbyrdes  om,  at  jeg  var  falskeligen  anklaget; 
men  ingen  vovede  at  antage  sig  niin  Sag,  af  Frygt  for  mine 
msegtige  Modstandere.  Jeg  besluttede  altsaa  at  bsere  min 
tunge  Skiebne  med  Taalmodighed.  Den  storste  Trost  i  min 
Elendighed  var  den  tilstundende  Reise,  paa  hvilken  jeg 
haabede  at  finde  nye  Naaring  for  min  umaettelige  Nysgier- 
righed,  uagtet  jeg  ikke  feestede  Troe  til  alt  hvad  Soefolkene 
fortalte  om  de  forunderlige  Ting,  jeg  vilde  faae  at  see,  og 


')  3:  af  den  Giuud. 
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kunde  ikke  faae  i  iuit  Hoved,  at  der  gaves  saa  mangfoldige 
og  store  Vidundere  i  Naturen,  som  samme  maatte  veere, 
efter  deres  Beskrivelse.  Vi  havde  adskillige  Tolke  ombord 
med,  som  det  Mezendoriske  Handels-Compagnie  betiener 
sig  af  paa  disse  Farter,  til  Underhandlingerne  ved  Ind- 
kiobet  og  Udsalget. 


ELLEVTE  KAPITEL 

S  e  i  1  a  d  s  e  n  til   Vidunder-Landene. 


lnden  jeg  skrider  til  denne  Soereises  Beskrivelse,  maae 
jeg  i  Forveien  paaminde  alle  strenge  og  ubarmhiertige 
Kunstdommere  cm,  ikke  at  slaae  alt  for  mange  Rynker 
paa  Panden  eller  Naesen,  ved  Fortaellingen  om  Ting,  sum 
synes  at  stride  imod  Naturen,  og  overgaae  alle  det  meest 
troende  Menneskes  Troekmefter. 

Jeg  fylder  ei  min  Bog  med  tomme  Navne, 
Med    Flitlervid    og    Svulst    og    prsegtig    Fias; 

Jeg  vil,  at  den  skal,  meer  end  moere,  gavue; 
()g  Sandhed  er  dens  Pra?g,  og  Simpelhed  dens  Stads.1 

Jeg  fortaeller  utroelige,  men  sandfardige  Ting,  som  jeg  liar 
seet  med  mine  egne  0ine.  Raae  og  ukyndige  Hiemfod- 
ninger,  som  aldrig  have  sat  Foden  uden  for  deres  Fodested, 
holde  alt  det  for  Fabel,  som  de  ikke  have  hort  eller  seet 
Mage  til  fra  Barnsbeen;  men  lserde  Folk,  isser  de,  som 
have  nogen  Kundskab  i  Naturhistorien,  og  have  lsert  af 
Erfaring,    hvor    frugtbar   Naturen    er    paa    Forandringer, 


Forste  to  Linjer  frit,  efter  Pers,  Sat.  V,  19  f.,  de  to  sidst  tillojcde 
af  Baggesen. 
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faelde  billigere  Domme  over  de  ussedvanlige  Ting,  man  for- 
taeller  deni. 

Hvo  studser  ved  en  Hals  saa  tyk,  sum  tre, 
Blandt   Alpernes   besneete  Hoie?1 
Hvo  undres  vel  i  M  e  r  o  e 

Et   storre   Bryst   end   Pattebarn   at   see?2 
Hvem  saetter  i  Forundring  blaaligt  Oie, 

Lysgule   Haar,   og  hornet   Pandes   Dusk 

Hos  Rhinens  Son,   den  krigerske  Cherusk?3 
Hvad  andensteds  man  aldrig  finder, 

Er  her  og  der  almindeligt; 

Paa  Stedet  studser   Ingen  over  sligt. 
Saa  naevestor  Pygmaee'   til  spsede   Hofte   binder 

Eet   fingerlange  Svaerd, 

Og  mod  en  talrig,   vinget  Haer 

Paa  Marken  iler  ud  i  Lediiigsfaerd; 
Snart  gramme  T  r  an  e  ham  i  Kampen  overvinder, 

Og  snapper  lille  Helten  i  sin  Kloe, 
Og  seirende  med  ham  igiennem  Luften  iler. 

Enhver  hos  os,  som  saae  det  Syn,  vist  loe; 
Der  ingen,  hvor  man  seer  det  daglig,  smiler, 

End  sige  leer;  skiondt  liver  i  slig  en  Haer, 
Endog  den  la?ngste  af  de  tvende  hoie, 
Som  staae  paa  begge  Floie, 

Kun  een  Fod  lang  fra  Taa  til  Toppen  er.5 


')  En,  sserlig  i  Alpeegne  byppig,  Sygdom  bevirker,  at  Halsen  svulmer 

voldsomt  op. 
2l  MeroS  var  en  gammel  Praestestat  i  ^Egypten. 
')  Cheruskerne  var  en   germansk   Folkestamme. 
')  Pygmaeerne  er  et  sagnagtigt  Dvaergfolk,  der  aarligt  ved  Ni- 

lens  Kilder  ka?mper  med  de  Xord  fra  kommende  Traner. 
8)  Efter  Juv.  Sat.  XIII,  10-2  ff. 
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Man  lmr  1  fnrduni  Tiri  t'uudet  Mennesker  i  Scythien, 
de  saa  kaldte  Arimasper,  der  havde  kun  eet  0ie,  soni 
sad  midt  i  Panden.  Andre  under  samme  Himnielegn  havde 
Fodbladene  vendte  bag  ud.  I  Albanien  fodtes  Menne- 
sker, som  i  deres  Barndom  havde  graae  Haar.  De  gamle 
Sa  u  ro  mater  spiiste  kun  hver  tredie  Dag,  og  fastede  i 
de  to  andre.  I  Afrika  gaves  visse  Familier,  som  kunde 
forhexe  Folk  med  deres  Snak.  Det  er  en  bekiendt  Sag,  at 
der  vare  visse  Personer  i  IJlyrien  med  to  0iensteene  i 
hvert  0ie,  som  drsebte  Folk  med  deres  blotte  Syn,  ved  at 
stirre  lasnge  paa  dem,  naar  de  vare  vrede.  Paa  Biergene 
i  H  i  n  d  o  s  t  a  n  har  man  truffen  hele  Folkeslag  med  Hunde- 
hoveder,  som  gioede;  og  andre,  som  havde  0inene  paa  Byg- 
gen.  Ligeledes  har  man  i  de  alleryderste  Egne  af  Indien 
fundet  Indbyggere,  hvis  Kroppe  vare  lodne,  og  havde  Fiasr 
ligesom  Fugle,  der  levede  uden  Mad,  blot  ved  at  lugte  til 
Blomsterne.1  Hvo  skulde  kunne  troe  dette  og  andet  meere, 
hvis  ikke  P  1  i  n  i  u  s2,  een  af  de  alvorligste  Skribentere,  havde 
helligen  forsikkret,  at  han  hverken  havde  hort  eller  lasst 
det  mindste  herom,  men  seet  det  altsammen  selv  med  sine 
egne  0ine?  Ja,  hvo  skulde  have  troet,  at  Jorden  var  huul, 
at  cler  inden  i  den  var  baade  Sol  og  Maane,  dersom  ikke 
inin   egen   Erfaring   havde   opdaget   denne    Hemmelighed? 


')  De  her  nsevnte  Vidundere  omtales  virkelig  hoa  Oldtidsforfattere. 
*)  Den  romerske  Feltherre  og  Forfatter  Plinius  (23—79  e.   Kr.)  har 
skrevet  en  stop  ..Naturhistorie".. 
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Hvo  skulde  have  taenkt  det  mueligt,  at  der  fandtes  en  Klode, 
som  var  beboet  af  gaaende,  fornuftige  Traeer,  hvis  ikke 
samme  Erfaring  havde  sat  det  uden  for  al  Tvivl?  Imid,- 
lertid  vil  jeg  dog  ikke  yppe  Klammerie  med  nogen,  for  sin 
Vantroe  i  denne  Henseende;  thi  jeg  maa  tilstaae,  at  jeg 
selv,  for  jeg  giorde  denne  Reise,  havde  en  Slags  Mistanke 
om,  at  det  var  blotte  Eventyrer  og  Ammestue-Historier,  hvad 
Skipperne  fortalte. 

I  Begyndelsen  af  Maaneden  Radir  gik  vi  ombord,  let- 
tede  Anker,  og 

Vinden  i  spilede  Seil  omfavned'  de  bugnende  Master; 
Og,  som  Pilen  i  Luften,  med  lynende  Fart,  uden  Hinder. 
Giennemhvinede   Kiolen    de    svindende,    fraadende    Bolger.' 

Vinden  blev  ved  at  vaere  god  i  nogle  Dage,  i  hvilken  Tid 
vi  arme  Roersknaegte  havde  got,  da  man  ingen  Aarer  be- 
hovede;  men  paa  den  fierde  Dag  blev  det  stille. 

Seilene  faldt:  i  en  Snup  var'  alle  paa  Baenkerne  rede, 
Og  med  pladskende  Slag  slog  Aarerne  Himlen  i  Vandet.2 

Da  Skibskapteinen  saae,  at  dette  Arbeide  faldt  mig  meget 
besvserligt,  lod  han  mig  hvile  imellemstunder,  og  befriede 
mig  tilsidst  aldeles  fra  denne  Trseldom.    Jeg  veed  ikke,  af 


')  Efter  Verg.   ^En.   Ill,   191. 
»j  Efter  Verg.    Mn     111.   207   1. 
Ludvig  Holberg  :    Niels  Klims  underjordiske  Rcise. 
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hvad  Aarsag  han  var  saa  artig  imod  mig,  enten  det  kom 
deraf,  at  han  troede  mig  uskyldig,  eller  fordi  han  holdt 
Opflnderen  af  de  majesta?tiske  Parykker  en  bedre 
Skiebne  vaerd.  Han  havde  selv  ta'get  tre  Parykker  med 
sig,  som  han  lod  mig  krolle  og  holde  ved  lige,  saa  at  jeg 
fra  en  Roerslave  pludselig  blev  omdannet  til  en  Haar- 
skiaerer.  Hans  Artighed  gik  saa  vidt,  at  han  altid,  naar 
vi  kom  i  en  Havn,  lod  mig  va?re  een  af  dem,  som  gik  i  Land, 
hvorved  jeg  fik  overflodig  Leilighed  til  at  stille  min  Nys- 
gierrighed. 

I  lang  Tid  modte  os  ikke  det  ringeste,  som  var  vaerd 
at  lsegge  Ma3rke  til;  men  saasnart  vi  havde  tabt  Landet  af 
Sigte, 

Hsevede  nye  Gestalter  sig  op  af  det  bsevrende  Havsv^elg.' 

Det  var  Havfruer,  som  naar  Veiret  blev  stille,  og  Bol- 
gerne  lagde  sig,  svommede  hen  til  Skibet  for  at  bede  ora 
Almisse: 

Menneske-Nseser  og  Munde,  med  Orer  og  Oine  de  havde, 
Pander  og  Hager,  og  alt,  hvad  Menneskehoveder  anstaaer; 
Hver,  fra  Issen  til  Beltet  den  skionneste  Jomfrue,  var  neden 
Skiseldyekt,   flnnet   og  sort,   som  Halen   af  faeleste   Hvalflsk.8 

Deres  Sprog  havde  saa  megen  Lighed  med  det  m  a  r  t  i  n  i- 
anske,  at  endog  nogle  af  Matroserne  kunde  snakke  med 


')  Efter  den  romerske  Lyriker  Catullus  (87—54  f.  Kr.)  6i,  14. 
2)  Efter  Verg.   Mn.   Ill,   426  f. 
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dem  uden  Tolk.  Een  af  dem  bad  mig  om  et  Stykke  Kiod; 
da  jeg  gav  hende  det,  saae  him  opmaerksom  paa  mig,  og 
raabte: 

Snart  du  vorder  en  Helt  og  msegtige  Landes  Beherskerl' 

Jeg  loe  af  denne  Spaadom,  som  af  et  tomt  Smigrerie,  end- 
skiondt  Matroserne  bandte  paa,  at  Havfruernes  Forud- 
sigende  sielden  sloge  feil.2  Efter  otte  Dages  Seilads  saae 
vi  endelig  et  Land,  som  Skibsf  olkene  kaldte  Picardania. 
I  det  vi  lagde  ind  i  Havnen,  kom  en  Skade  flyvende,  som 
de  sagde  var  General-Told-Inspecteuren,  en  meget  betyde- 
lig  Mand.  Jeg  kavde  Moie  med  at  bare  mig  for  Latter,  da 
jeg  horte,  at  en  Skade  beklaedte  saa  anseeligt  et  Embede, 
og  saae  en  Skatmester 

Op  i  den  tyndere  Luft  sig  svinge  med  susende  Yinger, 

Til  han  tabtes,  som  Prik,   blandt  Himmelens  blaalige  Skyestrenk.3 

Af  Inspecteurens  Dannelse4  sluttede  jeg,  at  Visitererne  og 
de  ringere  Toldbetientere  maatte  veere  Fluer. 

Efterat  han  tre  Gange  havde  fioiet  om  vort  Skib,  floi 
han  i  Land,  og  kom  tilbage  med  tre  Skader.  De  satte  sig 
alle  paa  Forstavnen.     Jeg  havde  nasr  bristet  af  Latter,  da 


')  Frit  efter  Citat  af  Verg.  Ma.  Ill,  97  f. 

*)  Saaledes  bar  Baggesen,   men  der  foreligger  sikkert  en   Trykfejl. 

3)  Frit  efter  Citat  af  den  tyske  Jesuit  Bidermans  satiriske  Digtning 
L'topla  III,  4.,  der  udkom  1640. 

4)  o:  Skikkelse. 

16* 
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jeg  saae  eeo  ai  vore  Tolke  hserme  sig  med  mange  Kompli- 
menter  til  disse  Skader,  og  horte  ham  holde  en  lang  Tale 
med  deni.  Ue  vare  komne  for  at  efter.see  Ladningen,  og 
undersoge,  oin  vi  ikke  havde  forstukket  een  eller  anden 
forbuden  Vare,  isaer  den  Plante  Slak,  hvis  Indforsel  er 
paa  det  streengeste  forbuden.  De  pleie  derfor  med  yderste 
Omhyggelighed  at  efterspore  samme,  og  krybe  rundt  oni- 
kring  i  alle  Kroge  af  Skibet,  rode  i  alle  Pakker  og  grave 
i  alle  Lommer,  for  at  opsnuse  den.  Sagen  er,  at  Indbyg- 
gerne  elske  saerdeles  denne  Plante,  og  tiltuske  sig  den  for 
andre  meget  ypperlige  og  nodvendige  Varer,  hvorover  Lan- 
dets  egne  Planter,  der  kunde  tiene  til  samme  Brug,  tabe 
deres  Priis,  saa  at  P  i  c  a  r  dan  ern  e  deri  fuldkommen 
ligne  Europeeerne,  der  ere  saa  begierlige  efter  alt,  hvad 
der  frembringes  i  fremmede  Lande,  og  maa  hentes  meget 
langt  borte. 

Da  General-Told-Inspecteuren  temmelig  lasnge  havde 
talt  med  vore  Tolke,  gik  han  ned  i  Rummet  med  de  andre 
Skader.  Da  han  kom  op  igien,  saae  han  meget  forbittret 
ud,  og  lod  os  vide,  at  al  Handel  imellem  os  og  bans  Nation 
herefter  skulde  ophore,  eftersom  vi  havde  overtraadt  den 
eengang  sluttede  Tractat,  ved  at  bringe  forbudne  Varer 
med  os.  Men  Skibskapteinen,  der  vidste  af  Erfaring,  hvor- 
ledes  man  strax  kan  stille  Told-Inspecteurers  Vrede,  for- 
oerte  ham  nogle  Pund  Slak  af  beste  Sort,  hvorpaa  ban 
blev  god  igien,  lod  som  ingen  Ting  var,  og  tillod  os,  at 
losse.     Da  vi  havde  udlosset,  kom  strax  en  stor  Mamgde 
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Skader  tilfiyvende,  som  alle  vare  Ki0bmaend.  Imidlertid 
gik  Kapteinen  i  Land  med  mig  og  to  andre  Abekatter. 
nemlig  vor  Superkargo1  og  en  Tolk. 

Vi  vare  budne  til  Bords  hos  Hr.  General-Told-Inspee- 
teuren.  Der var imidlertid intet Bord;  thi  Picardanerne 
kunne  ikke  bruge  Stole;  man  daekkede  derfor  midt  paa 
Gulvet.  Man  frembar  mangfoldige  prsegtige  og  kostbare 
Better,  men  paa  overmaade  smaabitte  Fade;  og  da  Kiok- 
kenet  var  i  det  overste  Stokvserk,  kom  fire  Skader  ned- 
flyvende  med  hver  Bet  igiennem  en  Aabning  i  Loftet.  Da 
vi  bavde  spiist,  viiste  Hr.  General-Told-Inspecteuren  os  sit 
Bibliothek.  Det  bestod  af  en  temmelig  stor  Maengde  Boger; 
men  i  saa  smaa  Formater,  at  de  storste  Folianter  neppe 
vare  saa  store  som  Musen-Almanakker2.  Jeg  kunde  ikke 
bare  mig  for  at  smile,  ved  at  see  Bibliothekaren  flyve  op 
til  de  overste  Hylder,  for  at  tage  Smaaboger  i  Octav  og 
Duodez3  ned.  De  picardanske  Huse  ere  ellers  ikke 
vores  meget  ulige  i  Bygning  og  Udziiring,  undtagen,  at 
Sengene  haenge  tset  under  Taget,  ligesom  Fugle-Beeder. 
Man  vil  forundre  sig  over,  hvorledes  det  er  mueligt,  at 
Skader,  der  dog  hore  til  de  mindre  Fugleslag4,  kunne  op- 


')  Betegnelse  lor  den  Person,  som  har  Opsyn  med  Skibets  Ladning. 
:    Orig.    liar    blot    ..Almanakker".      ,,Musen-Almanakkerne"    tilborer 

Baggesens  Tid  mere  end  Holbergs. 
3)  Duodez  er  Ark  paa  24  Sider,  medens  Oktav  kun  liar  16. 
3)  d.  e.  Fugle  arte  r. 
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fore  saa  store  Bygninger;  men  at  det  virkelig  lod  sig  giore, 
blev  jeg  overbeviist  om,  ved  at  see  dem  arbeide  paa  et 
Huus,  som  netop  den  Gang  stod  i  Bygning.  Der  vare  tu- 
sinde  Arbeidsfolk  i  Bevaegelse  derved.  Maengden,  og  den 
Lethed,  hvormed  de  flyve,  erstatter  paa  en  Maade  Man- 
gelen  paa  Kraefter,  saa  at  de  i  nassten  lige  saa  kort  Tid, 
som  vi,  faae  en  Bygning  faerdig. 

Vi  havde  ikke  den  Fornoielse  at  see  Frue  General-Told- 
Inspecteurinden,  siden  hun  just  laae  i  Barselseng;  thi  Bar- 
selkonerne  her  pleie  ikke  at  lade  sig  see,  for  Bornene  have 
faaet  Fiser  paa  Kroppen;  men  hun  vilde  nu  snart  vove  sig 
ud,  sagde  hendes  Mand,  siden  Ungerne  begyndte  allerede 
kiont  at  d mines. 

Vi  opholdt  os  ikke  laenge  i  dette  Land,  hvorfor  jeg  ikke 
kan  indlade  mig  i  nogen  noiagtigere  Beskrivelse  over  dets 
Forfatning,  og  Indbyggernes  Karakter  og  Saeder.  Alle  Ge- 
mytter  vare  i  Giaering  og  Uroe  paa  samme  Tid  formedelst 
en  Krig,  som  nylig  var  udbrudt  imellem  Picardanerne 
og  deres  Naboer,  Kramsfuglene,  isaer  da  der  Dagen 
efter  vor  Ankomst  komTidende  om,  at  Skaderne  i  en  stor 
Luftt reining  vare  slagne,  hvorfor  og  den  commanderende  Ge- 
neral, efter  holdet  Krigsraad,  blev  domt  til  at  miste  sine 
Vinger,  som  her  holdes  for  en  skraekkelig  Straf,  og  naesten 
ligesaa  stor,  som  den,  at  miste  Livet.  Saasnart  vi  havde 
af sat  vore  Varer,  gik  vi  til  Seils  igien.  Ikke  langt  fra  Strand- 
bredden  saae  vi  Soen  bedaekket  med  Fiaer,  hvoraf  vi  slut- 
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tede,  at  Slaget  imellem  Skaderne  og  Kramsfuglene  havde 
vaeret  holdt  der. 

Efter  tre  Dages  lykkelige  Seilads  naaede  vi  Musik- 
landet.  Saasnart  vi  havde  ankret,  gik  vi  i  Land.  Een 
af  vore  Tolke  spadserede  foran  med  et  musikalsk  Instru- 
ment, som  man  i  Europa  kalder  B  as,  hvilket  forekom  mig 
meget  latterligt,  da  jeg  ikke  kunde  begribe,  til  hvad  Ende 
ban  slasbte  denne  Byrde  med  sig.  Da  vi  fandt  alting  tomt 
og  ode,  og  ikke  saae  Spor  til  nogen  levende  Skabning,  be- 
falede  Kapteinen,  ved  Stod  i  Trompeten  at  underrette  Ind- 
byggerne  om  vores  Ankomst,  paa  hvilken  Lyd  der  strax 
kom  lobende  henved  tredive  musikalske-Instrumenter,  eller 
B  a  s  s  e  r,  paa  eet  Been.  Da  der  paa  min  hele  Reise  aldrig 
havde  modt  mig  noget  saa  forunderligt,  forekom  det  mig 
i  Begyndelsen  som  lutter  Hexerie;  men  jeg  mserkede  snart, 
at  disse  Fiolbasser  vare  Indbyggerne  der  i  Landet. 
Oventil  havde  de  paa  en  temmelig  lang  Hals  et  lillebitte 
Hoved;  Kroppen  selv  var  smal,  og  omgivet  med  en  glat 
Bark,  der  ikke  sluttede  teet  til  Livet,  saa  at  der  imellem 
begge  var  et  temmelig  viidt,  tomt  Rum.  Over  Navlen  havde 
de  af  Naturen  en  Stoel,  over  hvilken  de  fire  Straenge  vare 
speendte.  Den  hele  Maskine  hvilede  paa  et  eeneste  Been, 
saa  at  de  meere  sprang  end  lob,  og  hoppede  med  en  for- 
underlig  Hastighed  over  Marken.  Kort  sagt,  man  kunde 
have  taget  dem  for  virkelige  musikalske  Instrumenter,  hvad 
Dannelsen  angik,  hvis  de  ikke  havde  havt  tvende  Hsender 
og  Arme.     I  den  eene  Haand  holdt  de  Buen,  den  anden 
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brugte  de  til  Grebene.  Da  vor  Tolk  vilde  tale  nied  dem, 
tog  han  Bassen,  som  han  havde  med  sig,  i  sin  venstre 
Haand,  Buen  i  den  noire,  satte  sig  ret  i  Stilling,  og  be- 
gyndte  at  spille1.  De  svarte  ham  strax  med  Strog  paa 
deres  Strsenge,  og,  ved  saaledes  at  afvexle  med  hinanden, 
blev  det  til  en  ordentlig  musikalsk  Samtale.  I  Begyndelsen 
spillede  de  blot  Adagio-  med  megen  Velklang;  men  strax 
derpaa  gik  de  over  til  skurrende  Toner,  som  giorde  ondt 
i  0rerne,  og  tilsidst  endtes  Musiken  med  en  sserdeles  munter 
og  behagelig  Presto3.  Saasnart  vore  Folk  horte  det,  hop- 
pede  og  sprang  de  af  Glsede,  sigende,  at  Akkorden  om  Va- 
rerne  nu  var  slutteti  Jeg  kom  siden  efter,  at  den  Adagio,  de 
forst  spilte,  betydede  en  Indledning.til  Samtalen,  og  bestod 
blot  i  Complimenter  paa  begge  Sider;  siden,  mens  Disso- 
nantserne  varede,  trrettedes  man  om  Prisen,  og  endelig 
tilkiendegav  den  sodtklingende  Presto,  at  man  var  kommen 
overeens  om  Kiobet;  thi  strax  efter  blev  Skibet  udlosset. 
Iblandt  de  Varer,  som  indf ores  her,  er  K  o  1  o  f  o  n  i  u  in4 
den  allerbetydeligste,  hvormed  Indbyggerne  i  Landet  smore 
deres  Buer  eller  Taleredskaber.  Man  straffer  store  For- 
brydere  med  at  lade  Buen  tage  fra  dem;  og  at  miste  den  for 
bestandig,  ansees  som  Livsstraf.     Da  man  sagde.mig,  at 


')  Fra  „tog  han  Bassen"  frit  efter  Citat  af  Ov.  Met.  XI,  168  ff. 

2)  Langsomt. 

3)  Hurtig. 

4)  Violinharpix. 
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tier  paa  et  Ting  i  Naerheden  blev  fort  en  Sag,  10b  jeg  der- 
hen,  for  engang  at  vsere  Vidne  til  en  musikalsk  Rettergang. 
Sagforerne  spilte  paa  deres  Mavestraenge,  isteden  for  at 
tale,  og  saa  laenge  Sagen  blev  forhandlet,  horte  man  intet 
uden  Dissonantser,  saa  at  al  deres  Veltalenhed  bestod  i 
Strog  med  Buen  og  Fagter  med  Heenderne.  Saasnart 
Traetten  var  forbi,  reiste  Dommeren  sig,  tog  sin  Bue  og 
spillede  en  Adagio.  Jeg  maerkede,  at  dette  var  det  samme, 
som  at  afsige  Dommen;  thi  der  sprang  strax  nogle  Rets- 
betiente  frem,  og  toge  Buen  fra  Synderen,  som  havde  tabt 
sin  Sag. 

Bornene  her  see  ud,  som  de  Instrumenter  vi  kalde  V  i  o- 
liner.  De  faae  ingen  Bue,  for  de  ere  tre  Aar  gamle.  Naar 
de  gaae  ind  i  deres  fierde  Aar,  blive  de  satte  i  Skolen,  for 
at  undervises  i  Grebene  paa  Straengene  og  Strogene  med 
Buen,  hvilket  er  her  det  samme,  som  hos  os  at  laere  at  laese. 
De  komme  ikke  fra  Skolemesteren,  for  de  have  laert  at  gribe 
reent,  stryge  med  Buen,  at  det  ikke  skurrer,  og  selv  kunne 
opfinde  en  Melodie.  Vi  havde  vor  store  Plage  med  disse 
Born,  som  forfulgte'os  med  deres  Musik.  Vor  Tolk,  som 
forstod  Instrumentsproget,  sagde  os,  at  disse  Basunger  tig- 
gede  om  Kolofonium.  Saa  laenge  de  bad,  horte  man  en 
Grave1  eller  Adagio;  men  naar  de  fik  noget,  spillede  de 
Presto,  hvormed  Taksigelse  udtrykkes.  Fik  de  intet,  op- 
horte  deres  hele  Musik  aldeles. 

')  Musikstykke  i   alvorligt,   langsomt   Tempo 
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Da  vi  efter  Dnske  havde  bragt  vore  Ting  i  Rigtighed, 
forlode  vi,  i  Enden  af  Maaneden  Cusan,  Musiklandet, 
og  efter  nogle  Dages  Seilads  fik  vi  Kysterne  af  et  nyt  Land 
i  Sigte,  som  vi,  forinedelst  den  faele  Lugt,  der  kom  os  i 
Naeserne,  sluttede  at  maatte  vaere  Pyglossia1.  Indbyg- 
gerne  i  dette  Land  ere  Mennesker  ikke  meget  ulige;  hele 
Forskiellen  bestaaer  deri,  at  de  ingen  Mund  have,  og  derfor 
tale  med  det  Ansigt,  som  vender  i  Syd,  naar  Nsesen  vender 
i  Nord.  Den  forste,  som  kom  ombord  til  os,  var  en  meget 
rig  Kiobmand.  Han  hilsede  os,  efter  Folkets  Ssedvane, 
med  den  anden  Ende,  og  begyndte  strax  at  akkordere  med 
os  om  Varernes  Priis.  Jeg  holdt  mig  i  en  temmelig  Fra- 
stand,  saa  lsenge  dette  varede,  da  bverken  Lyden  eller 
Lugten  af  hans  Tale  synderlig  behagede  mig.  Men  til  min 
store  Ulykke  var  vores  Barberer  paa  samme  Tid  syg,  saa 
at  jeg  nodtes  til  at  lade  en  Pyglossianer  komme,  for 
at  tage  mit  Skiseg  af.  Thi  da  Barbererne  her  ere  vel  saa 
snaksomme,  som  de  Europa}iske,  opfyldte  ban,  mens  han 
ragede  mig,  hele  Kahytten  med  saa  ubehagelig  en  Lugt, 
at  vi,  saasnart  han  var  gaaet,  maatte  ryge  med  al  den 
Rogelse  vi  havde. 

Jeg  var  nu  bleven  saa  vant  til  forunderlige  og  over- 
naturlige  Ting,  at  intet  laenger  forekom  mig  urimeligt.  Da 
det  imidlertid,  formedelst  denne  Naturfeil,  faldt  os  besvrer- 


')  Holberg  liar  dannet  dette  Navn  af  de  graeske  Ord  for  ,,Bagdel" 
og   ,,Tunge",   ,,Sprog". 
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ligt  og  kiedsommeligt,  at  omgaaes  med  disse  Folk,  ilede 
vi,  det  beste  vi  kunde,  med  vor  Afreise,  og  lettede,  endog 
noget  for  den  bestemte  Tid,  Anker;  fornemmelig  fordi  en 
rig  Pyglossianer  havde  budt  os  til  Bords  hos  sig.  Ved 
Indbydelsen  trak  vi  alle  paa  Skuldrene,  og  ingen  vilde  sige 
ja,  uden  paa  de  Vilkaar,  at  der  ved  Bordet,  saa  lsenge 
Maaltidet  varede,  skulde  herske  en  fuldkommen  Taushed. 
Da  vi  seilede  ud  af  Havnen,  stode  endeel  Pyglossianer 
paa  Strandbredden,  og  baglsends  onskede  os  en  lykkelig 
Reise;  men  da  Vinden  bar  fra  Landet,  bade  vi  dem  med 
Miner  og  Gebserder,  at  spare  deres  Lykonskninger;  thi  Hof- 
lighed  kan  ogsaa  gaae  for  vidt.  De  Varer,  som  Martin  i- 
anerne  fore  hertil,  ere  Rosenvand,  Balsam  og  adskillige 
andre  vellugtende  Specerier1. 

Jeg  har  allerede  bemaerket,  at  dette  Folk  i  Legems  Dan- 
nelse  lignede  Mennesker,  undtagen  for  saavidt,  at  de  snak- 
kede  med  den  Deel  af  Kroppen,  som  vi  sidde  paa.  Imid- 
lertid  mangier  det  ikke  heller  vor  Jord  paa  Folk,  der  saavel 
i  Mundart,  som  Skabning,  stemme  fuldkommen  overeens 
med  P  y  gl  o  ssian  er  n  e.  Hvad  om  Jens  Sorensen, 
taenkte  jeg  ved  mig  selv,  Ole  Petersen,  Anders  Lo- 
rentsen,  og  andre  slige  vakkre  Maend,  som  med  kynisk 
Aabenhiertighed  giver  hver  Ting  sit  egentlige  Navn,  og 
uden  Undseelse,   endog  i  Fruentimmer-Selskab,   alle   0ie- 


')  Forseldet    for    ,,Kryderier,    vellugtende    Urter"    (Specerie  Handler: 
Urtekrnemmer,   Materialist). 
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blikke  robe  deres  Galte-Siele,  hvad  0111  disse  Sote-Sigere1 
kom  til  dette  Land,  hvor  vilde  de  blive  modtagne  ined  aabne 
Anne!  For  Sprogets  Ligheds  Skyld  vilde  man  strax  give 
dem  Borger-Ret,  og  ansee  dem  som  Indfodde.  Thi  hvad 
gior  det  til  Sagen,  hvor  Munden  sidder,  naar  det,  som 
konnner  ud  af  den, 

En  lydende  Stank  og  stinkende  Lyd, 
Sdin  roller  en  Modding  i  Sicl  eller  Mave?! 

Vi  sty  rede  Kursen  herfra  til  Iislandet,  som  var  saa 
fselt  og  gyseligt  at  see  til,  at  jeg  troede  det  maatte  vaere 
det  ulyksaligste  af  alle  Lande.  Det  bestod  af  ode  Klipper, 
som  laae  bedcekkede  med  en  evig  Snee.  Indbyggerne,  som 
alle  ere  af  lis,  boe  hist  og  her  i  Klofterne  paa  Fieldtoppene, 
hvor  Solen  aldrig  sees,  og  en  uophorlig  Frost  hersker  i 
Morket.  Den  eeneste  Lysning,  de  have,  giver  den  glind- 
sende  Riimfrost.  De  underliggende  Dale  ere  fortorrede  og 
forbramdte  af  heede  Ilddampe.  De  vove  sig  derfor  aldrig 
ned  i  Dalene  uden  i  tykt  og  fugtigt  Veir,  naar  Luften  er 
taaget,  og  saasnart  de  see  den  mindste  Soelstraale,  vende 
de  pludselig  tilbage  til  Fieldtinderne,  eller  styrte  sig  ho- 
vedkulds  i  Hulerne.  Det  haender  sig  ikke  sielden,  at  de, 
naar  de  gaae  ned  af  Biergene,  smelte  paa  Veien,  eller 
komme  til  anden  Ulykke.    Misdaedere  fores  derfor  i  taaget 

'    En  ,,Sote"  er  en  . .Gmvhed"  (lysk). 

2)  Dette  Stykke  har  Holberg  fojet  til  i  2.   Odg. 


NIELS    KLIMS    UNDERJORDISKE    REISE  253 

Veir  aed  paa  on  Slette,  hvor  de  blive  bundne  til  en  Peel, 

for  at  sineltes  af  Solen.  Landet  har  alle  Slags  Mineralier, 
undtagen  Gnld.  De  fores  raae  ud  af  Landet  ved  fremmede 
Kiobmtend,  da  Indbyggerne  ikke  fordrage1  Varme,  og  der- 
for  ikke  kunne  forarbeide  Metallerne.  Man  bolder  for,  at 
denne  Handel  paa  Iislandet  indbringer  eene  nsesten 
lige  saa  meget,  som  al  den  anden  Handel  paa  Mezen- 
d  ore  s. 

Alle  disse  Lande,  som  jeg  her  har  givet  en  Udsigt  over, 
staae  under  den  store  Reiser  i  det  egentlige  Mezendore. 
De  Soefarende  kalde  dem  derfor  i  Almindelighed  de  Mezen- 
doriske  0er,  endskiondt  hver  af  dem  bar  sit  saeregne  Navn, 
som  man  bar  seet  i  denne  min  Reisebeskrivelse.  Dette 
store  og  forunderlige  Rige  er  Maalet  og  Enden  af  denne 
Reise.  Efter  otte  Dages  Seilads  kom  vi  til  den  Keiserlige 
Residents-Stad,  hvor  vi  fandt  alt  det  i  Virkelighed,  som 
Poeterne  have  digtet  om  Dyrenes,  Treeernes  og  Planternes 
Selskaber;  thi  Mezendore  er  saa  at  sige  alle  fornuftige 
Dyrs  og  Vexters  faelles  Fasdreneland.  Ethvert  Dyr,  ethvert 
Traee  kan  faae  Rorgerskab  der,  naar  de  underkaste  sig 
Regieringen  og  Lovene.  Man  skulde  troe,  at  der,  formedelst 
Rlandingen  af  saa  mangfolclige  forskiellig  dannede  og  stri- 
dig  artede  Skabninger,  maatte  herske  megen  Forvirring 
og  Uroelighed.  Men  det  er  saa  langt  fra,  at  tvertimod 
denne  Forskiellighed  frembringer  de  lykkeligste  Virkninger, 

')  o:  taale  (tysk:  vertragen). 
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hvilket  maa  tilskrives  deres  viise  Love  og  Indretninger,  der 
bestemme  enhver  af  Undersaatterne  den  Bestilling  qg  For- 
retning,  nan  efter  sin  Natur  og  saeregne  Sielekrasfter  er 
best  oplagt  til.  Saaledes,  for  Exempel,  vaelger  man  i  Be- 
tragtning  af  den  medfodte  Hoimodighed,  som  er  Loverne 
egen,  altid  en  Love  til  Regent.  Elefanterne,  formedelst 
deres  skarpe  Dommekraft,  sidde  i  Statsraadet.  Af  C  h  a- 
in  33 1  e  o  ne  r  gior  man  Hofmamd,  fordi  de  ere  ubestandige, 
og  vide  at  vende  Kaaben  efter  Veiret.  Land-Krigsstanden 
bestaaer  af  Biorne,  Tigre  og  andre  stridbare  Dyr;  paa 
Floden  derimod  har  man  S  tude  og  Tyre,  fordi  Soemaend 
gierne  ere  jevne  og  brave  Folk;  men  baarde,  uboielige,  og 
i  Ahnindelighed  ikke  synderlig  forflnede  Personer,  bvis 
Levemaade  kommer  overeens  med  deres'  Element.  -Man 
har  derfor  et  Seminarium,  som  bestaaer  af  Kalve,  eller 
Soecadetter,  hvori  man  danner  Orlogskrigere,  og  hvoraf 
man  tager  alle  Soeofficierer.  Trseerne,  formedelst  deres 
medfodde  Sindighed,  blive  gierne  Dommere.  Hoiesterets- 
Advocaterne  ere  G  i  as  s;  Procuratorerne  ved  Under-Ret- 
terne  Skader;  Raevene  blive  ordentlige  og  overordent- 
lige  Gesandter,  Consuler,  Agenter  og  Legations-Secretairer. 
Ravnene  beskikkes  i  Ahnindelighed  til  Skifteforvaltere 
og  Stervboes  Commissairer1.  G  ie  d  ebu  k  ken  e  ere  Phi- 
losopher, og  isasr  Grammatikere,  deels  for  Hornenes  Skyld, 
bvormed  de  ved  mindste  Leiligbed  pleie  at  stange  deres 


'•,  Strevbo  (tysk:  sterben):  Dodsbo. 
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Modstandere,  deels  i  Betragtning  af  det  rerveerdige  Skiseg, 
som  udmgerker  dem  saa  kiendeligen  blandt  alle  Skabninger. 
Borgemesterne  og  Raadmaendene  i  de  smaa  Kiobstseder  ere 
Heste.  Godseierne  og  Bonderne  ere  SI  anger,  M  u  1  d- 
v a  r  p  e,  Rotter  og  Muus.  Til  Stafetter  og  Lobere 
bruger  man  Fugle.  E  si  erne,  formedelst  deres  skry- 
dende  Stemme,  blive  Degne.  Nattergalene  ere  San- 
gere  og  Floitespillere;  Hanerne  Vaegtere,  og  Hundene 
Portnere.  Rentemestere,  Kasserere  og  Told-Inspecteurer 
ere  gierne  Ulve,  og  H0ge  ere  deres  Fuldmsegtige. 

Ved  disse  ypperlige  Indretninger  blive  de  offentlige  Em- 
beder  vel  besatte,  og  alting  forrettes  med  Lyst  og  i  behorig 
Orden.  Jeg  troer  derfor,  at  denne  Regiering  er  et  Monster, 
som  alle  Lovgivere,  naar  de  indrette  Stater,  bor  rette  sig 
efter;  thi  at  der  paa  andre  Steder  gives  saa  mange  usle 
og  uduelige  Embedsmeend,  kommer  sikkert  ikke  saa  meget 
af  Undersaatternes  Dumbed,  som  deraf,  at  man  ikke  vselger 
med  Skionsomhed  blandt  de  forskiellige  Anlaeg.  Ved  at 
giore  dette  med  Omhyggelighed  og  Klogskab,  og  ikke  saa 
meget  see  paa  enhver  Fortieneste  i  Almindelighed,  som 
paa  udmserket  Beqvemhed  til  det  eller  det  Embede  i  Saer- 
deleshed,  vilde  alle  offentlige  Betieninger  ypperligen  fore- 
staaes,  og  Staten  uophorlig  blomstre.  Hvor  nyttig  denne 
Indretning  er,  beviiser  dette  Riges  Exempel.  De  Mezen- 
doriske  Aarboger  melde,  at  for  tre  hundrede  Aar  siden, 
under  Reiser  Lilako,  denne  Lov  blev  afskaffet,  og  de 
offentlige  Embeder  givne  bort  i  Fleng  til  alle,  som  havde 
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enten  giort  noget  stort,  eller  udmeerket  sig  ved  een  ug 
anden  Dyd.  Men  denne  Uddeeling  i  Fleng  af  Embeder  for- 
aarsagede  saa  megen  Uroelighed  og  Uorden,  at  det  syntes 
i  kort  Tid  at  vrere  ude  ined  hele  Staten.  En  Ulv,  for 
Exempel,  som  ypperligen  havde  forestaaet  et  Kasserer-Em- 
bede,  forlangte  paa  Grund  af  denne  Fortieneste  en  h0iere 
Vaerdighed,  og  blev  Raadsherre.  Et  Traee  derimod,  som 
var  bekiendt  for  sin  udmserkede  Dommekraft,  blev  igien 
Kasserer.  Ved  denne  bagvendte  Befordring  bleve  tvende 
duelige  Msend  giorte  aldeles  unyttige  for  Landet,  End 
videre,  en  Gieddebuk,  eller  Philosoph,  som  ved  Academiet 
havde  indlagt  sig  storste  Berommelse  for  sin  Haardnakken- 
hed  i  at  forsvare  sine  Ssetninger,  blev  opblrest  af  denne 
Mre,  og  sogte  en  mere  glimrende  Post,  nemlig  den  forste 
Hofbetiening,  som  blev  ledig,  og  flk  den.  Derimod  fik  et 
Chameleon,  paa  Grund  af  sin  fine  Levemaade  og  smidige 
Karakter,  en  Professor-Plads  ved  Academiet,  som  han  sogte 
for  Indkomsternes  Skyld.  Saaledes  blev  den  eene  af  en 
ypperlig  Hofmand  en  elendig  Philosoph,  og  den  anden  af 
en  ypperlig  Philosoph.  en  elendig  Hofmand.  Thi  den  Stand- 
haftighed  i  at  forsvare  sine  Meeninger,  der  havde  prydet 
Philosophen,  vanzirede  Hofmanden,  da  Letsindighed  og 
Ustadighed  ere  Hoveddyderne  ved  Hoffer,  og  en  sand  Hof- 
mand ikke  bor  see  saa  meget  paa  hvad  der  er  ret,  som 
paa  hvad  der  er  trygt,  og  bestandigen  vende  Kappen  efter 
Hoffets  Veir.    Men  hvad  der  er  en  Feil  ved  Hoffet,  er  netop 
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en  Dyd  ved  Academiet,  hvor  den  Ivrighed  i  at  paastaae1 
sin  Meening  til  det  yderste,  er  det  storste  Beviis  paa  Laer- 
dom  og  Duelighed.  Med  faa  Ord:  alle  Undersaatterne, 
endog  de,  som  udmserkede  sig  med  de  sieldneste  Talenter, 
bleve  ved  denne  Lovens  Forandring  giorte  fuldkommen 
ubrugelige,  og  Staten  begyndte  at  vakle.  Da  alting  truedes 
med  Undergang,  opstod  endelig  en  saerdeles  klog  Elefant, 
ved  Navn  Bakkari,  som  sad  i  Statsraadet,  og  foredrog 
Keiseren  med  megen  Varme  Landets  Elendighed.  Keiseren 
blev  overbeviist,  besluttede  strax  at  raade  Bod  derpaa,  og 
gik  til  Vserks  paa  folgende  Maade.  Alle  Embedsmsend  bleve 
ikke  paa  engang  afsatte;  thi  derved  havde  Lsegemiddelet 
blevet  vserre  end  Sygdommen  selv;  men  efterhaanden,  som 
Bestillingerne  bleve  ledige,  flyttede  man  een  fra  den  Post, 
han  ikke  duede  til,  til  een,  som  ban  kunde  forestaae.  For 
denne  sit  Fadreneland  beviiste  Tieneste,  hvis  ypperlige 
Virkning  snart  viiste  sig,  blev  Bakkari  opreist  en  Mre- 
stotte,  som  endnu  sees  paa  det  store  Torv  i  Mezendore. 
Fra  den  Tid  af  har  man  bestandig  holdet  helligen  over  de 
gamle  Love. 

Vores  Tolk  forsikkrede,  at  denne  Historie  var  ham  for- 
talt  af  en  Gasse,  som  var  hans  meget  fortrolige  Ven,  og 
blev  holdt  for  een  af  de  kyndigste  Procuratorer  i  hele  Byen. 

Man  finder  i  dette  Land  mangfoldige  usaadvanlige,  hoist 
forunderlige  Ting,  som  nodvendigen  maa  drage  alle  Frem- 


')  o:  staa  fast  paa,  hasvde. 
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niedes  og  Reisendes  0ine  til  sig.  Det  blotte  Syn  af  saa 
mange  forskiellige  Arter  af  Dyr,  saasom  Bio  me,  Ulve, 
G  i  si  s,  Skader  o.  s.  v.,  soni  spadsere  omkring  paa  Ga- 
derne  og  snakke  med  hinanden,  opveekker  baade  For- 
undring  og  Fornoielse  hos  enhver,  som  ikke  har  seet  sligt 
for.  Den  forste,  der  kom  ombord  til  os,  var  en  maver  U 1  v 
eller  Told-Inspecteur,  som  blev  fulgt  af  fire  Hoge,  eller 
Betientere,  som  man  i  Europa  kalder  Visiterere.  Disse 
toge  af  Varerne  hvad  de  best  syntes  om,  og  gave  derved  til- 
kiende,  at  de  forstode  deres  Haandtering  tilgavns,  og  vidste 
alle  Knebene  deri  paa  deres  Fingre.  Kapteinen  var  saa  artig, 
som  han  altid  pleiede,  at  tage  mig  i  Land  med  sig.  Saasnart 
vi  havde  sat  Fod  paa  Broen,  kom  en  Hane  os  imode,  som 
da  han  havde  spurgt  os,  bvorfra  vi  vare,  og  om  Aarsagen 
til  vor  Reise.  meldte  os  hos  Told-Inspeeteuren.  Han  modtog 
os  med  megen  Artighed,  og  bad  os  spise  til  Middag  hos 
sig.  Fruen  i  Huset,  som  jeg  havde  hort  skulde  vsere  een 
af  de  storste  Skionheder  blandt  Ulvinderne,  var  ikke  til- 
staede  ved  Bordet.  Aarsagen  hertil  var,  som  vi  siden  fik 
at  vide,  hendes  Mands  Skinsyge,  som  fandt  det  ikke  raade- 
ligt,  at  lade  saa  smuk  en  Kone  sees  af  Fremmede,  og  oven 
i  Kiobet  Soefolk,  der  hungrige  og  forsma?gtede  efter  den 
langvarige  Fasten,  pleie  gierne,  naar  de  komme  i  Land, 
at  giore  Jagt  paa  alle  Koner  og  Piger.  Der  vare  dog  ad- 
skilligc  andre  Darner  ved  Bordet,  iblandt  andre  en  vis  Com- 
mandeurs  Kone,  som  var  en  hvid  Koe  med  sorte  Pletter. 
Nsest   ved   hende   sad   en   sort  K  a  t,   som   var   Hof-Jaeger- 
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mesterens  Gemalinde,  der  nylig  var  kommen  ind  fra  Landet. 
Ved  Siden  af  mig  sad  en  spraglet  S  o  e,  en  vis  Renovations- 
Inspecteurs  Kone;  thi  det  Slags  Bestillingsmaend  tages 
gierne  af  Svineslsegten.  Hun  var  rigtig  nok  lidt  smudsig, 
og  havde  ikke  toet  sine  Haender,  som  ofte  er  Tilfseldet  hoa 
det  Slags  Folk;  men  for-  Resten  forekom  hun  mig  me  get 
artig,  thi  hun  tog  ofte  Mad  af  Fadet  og  lagde  paa  min 
Tallerken.  Alle  forundrede  sig  over  denne  ussedvanlige 
Hoflighed,  isger  da  Svinene  ikke  just  besidde  den  fineste 
Levemaade.  Men  jeg  havde  heller  seet,  at  hun  havde  vseret 
lidt  mindre  artig;  thi  det  var  mig  ikke  synderlig  behage- 
ligt  at  raekkes  Mad  af  en  Soes  Hamder.  Man  maa  laegge 
Mserke  til,  at  Indbyggerne  i  Keiserdommet  Mezendore, 
skiondt  de  i  Legems  Dannelse  ganske  ligne  Dyrene,  dog  have 
Heender  og  Fingre  paa  Forbeenene.  Da  de  have  enten  Haar, 
Ulcl  eller  Fiaer  paa  Kroppen,  behove  de  ingen  Klaeder. 
Imidlertid  udmserke  dog  de  Rige  sig  fra  de  Fattige  ved 
visse  Prydelser,  som,  for  Exempel,  Halskieder  af  Guld  eller 
Perler,  og  Baand,  som  de  i  Alnetal  vinde  omkring  deres 
Horn.  Commandeurens  true  havde  saa  mange  Baand  og 
Sloifer  paa  Hovedet,  at  man  knap  kunde  skimte  hendes 
Horn.  Hun  giorde  Undskyldninger  for  hendes  Mands  Fra- 
vserelse,  og  fortalte,  at  han  maatte  blive  hiemme  formedelst 
en  Trsette  han  nylig  var  bleven  indviklet  i,  og  holde  Raad 
med  to  Skader,  som  den  folgende  Dag  skulde  fore  hans 
Sag  for  Retten. 

Efter  Maaltidet  havde  den  spraglede  Soe,  Renovations- 

17* 
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Inspecteurens  Kone,  en  Samtale  under  fire  Dine  med  vor 
Tolk,  livori  hun  aabenbarede  ham,  at  hun  var  dodelig  for- 
elsket  i  mig.  Han  trastede  hende  det  beste  han  kunde, 
lovede  hende  sin  Unders10ttel.se,  og  vendte  sig  til  inig,  for 
at  overtale  mig;  men  da  han  mserkede,  at  al  nans  Veltalen- 
hed  var  spildt,  raadte  han  mig,  at  tage  Flugten,  da  han 
vidste,  at  denne  Dame  viide  ssette  baade  Himmel  og  Jord 
i  Bevsegelse,  for  at  opnaae  sit  0nske.  Fra  den  Tid  af  blev 
jeg  bestandig  ombord,  isser  da  jeg  kom  efter,  at  en  gammel 
Galan  hos  denne  Frue,  en  vis  Studiosus  Philosophise,  af 
Skinsyge  stod  mig  efter  Livet.  Men  Skibet  selv  var  mig 
ikke  Vsern  nok  mod  denne  Dames  Anfald,  som  snart  ved 
Mellembud,  snart  ved  Kierlighedsbreve,  og  snart  ved  El- 
skovs  Elegier,  strsebte  at  smelte  den  lis,  som  omgav  mit 
Hierte.  Havde  jeg  ikke  ved  det  Skibbrud,  jeg  siden  leed, 
mistet  disse  Papirer,  skulde  jeg  have  fremviist  Prover  af 
Svinenes  Poesie.  Men  jeg  har  glemt  det  altsammen,  saa 
nser  som  disse  Linier,  hvori  hun  roser  sin  Skabning  saa- 
ledes: 


,,Du,    efter  hvem  min   Siel   i   liede   Lrengsler   torster, 
,,Find  ei  min  Skabning  styg,  lor  den  er  klaedt  med  Borster! 

,,Ilvordan  seer  Traeet  ud,   som  ingen  Blade  har? 

,,Hvor  styg  er  ei  en  Hest,  som  man  sin  Mank  afskar? 
,,Svie  alle  Haarene  af  Inspecteurens  Frue, 
,,Og  see,  om  meer  med  Horn  hun  hendes  Mand  vil  true? 

,,Hvad  Vaerd  var  Pudd'ler  i,  hvis  deres  Erop  var  glat? 

,,Om  ei  det  lodne  var,  livo  holdt  vel  af  en  Kat? 
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,,0!  see  dig  om,  min  Griis!  blandt  alle  skalite  Sager, 
„Mon  det  ei  loddent  er,  som  ovei*alt  beliager? 

„Har  Lammet  ei  sin  Uld?  og  har  ei  Fuglen  Fiser? 

„0g  mon  ei  Mandens  Skiaeg  hans  storste  Skienhed  er?'" 


Varernes  Omtuskniug  gik  mecl  saa  megen  Hurtighed 
for  sig,  at  vi  inden  faa  Dage  havde  kunnet  gaae  til  Seils 
igien;  men  en  Traette,  som  opkom,  just  som  vi  vare  seil- 
faerdige,  imellem  vore  Skibsfolk  og  nogle  Mezendoriske 
Borgere,  sinkede  vor  Afreise.  Anledningen  til  denne  Trsette 
var  folgende:  Een  af  vore  Baadsmeend  var,  i  det  nan  spad- 
seerte  igiennem  Byen,  bleven  skiseldt  ud  af  en  Gi0g,  so  in 
iblandt  andet  kaldte  ham  Peripom,  hvilket  Ord  i  deres 
Sprog  betyder  en  Gogler;  tin  da  Goglere  og  Marionetspillere 
i  dette  Land  gemeenligen  ere  A  b  e  r,  havde  Giogen  taget 
ham  for  en  slig  Person.  Baadsmanden,  som  ikke  forstod 
denne  Spog,  pryglede  den  arme  Kukuk  dygtig  af,  og  havde 
naer  slaaet  Halsen  i  tu  paa  ham.  Den  Af  pryglede  bad  Folk 
drages  til  Minde,  kaldte  de  Omstaaende  til  Vidner,  og  lod 
dem  den  folgende  Dag  koinme  til  Forhor.  Da  de  vare  af- 
horte,  indgav  han  Sagen  for  Magistraten.  Baadsmanden,. 
som  hverken  forstod  Sproget  eller  Lovkyndigheden  i  Me- 
zendore,  saae  sig  nodt  til  at  antage  en  Skade,  for  at 
forsvare  sin  Sag.  Efterat  begge  Parters  Procuratorer  i  en 
Time  havde  klamredes  for  Magistraten,  blev  Dommen  fsel- 


')  Fri  Udforelse  af  Ov.  Met.  XIII.  846  ff. 


2G2  LUDY1G    HOLBERG 

det  saaledes:  at  Giogen,  som  clen,  der  havde  be- 
gyndt  Tree t ten,  skulde  lide  Skade  for  Hiem- 
gield,  og  betale  Processens  Omkostninger, 
hvoraf,  som  sasdvanlig,  den  storste  Part  gik  i  Procurato- 
rernes  Lomme.  Magistratspersonerne,  som  domte  i  denne 
Sag,  vare  Heste,  hvoraf  to  kaldtes  Borgemestere,  og  fire 
Raadmsend.  Der  sadde  og  sex  F  0  1,  som  Auscultantere1, 
der  paa  denne  Maade,  som  unge  Jurister,  ovede  sig  i  Ret- 
tergangs-Sager.  I  de  andre  Collegier  horte  jeg,  at  der  vare 
lige  saadanne  Seminarier,  hvoraf  man  tog  de  meest  0vede 
Laerlinger,  til  at  besaette   de  ledige  Embeder  med. 

Da  vi  lykkelig  havde  afgiort  vore  Forretninger,  og  faaet 
en  meget  kostbar  Ladning  ind,  gav  vi  os  paa  Hiemreisen. 
Vi  vare  netop  konme  i  aaben  Soe,  da  vi  pludselig  fik  Vinci  - 
stille,  saa  at  Folkene,  for  at  fordrive  Tiden,  maatte  give 
sig  til  at  fiske,  deels  med  Garn,  deels  med  Kroge.  Det  be- 
gyndte  derpaa  at  lufte  lidt  igien,  og 

Hurtig  til  Flugten   i  Vandet   udspsendte  vi   Seilenes  Vinger.2 

Efterat  have  seilet  en  Tidlang  med  god  Vind,  saae  vi  atter 
nogle  Havfruer,  som 

Drybende   vaade 
Skiode  sig  op,   og  dukked'   imellem  de  skunimends  Bolger,3 


:)  Tilhorere. 

2)  Frit  efter  Citat  af  Verg.  ^n.  Ill,  518  t. 

3)  Efter  Ov.   Met.    Ill,   683   f. 
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og  af  og  til  gave  gyselige  Skrig  fra  sig.  Skibsfolkene  bleve 
meget  forskra?kkede  herover,  da  de  vidste  af  Erfaring,  at 
denne  sorgelige  Musik  pleiede  at  spaae  Uveir  og  Skibbrud. 
De  tcge  derfor  strax  de  store  Seil  ind,  og  hver  blev  anviist 
sin  Post  og  Forretning.  Neppe  var  dette  giort,  for  hele 
Himlen  blev  overtrakt  med  sorte  Skyer, 

Den  lyse  Dag  blev  Nat,  hver  Skabning  gios; 
Og  strax  med   frygteligste   Hvinen   bryder 

En  uhort  Hvirvelstorm  fra  alle  Kanter  los. 
JordKuglens  Axel  knager,  Havet  syder, 
Af   Tordner,    Skrald   i    Skrald,    den   hele    Himmel    lyder, 

Som  Bierge  Bolgerne  optaarne  sig; 
Vildr,    uden    Roer,    den    halvforknuste    Skude 

Omtumles  hist  og  her  —  og  med  fortvivlte  SUrig, 
Blandt   Havets  Brusen,   Himlens  Bragen,   tude 
Matrcserne  paa  D?ekket:  det  er  ude!' 

Styrmanden,  sum  i  fyrretive  Aar  havde  ploiet  Soen  under 
Jorden,  forsikkrede.  at  ban  aldrig  havde  forsogt  et  haar- 
dere  Uveir.  Alting  paa  Da?kket  flod  i  Vand,  deels  af  de 
indvoeltende  Bolger,  deel.->  af  den  umaadelige  Regn,  sum 
i  gyselige  Skyebrud,  med  Torden  og  Lynild,  styrtede  ned 
paa  os,  saa  at  alle  Elementerne  syntes  at  have  sammen- 
svoret  sig  til  vor  Odelaggelse.  Mens  vi  saaledes  omtum- 
ledes,   knak   paa   engang   vor   Stormast,   og   faldt   med   et 


')  Baggesen  bar  her  frit  bearbejdet  til  Vers  Holbergs  Text   ng  bans 
Citat  af   Verg.   .En.    Ill,   197  ff. 
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skrsekkeligt  Brag  agter  over,  saa  at  den  tillige  knuste  Me- 
sans-Masten.  Strax  derpaa  faldt  den  forreste  Mast,  og  nu 
var  alt  Haab  til  Redning  ude.  Vi  saae  alle  den  visse  Dod 
for  os;  den  eene  raabte  paa  Kone  og  Born,  den  anden  paa 
Slsegt  og  Venner,  og  hele  Skibet  gienlod  af  fortvivlede 
Skrig.  Styrmanden,  endskiondt  han  selv  havde  opgivet 
alt  Haab,  strsebte  imidlertid  at  stille  Mandskabet  tilfreds, 
og  bad  dem  holde  op  med  deres  Hylen  og  Tuden,  som  ikke 
bialp  dem  det  mindste;  men  i  det  han  talte,  kom  en  Styrt- 
ning  og  kastede  ham  over  Bord.  Han  sank  ned  og  kom 
et  Par  Gange  op  igien,  laenger  og  lasnger  fra  Skibet,  indtil 
han  endelig  opslugtes  reent  af  de  fnysende  Bolger.  Samme 
Skiebne  havde  tre  andre,  nemlig  vor  Kiobmand  og  to  Ma- 
troser.  Jeg  var  den  eeneste,  som  bar  denne  almindelige 
Jammer  med  Taalmodighed,  eftersom  jeg  var  kied  af  Livet, 
og  fandt  slet  ingen  Lyst  til  at  komme  tilbage  til  M  a  r- 
tinia,  hvor  jeg  havde  mistet  baade  min  Friehed  og  min 
Agtelse:  altsaa  var  i  deres  Tal, 

Som   alt  har  tabt,   og  intet  frygte  meer.1 

Det  giorde  mig  kun  ondt  for  Kapteinen,  som  paa  den  hele 
Reise  havde  viist  mig  saa  megen  Godhed;  jeg  strsebte  der- 
for  med  de  fyndigste  Ord  at  opmuntre  hans  nedslagne  Sind, 
men  al  min  Veltalenhed  var  spildt;  thi  han  blev  ved  at 
sukke  og  hyle,  som  et  Fruentimmer,  indtil  der  kom  en  Bolge, 

')  Frit  efter  Citat  af  Hor.  Sat.  II,  7,  84. 
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og  kastede  ham  i  Soen.  Stormen  tog  bestandig  meer  og 
meer  Overhaand,  og  ingen  bekynirede  sig  meer  om  Skibet. 
Uden  Roer,  uden  Master,  uden  Aarer  eller  Toug,  fortes 
Skroget  hvorhen  Bolgerne  vilde.  I  hele  tre  Dage  vare  vi 
saaledes  en  Boldt  for  de  rasende  Storme,  udmattede  af 
Hunger,  og  i  bestandig  Forventning  af  den  sig  naermende 
Dod.  Af  og  til  saae  vi  vel  Himmelen  klar;  men  Stormen 
rasede  alligevel  bestandig.  Til  Trost  for  de  overblevne 
Skibsfolk  opdagede  vi  endelig  noget  borte  et  biergefuldt 
Land,  og  da  Vinden  stod  der  paa,  var  der  Haab  om,  i  kort 
Tid  at  naae  det.  Skiondt  dette  umueligt  kunde  gaae  an  uden 
Skibbrud,  da  Kysten  bestod  af  steile  Klipper,  var  det  dog 
at  formode,  at  nogle,  om  ikke  alle,  kunde  redde  sig  paa 
Stykkerne  af  Skroget.  Mens  vi  fornoiede  os  i  dette  Haab, 
stodte  Skibet  paa  et  blindt  Skiaer  saa  staerkt,  at  det  skiltes 
ad,  og  gik  i  hundrede  Slykker.  I  denne  Angest  flk  jeg  fat 
paa  en  Planke.  og,  uden  at  bekymre  mig  om  de  andre, 
tasnkte  kun  paa  at  redde  mig  selv,  saa  at  jeg  endnu  i  dette 
Oieblik  ikke  veed,  hvorledes  det  gik  dem.  Det  sandsyn- 
ligste  er,  at  de  alle  ynkeligen  ere  omkomne;  thi  jeg  borte 
aldrig  siden  at  nogen  af  dem  var  kommen  til  dette  Land. 
Jeg  blev  meget  hurtig  dreven  frem  af  Bolgerne.  hvilket  var 
rniu  Lykke;  thi  bavde  det  varet  licit  linger,  maatte  jeg 
udentvivl  have  opgivet  Aanden  af  Hunger  og  Udmattelse. 
Da  jeg  var  kommen  inden  for  en  Odde.  lagde  Bolgerne  sig, 
og  jeg  horte  kun  det  oprorte  Hav  sagtere'og  sagtere  bruse. 
Da  jeg  saae,  at  jeg  var  na?r  ved  Strandbredden.  gav  jeg 
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niig  til  at  raabe  meget  hoit,  i  Haab  inn.  at  Indbyggerne  paa 
dette  Skrig  skulde  komme  mig  til  Hielp.  Paa  det  forste 
Raab  flk  jeg  intet  Svar;  men  da  jeg  raabte  anden  Gang, 
horte  jeg  en  Lyd  fra  Strandbredden,  og  saae  endeel  af  Lan- 
dets  Indbyggere  lobe  ud  af  Skovene,  og  komme  mig  imode 
i  en  Jolle,  som  var  sammenflettet  af  Vidier  og  Eege-Qviste, 
hvoraf  jeg  sluttede,  at  denne  Nation  maatte  vaere  meget 
vild  og  udyrket.  Men  jeg  blev  inderlig  glad,  da  de,  som 
roede,  kom  mig  naermere;  tbi  de  havde  fuldkommen  menne- 
skelig  Skabning,  og  vare  de  eeneste  rigtige  Mennesker,  jeg 
paa  min  hele  Reise  havde  t  ruff  en.  De  ligne  meget  de  Folk 
paa  vor  Klode,  som  boe  i  det  heede  Jordstrog;  thi  deres 
Skia?g  er  kulsort,  og  deres  Haar  krollede,  og  de  Enkelte, 
som  have  langt  og  lyst  Haar,  holdes  for  Vanskabninger. 
Landet,  de  beboe,  er  meget  klippefuldt;  de  krumme  Field- 
rygge,  og  sammenstodende  Biergtoppe,  som  i  mangfoldige 
Bugter  giennernskia?re  Luften,  giore,  at  Lyden  kommer 
igien  med  Ekko  paa  Ekko  i  de  underliggende  Dale.  De 
naermede  sig  endelig  til  den  Planke  jeg  drev  paa,  toge  mig 
i  Jollen,  og  satte  mig  i  Land,  saa  vaad  som  jeg  var,1  hvor 
de  gave  mig  noget  at  spise  og  drikke.  Skiondt  det  var  ikke 
synderlig  velsmagende,  hvad  jeg  flk,  vederqvaegede  det  mig 
dog  saa  meget,  da  jeg  havde  sultet  og  torstet  i  tre  Dage,  at 
jeg  i  Hast  kom  igien  til  mine  forrige  Kraefter. 

')  Fra  ,, satte  mig  1  Land"  frit  efter  Citat  af  Verg.  JEn.  I,  173. 
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Forfatte  r  ens  Ankomst  til   Q  v  a  m  a. 

Imidlertid  stimlede  en  stor  Msengde  Mennesker  oni- 
kring  mig  fra  alle  Kanter.  De  opfordrede  mig  med  een 
Mund  til  at  tale;  men  da  jeg  ikke  forstod  deres  Sprog,  vidste 
jeg  ikke,  hvad  jeg  skulde  svare  dem.  De  gientog  ofte  de 
Ord  Dank,  Dank,  og  da  disse  syntes  mig  at  vsere  tydske, 
svarte  jeg  dem  forst  paa  Tydsk,  siden  paa  Dansk,  og  endelig 
paa  Latin;  men  de  gave  ved  Rysten  med  Hovederne  til- 
kiende,  at  disse  Sprog  vare  dem  ubekiendte.  Jeg  forsogte 
tilsidst  at  forklare  mig  i  de  underjordiske  Sprog,  nemlig 
paa  Nazarisk  og  Martiniansk;  men  ogsaa  det  var 
forgieves.  Jeg  sluttede  deraf,  at  dette  Folk  maatte  ikke 
have  mindste  Omgang  med  Fremmede,  enten  ved  Handel 
eller  andre  Forbindelser,  og  at  jeg  altsaa  her  maatte  nodes 
til  at  blive  Barn  igien,  og  gaae  i  Skole  paa  nye. 

Efterat  vi  i  lang  Tid  havde  talt  sammen,  uden  at  for- 
staae  hinanden,  forte  man  mig  til  en  lille  Hytte,  som  var 
flettet  af  Vidier.    I  denne  fandtes  hverken  Stole,  Rorde  eller 
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Basnke;  de  sadde  paa  Jorden  og  spiiste,  og  isteden  for 
Senge,  stroede  de  Halm  paa  Gulvet,  hvorpaa  de  laae  i  Flaeng 
blandt  hinanden  om  Natten.  Dette  forundrede  mig  saa 
meget  meere,  da  Landet  har  Overflod  af  tykke  Skove.  Deres 
eeneste  Naeringsmidler  vare  Melk,  Ost,  Bygbrod  og  Kiod, 
som  de  stegte  paa  Gloder,  siden  de  slet  ikke  forstod  at 
kaage:  kort  sagt,  de  levede  nsesten,  som  de  forste  Men- 
nesker, 

Der  bare   dra?bte   Dyrs   aflagte  Kla?tler, 
Aad   Yildt,    og   Rodder;    drak   af   naeste'    Find 

Og  uden  Love,   Penge,   Kunster,   Sseder, 
Paa    Rang   og   Rigdom,    Pragt    og   Overflod 

Sig  lige  lidt  forstod.2 

Jeg  maatte  derfor  i  lang  Tid  leve,  som  en  Hund,  indtil  jeg 
loerte  saa  meget  af  Sproget,  at  jeg  kunde  tale  med  dem,  og 
komme  dem  lidt  til  Hielp  i  deres  Vankundighed.  De  aller- 
mindste  Leve-Regler  jeg  gav  dem,  bleve  anseete  som  gud- 
dommelige  Befalinger.  ISIIt  Rygte  udbredte  sig  snart,  og 
alle  stimlede  til  mig  i  Hobetal  fra  de  omliggende  Lands- 
byer,  som  til  en  Lserer,  der  var  sendt  dem  ned  fra  Him- 
melen.  Jeg  horte  endog,  at  nogle  havde  begyndt  en  nye 
Tidsregning  fra  min  Ankomst.  Alt  dette  kildrede  mig  saa 
meget  meere,  da  man  tilforn  paa  Nazar  havde  forhaanet 
mig  for  min  Ubeteenksomhed  og  flyvende  Fattekraft,  og  i 


')  nsermtste. 

2)  Frit  efter  Verg.  .En.  VIII,  316  ff. 
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M  a  r  t  i  n  i  a  for  min  Dumhed.  Saa  sandt  er  det  gamle  Ord- 
sprog,  at  imellein  de  Blinde  regie  re  r  den  Eenoiede;  thi  jeg 
var  nu  kommen  til  et  Land,  hvor  jeg  med  ganske  almindelig 
Lserdom,  og  med  saa  got  soni  ingen  Ting,  kunde  svinge 
mig  op  til  de  hoieste  Vserdigheder.  Jeg  havde  den  beste 
Leilighed  af  Verden  til  at  anbringe  mine  Talenter,  eftersom 
dette  meget  frugtbare  Land  i  Overflodigbed  frembringer  alt 
hvad  Mennesker  bruge,  .saavel  til  Fornoielse  som  Nytte. 
Indbyggerne  vare  just  ikke  ulservillige,  og  manglede  ikke 
heller  Begreb;  men  da  de  aldrig  havde  lrert  noget,  levede 
de  i  det  tykkeste  Morke.  Da  jeg  fortalte  dem  om  min  Her- 
komst,  mit  Fsedreneland,  det  Skibbrud  jeg  havde  lidt,  og 
adskillige  andre  Begivenheder  paa  mine  Reiser,  vilde  ingen 
troe  mig.  De  troede  meget  meere,  at  jeg  var  en  Indbygger 
af  Solen,  og  var  kommen  ned  til  dem  fra  samme,  hvorfor 
de  og  gemeenligen  kaldte  mig  P  i  k  i  1  -  s  u,  eller  S  o  1  e  n  s 
Gesandt.  Hvad  Religionen  angaaer,  da  naegtede  de  vel 
ikke,  at  der  var  en  Gud  til;  men  bekymrede  sig  ikke  meget 
for  at  bevise  det:  de  meente,  det  kunde  veere  dem  nok,  at 
deres  Forfsedre  havde  troet  det  samme,  og  i  denne  eeneste 
La?  re  bestod  deres  hele  Theologie.  I  Moralen  kiendte  de 
blot  dette  eene  Bud:  G  i  0  r  ikke  imod  en  An  de  n,  h  v  a  d 
du  ikke  vil,  at  en  Anden  skal  g  i  0  r  e  imod  dig!1 
De  havde  ingen  Love;  Keiserens  Villie  var  deres  eeneste 
Rettesnoer.     Det  var  altsaa  kun   offentlige  Misgierniuger 

')  Se  S.  185. 
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tier  bleve  straff  ede;  men  naar  nogen  ellers  begik  Skielnis- 
stykker,  skyede  man  hans  Omgang,  og  denne  Foragt  var 
saa  utaalelig  for  de  Skyldige,  at  de  fleste  gierne  sorgede 
sig  ihiel,  eller  af  Kiede  til  Livet  drsebte  sig  selv.  I  Tids- 
regningen  vare  de  fuldkommen  uvidende:  de  regnede  blot 
deres  Aar  efter  Soel-Formorkelserne  ved  Nazars  Mel- 
lemkomst.  Naar  man  derfor  spurgte  om  eens  Alder,  svarte 
man:  at  han  havde  oplevet  saa  og  saa  mange  Formorkelser. 
Deres  Kundskab  om  Naturen  var  yderst  maver  og  urimelig; 
thi  de  troede,  at  Sol  en  var  en  Guldplade,  og  Planeten 
N  a  z  a  r  en  Ost.  Da  jeg  spurgte  dem  om  Aarsagen,  hvorfor 
denne  Planet  paa  bestemte  Tider  tog  af  og  til,  svarte  de: 
at  dc  vidste  det  ikke.  Deres  Formue  bestod  meest  i  Sviin, 
som  de,  med  Masrker  paa,  havde  gaaende  i  Skoven;  og 
enhver  blev  holdt  for  rig,  efter  som  han  havde  mange  Sviin 
til.  De  Tracer,  som  ikke  bare  Olden,  eller  ikke  trivedes, 
gave  de  Pidsk,  fordi  de  i  deres  Eenfoldighed  tilskrev  Ond- 
skab  og  Misundelse  denne  Ufrugtbarhed. 

Saaledes  var  dette  elendige  Folks  Tilstand  beskaffen, 
som  jeg  i_  Forstningen  mistvivlede  om,  ved  Kunster  og 
Underviisning  at  kunne  bringe  til  Menneskelighecl;  men  da 
det  randt  mig  i  Tanker,  at 

Ufortroden    Flid    sin    Frugt    vil    altid   finde, 

Og   med   Taalmodighed   man   alt   kan   overvinde,' 

')  Efter  Hor.  Ep.   I,   1,  39  t. 
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anvendte  jeg  al  muelig  Umage  paa  at  forfine  og  oplyse  dette 
raae  og  udyrkede  Folk,  hvilket  giorde,  at  jeg  blev  anseet 
iblandt  dem,  som  en  Guddom;  og  deres  Tillid  til  min  Viis- 
dom  gik  saa  vidt,  at  de  troede  ingen  Ting  var  umuelig  for 
mig.    Derfor 

Naar  hist  en  Stud  man  stial,  og  her  en  Koe  var  syg, 
Naar  Rteven  tog  en  Gaas,  og  Sviin  paa  Skoven  dode, 

Naar  Haglen  nedslog  deres  Ryg, 

Og  andre  slige   Vanheld   kunde   mode,' 

kuni  de  lobende  midt  om  Natten  til  min  Hytte,  og  bonfaldt 
mig  om  Hielp.  Saaledes  fandt  jeg  engang  en  Bonde  paa 
Knsee  uden  for  min  Dor,  som  vred  sine  Haender,  graed,  og 
klagede  jammerlig  over  sine  Traeers  Ufrugtbarhed,  med 
veemodig  Bon  til  mig,  at  jeg  ved  min  Myndighed  vilde  ud- 
virke,  at  de  herefter  bar  Olden,  som  tilforn. 

Jeg  horte,  at  hele  dette  Bige  stod  under  en  Begent,  bvis 
Besidents  paa  den  Tid  laae  otte  Dagreiser  fra  den  Bye, 
hvori  jeg  opholdt  mig.  Jeg  siger:  paa  samme  Tid,  fordi 
Besidentsen  var  ustadig,  og,  isteden  for  faste  Huse,  bestod 
af  Telte,  hvori  Hoffet  og  hele  Hofstaten  pleiede  at  flytte  fra 
een  Provinds  til  en  an  den.  Den  da  regierende  Fyrste  var 
en  aeldgammel  Mand,  og  kaldtes  Casba,  som  bemasrker2: 
DenstoreKeiser.    I  Henseende  til  de  mangf  oldige  Pro- 


)  Frit  efter  Hor.  Ep.    I,  7,  86  ff. 
2)  Foraeldet  for  ..betyder ". 
Ludvig  Holbcrg  :    Niels  Klirn^  underj'jrdiske  Rti^c.  ^" 
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vindser,  dette  Rige  indeholder,  kunde  det  rigtig  nuk  med 
Grund  kaldes  et  Keiserdom;  men  formedelst  Indbyggernes 
Vankundighed,  soni  ikke  have  vidst  at  benytte  sig  af  deres 
mange  Fordeele,  har  det  bestandig  vaTct  anseet  som  ube- 

tydeligt,  udsat  for  Naboernes  Angreb  og  Forhaanelser,  og 
ikke  sielden  maattet  betale  Skat  til  de  usleste  Nationer. 

Rygtet  om  niit  Navn  og  mine  Fuldkommenheder  ud- 
bredte  sig  i  kort  Tid  over  alle  Provindserne.  Fra  den  Tid 
af  foretog  man  sig  intet,  nden  i  Forveien  at  raadsporge 
mig,  som  et  Orakel,  og  naar  et  og  andet  Foretagende  mis- 
lykkedes,  tilskrev  man  det  min  Koldsindigbed  og  Uvillie, 
hvorfor  der  og  vare  adskillige,  som  ved  Off  ringer  strsebte 
at  formilde  min  Vrede.  Jeg  gider  ikke  opramset  alle  de 
Urimeligheder,  som  dette  yderst  dumme  Folk  faldt  paa; 
jeg  vil  blot  fortselle  et  Par,  hvoraf  man  kan  slutte  sig  til 
alle  de  ovrige.  En  frugtsommelig  Kone  troede,  at  jeg  med 
liden  Umage  kunde  mage  det  saa,  at  Fosteret,  hun  gik  med, 
blev  en  Dreng;  en  anden  bad  mig,  at  giore  sine  gamle  For- 
aeldre  unge  igien;  en  tredie  tiggede  mig  om,  at  fore  sig 
igiennem  Luften  til  Solen,  for  deraf  at  kunne  tage  saa  meget 
Guld,  som  ban  behovede,  og  bringe  en  stor  Skat  tilbage 
med  sig.  Af  disse,  og  mangfoldige  andre  ligesaa  dumme  Be- 
gieringer,  blev  jeg  saa  plaget,  at  jeg  mange  Gange  maatte 
saette  dem  alvorligen  til  Rette  for  deres  Taabelighed;  thi 
jeg  frygtede,  at  den  alt  for  store  Tillid  til  min  Magt  og 
Fuldkommenhed  tilsidst  skulde  endes  med  guddommelig 
Dyrkelse.     Omsider  blev  det  bragt  for  den  gamle  Reisers 
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0rer1,  at  der  var  kommen  en  stor  Mand,  i  fremmet  Dragt, 
til  Landet,  som  udgav  sig  for  Solens  Gesandt,  og  havde,  ved 
at  give  adskillige  Qvamiter  (saa  kaldtes  Indbyggerne 
efter  Landets  Navn  Qvama)  de  allerviiseste  og  neesten 
guddommelige  Leveregler,  viist  sig  at  vsere  meer  end  et 
Menneske.  Han  afsendte  derfor  strax  Gesandtere  med  Be- 
falinger,  at  indbyde  mig  til  den  Keiserlige  Residents-Stad. 
De  vare  tredive  i  Tallet,  og  alle  kleedte  i  Tigerskind,  hvilken 
Dragt  holdes  for  den  storste  Prydelse  i  disse  Lande,  efter- 
som  ingen  har  Tilladelse  at  bruge  den,  uden  de,  som  have 
udma?rket  sig  i  Krig  mod  Tanaqviterne,  der  vare  for- 
nuftige  Tigre,  og  Qvamiternes  dodelige  Fiencler. 

Jeg  havde  i  den  lille  Bye,  hvor  jeg  boede,  ladet  mig 
bygge  et  muret  Huus  af  tvende  Stokveerk,  efter  den  Euro- 
pseiske  Maade.  Denne  Bygning  studsede  Gesandterne  ved, 
som  et  Vserk,  der  overgik  menneskelige  Krsefter,  og  gik  ind 
deri,  som  i  en  Helligdom,  med  den  andaegtigste  /Erefrygt, 
for  at  forkynde  mig  Keiserens  Indbydelse  i  folgende  Tale: 
,,Da  den  store  Reiser,  vores  allernaadigste  Herre,  regner 
,,sit  Slsegtregister  i  mangfoldige  Led  fra  Spynko,  Solens 
,,Son,  den  forste  Regent  i  Qvama,  kunde  intet  i  Verden 
,,overraske  ham  behageiigere  end  dette  Gesandtskab,  isser 
,,da  det  sigtede  til  Rigets  storste  Nytte,  og  det  var  at  for- 
,,mode,  at  hele  Landet  under  en  saa  ypperlig  og  himmelsk 
,,Leerer  snart  vilde  faae  en  ganske  anden  Skikkelse;  Hans 


')  Fra  ,,Omsider"  frit  efter  Citat  af  Verg.   ^En    VII,  166. 

18* 


276  LUDVIG    HOLBERG 

,,Majestaet  haabede  derfor,  at  Salens  Gesandt  heller  ind- 
,,fandt  sig  i  Hovedstaden,  da  der  i  samme  var  storre  og 
,,mangfoldigere  Leilighed  lor  ham  til  at  virke  med  alle  sine 
,,Fuldkommenheder."  Jeg  besvarte  dette  med  den  ydmygste 
Taksigelse,  og  begav  mig  strax  paa  Reisen  til  Hovedstaden 
med  Gesandterne.  Uisse  Herrer  havde  vaeret  fiorten  Dage 
om  at  giore  denne  Reise  hid;  men  paa  Tilbageveien  havde 
vi,  ved  Hielp  af  min  Kunst,  nok  i  fire  Dage.  Thi  da  jeg 
havde  lagt  Mserke  til,  at  der  i  Landet  var  Overflod  af  Heste, 
sum  vare  Indbyggerne  meere  til  Ryrde  end  Nytte,  siden 
de  lobe  vilde  omkring  i  Skovene,  viiste  jeg  dem  den  store 
Nytte,  man  kunde  have  af  disse  sedle  Dyr,  og  laerte  dem  at 
teemme  dem.  Der  blev  strax  nogle  fangede,  og  giorte 
tamme,  saa  at  jeg,  mens  Gesandterne  vare  hos  mig,  alle- 
rede  havde  saa  mange  feerdige  og  tilredne,  som  vi  behovede 
til  Reisen.  De  bleve  meget  forskrsekkede  ved  at  see  disse 
Heste,  og  toge  laenge  i  Detaenkning  at  ssette  sig  op  paa  dem; 
men  da  de  saae  mig  og  adskillige  andre,  uden  Frygt  og  Fare, 
tumle  og  regiere  dem  med  Tommen,  som  vi  vilde,  toge  de 
Mod  til  sig,  giorde  selv  et  Forsog,  og  beqvemmede  sig  ende- 
lig  til  denne  Reisemaade,  hvorved  de  kom  hiem  i  tredie 
Parten  af  den  Ticl,  de  havde  brugt  til  at  reise  hen  i.  Da  vi 
naermede  os  Stedet,  hvor  Hovedstaden  skulde  ligge,  horte 
vi,  at  den  var  flyttet  til  en  anden  Provinds;  vi  maatte  altsaa 
vende  om  igien,  og  toge  en  anden  Vei. 

Man  kan  ingen  Forestilling  giore  sig  om  den  Forun- 
dring  og  Restyrtelse,  hvormed  Qvamiterne  saae  vort 
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Indtog.  Nogle  bleve  saa  forskraekkede,  at  cle  lobe  ud  af 
Byen.  Keiseren  selv  vovede,  af  Frygt,  ikke  at  komme  uden 
for  sit  Telt,  og  lod  sig  ikke  see,  forend  een  af  Gesandterne 
steeg  af  Hesten,  gik  ind,  og  forklarede  ham  denne  Hemme- 
lighed.  Kort  efter  blev  jeg  paa  det  hoitideligste  mecl  et 
stort  Folge  indfort  i  det  Keiserlige  Telt.  Den  gamle  Keiser 
sad  paa  et  Teppe,  omringet  af  sine  Hoffolk.  Da  jeg  kom 
ind,  ophoiede  jeg  i  de  beskedneste  Udtryk  den  store  Naade, 
Hans  Keiserlige  Majestost  viiste  mig,  hvorpaa  han  reiste 
sig  op,  og  spurgte  mig,  hvad  Kongen  i  Solen,  bans  Fa- 
milies Stammefader,  for  ncervaerende  Tid  tog  sig  for?  Da 
jeg  fandt  det  nodvendigt,  at  underholde1  denne  gamle  Vild- 
farelse  hos  Qvamiterne,  svarte  jeg:  at  Hans  Majesteet, 
Kongen  i  Solen,  havde  sendt  mig  ned  til  dette  Land,  for 
ved  gode  Love  og  Leveregler  at  forfine  de  udyrkede  Q  v  a- 
m  iters  Sseder  og  Levemaade,  og  laere  dem  de  Kunster, 
hvorved  de  ikke  allene  kunde  modstaae  deres  stridbare 
Naboer,  men  endog  udbrede  deres  Riges  Gramdser;  og  lagde 
til,  at  det  var  mig  befalet,  bestandig  at  blive  her.  Keiseren 
fandt  megen  Behag  i  denne  Tale,  lod  strax  et  Telt  opreise 
for  mig  tset  ved  sit,  gav  mig  femten  Tienere  til  min  Opvart- 
ning,  og  behandlede  mig  ikke  som  sin  Undergivne  med  en 
Overherres  Myndighed,  men  som  sin  fortrolige  Ven. 


')  Forseldet  for  „vedligeholde". 


TRETTENDE  KAPITEL 

Begyndelsen  til   dot  f  e  m  t  e   Monarkie. 


r  ra  den  Tid  af  gik  alle  mine  Bestraebelser  ud  paa,  at 
give  dette  Rige  en  ganske  anden  Skikkelse.  Jeg  giorde  Be- 
gyndelsen med  at  forbedre  Krigsvaesenet,  ved  at  ove  det 
unge  Mandskab  i  Riden,  Faegten  og  Skyden. 

Stadens   Ynglinger   alle   paa   Faelleden,    udenfor   Porten, 
Xogle  til  Hest,  og  andre  til  Fods,  og  andre  paa  Vogne, 
Tumledes,  kiorte  om  kap;  og  snart  fra  strammede  Bue 
Lynte    den    vingede    Piil,    snart    giennemhvinede    Luften 
Treffende   Spyd  — ' 

Fornemmelig  loerte  jeg  dem  i  Forstningen  at  ta?mme  og 
afrette  Heste,  da  jeg  ventede  ved  det  blotte  Rytterie,  at 
holde  Naboerne  i  Lydighed.  Ved  uafbrudt  Flid  bragte  jeg 
det  saa  vidt,  at  jeg  i  kort  Tid  stillede  sex  tusinde  Ryttere 
frem  for  Keiseren.  Da  Tanaqviterne  just  paa  samme 
Tid  lavede  sig  til  et  nyt  Anfald,  paa  Grund  af  den  tilbage- 

']  Elter   Vt'i-g.    -En.    VII,    162   ff. 
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holdte  aarlige  Skat,  soni  efter  adskillige  Fordrhiger  var 
bleven  dem  neegtet,  gik  jeg,  efter  Keiserens  Begiering,  med 
mit  nye  Rytterie  og  endeel  Fodfolk  Fienderne  imode.  Fod- 
folket  havde  jeg  givet  Kastespyd  og  Pile,  hvormed  de  kunde 
stride  mod  Tanaqviterne  langt  f  ra;  thi  Q  v  a  m  i  t  e  r  n  e 
havde  tilforn  kun  brugt  korte  Svserd  eller  Dolke,  og  vare 
derfor  altid  komne  tilkort  i  Haandgemaeng  med  disse  fryg- 
telige  Fiender,  der  i  Legemskraefter  vare  dem  saa  overlegne. 
Jeg  blev  strax  udnasvnt  til  overste  Haerforer,  og  da  man 
sagde  mig,  at  Tanaqviterne  naermede  sig  ikke  langt 
fra  Graendserne,  rykkede  jeg  strax  imod  dem.  Bestyrtsede 
over  at  see  denne  uformodede  Krigshser,  holdt  de  i  nogen 
Tid  stille;  men  da  jeg  lod  Tropperne  gaae  videre  frem,  og 
vi  kom  dem  saa  naer,  at  vi  kunde  naae  dem  med  vore  Kaste- 
spyd, nedlagde  vi  strax  i  forste  Anfald  en  uhyre  Maengde. 
De  tabte  alligevel  ikke  Modet  herover,  og  styrtede  med  ra- 
sende  Hidsighed  ind  paa  vore  Fodfolk;  men  da  Rytteriet  i 
det  samme  faldt  dem  i  Flankerne,  forlode  de  deres  Gelidder, 
og  toge  Flugten,  saa  at  dette  Angreb  afgiorde  Slagets 
Skiebne  aldeles  til  vor  Fordeel.  Fienderne  leed  et  skraekke- 
ligt  Nederlag,  og  den  Tanaqvitiske  Haerforer  blev  levende 
fangen,  tilligemed  tive  andre  adelige  Tigre,  og  bragt  i 
Triumf  til  Qvama.  Det  er  ikke  at  beskrive,  hvilken  al- 
mindelig  Glaede  denne  glimrende  Seier  opvakte  i  det  hole 
Rige;  thi  Qvamiterne  havde  gemeenligen  i  de  forrige  Krige 
maattet  straekke  Gevaer,  og  tiltigge  sig  Fred  paa  de  skam- 
tneligste   Vilkaar.     Keiseron  befalede  strax,   at   Fangerne, 
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cfter  gammel  Saedvane,  skulde  henrettes;  men  jeg,  soni 
fandt  denne  Skik  afskyelig,  raadte  til  at  kaste  deni  i  Fseng- 
sel,  med  den  Forestilling,  at  Tanaqviterne,  som  vi  for  neer- 
vserende  Ticl  hverken  havde  Krig  eller  Fred  med,  ganske 
vist  vilde  holde  sig  rolige,  indtil  de  saae,  hvad  vi  toge  os 
for  med  Fangerne,  og  lod  mig  forlyde  med,  at  jeg  havde 
denne  Stilstand  n0dig,  for  at  udfore  andre  Planer,  som  jeg 
havde  i  Hovedet. 

Jeg  havde  lagt  Maerke  til,  at  dette  Land  var  meget  rigt 
paa  Salpeter,  og  havde  allerede  samlet  en  temmelig  stor 
Mamgde,  for  at  giore  Krud  deraf.  Dette  Forsast  holdt  jeg 
imidlertid  skiult  for  alle,  undtagen  for  Keiseren,  da  jeg 
behovede  hans  Tilladelse  til  at  anlaegge  Vserksteder  for 
Flinte  og  andre  Krud-Gevterer.  Med  disse  haabede  jeg  i 
kort  Tid  at  betvinge  alle  Keiserdommets  Fiender.  Da  jeg 
havde  faaet  nogle  hnndrede  Flinte  med  tilhorende  Kugler 
faerdige,  aflagde  jeg  offentlig  Prove  paa  mit  Paafund  til 
alles  store  Bestyrtelse.  Et  vist  Antal  af  Soldaterne  blev  strax 
ansat  til  denne  Krigsart,  og  0vede  i  at  omgaaes  med  Skyde- 
gevserer.  Da  de  vare  blevne  fserdige  deri,  blev  jeg,  efter 
holden  Monstring,  af  Keiseren  udraabt  til  Jakal,  eller 
Generalissimus  over  hele  Krigsmagten.  Mens  alt  dette  gik 
for  sig,  havde  jeg  indgaaet  et  fortroeligt  Venskab  med  Ta- 
naqviternes  brave  Anf0rer,  den  fangne  Tomopoloko, 
som  jeg  holdt  idelige  Samtaler  med,  for  at  udforske  hans 
Nations  Forlatning,  Karakter  og  Saader.  Jeg  kom,  til  min 
store  Forundring,  efter,  at  det  var  et  vittigt,  ssedeligt  og 
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oplyst  Folk,  og  at  Kunster  og  Videnskaber  dyrkedes  hos 
dem  med  Alvorlighed.  Han  fortalte  mig,  at  der  mod  0sten 
fandtes  en  sserdeles  stridbar  Nation,  mod  hvilken  Tana- 
qviterne  bestandig  maatte  holde  sig  i  Forsvarsstand.  Ind- 
byggerne  vare  rigtig  nok  smaae,  og  meget  svagere  i  Le- 
gemskrsefter,  end  de  i  Tanaqv  i,  men  udrustede  med  f  or- 
trinlig  Skarpsindigbed,  og  vel  ovede  Bueskyttere,  saa  at 
de  ofte  havde  tvunget  Tanaqviterne  til  at  bede  om  Fred. 
Jeg  fik  strax  efter  at  vide,  at  denne  Nation  bestod  at  K  a  1 1  e, 
og  udmaerkecle  sig  blandt  alle  Firmamentets  Folkeslag,  ved 
sin  kloge  Politik  og  ypperlige  Dommekraft.  Det  sergrede 
mig  ikke  lidet,  at  Klogskab,  Videnskaber  og  fine  Saeder 
fandtes  hos  alle  Dyrene  i  den  underjordiske  Verden,  og 
atMenneskene,  nemlig  Qvamiterne,  vare  de  eeneste 
udyrkede1  Barbarer.  Men  jeg  gav  mig  tilfreds,  i  Haabet 
om,  at  denne  Skam  inden  kort  Tid  skulde  ophore,  og  at 
Qvamiterne  snart  skulde  faae  det  Herredomme  tilbage,  der 
tilkom  dem,  som  Mennesker,  over  de  andre  Dyr. 

Efter  det  sidste  Nederlag  holdt  Tanaqviterne  sig  i  tem- 
melig  lang  Tid  rolige;  men  da  de  ved  Speidere  havde  ud- 
forsket  det  nye  Rytteries  Tilstand  og  Beskaffenbed,  og  faaet 
at  vide,  at  disse  Centaurer2,  der  havde  indjaget  dem  saa 
stor  Skrgek,  i  Grunden  kun  vare  taemte  Heste,  som  der  sad 
Mennesker  paa,  toge  de  Mod  til  sig  igien,  og  udrustede  nye 


')  o:  uciviliserede. 

2)  Graeske   Sagnvsesener,   som  var  halvt    Mand,   halvt  Hest. 
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Tropper  imod  Qvamiterne,  under  deres  Konges  egen  An- 
forsel.  Den  hele  User  bested  af  tive  tusinde  Tigre,  alle 
gamle  Soldater,  der  havde  for  vseret  med,  undtagen  to  Re- 
gimenter,  som  nylig  vare  hvervede.  Men  disse  i  en  Hast 
sannnenskrabede  Krigsfolk  vare  det  meer  i  Navnet,  end  i 
Gavnet.  Allerede  sikkre  paa  Seieren,  faldt  de  alle  paa  een- 
gang  ind  i  Q  v  a  m  a.  Jeg  lod  strax  tolv  tusinde  Mand  Fod- 
folk,  hvoriblandt  vare  sex  bundrede  Flinteskyttere,  rykke 
imod  dem,  tilligemed  fire  tusinde  Ryttere.  Da  jeg  slet  ikke 
tvivlede  om  et  lykkeligt  Udfald,  bad  jeg  Keiseren,  paa  det 
han  kunde  hoste  hele  ^Eren  af  Seieren,  selv  at  anfore  dem. 
Ved  denne  tilsyneladende  Beskedenbed  tabte  jeg  aldeles 
intet  af  min  egen  Anseelse,  da  hele  Krigshaeren  dog  ansaae 
mig,  som  den  sande  Anforer.  Jeg  gav  det  Raad,  ikke  strax 
at  gaae  los  paa  Fienden  med  Skydegevsererne,  for  at  see, 
om  man  kunde  vinde  Seieren  ved  Hielp  af  det  blotte  Ryt- 
terie;  men  dette  Raad  kom  mig  dyrt  at  staae;  thi  Tanaqvi- 
terne  satte  saa  heftig  ind  paa  vore  Fodfolk,  at  de  nodte  dem 
til  at  tage  Flugten.  De  modstod  paa  den  anden  Side  med  saa 
megen  Tapperhed  Rytteriet,  at  Seieren  i  lang  Tid  ikke 
haeldte  til  nogen  af  Siderne.  En  meere  haardnakket  Trai- 
ning er  neppe  nogensinde  bleven  holdt. 

End  tvivlsom  Stridens  Lykke  laenge  hang: 
Og    hid   og   did   paa   ubestemte   Vinger 

Sig  mellem  begge   Hrere   Seiren   svang  - 


')  Efter   Ov.    Met.    VIII,    12    f. 
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Da  jeg  nied  eet  lod  Flinteskytterne  rykke  frem.  Tanaqvi- 
terne  bleve  meget  bestyrtsede  over  de  forste  Skud;  thi  de 
kunde  ikke  begribe,  hvor  den  Lynild  og  Torden  kom  fra; 
men  da  de  fornam  deres  sorgelige  Virkning,  bleve  de  alle 
betagne  af  den  yderste  Skrsek.  Ved  den  f0rste  Salve  faldt 
to  hundrede  Tigre,  hvoriblandt  vare  to  Feldtpraester,  sorn 
Kuglerne  traf  i  det  de  med  Taler  opmuntrede  Soldaterne 
til  Tapperbed.  Deres  Tab  foraarsagede  en  almindelig  Be- 
drovelse,  fordi  man  holdt  dem  for  to  af  de  beste  og  meest 
veltalende  Preedikantere.  Da  jeg  mserkede  denne  Fien- 
dernes  Angest,  lod  jeg  anden  Gang  fyre.  Paa  denne  Salve 
fulgte  et  endnu  st0rre  Nederlag:  Kongen  selv  blev  skudt. 
Dette  betog  Tanaqviterne  alt  Haab,  de  vendte  Ryggen;  Ryt- 
teriet  forfulgte  dem,  og  de  Flygtende  nedsabledes  i  saa 
stor  Maengde,  at  de  Seirende  kunde,  for  dode  Kroppe,  soin 
bedeekkede  Marken,  ikke  komme  videre.  Da  Slaget  var 
endt,  talte  vore  Folk  de  ihielslagne  Fiender,  og  fandt  tretten 
tusinde  paa  Valpladsen,  som  vare  faldne  deels  i  Treefnin- 
gen,  deels  paa  Flugten.  Den  seirende  Krigsheer  rykkede 
derpaa  hid  i  Riget  Tanaqvi,  og  slog,  efter  nogle  Dages 
Marsch,  sin  Leir  op  for  Hovedstaden.  Den  almindelige 
Forfserdelse  havde  imidlertid  taget  saa  stserk  Overhaand, 
at  Magistraten  kom  os  ydmygen  imode,  og  overleverede 
Seierherren  Noglerne  til  Staden,  enclskiondt  den  baade  ved 
Natur  og  Kunst  var  overordentlig  vel  befaestet.  Dens  Stor- 
relse,  brede  Gader  og  prsegtige  Bygninger  udma^rkede1  den 


')  Forseldet  for  ..betegutdu". 
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som  een  af  de  anseeligste  Stseder,  jeg  liar  seet.  Hoistfor- 
underligt  forekom  det  inig,  at  Qvamiterne,  der  paa  alle 
Sider  vare  omgivne  af  saa  oplyste  Nationer,  i  saa  lang 
Tid  havde  levet  i  det  tykkeste  Morke.  Men  det  maa  have 
gaaet  dem,  som  visse  Europceiske  Nationer,  der  ikke  be- 
kymre  sig  om  hvad  der  er  uden  for  dem,  holde  deres  eget 
altid  for  det  beste,  lade  alting  blive  ved  det  gamle,  og  derfor 
blive  i  den  samme  Slendrian  til  evig  Tid,  uden  at  komme. 
videre.  Fra  dette  store  Nederlag  begyndte  Tanaqviterne 
en  nye  Tidsregning,  og  da  dette  afgiorende  Slag  blev  holdt 
paa  den  tredie  Dag  i  Maaneden  T  o  r  u  1,  regne  de  samme 
blandt  de  ulykkelige  Daga.  I  samme  Maaned  er  Planeten 
Nazar,  hvis  Lob  om  Solen  bestemmer  Tidsregningen  og 
Aarstiderne,  lsengst  borte  fra  denne  Deel  af  Firmamentet. 
Hele  Firmamentet  dreier  sig  vel  ligeledes  omkring  Solen; 
men  da  Planetens  Bevaegelse  er  hastigere,  synes  den  storre 
og  mindre,  ligesom  den  er  naermere  denne  eller  den  mod 
salte  Halvsphaere.  Efter  denne  Nazar s  Aftagen  og  Til- 
vsext,  og  af  Soelformorkelserne  bestemmes  de  astronomiske 
Beregninger.  Jeg  giennembladede  engang  ved  Leilighed  de 
Taraqvitiske  Almanakker,  og  fandt  dem  sasrdeles  ordent- 
lige  og  vel  udarbeidede. 

Da  Hovedstaden  havde  overgivet  sig,  fulgte  hele  det 
ovrige  Rige  dens  Exempel.  Den  Foragt,  Qvamiterne  hid- 
indtil  havde  vaeret  i,  forandredes  nu  til  Anseelse,  og  Keiser- 
dommet  blev  ved  dette  overvundne  Riges  Tillaeg  nsesten 
dobbelt  saa  betydeligt,  som  det  var  for.    Eftersom  al  denne 
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Lykke  blev  eenstemmigen  tilskreven  min  Klogskab  og  Virk- 
somhed,  saa  gik  den  H0iagtel.se,  man  alt  for  lsenge  siden 
havde  baaren  for  mig,  nu  over  til  fast  guddommelig  Dyr- 
kelse.  Da  jeg  havde  lagt  Besaetninger  hist  og  her  i  det 
undertvungne  Pages  Steder,  for  at  holde  dette  grumme  og 
krigerske  Folk  i  Roelighed,  taenkte  jeg  ret  for  Alvor  paa 
at  udfore  min  begyndte  Plan,  og  aldeles  at  udrydde  det 
Barbarie,  Qvamiterne  hidtil  havde  doset  i.  Jeg  fandt  store 
Vanskeligheder  strax  i  Begyndelsen  med  at  indfore  Viden- 
skaberne;  thi  det,  jeg  havde  lsert  i  Europa,  nemlig  Latin 
og  en  Smule  Greesk,  var  mig  til  aldeles  ingen  Nytte  her. 
Jeg  saae  mig  altsaa  nodt  til,  fra  det  fiendtlige  Land  at  for- 
skrive  tolv  meget  laerde  Tigre.  Disse  giorde  jeg  til  Pro- 
fessorer,  og  paalagde  dem,  at  oprette  et  Universitet,  efter 
Monster  af  Academierne  i  deres  Land,  og  befalede  derpaa 
at  forflytte  det  Kongelige  Tanaqvitiske  Bibliothek  til 
Q  v  a  m  a.  Jeg  havde  imidlertid  foresat  mig,  saasnart  Q  v  a- 
miterne  vare  komne  saavidt  i  Videnskaberne,  at  de 
knnde  gaae  eene,  at  sende  disse  laante  Lserere  tilbage  til 
deres  Hiem. 

Min  Nysgierrighed  efter  at  laare  at  kiende  det  Tana- 
qvitiske Bibliothek  var  isaer  bleven  opvakt  af  den  fangne 
Anforer  Tomopoloko,  som  fortalte  mig,  at  der  iblandt 
dets  Manuscripter  fandtes  en  Bog,  hvis  Forfatter  havde 
vaaret  oppe  paa  vor  Klode,  og  beskrevet  adskillige  af  dens 
Lande,  fornemmelig  i  Europa.  Tanaqviterne  vare 
komne  over  dette  Manuscript  engang,  da  de  forte  Krig  i  et 


288  LUDVIG    HOLBKRG 

langt  fraliggende  Land;  men  Forfatteren  havde  skiult  sit 
Navn,  og  man  vidste  endnu  ikke  hvad  Landsmand  han  var, 
eller  paa  hvad  Maade  han  var  kommen  op  over  Jorden.  Da 
jeg  havde  seet  Bogerne  igiennem,  fandt  jeg,  at  alt  hvad 
Tomopoloko  havde  berettet  mig  om  dette  Skrif t  var 
saa  i  sig  selv,  og  aabenbarede  ham  derfor  i  Fortrolighed 
min  sande  Herkomst  og  mit  rette  Fodeland,  forsikkrende 
ham,  at  jeg  ved  min  Ankomst  havde  sagt  det  samme  til 
Q  v  ami  tern  e;  men  dette  dumme  Folk  havde  ikke  villet 
faeste  Troe  dertil,  men  heller  indbilde  sig,  at  jeg  var  en 
Gesandt  fra  Solen,  og  vedblev  endnu  haardnakket  i  denne 
Vildfarelse.  Jeg  lagde  til,  at  da  jeg  holdt  det  for  Uret, 
laenger  at  beholde  denne  saa  forfaengelige  Titel,  havde  jeg 
besluttet,  omsider  reent  ud  at  aabenbare  alle  min  sande 
Herkomst,  ved  hvilken  oprigtige  Bekiendelse  jeg  troede, 
ikke  at  kunne  tabe  det  mindste  af  den  Agtelse,  jeg  stod  i, 
isaer  da  jeg  haabede,  at  Lsesningen  af  dette  Haandskrift 
vilde  overtyde  alle  og  enhver  om,  hvor  langt  Europseerne 
i  Viisdom  og  Dyd  overgaae  alle  andre  Dodelige.  Men  denne 
min  Beslutning  mishagede  aldeles  denne  kloge  og  erfarne 
Mand,  og  han  gav  mig  sin  Meening  derom  tilkiende  i  fol- 
gende  Udtryk:  ,,Du  maa  nodvendig,  oplyste  Helt!  forst 
,,lsese  Bogen;  maaskee  dens  Lsesning  vil  bringe  dig  paa 
,, andre  Tanker;  thi  enten  lyver  Forfatteren,  eller  og  de 
,,Overjordiske  ere  Folk  af  naragtige  og  slette  Saeder,  og 
,,deres  Love  og  Indretninger  vserdigere  at  belees  end  be- 
,,undres.    Naar  du  forst  liar  laest  Bogen,  kan  du  jo  siden 
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,,gi0re  hvad  dig  synesj  men  det  vil  jeg  alligevel  raade  dig, 
,,ikke  saa  ganske  uden  Overveielse  at  bortkaste  den  Titel, 
,,som  har  indgivet  Qvamiterne  saa  stor  ^Erefrygt  for 
,,dig.  Thi  intet  i  Verden  er  saa  skikket  til  at  holde  Al- 
,,muen  i  Lydighed,  som  den  Fordom,  den  har  om  sin  Be- 
,,styrers  eedlere  Natur  og  glimrende  Herkomst." 

Jeg  fulgte  dette  Raad,  og  besluttede  at  leese  Bogen, 
efter  Tomopolokos  Oversa^ttelse.  Dens  gamle  Titel  var: 
Tanians  (man  holder  dette  Navn  for  opdigtet)  Reise 
over  Jorden,  eller  Beskrivelse  over  Rigerne 
og  Landene  der,  fornemmelig  i  Eur  op  a.  Men 
da  Bogen  af  Brug  og  Ml<ie  var  bleven  smudsig  og  forreven, 
fattedes  uheldigviis  netop  det,  som  jeg  var  meest  nysgier- 
rig  efter  at  see,  nemlig:  hvorledes  Forfatteren  var  kommen 
op  til  os,  og  paa  hvad  Maade  han  var  kommen  ned  igien. 

Her  er  Vaerkets  Indhold,  saaledes  som  jeg  fandt  det: 

,.Fragmenter  af  Tanians  Dagbog,  holden  paa  en  Reise 

over  Jorden,  oversatte  af  Hans  Excellence  Herr 

Tomopoloko,  Ha-rforer  i  Hans  tanaqvi- 

tiske  Majesttets  Tieneste. 

***  Dette  Land   (Tydskland)   kaldes  det  Romerske  Rige; 

,,men  det  er  blot  en  torn  Titel,  eftersom  det  Romerske  Mo- 

,.narkie  for  nogle  hundrede  Aar  siden  har  aldeles  ophort. 

, .Dette  Lands  Sprog  er  ikke  let  at  forstaae,  formedelst  den 

,.bagvendte  Stiil,  som  hersker  deri;  thi  hvad  der  i  andre 

,, Sprog  saettes  foran,  hefte  de  bag  ved,  saa  at  man  ikke 

,,kommer  efter  Meeningen  for  man  har  la?st  en  heel  Side 
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,,igiennem.     Regieringsfonnen   er  meget  urimelig.     Man 

,troer  at  have  en  Regent,  og  har  dog  ingen.  Det  skal  vsere  et 
,Rige,  og  er  dog  deelt  i  adskillige  saerskilte  Fyrstendommer, 
,der  alle  have  deres  egen  Regiering,  saa  at  den  eene  Naboe 
,ofte  paaforer  den  anden  en  formelig  Krig.  Det  hele  Land 
.kaldes  h  e  1 1  i  g  t,  endskiondt  man  ikke  finder  mindste  Spor 
,af  Hellighed  deri.  Regenten,  eller  rettere  Uregenten,  som 
, barer  Navn  af  Keiser,  kaldes  ,,altid  Rigets  Formerer",1 
.endskiondt  ban  ikke  sielden  betydelig  formindsker  det; 
,,,uovervindelig",  uagtet  ban  ofte  bliver  slagen  og  bragt  i 
.Knibe,  snari  af  de  Franske  og  snart  af  Tyrkerne.  Man 
,har  ikke  mindre  Aarsag  til  at  forundre  sig  over  Folkets 
.Rettigheder  og  Friheder;  tbi  mange  have  Rettigheder,  som 
.de  forbydes  at  bruge.  Der  ere  skrevne  utallige  Kommen- 
,tarer  over  den  Tydske  Statsforfatning,  men  man  er  des- 
, uagtet  ikke  kommet  videre;  tbi  *** 

***  Hovedstaden  i  dette  Rige  (Frankrige),  som  er 
, meget  stor,  hedder  Pari  s,  og  kan  i  visse  Maader  kaldes 
, Hovedstaden  i  hele  Europa,  tbi  den  udover  en  vis  lov- 
,givende  Magt  over  alle  andre  Europaeiske  Nationer.  Den 
,har,  for  Exempel,  udelukkende  Ret  til  at  foreskrive  dem, 
,hvordan  de  skulle  leve  og  kleede  sig,  saa  at  ingen  Dragt 
,er  saa  ubeqvem  og  latterlig,  at  man  jo  i  det  ovrige  Eu- 
ropa nodes  til  at  bruge  samme,  hvis  Pariserne  have  fundet 


')  De  tyske  Kejsere  forte  paa   Holbergs  Tid  Titlen  ,,zn  alien  Zeiten 
Mehrer  des  Reichs". 
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,,for  got  at  indf0re  den.  Hvorledes  eller  naar  Pariserne 
,,have  faaet  Hrevd  paa  denne  Ret,  er  mig  ubekiendt.  Jeg 
,,meerkede  dog,  at  dette  Herredom  ikke  strakte  sig  til  andre 
,,Ting;  thi  de  andre  Nationer  i  Europa  fore  ofte  Krig  nied 
,,Franskmaendene,  og  tvinge  dem  ofte  til  at  indgaae  Fred 
,,paa  temmelig  haarde  Vilkaar;  men  Slaveriet  i  Levemaade 
,,og  Kleededragt  varer  ikke  destomindre  bestandig  ved.  I 
,,flyvende  Fattekraft,  Begierlighed  efter  Nyt,  og  opfindende 
,,Frugtbarbed  ligne  Pariserne  meget  Martinianerne. 

*  *  *  Fra  Bologna  reiste  vi  til  R  o  m.  Denne  Stad 
,,staaer  under  en  Praest,  som  holdes  for  den  maegtigste 
,,af  alle  Konger  og  Fyrster  i  Europa,  uagtet  hans 
,,Rige  kan  giennemreises  paa  een  god  Eftermiddag.  Tbi 
,,isteden  for  at  de  andre  Fyrster  kun  herske  over  deres 
,,Undersaatteres  Liv  og  Gods,  kan  ban  tillige  fordaerve 
,, deres  Siele.  Europaeerne  troe  i  Abnindeligbed,  at  denne 
,,Pra3st  bar  Himmelens  Nogler  i  sin  Forvaring.  Jeg  var 
., meget  nysgierrig  efter  at  see  disse  Nogler,  men  al  min 
,,Umage  var  spildt,  og  jeg  veed  endnu  ikke,  bverken  hvor- 
,,dan  de  saae  ud,  eller  i  bvad  Skrin  de  laae.  Den  Magt 
,.han  har  og  udover,  ikke  allene  over  sine  egne  Under- 
,,saatter,  men  over  det  hele  menneskelige  Kion,  bestaaer 
,,fornemmelig  deri,  at  ban  kan  friekiende  dem,  som  Gud 
,,fordommer,  og  fordomme  clem,  som  Gud  friekiender:  en 
,,sandelig  uhyre  Myndighed,  som  vore  Underjordiske  vilde 
„svaerge  paa  ikke  kunde  tilkomme  noget  dodeligt  Menne- 
,,ske.     Men  det  er  en  let  Sag,  at  binde  Europaeerne  paa 

19' 
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,,/Ermet  hvad  det  skal  vsere,  og  faae  dem  til  at  troe  de 
„allerurimeligste  Opdigtelser,  endskiondt  de  holde  sig  selv 
„allene  for  kloge,  og  opblaeste  af  denne  Indbildning,  see 
,,alle  andre  Folkeslag,  hvis  Seeder  de  kalde  barbariske, 
,,over  Skuldrene.  Jeg  vil  slet  ikke  forsvare  vore  Under- 
,,jordiskes  Seeder,  Skikke  og  Indretninger;  men  blot  anfore 
.,nogle  af  Europaeernes,  for  at  laegge  for  Dagen,  hvor  liden 
,,Ret  de  have  til  at  opholde  sig  over  andre  Nationer. 

,,Det  er  brugeligt  hist  og  her  i  Europa,  at  bestroe 
,,Haaret  og  Klaederne  med  malet  og  sigtet  Korn,  som  Na- 
,,turen  har  frembragt  til  Menneskenes  F0de.  Dette  Meel 
,,kaldes  Pudder,  som  de  med  megen  Omhue  kaemme  af 
,,Haaret  om  Aftenen,  for  at  drysse  noget  igien  deri  om 
,,Morgenen.  En  anden  Skik,  som  ikke  syntes  mig  mindre 
,,latterlig.  var  denne:  De  have  visse  Dsekker  eller  Hatte 
,,til  Hovederne,  for  at  beskytte  dem  imod  Kulden;  men 
,,disse  beere  de  i  Almindelighed  under  Armen,  endogsaa  midt 
,,om  Vinteren,  hvilket  forekom  mig  ligesaa  naragtigt,  som 
,,om  jeg  saae  nogen  gaae  igiennem  Byen  med  sin  Kappe 
,, eller  sine  Buxer  i  Haanden,  og  udsa?tte  Legemet,  de  skulde 
,,bedaekke,  for  Luftens  Umildhed. 

„Europaeernes  Religions-Laerdomme  ere  fortreffelige 
,,og  overeensstemmende  med  den  sunde  Fornuft.  I  de 
..Boger,  som  indeholde  hvad  de  skulle  troe  og  giore,  be- 
,,fales,  at  man  flittigen  skal  la?se  dem,  og  udgrandske  deres 
,.sande  Meening,  og  raades  til  Overbaerelse  med  de  Svage 
,,og  Vildfarende.     Ikke  ilestomindro  bliver  den,  som  tager 
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„et  og  andet  i  samme  Boger  i  en  anden  Forstand,  end  den 
,,st0rste  Hob,  straff et  med  Faengsel,  pidsket,  ja  undertiden 
„braendt  for  sin  Mangel  paa  Dommekraft.  Dette  kom  mig 
,.for,  som  om  man  vilde  kagstryge  een,  der  havde  Feil  paa 
,,Synet,  fordi  det,  som  man  fandt  flirkantet,  forekom  ham 
„rundt.  Man  fortalte  mig,  at  nogle  tusinde  Mennesker  af 
,,denne  Aarsag  vare  blevne  halshugne,  haengte  og  braendte. 

,,I  de  fleeste  Staeder  og  Landsbyer  finder  man  visse 
,,Personer,  som  staae  paa  ophoiede  Steder,  og  giennem- 
,,hegle  paa  det  strsengeste  de  Synder  hos  andre,  som  de 
,,selv  dagligen  begaae,  hvilket  syntes  mig  det  samme,  som 
,,at  bore  en  fuld  Mand  pragke  imod  Drukkenskab. 

,,Den,  som  er  kommen  skiaev,  pukkelrykket  eller  halt  til 
,,Verden,  soger  om  Titel  af  Velbaaren;  den,  som  er  fod  af 
,.gemeene  Forasldre,  vil  hedde  Hoiaedel.  Begge  Deele  er 
,,i  mine  Tanker  iige  saa  urimeligt,  som  om  en  Dverg  vilde 
,,kaldes  Kaempe,  og  en  gammel  Mand  Ungkarl. 

,,1  cle  storre  Byer  er  det  naesten  overalt  bleven  Mode, 
,,at  indbyde  sine  Venner,  strax  efter  Maaltidet,  til  Giest 
,,paa  en  sort,  af  braendte  Bonner  tillavet  Suppe,  som  man 
,,gemeenligen  kalder  Kaf  f  e.  Til  Stederne,  hvor  de  skulle 
,,drikke  den,  traekkes  de  i  en  stor  Mske  paa  fire  Hiul,  af 
,,to  meget  staerke  vilde  Dyr;  thi  Europaeerne  holde  det  for 
,,meget  uanstaendigt,  at  flytte  sig  paa  Fodderne. 

.,Paa  den  forste  Dag  i  Aaret  faae  Europaeerne  en  vis 
,,Sygdom,  som  vi  Underjordiske  slet  ikke  kiende.  Tilfael- 
,,dene  ved  denne   Sygdom   ere  besynderlig  Uroe   i   Sindet 
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,,og  Fortumling  i  Hovedet,  som  gior,  at  ingen  paa  samme 
,,Dag  kan  blive  fern  Minuter  paa  eet  Sted.  De  lobe  ligesom 
,,Rasende  fra  eet  Huus  til  et  andet,  uden  at  vide  selv  bvor- 
,,for.  Sygdommen  varer  hos  mange  i  hele  fiorten  Dage, 
,,indtil  de  endeligen  af  den  evige  Omloben  blive  traette, 
,,komme  til  sig  selv  igien,  og  faae  deres  forrige  Helbred.1 
,,Da  Europaeerne  plages  med  en  utallig  Maengde  Sinds 
,,Sygdomme,  har  man  og  opfunden  en  utallig  Maengde 
„Laegemidler.  Somme  angribes  af  en  rasende  Lyst  til  at 
,.gaae  saaledes  paa  Gaderne,  at  deres  venstre  Side  altid 
,, vender  imod  andres  hoire.  Jo  laenger  man  kommer  imod 
,,Norden,  jo  staerkere  raser  denne  Sygdom,  hvoraf  tyde- 
,,ligen  sees,  at  den  bar  sin  Grund  i  Luftens  Umildhed. 
,,La?gedommen  bestaaer  i  visse  stemplede  Blade  med  nogle 
..Karakterer  paa.  Naar  de  Syge  baere  disse  Talismaner 
.,hos  sig,  blive  de  efterhaanden  bedre.2  Et  andet  Raserie 
,,  ford  rives  ved  Lyden  af  smaa  Klokker  eller  Bielder,  som 
,,saetter  Sindet  igien  i  Rolighed;  men  dette  Laegemiddel 
,,virker  ikke  laenge,  thi  efter  to  Timers  Forlob  kommer 
,, Sygdommen  igien  med  dobbelt  Heftighed.3 


')  Holberg  sigter   til   de   latterlige   Nytaarslykonskninger,   som  han 
ogsaa  har  spottet  i  et  Epigram  (III,  5). 

2)  Der  sigtes  sikkert  til  de  r  a  n  g  s  y  g  e,   der  helbredes  ved  Adels- 
patenter  o.   desl. 

3)  Hvad  der  her  sigtes  til,  er  ikke  klart.    Maaske  menes  Kirkeklok- 
kerne,  som  for  Betaling  rortes  timevis  for  Rangspersoner. 
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,,I  Frankrige,  It  alien  og  Spanien  gaae  Folk 
,,paa  en  Tid  af  nogle  Uger  om  Vinteren  aldeles  fra  For- 
,,standen.  Dette  Raserie  forjages  ved  at  stroe  Aske  paa 
,.de  Gaines  Pander.  I  den  nordlige  Deel  af  Europa,  hvor 
,,denne  Aske  liar  ingen  Kraft,  maae  Naturen  hielpe  sig 
^elv.1 

,,De  fleeste  Europaeer  have  den  Skik,  tre  eller  fire  Gauge 
,,hvert  Aar,  i  Vidners  Overveerelse,  at  indgaae  en  vis  hoi- 
„tidelig  Pagt  med  Gud,  som  de  strax  efter  bryde.  De  kalde 
,,denne  Pagt  Communion,  og  synes  at  indgaae  den,  blot 
,,for  at  vise,  at  det  er  Skik  hos  dem,  tre,  fire  Gange  om 
,,Aaret  at  bryde  deres  Lofter.  Naar  de  bekiende  deres 
,,Synder,  og  anraabe  Gud  om  Naade,  skeer  det  gierne  efter 
,,Takten  og  paa  visse  Melodier.  Undertiden  tage  de  Floiter, 
,,Basuner  og  Trommer  til  Hielp:  alt  ligesom  Synden  er 
,,stor  til,  hvis  Straf  de  med  Musik  ville  afbede. 

,,Naesten  alle  Nationer  i  Europa  ere  forbundne  til  at 
,,troe  og  bekiende  de  Lserdomme,  som  indeholdes  i  en  vis 
,,hellig  Bog.  Men  i  de  sydlige  Lande  er  denne  Bogs  Laes- 
„ning  aldeles  forbuden,  saa  at  Menneskene  tvinges  til  at 
,,troe,  hvad  de  uden  Straf  hverken  tor  la?se  eller  kikke  i. 
,,I  samme  Egne  er  det  ligeledes  straengeligen  forbuden  at 
,,dyrke  og  tilbede  Gud,  undtagen  i  et  Sprog,  som  man  ikke 
,,forstaaer;   saa   at   kun   de   Bonner  holdes  for   lovlige   og 


')  Holb.  sigter  til  Karnevalstiden. 


296  LUDVIG   HOLBERG 

,Gud  behagelige,  der  giores  af  dam,  der  ikke  vide  hvad 
,de   selv  sige. 

,,I  alle  store  Byer  blive  de,  som  ophoies  til  ^Eresposter 
,og  Vaerdigheder,  vaerkbrudne,  saa  at  de,  ligesom  Syge, 
,baeres  igiennem  Gaderne  i  tillukte  /Esker. 

,,De  fleste  Europaeer  lade  deres  egne  Haar  afrage,  og 
,bedaekke  det  skaldede  Hoved  igien  med  fremmede. 

,,De  laerde  Stridigheder,  som  i  Almindelighed  beskief- 
,tige  de  Europaeiske  Academier,  bestaae  i  Undersogelser 
,om  Ting,  hvis  Opdagelse  enten  er  uden  al  Nytte,  eller 
,hvis  Natur  den  menneskelige  Forstand  umueligen  kan 
,begribe. 

,,De  laerdeste  Materier,  Europaserne  afhandle,  angaae 
,et  Par  gamle,  for  lsenge  siden  uddode  Folkeslags  Stovler, 
,Skoe,  Tofler,  Halssmykker  og  Kapper.  I  Videnskaberne 
,for  Resten,  saavel  de  geistlige  som  verdslige,  dommer 
jngen  selv,  men  underskriver  blot  andres  Domme.  Den 
,Meening,  de  eengang  strande  paa,  blive  de  haengende  ved, 
,som  0sters  paa  en  Klippe.  De  sige,  at  de  troe  den,  de 
,kiende  for  den  viiseste,  i  alting;  og  jeg  vilde  ikke  have  det 
,mindste  at  indvende  herimod,  hvis  raae  og  ukyndige 
,Folk  kunde  kiende  i  denne  Sag.  Men  til  at  afgiore,  hvo 
,der  er  viis,  udfordres  at  man  selv  er  det. 

,,I  de  sydlige  Lande  baares  i  Kiobstaeder  og  Landsbyer 
,nogle  Kager  omkring,  som  Praesterne  give  ud  for  Guder; 
,det  underligste  er.  at  Bagerne  selv,  skiondt  Deien,  hvoraf 
,de   have   bagt  dem,   klaebrer   dem   endnu  paa  Fingrene. 


NIELS   KLIMS   UNDERJORDISKE   REISE  297 

,gi0re  deres  Eed  paa,  at  disse  Kager  have  skabt  Hinimelen 
,og  Jorden.1 

,,Engellaenderne  foretraekke  deres  Friehed  for 
,alt,  og  ere  ikke  Slaver,  uden  af  deres  Koner.  De  for- 
,kaste  i  Dag  den  Religion,  de  bekiendte  sig  til  i  Gaar.  Jeg 
.tilskrev  Landets  Beliggenhed  denne  Ustadighed;  da  de 
,ere  0eboere  og  Soefolk,  bar  rimeligviis  deres  ustadige 
, Element  nogen  Virkning  paa  dem.  De  sporge  meget  flit 
,tigen  til  hinandens  Sundhed  og  Befindende.  saa  at  man 
,skulde  troe,  at  de  alle  vare  Laeger;  men  det  Sporgsmaal: 
,How  do  you  do?  eller:  Hvordan  befinder  De  Dem?  er  en 
•blot  Talemaade,  en  Lyd  uden  mindste  Bemaerkelse.2  Man 
, filer  og  tilspidser  paa  denne  Oe  sin  Forstand  og  Ta?nke- 
,kraft  saa  meget,  at  endeel  tilsidst  reent  tabe  den. 

,,Imod  Norden  ligger  en  Republik,  som  bestaaer  af 
,syv  Provindser\  De  kaldes  foreenede,  uagtet  man 
,ikke  finder  Spor  i  samme  til  mindste  Eenighed.  Pobelen 
.praler  her  af  sin  Magt,  og  paastaaer,  selv  at  raade  for 
,Statsbestyrelsen,  uagtet  Almuen  ingensteds  er  meer  ude- 
,lukket  fra  offentlige  Forretninger,  og  hele  Regieringen  er 
,i  nogle  faa  Familiers  Heender.  Indbyggerne  i  denne  Stat 
,sammenskrabe  med  sengstlig  og  utraettelig  Ombyggelig- 


')  Der  sigtes  til  den  katolske  Ceremoni  at  ba?re  Sakramentet  gennera 
Gaderne. 

2)  Foraeldet  for  ,,Betydning". 

3)  Det  er  Holland,  der  menes. 
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,hed  store  Rigdomme,  som  de  dog  ikke  nyde,  saa  at  deres 
.Punge  altid  ere  fulde,  og  deres  Maver  alticl  tomme.  Man 
.skulde  noesten  troe,  at  de  levede  blot  af  Rog,  som  de  sue 
,til  sig  igiennem  visse  Ror  eller  Leerpiber.  Man  maa  imid- 
.lertid  tilstaae,  at  dette  Folk  overgaaer  alle  andre  i  Reen- 
,lighed;  thi  de  toe  alle  Ting  undtagen  deres  Haender. 

,,I  adskillige  store  og  smaa  Ryer  i  det  nordlige  Europa 
,gaae  Vaegtere  omkring  paa  Gaderne  om  Natten,  som,  for 
,med  deres  Syngen,  eller  rettere  Skryden,  at  onske  de  So- 
.vende  Roe,  vaekke  dem  liver  Time. 

,.Hvert  Land  liar  sine  Love  og  Skikke,  som  gemeen- 
,ligen  ere  hinanden  ganske  modsatte.  Saaledes,  for 
.Exempel,  er,  elter  Loven,  Konen  underkastet  sin  Mand; 
,men  elter  Skikken  Manden  underkastet  sin  Kone. 

,,J.  Europa  staae  de  i  storst  Anseelse,  som  leve  saa 
,overdaadigen,  at  de  ikke  blot  opaede  Landets  Frugter,  men 
Xandet  selv;  og  ingen  Stand  foragtes,  uden  den,  som  dyr- 
,ker  Jorden  og  foder  disse  ^Edere. 

,,Hvor  vidt  Europaserne  have  bragt  det  i  Laster,  kan 
,man  slutte  af  de  mange  Galger  og  Rettersteder,  man  finder 
,overalt.  Hver  Rye  har  sin  egen  Roddel.  Engelland  allene 
,maa  jeg  undtage,  hvor  jeg  troer  der  gives  slet  ingen  Rod- 
ger, eftersom  Indbyggerne  hsenge  sig  selv. 

,,Jeg  har  en  Slags  Mistanke  om.,  at  Europaeerne  ere 
,Menneskesedere;  thi  de  indslutte  hele  Hobe  af  friske  og 
,sta3rke  Mennesker  i  visse  Lukker,  som  de  kalde  Klostere, 
,blot  til  den  Ende,  at  de  skulle  blive  glatte  og  fede,  hvilket 
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.,sielden  slaaer  feil,  da  de,  fritagne  for  alt  Arbeide,  have 
,,intet  andet  at  S0rge  for  i  disse  Lysthaver,  end  at  giore  sig 
,,tilgode. 

,,Europreerne  drikke  gierne  Vand  hver  Morgen  for  at 
.,afkiole  Maven;  men  neppe  have  de  faaet  Heden  paa  denne 
,,Maade  dsempet,  for  de  drikke  Brsendeviin.  for  at  hidse 
,,den  igien. 

,,Religionen  i  Europa  deeles  i  to  Hovedsecter:  den  Ro- 
,,mersk-Catholske,  og  den  Protestantiske.  Protestanterne 
,,tilbede  kun  een  Gud.  Catholikerne  flere;  thi  de  have  lige- 
,,saa  mange  Guder  og  Gndinder,  som  Staeder  og  Landsbyer. 
,,Alle  disse  Guder  og  Gudinder  har  Paven.  eller  Ypperste- 
,,Pra5sten  i  Rom,  skabt,  og  Paven  igien  bliver  skaht  af 
,,visse  Praester,  eller  de  saa  kaldte  Cardinaler.  Man  seer 
,,heraf,  hvilken  Magt  disse  Cardinaler  maae  have,  siden 
,,de  kunne  skabe  Guders  Skabere. 

,.De  gamle  Indbyggere  i  It  a  lien  undertvang  hele 
,,Verden,  og  lystrede  deres  Koner;  de  nuvaerende  derimod 
,, mishandle  deres  Koner.  og  lystre  hele  Verden. 

,,Dyrene  i  Europa  deeles  i  to  Klasser:  de  som  opholde 
,,sig  paa  Landet,  og  de  som  opholde  sig  i  Vandet.  Dog 
..gives  der  og  nogle,  som  man  kalder  Amphibier,  der  kunne 
,,leve  i  begge  Elementer,  for  Exempel:  Froer,  Marsviin  og 
,,H  oil  se  n  de  re;  thi  disse  boe  i  Moradser,  og 

—  faerdes  nok  saa  got  i  Soen,  som  paa  Landet. 
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;,Europa3erne  have  samme  Levnetsmidler,  som  vi, 
,,Spanierne  allene  leve  blot  af  Luften. 

,,Handelen  blomstrer  hist  og  her  i  Europa,  og  mange 
,,Ting  ere  endog  her  tilfals,  som  man  aldrig  driver  Handel 
,,med  hos  os.  Saaledes  saelger  man  i  R  o  m  Himmelen,  i 
,,S  c  h  w  e  i  z  sig  selv,  og  i  *  *  *  *  ssettes  Krone,  Scepter  og 
,,Kongevserdigheden  paa  offentlig  Auction.1 

,,I  Span  i  en  er  Ladhed  det  sande  Kiendetegn  paa  et 
,,velopdraget  Menneske,  og  intet  er  storre  Beviis  paa  asgte 
,,Adel,  end  S0vn. 

,,De  kaldes  overalt  Rettroende,  som  ikke  vide  hvad  de 
,,troe,  og  som  ikke  gide  giort  sig  den  Umage  at  undersoge 
,,hvad  de  hore.  Der  gives  adskillige,  som  blot  paa  Grand 
,,af  denne  Skiodesloshed  og  tankelose  Ladhed  indfores  i 
,,de  Helliges  Tal;  da  derimod  de,  som,  bekymrede  for  deres 
,,evige  Skiebne,  noiere  prove  og  veie  alle  Ting,  for  mindste 
,,Afvigelse  fra  den  herskende  Meening  fordommes  i  al 
,,Evighed. 

,,I  Almindelighed  troe  Europaeerne,  at  det,  til  evig  Sa- 
,,lighed,  eller  evig  Fordommelse,  ikke  kommer  an  paa  Men- 
,,neskenes  Handlinger  i  Livet,  Udovelsen  eller  Forsommel- 
,,sen  af  deres  Pligter,  men  blot  paa  Stedet,  man  er  iod 
,,paa;  thi  de  tilstaae  alle,  at  de,  hvis  de  vare  fodde  i  et 


Der  sigtes  her  til  Kongeriget  Polen,  der  ligesom  Afladshandelen 
i  Rom  og  Schweizernes  Tjeneste  som  Lejetropper  ogsaa  maa  holde 
for  i  Holbergs  Epigram  VI,  29. 
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,,andet  Land,  og  af  andre  Forseldre,  vilde  have  havt  en 
,. anden  Troe.  De  syntes  derfor  ikke  saa  meget  at  for- 
,,d0nime  Folk,  fordi  de  havde  den  eller  den  Religion,  som 
,,fordi  de  vare  fodde  paa  det  eller  det  Sted,  hvilket  jeg  slet 
,,ikke  kan  finde  overeensstemmende  med  Guds  Retfeerdig- 
.,hed  og  Godhed. 

,,Iblandt  deres  Skribentere  staae  de  i  storst  Anseelse, 
,,som  saaledes  forvende  og  bagvende  den  naturlige  Orden  i 
„Stilen,  at  det,  som  i  sig  selv  var  klart  og  tydeligt,  derved 
,,bliver  morkt  og  uforstaaeligt.  Disse  kaldes  ,,Poeter"  og 
,, deres  Ordomflytning  ,,Poesie".  Dog  er  dette  endnu  ikke 
,,nok  til  at  vaere  en  a?gte  Poet;  en  saadan  maa  tillige  kunne 
,,lyve  forskraekkeligen.  Man  dyrker  af  denne  Aarsag,  med 
,,en  Art  af  guddommelig  Tilbedelse.  en  vis  gammel  Ho- 
,,m  e  r  u  s,  der  skal  have  vaeret  Mester  i  begge  Dele.  Mang- 
,,foldige  efterabe  bam  i  Ordenes  Omflyttelse  og  Sandhedens 
,,Forfalskning;  men  ingen  bar,  som  man  siger,  naaet  ham 
,, endnu. 

,,Videnskabs  Dyrkerne  kiobe  Boger  i  stor  Msengde,  dog 
,,ikke  saa  meget  for  Indholdets,  som  for  Bindets  og  For- 
,,matens  Skyld.  Bogbandlerne,  som  snart  ere  komne  under 
,,Veir  med  denne  Bogforfasngelighed,  bruge  derfor  det 
,,Kneb,  at  lsegge  de  usleste  og  almindeligste  Boger  op  paa 
,,nye,  i  en  anden  Format,  med  anden  Tryk  og  Kobbere, 
,,saa  at  Prisen  for  den  samme  Bog  bliver  ti  Gange  dyrere. 
,,Man  maa  maerke,  at  Videnskaberne  udgiore  en  Green  af 
,,Handelen  der,  og  at  Philosopher  og  andre  Forfattere  reg- 
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,,nes  blandt  de  snueste  Kiobmsend.  Tosserne  skrive  gierne 
,, heist  og  de  fleeste  Boger,  som  om  de  frygtede,  at  Rygtet 
,,om  deres  Dumhed  ellers  ikke  skulde  konime  til  Efterkom- 
,,merne. 

,,Academierne  i  Europa  ere  ligesaa  mange  Handels- 
„b0rse,  hvor  for  maadelig  og  billig  Priis  Grader,  Promo- 
,,tioner,  Vserdigheder,  alle  Slags  La?rdomstitler  og  deslige 
,,videnskabelige  Varer  ere  tilfals,  hvilke  man  her  under 
,Jorden  forst  efter  megen  Sveed  og  Moie,  og  mange  Aars 
,,daglige  og  natlige  Studering,  kan  tilveiebringe  sig.  Doc- 
,,torer  kalder  man  dem,  som  have  naaet  den  hoieste  Spidse 
,.af  al  menneskelig  Lserdom,  eller,  som  Europeeerne  kalde 
„det,  have  besteget  Toppen  af  del  Bierg  Parnassus,  hvor 
,,der  skal  boe  ni  saa  kaldte  Jomfruer1.  Neest  efter  dem 
,.komme  Magistrene,  som  for  noget  ringere  Priis  faae  deres 
,,la?rde  Tiller,  og  derfor  og  holdes  for  mindre  alvidende. 
,,Man  seer  heraf,  hvor  stor  en  Velvillighed  imod  det  men- 
,.neskelige  Kion  der  hersker  paa  de  overjordiske  Universi- 
,,teter,  sides  de  bane  \'eien  saa  let  og  magelig  til  Laerdom. 
,,De  Nordiske  Academier  ere  heri  lidt  meere  vrantne,  da 
,.de  ikke  bortgive  de  hoieste  iEresposter  uden  efter  fore- 
,,gaaende  Examen. 

,,De  La3rde  og  Ulffirde  skilles  fra  hinanden  ved  for- 
..skiellig  Kla?dedragt  og  Sa?der;  men  fornemmelig  ved  for- 


')  Paa  Bj;ergt'l  Pamassos  i  LarWskabet  I'h.ikis  i  ('tra^kenland  opholdt 
de  ui  Muser  sig. 
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„skiellig  Religion.  Diss*  troe  for  det  meeste  kun  paa  een 
,,Gud;  hine  derimod  dyrke  flere  Guder  og  Gudinder.  De 
,,La?rdes  fornemste  Guddomme  ere  Apollo,  Minerva, 
,.,de  ni  Muser,  og  andre  ringere  hele  eller  halve  Guder,  som 
,,Poeterne  paakalde,  naar  de  faae  i  Sinde  at  rase.  De 
,,La3rde  selv  inddeles,  efter  deres  forskiellige  Studeringer, 
,,i  forskiellige  Klasser,  saasom  Philosopher,  Poeter,  Gram- 
,,matikere,   Physikere,   Metaphysikere,   og  saa  videre. 

,,En  Philosoph  er  en  videnskabelig  Krsemmer,  som  for 
,,en  vis  bestemt  Priis  saelger  Selvfornsegtelses,  Maadelig- 
,,heds  og  Fattigdoms  Forskrivter,  og  praeker  saa  leenge 
,,imod  Rigdom  indtil  han  selv  bliver  rig.  Faderen  for 
,,Philosopherne  er  en  vis  Seneca,  der,  ved  at  ba?re  sig 
,,saaledes  ad,   samlede   sig  kongelige  Rigdomme.1 

,,En  Poet  er  et  Menneske,  som  gior  Opsigt  rned  trykt 
,,Sladder,  Logn  og  Raserie.  Afsindighed  er  derfor  et  Saer- 
„maerke  paa  de  sande  hole  Digtere.  Alle,  som  udtrykke 
,, deres  Meening  med  Tydelighed  og  Simpelhed,  dommes 
,,uv«rdige  til  Laurbeerkrandsen. 

,,Grammatikerne  udgiore  en  vis  Art  af  Krigsstand,  der 
,,forstyrrer  den  offentlige  Roelighed.    De  kiendes  fra  andre 


')  Den  romerske  Filusof  L.  Aiiuaeus  Seneca  (4—65  e.  Kr.)  har  efter- 
ladt  talrige  Skrifter,  der  i  sin  Tid  nod  stor  Anseelse.  Han  kan 
dog  ikke  med  Rette  kaldes  „Filosoflens  Fader ",  heller  ikke  naar 
Filosofferne  opfattes  som  her.  Men  han  var  ganske  vist  en  meget 
rig  Mand. 
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,,Krigere  derpaa,  at  de  isteden  for  affarvede1  have  sorte 
..Munderinger,  og  Penne  isteden  for  Svaerd.  De  fsegte  med 
,,ligesaa  stor  Haardnakkenhed  for  Bogstaver  og  Ord,  som 
,,hine  for  Frihed  og  Fsedreneland.  Jeg  troer,  at  Regierin- 
,,gen  allene  til  den  Ende  underholder  dem,  at  det  menne- 
,,skelige  Kion  ikke  i  Fredstider  skal  faae  Skiorbug  af  alt 
,,for  megen  Rolighed.  Undertiden  dog,  naar  disse  lserde 
,,Krige  gaae  saa  vidt,  at  de  true  med  Blodsudgydelse,  lsegger 
,.0vrigheden  sig  med  sin  Myndighed  derimellem,  som  jeg 
,,horte  for  nogen  Tid  siden  at  vsere  skeet  i  Paris,  hvor  det 
, .store  Raad,  da  Stridigheden  imellem  Doctorerne  over  Q 
,,og  K  blev  for  alvorlig,  omsider  gav  Tilladelse  til  at  bruge 
,,begge  disse  Bogstaver. 

,,En  Physiker  er  en,  som  randsager  Jordens  Indvolde, 
,,de  tobeenede.  flirbeenede  og  fleerfo*ddede  Dyrs,  Ormes  og 
,,Insecters  Natur,  og  som  kiender,  kort  sagt,  alle  Ting, 
,,undtagen  sig  selv. 

.,En  Metaphysiker  seer  allene  det,  som  er  skiult  for 
,,alle  andre,  kiender,  beskriver  og  udvikler  Aandernes  og 
,,Sielenes  Vsesen,  alt  det,  som  er,  og  alt  det,  som  ikke  er; 
,,men  formedelst  sit  alt  for  skarpe  Syn  skielner  ikke  hvad 
,,der  ligger  ham  lige  for  Fodderne. 

,,Saaledes  en  Tilstanden  i  den  lserde  Republik  i  Europa. 
,,Jeg  kunde  anfore  mange  flere  Ting;  men  det  maa  vaere 
,,nok,  at  have  givet  Lseseren  en  Mundsmag  af  det  fornemste, 

')  brogede. 
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,,der  vil  noksom  ssette  ham  island  til  at  domme,  hvorvidt 
,,Europ8eerne  have  Ret  til  at  holde  sig  selv  for  de  eeneste 
,.Kloge.  Det  niaae  man  imidlertid  indromme  de  overjor- 
,,diske  Doctorer  og  Magistrer,  at  de  have  langt  storre  Feer- 
,,dighed  i  Opdragelses  Videnskaben,  end  vore  underjor- 
,.diske  Lserde;  thi  der  gives  Leerere  i  Sprog  og  Videnska- 
,,ber,  der  ikke  allene  lsere  det  fra  sig,  de  selv  have  laert; 
,,men  endog  det,  hvoraf  de  ikke  forstaae  det  allerringeste. 
,,Det  falder  oa  allerede  vanskeligt,  paa  en  let  Maade  at 
„bibringe  andre,  hvad  vi  sefv  vide:  men  at  la?re  dem,  hvad 
,,vi  ere  aldeles  nkyndige  i,  derom  have  vi  nsesten  intet 
,,Begreb  engang.  Der  findes  adskiilige  blandt  de  Euro- 
,,pa3iske  La?rde,  der  med  lige  Iver  dyrke  baade  Theologien 
,,og  Philosophien.  Som  Philosopher  tvivle  de  om  alle 
;,Ting,  og  som  Theologer  troe  de  hvad  det  skal  vajre.  Eu- 
,,ropa3erne  besides  af  samme  Lyst  til  Studeringer,  som  vi 
,,Underjordiske;  men  blive  i  meget  kortere  Tid  Leerde. 
,,Denne  Fordeel  skylde  de  en  vis  magisk  Opfindelse  (laerde 
,,Journaler,  Cataloger,  Ordboger,  Eneyelopsedier,  o.  s.  v.), 
,,hvorved  de  sa^ttes  i  Stand  til  at  la?se  et  halvhundrede 
,,Boger  paa  een  Eftermiddag. 

,,De  overjordiske  Folk  ere  overmaade  andsegtige,  og 
,,seerdeles  ivrige  i  at  bede.  De  rette  sig  alligevel,  i  det 
,,sidste,  ikke  efter  deres  Hiertes  Tilskyndelse  og  Beveegelse, 
,,men  efter  Klokkeringen,  Uhre  og  Soelskiver,  saa  at  deres 
,,Andagt  er  fuldkommen  mekanisk,  og  bestemmes  meer  af 
,,udvortes  Tegn,  gammel  Vane  og  visse  Klokkeslet,  end  af 

Ludvig  Holberg  :  Niels  Klims  underjordiske  Reise.  "" 
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,,inderlig  Folelse.  Hvor  flittige  de  ere  i  Bon  og  Paakaldelse, 
,.kan  man  slutte  deraf,  at  de  fleste,  mens  de  hugge  Braende, 
,,skure  Tallerkener,  og  have  andet  Haandarbeide  for,  synge 
,,aandelige  Psalmer. 

,,Da  jeg  kom  til  Italien,  ansaae  jeg  mig  som  Herre 
,,over  hele  Landet;  thi  enhver,  som  modte  mig,  kaldte  sig 
,,min  Slave.1  Da  jeg  fik  i  Sinde  at  saette  Prove  paa  denne 
,,underdanige  Lydighed,  befalede  jeg  engang  min  Vert  at 
,,laane  mig  sin  Kone  en  Nats  Tid;  men  han  blev  ordentlig 
,,opbragt  herover,  befalede  mig  at  pakke  ind,  og,  da  jeg 
,,nolede  noget  laenge,  jog  mig  paa  Doren. 

.,1  Norden  soge  Indbyggerne  med  yderste  Begierlig- 
,,hed  Titler  af  Embeder,  som  de  ikke  have;  og  alle  ere  saa 
,,hidsige  efter  at  gaae  paa  den  hoire  Side,  at  de  naesten 
,,gaae  fra  Forstanden.   Videre  ******M 

Lsengere  strakte  min  Taalmodighed  sig  ikke.  Jeg  blev 
optsendt  af  den  yderste  Forbittrelse,  kastede  Bogen  bort, 
og  forsikkrede  Tomopoloko,  som  var  hos  mig,  at  det 
var  lutter  Opdigtelser  af  en.ubillig  og  galdefuld  Skribent. 
Men  da  den  forste  Hede  havde  sat  sig,  begyndte  jeg  at 
faelde  en  noget  mildere  Dom  over  denne  Reisebeskrivelse, 
eftersom  jeg  saae,  at  Forfatteren,  endskiondt  usand  og 
Ubillig  i  de  fleste  Stykker,  dog  ikke  altid  havde  afveget  fra 


')  Holberg  slgter  til  deu  italienske  Hilsen  , .servo  suo",  der  betyder: 
,,Deres  Slave",  eller  ,,schiavo",  med  samrae  Betydning,  der  kun 
bruges  i  Xorditalien. 
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Sandheden,  men  truffet  den  endog  i  mange  Ting  paa  en 
Prik.  For  Resten  fulgte  jeg  Tomopolokos  Raad,  om- 
hyggeligen  at  mere  Qvamiternes  falske  Meening  om 
min  Herkomst,  da  jeg  fandt  det  raadeligere  til  mine  Pla- 
ners Udforelse,  at  gielde  for  overordentlig  Gesandt  fra  So- 
len,  end  for  simpel  Europeeisk  Borger. 

Efterat  alle  Naboerne  i  lang  Tid  havde  holdt  sig  rolige, 
og  jeg  imidlertid  havde  benyttet  mig  af  den  velgiorende 
Fred  til  at  indrette  Staten  efter  mit  0nske,  fik  vi  pludselig 
Efterretning  om,  at  tre  af  de  msegtigste  Nationer  havde 
foreenet  sig  imod  Qvamiterne,  nemlig  A  r c  t  o  n  i  e  r n e, 
Kispusianerne  og  Alec  tor  i  ane  rne.i  De  forste 
vare  med  Fornuft  og  Tale  begavede  Biorne,  et  meget 
haardt  og  krigersk  Folk.  Den  Kispusianske  Nation  bestod 
af  overordentlig  store  Ka.tte,  som  for  deres  Snedighecl 
og  Dommekraft  vare  almindelig  beromte,  og  ikke  saa  meget 
ved  legemlig  Styrke,  som  ved  snilde  Paafund  og  Krigs- 
puds  havde  bestandigen  holdt  de  msegtigste  Fiender  Stan- 
gen.  Alectorianerne,  da  de  ligesaa  got  strede  i  Luften,  som 
paa  Jorden,  vare  heller  ikke  at  lobe  med.  De  vare  Haner, 
bevaebnede  med  Buer  og  forgiftede  Pile,  der  sielden  feilede! 
og  voldte  dodelige  Saar,  hvor  de  traf. 

Disse  tre  Folkeslag  vare  blevne  forbitrede  over  Qva- 


')  ..Arctonierne"  er  benavnede  efter  det  graeske  Ord  for  Bjorn  (arktos), 
„K  i  s  p  u  sianerne"  er  naturligvis  Katte,  „Alectorianernes"  Navn 
er  dannet  efter  det  graeske  Ord  for  Hane  (alektryon). 

20* 
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mite  rues  ussedvanlige  Fremgang  og  Tanaqvitemes  Neder- 
lag.  For  at  standse  den  Qvamitiske  Vfelde,  inden  den  greb 
for  vidt  om  sig,  indgik  de  altsaa  et  feelles  Forbund;  men 
forend  de  lode  udgaae  nogen  Krigserkleering,  afsendte  de 
Gesandtere  til  Qvama,  soni  forlangte  Tanaqvitemes  Fri- 
hed,  og  forkyndte  Keiseren  formelig  Krig,  hvis  samme  blev 
naagtet.  Paa  mit  Tilraaden  bleve  de  strax  affaerdigede 
med  folgende  Svar:  .,Da  Tanaqviterne,  som  Forbunds-  og 
,,Fredsbrydere,  havde  fortient  den  Elendighed,  de  ved  deres 
.,egen  Daarlighed  og  Stolthed  selv  havde  styrtet  sig  i,  havde 
..Hans  Majestaet  Keiseren  i  Qvama  besluttet,  af  alle 
..Krsefter  at  forsvare  den  Eiendom,  ban  i  en  lovlig  Krig 
, .havde  erhvervet  sig.  til  det  yderste,  imod  enhver  An- 
,,griber.  uden  i  mindste  Maade  at  frygte  enten  disse  for- 
,,eente  Folkeslags,  eller  nogen  anden  Magts  Trudsler.'" 
Med  dette  Svar  bleve  Gesandterne  sendte  tilbage;  og  vi  gave 
os  strax  ifaerd  med  Tilberedelserne  til  den  forestaaende 
Krig.  I  kort  Tid  fik  jeg  en  Krigshae-r  af  fyrretyve  tusinde 
Maud  bragt  paa  Beenene,  hvoriblandt  vare  otte  tusinde 
Ryttere  og  to  tusinde  Flinteskyttere.  Keiseren.  saa  affael- 
dig  ban  var  af  Alderdom,  besluttede  selv  at  vaere  med  i 
dette  Felttog,  og  var  endnu  saa  opflammet  af  Begierlighed 
tiT  JEre,  at  hverken  hans  Gemalindes,  Bonis,  eller  mine 
Forestillinger  formaaede  ham  til  at  afstaae  fra  dette  Fore- 
tagende.  Hvad  der  i  denne  Tingenes  Forfatning  giorde 
mig  nieest  urolig,  var  den  Tvivl  og  Mistanke,  jeg  havde 
til  Tanaqviterne,  da  jeg  frygtede,  at  de,  utaalmodige  over 
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deres  nye  Treeldom,  vilde  gribe  den  forst  beste  Leilighed 
til  at  afkaste  Aaget,  og  gaae  over  til  Fienderne.  Jeg  be- 
drog  mig  ikke;  thi  strax  efter  Krigens  Forkyndelse  flk  vi 
vide,  at  tolv  tusinde  Tanaqviter  i  fuld  Rustning  vare  gangne 
over  til  den  fiendtlige  Leir;  saa  jeg  masrkede,  at  vi  paa 
eengang  fik  med  fire  maegtige  Fiender  at  bestille. 

I  Begyndelsen  af  Maaneden  Kilian  lod  jeg  Krigs- 
haeren  braekke  op,1  efterat  den  var  forsynet  med  alle  Nod- 
vendigheder.  Paa  Marschen  modte  vore  Speidere  os  med 
den  Beretning,  at  de  foreenede  Tropper  allerede  vare  brudte 
ind  i  Tanaqvi,  og  beleirede  Faestningen  S  i  b  o  1  paa 
Graendserne  ai  Kispusia,  med  saa  megen  Heftigbed,  at 
Commandanten  allerede  taenkte  paa  Opgivelse.  Men 
saasnart  de  maarkte  vor  Ankomst,  ophsevede  de  Beleirin- 
gen,  og  rykkede  imod  os.  Slaget  blev  holdt  i  en  Dal,  ikke 
langt  fra  den  beleirede  Faestning,  hvoraf  det  endnu  den 
Dag  i  Dag  er,  kaldes  det  Sibolske  Feldtslag.  Arctoni- 
erne,  som  stode  paa  den  venstre  Floi,  anfaldt  vore  Ryt- 
tere,  og  giorde  et  stort  Nederlag  iblandt  dem;  og  da  de 
oprorske  Tanaqviter  understottede  dette  Anfald,  syntes 
det  neesten  at  vasre  ude  med  os.  Men  Flinteskytterne  kom 
Rytteriet  til  Hielp,  og  i  det  disse  med  to  dygtige  Salver 
adsplittede  de  fiendtlige  Gelidder,  fik  Traefningen  et  ganske 
andet  Udseende,  og  de  nylig  seirende  Fiender  saae  sig  nodte 
til  licit  efter  lidt  at  vige,  saa  laenge  til  de  aldeles  gave  sig 
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paa  Flugten.  Mens  dette  gik  for  sig,  bragte  Kispusi- 
anerne  paa  den  anden  Side  vore  Fodfolk  stserkt  i  Kntbe. 
De  afskiode  nled  saa  megen  Behamdighed  og  Lykke  deres 
Pile,  at  sex  hundrede  Qvamiter  i  kort  Tid  bleve  deels  dode- 
ligen  saarede,  deels  reent  ihielskudte.  Men  da  Rytteriet 
med  Flinteskytterne  kom  til,  nodtes  de  til  at  tage  Flugten, 
dog  saaledes,  at  de  beholdt  deres  Gelidder  i  Orden,  og 
syntes  meere  at  treekke  sig  tilbage,  end  at  flye;  hvilket  de 
kunde  tilskrive  deres  Anforers,  Monsonius's1  Klogskab 
og  Erfarenhed,  der,  paa  den  Tid,  i  Krigskunsten  giorde 
alle  underjordiske  Haerforere  Palmen  stridig.  Endnu  vare 
Alectorianerne  tilbage,  som  det  var  meest  vanskeligt 
at  overvinde;  thi  saasnart  vore  Flinteskyttere  lagde  an  paa 
dem,  svang  de  sig  op  i  Luften,  og  skiode  derfra  deres  Pile 
med  saa  megen  Eftertryk  ned  paa  vore  Hoveder,  at  faa 
reiste  sig  igien,  som  faldt  til  Jorden  derved.  De  traf  be- 
standigen;  thi  man  sky  der  altid  meget  lettere  og  sikkrere 
ovenfra  nedad,  end  nedenfra  opad;  men  vore  derimod,  for- 
medelst  Fiendernes  idelige  Flagren  og  Bevaegelse,  feilede 
som  oftest.  Midt  i  Stridens  storste  Hede  blev  Keiseren, 
der  foer  omkring  ,  hvor  Faren  var  storst,  og  skiod  selv 
paa  Fienderne  med  al  muelig  Tapperhed,  truffen  i  Halsen 
af  en  forgiftet  Piil,  og  faldt  ned  af  Hesten.    Man  bar  ham 


-)  Monsonius  liar  sit  Navn  af  den  folkelige  Bensevnelse  paa  en  Kat 

,. Minis";  Ilolberg  har  anvendt  det  i  sit  Digt,  Det  daphniske  Blod- 
bad.  (Mindre  Poetxske  Skrifter  ved  Liebenberg  S.  247). 
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strax  ud  af  Slaget  til  sit  Telt,  hvor  han  kort  efter  opgav 
Aanden.  I  denne  slibrige1  Forfatning  holdt  jeg  det  for 
raadeligst,  at  paalsegge  alle  dem,  sorri  havde  vaeret  Vidne 
til  dette  bedrovelige  Tilfselde,  Taushed,  at  de  Stridende  ikke 
skulde  tabe  Modet  ved  Tidenden  om  Keiserens  D0d.  Jeg 
bod  dem  derfor,  at  vsere  ved  got  Mod;  Keiseren,  sagde  jeg, 
var  kun  besvimet  af  det  pludselige  Skud,  og  Pilen  var  ikke 
gaaet  dybt  ind  i  Kiodet.  Da  Blodet  var  torret  af,  havde 
jeg  seet  Saaret,  blev  jeg  ved,  og  fundet,  at  det  slet  ikke 
var  dodeligt,  saa  at  jeg  haabede,  de  snart  skulde  faae 
ham  at  see  igien  ganske  frisk.  Da  de  fleste  saaledes  bleve 
uvidende  om  hvad  der  var  hendet  Keiseren,  varede  Slaget 
til  Midnat;  men  da  A 1  e  c  t  o  r  i  a  n  e  r  n  e,  udmattede  af  Ar- 
beide  og  Saar,  trak  sig  tilbage  til  deres  Leir,  giorde  jeg 
Stilstand  paa  saa  mange  Dage,  som  jeg  behovede  til  at 
lade  de  Draebte  begrave.  Imidlertid,  da  jeg  meerkede,  at 
jeg  havde  et  nyt  Kunstgreb  nodig,  for  at  betvinge  disse  vin- 
gede  Fiender,  lod  jeg,  mens  Stilstanden  varede,  Flintekug- 
lerne  stobe  om  til  Hagl.  Dette  Middel  havde  saa  heldig 
en  Virkning,  at  A  1  e  c  t  o  r  i  a  n  e  r  n  e  i  den  folgencle  Tref- 
ning  faldt  hovedkulds  ned  af  Luften  som  Finer,  og  den 
halve  Deel  af  deres  Krigshaer  omkom  ynkeligen  paa  denne 
Maade.  De  overblevne  strakte  derpaa  Gevser,  og  bade  yd- 
mygen  om  Fred.    Arctonierne  og  K i s p u  s  i a  n  e  r n  e 
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fulgte  deres  Exempel,  og  overgave  sig  selv  med  Vaaben  og 
Faestninger  i  vore  Hsender. 

Da  alle  disse  Ting  vare  lykkeligen  bragte  til  Encle, 

See,  da  kaldte  jeg  sammen  de  forste  af  Folket,  de  jEldste, 
Alle  Tropperaes  Hov'der,  til  Hoiraad  i  fulde  Forsamling; 
Lig  det  bobleude  Havs  hoitbrusende  Bolger  de  stromte 
Alle  til  mig  i  Teltet;  eg  tause  horte  min  Tale:1 

,.^dle,  tapre,  beromte  Krigere!  Jeg  tvivler  ikke  paa,  at 
det  jo  er  de  fleste  iblandt  Eder  noksom  bekiendt,  med  hvor 
aengstlig  Bekymring  og  Omhue  jeg  har  raadet  Hans  Maje- 
stset,  Keiseren,  fra,  at  vove  sit  eget  dyrebare  Liv  i  dette 
Tog.  Men  hans  medfodte  Tapperhed  og  uforskraekkede 
Heltemod  tillod  ham  ikke,  i  Mageligbed  at  blive  hiemme 
paa  en  Tid,  da  vi  andre  vove  Livet  imod  hans  Fiender. 
Sandeligen!  det  er  den  eeneste  Begiering,  som  Hans  Kei- 
serlige  Majestaet  nogensinde  har  afslaaet  mig.  0!  at  Aller- 
hoistsamme  havde  veeret  vanskeligere  i  at  tilstaae  mig  alle 
andre  Ting,  og  villigere  i  denne  eene!  vi  skulde  da  ikke 
have  befunden  os  i  denne  ulykkelige  Tilstand,  hvori  hans 
uformodentlige  Dod  har  styrtet  os;  men  vort  Indtog  i  den 
Keiserlige  Hovedstad  skulde  da  have  blevet  en  sand  Tri- 
umf,  og  vor  Gleede  over  saa  mange  herlige  Bedrivter  skulde 
da  have  vagret  fuldkommen,  ublandet  med  nagende  Rum- 
mer!   Jeg  kan  ikke  lsenger,  og  bor  ikke  lsenger  dolge  den 


')  Efter  Virg.  .En.  XI,  234  ff  og  241  f. 
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S0rgelige  Tildragelse,  som  bar  givet  enhver  af  os  et  st0rre 
Saar,  end  alle  Fiendernes  samtlige  Pile  havde  kunnet  for- 
volde.  Vider  altsaa,  at  vor  Reiser,  midt  i  Slaget,  hvor  han 
streed  med  den  ham  egne  Tapperhed,  blev  truffen  af  en 
ulyksalig  Piil,  og  kort  efter  opgav  sin  Aand!  Gyselige  Til- 
faelde!  hvilken  Sorg,  hvilken  almindelig  Rummer  vil  denne 
store  Fyrstes  Tab  udbrede  over  hele  Riget!  Dog,  taber  ikke 
ganske  Modet!  Den  store  Helt  ophorer  at  doe;  men  ikke 
at  leve.  Eders  Reiser  er  ikke  dod  for  Eder!  Han  lever 
igien  i  to  voxne  Prindser,  sande  Aftryk  af  den  fortreffeligste 
Fader,  og  ikke  mindre  Arvinger  til  ban's  Dyder,  end  til 
hans  Riger.  I  have  ikke  forandret  Reiser,  men  blot  Rei- 
serens  Navn.  Og  da  Prindsen  Timuso,  som  den  Forste- 
fodde,  modtager  sin  Faders  Rrone,  er  jeg  fra  nu  af  under 
hans  Scepter  Rrigsheerens  Anf orer.  Leve  Timuso!  ham 
ville  vi  samtligen  hylde!  ham  ville  vi  svasrge  evig  Troskab! 
ham  skulle  vi   herefter  alle  lyde!" 


FIORTENDE  KAPITEL 
F  (.1  r  f  a  1 1  e  r  e  n    b  1  i  v  e  r    M  onark    under   Jorden. 


Da  Talen  var  til  Ende  raabte  de  alle  med  hoi  Rost: 
.,Vi  ville  have  Pikilsu  til  Reiser".  Da  jeg  horte 
dette,  blev  jeg  ganske  forskra^kket,  og  bad  dem  alle  med 
Taarer  i  0inene,  ikke  at  glenime  den  Troskab,  de  skyldte 
den  Keiserlige  Familie,  og  de  Velgierninger,  som  den  af- 
d0de  Monark  havde  beviist  enhver  isaer  iblandt  dem,  saa- 
velsom  alle  i  Almindelighed,  da  de  ved  en  saadan  Utak- 
nemmelighed  vilde  ssette  en  uudslettelig  Skamplet  paa  Na- 
tionens  Navn.  Jeg  lagde  til.  at  jeg  ikke  desto  mindre  vilde 
vaere  clem  til  Nytte,  som  Privatmand,  om  de  ellers  kunde 
have  nogen  Nytte  af  mig.  Men  mine  Ord  udrettede  ikke 
det  mindste, 

Folhets  Foreres  Sincl  opflammed'  end  meere  min  Tale; 
Og  liiandt  Folkene  selT  opstod  en  almindelig  Mumlen.1 

')  Elter  en  Efterligning  lios  Holberg  af  Verg.  Ma.  XII,  238  f. 
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Soldaterne  blandede  deres  Skrig  med  Anforernes  Raab,  og 
den  hele  Leir  gienlod  adskillige  Gange  af  de  anforte  Ord. 
Jeg  beda?kkede  mit  Hoved,  og  forfoiede  mig  derfra  hid  i 
mit  Telt,  og  forbod  Vagten,  at  indlade  nogen;  thi  jeg  haa- 
bede,  at  Soldaterne  skulde  blive  anderledes  til  Sinds,  naar 
den  forste  Heede  havde  lagt  sig.  Men  Officierer  og  Sol- 
dater  trsengte  med  Magt  ind  i  Teltet,  og  satte  Kronen  paa 
mit  Hoved,  hvor  meget  jeg  end  satte  mig  derimod.  Derpaa 
forte  de  mig  ud,  og  udraabte  mig  under  Paukers  og  Trom- 
peters  Lyd  til  Reiser  i  Q  v  a  m  a,  Konge  over  T  a  n  a- 
q  v  i,  Arctonien  og  Alectorie  n,  samt  Storhertug 
i  Kispusien.  Da  jeg  saae,  at  det  ikke  stod  til  at  for- 
andre.  satte  jeg  mig  ikke  lsenger  imod  min  egen  Lykke:  og 
jeg  maa  tilstaae,  at  denne  hoie  Vaerdighed  ikke  var  mig 
saa  ganske  imod;  thi  et  Keiserdom,  med  tre  Kongeriger  og 
et  Storhertugdom,  ere  Ting,  som  kunde  sastte  enhver  anden 
i  Fristelse.  Jeg  skikkede  vel  strax  Gesandter  til  Prindsen, 
for  at  berette  ham,  hvad  der  var  forefaldet,  og  raade  ham, 
at  nan  tappert  skulde  haandhaeve  den  Ret,  som  Fodselen 
havde  forhvervet  ham,  ved  at  erklaere  dette  nye  lovstridige 
Valg  for  dodt  og  magteslost;  men  jeg  foresatte  mig  dog  til- 
lige,  at  jeg  ikke  saa  let  vilde  lade  dette  mig  frivillig  til- 
budne  Keiserdom  fare.  Jeg  affaerdigede1  altsaa  egentligen 
dette  Gesandtskab,  for  at  undersoge  Prindsens  Tsenke- 
maade.    Saasom  denne  unge  Herre  var  udrustet  med  ypper- 
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lige  Naturgaver,  og  isaer  med  en  skarp  Dommekraft,  vidste 
han  vel  hvor  mange  Smuthuller  og  listige  Udveie  Menne- 
skene  kunne  udfinde,  og  da  han  giettede  sig  til  min  for- 
stilte  Beskedenhed,  sogte  han  med  Klogskab  at  skikke  sig 
i  sin  Skiebne,  fulgte  Krigshaerens  Exempel,  og  udraabte  mig 
selv  til  Keiser  i  Hovedstaden.  Derhen  blev  jeg  bragt  i  Tri- 
umf,  ledsaget  af  Generalerne,  under  det  hele  Folks  Fryde- 
raab,  og  nogle  Dage  derefter  blev  jeg  kronet.  Saaledes 
var  jeg  fra  en  skibbrudden  Mand  forvandlet  til  en  Monark. 
Paa  det  jeg  kunde  giore  mig  Qvamas  Indbyggere  endnu 
meere  forbundne,  og  ligesaa  meget  ved  private  som  offent- 
lige  Handlinger  befseste  min  Magt,  formselede  jeg  mig  med 
den  afdode  Reisers  Datter;  thi  jeg  maerkede,  at  mine  Under- 
saatter  endnu  elskede  og  aerede  den  gamle  Keiser-Familie. 
Denne  Prindsesse  hed  Ralac,  og 

Blomstred',  lig  den  nys  udsprungne  Rose, 
I  modne  Purpursmiil  — ' 

Da  jeg  havde  bragt  saa  mange  og  store  Ting  i  Rigtighed, 
tasnkde  jeg  paa  nye  Midler,  hvorved  jeg  kunde  udvide  mit 
Rige,  og  giore  det  frygteligt  for  den  hele  underjordiske 
Verden.  Fornemmeligen  var  jeg  betamkt  paa,  at  holde  de 
nylig  overvundne  Folk  i  Lydighed.  I  denne  Hensigt  an- 
lagde  jeg  hist  og  her  nogle  Feestninger,  og  lagde  stserke 


')  Frit  efter  Holbergs   Citat   af   Verg.   ^n.   VII,   53. 
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Bessetninger  deri;  de  Overvundne  behandlede  jeg  nied  Mild- 
hed,  og  ophoiede  endog  nogle  af  dern  til  anseelige  Embeder 
i  Residentsstaden.  Iseer  beviiste  jeg  de  to  fangne  Anforere, 
Tomopoloko  og  Monsonius,  saa  megen  Gunst,  at 
nogle  af  Qvamiterne  bleve  misundelige  derover,  endskiont 
de  endnu  ikke  lode  sig  mserke  med  deres  Fortrydelse. 
Lamge  laae  denne  Gnist  skiult  i  Asken,  indtil  den  endelig 
brod  ud  til  en  aabenbar  Ildebrand,  som  jeg  siden  skal  for- 
taelle.  Hiemme  strsebte  jeg  at  bringe  de  skionne  Viden- 
skaber  og  Krigskunsten  til  den  hoieste  Fuldkommenhed; 
og  saasom  dette  Land  havde  tykke  Skove  og  Tra?er  nok  til 
Skibsbyggerie,  strsebte  jeg  af  al  Magt  at  faae  udrustet  en 
Flode  af  Krigsskibe,  byggede  efter  Europasernes  Maade,  og 
hvor  overvaeldet  jeg  end  var  med  andre  Forretninger,  lod 
jeg  dog  dette  eene  vasre  mig  saa  vigtigt,  at  jeg  syntes  ikke 
at  foretage  mig  andet.  I  dette  Arbeide  betiente  jeg  mig 
isser  af  Kispusianerne,  som  vare  temmelig  erfarne  i  Soe- 
vaesenet,  og  siden  giorde  jeg  Monsonius  til  Admiral 
over  Floden. 

Jeg  lod  hugge  Tommer  og  smedde  Veerktoi,  og  drev 
saa  ivrig  paa  Arbeidet,  at  jeg  havde  en  Flode  af  tive  Skibe 
i  Soen  den  tredsindstivende  Dag  efterat  Traeerne  vare  fael- 
dede.  Da  alt  dette  var  gaaet  efter  0nske,  betragtede  jeg 
mig  selv  som  en  anden  Alexander  under  Jorden;  thi 
jeg  havde  i  Sinde  at  giore  ligesaa  megen  Opsigt  her,  som 
ban  havde  giort  paa  vor  Klode.  Den  afsindige  Herskesyge 
voxer  stedse,  og  kiender  ingen  Grsendser.     For  nogle  Aar 

Ludvig  Hnlherg  :  Niels  Klims  underjnrdiske  Reise.  ** 


322  LUDVIG  HOLSERG 

siden  havde  et  Kapellanie,  Skriverembede,  eller  et  ringe 
Degnekald  vaeret  mine  0nskers  hoieste  Maal:  jeg  vovede 
dengang  ikke  at  haabe  meere,  og  nu  syntes  fire  eller  fern 
Kongeriger  mig  for  lidet,  saa  at  jeg  i  Henseende  til  min 
Begierlighed,  som  stedse  tiltog  med  min  Magt  og  Formue, 
aldrig  havde  veeret  fattigere  og  meere  treengende  end  nu. 

Jeg  var  underrettet  af  de  Kispusianske  Skippere,  saavel 
om  Havets,  som  de  omliggende  Landes  Beskaffenhed,  og 
havde  erfaret,  at  man  efter  otte  Dages  lykkelige  Seilads 
kunde  naae  Keiserdommet  Mezendores  Kyster:  og  da 
man  derfra  let  kunde  koinrae  over  til  Martini  a,  hvilken 
Vei  jeg  selv  nylig  havde  seilet,  besluttede  jeg,  at  iile  med 
dette  Tog.  Det  var  egentligen  M  a  r  t  i  n  i  a,  som  jeg  sigtede 
til:  deels  af  Lyst  til  dette  Folks  Rigdomme,  deels  fordi  M  a  r- 
tinianerne  fremfor  alle  andre  vare  erfarne  i  Soeviden- 
skaberne,  og  jeg  altsaa  kunde  behove  dem  til  mit  store 
Forehavende.  Desuden  var  der  endnu  noget,  som  bevsegede 
mig  til  at  undertvinge  dette  Folk:  jeg  vilde  nemlig  hevne 
mig  paa  dem.  Jeg  overtalte  den  ffildste  af  Prindserne  til 
at  tage  Deel  med  i  dette  Tog,  og  foregav,  at  Hans  Hoihed 
vilde  derved  faae  en  ypperlig  Leilighed  til  at  vise  sin  Tap- 
perhed  og  Forstand;  men  min  egentlige  Hensigt  var,  at 
jeg  vilde  beholde  ham  til  Gidsel  og  Pant  paa  Qvamiternes 
Troskab.  Vel  blev  den  yngste  Prinds  tilbage;  men  Regie- 
ringen  betroede  jeg  i  min  Fravaerelse  til  Keiserinden,  som 
alt  da  var  frugtsommelig.  Den  hele  Flode  bestod  af  five 
store  og  smaae  Skibe,  som  alle  vare  byggede  ligesom  Ski- 


NIELS  KLlMS  UNdERJORDISKE  RElSE  323 

bene  i  M  a  r  t  i  n  i  a,  og  det  efter  Kispusianeren  M  o  n  s  o- 
nius's  Raad  og  Bestyrelse,  der  med  egen  Haand  havde 
udkastet  Planen  dertil.  Martinianerne  vare  iblandt 
de  Underjordiske  ligesom  Tyrerne  og  Sidonerne 
fordum,1  eller  Engellsenderne  og  Hollaenderne 
nu  omstunder  i  vor  Verden,  der  tilegne  sig  Herredommet 
over  Havet.  Men  da  jeg  kom  til  Martinia,  saae  jeg, 
hvor  meget  man  i  disse  Skibes  Bygning  havde  forfeilet 
den  Martinianske  Model. 

Vi  gik  under  Seil  paa  den  Aarstid,  da  Planeten  N  a  z  a  r 
sees  i  sin  Middelstorrelse.  Da  vi  havde  ploiet  Havet  i  tre 
Dage,  saae  vi  en  stor  0e,  hvis  Indbyggere  let  kunde  under- 
tvinges  formedelst  en  Ueenighed,  som  paa  den  Tid  deelte 
dem  i  Partier.  Da  de  ingen  Vaaben  have,  og  ikke  forstaae 
at  bruge  dem,  stride  de  blot  med  Skieldsord  og  Forban- 
delser.  Deri  bestaae  ogsaa  deres  Straf,  og  al  deres  Krig. 
Hos  dem  kastes  Forbrydere  i  Fsengsel,  og  efter  Forhoret 
slsebes  de  hen  paa  Torvet,  for  offentligen  at  udskieldes  og 
forbandes.  Hertil  har  man  visse  Betientere,  som  kaldes 
Sabuter  eller  Skiendegieste,  og  ere  ligesom  Skarprettere 
og  Politibetiente  hos  os.  Deres  Skabning  er  allene  forskiel- 
lig  fra  andre  Menneskers  deri,  at  Fruentimmerne  hos  dem 
have  Skiseg,  og  Maendene  ikke;  desuden  vende  deres  Fodder 
bagud,  og  ikke,  som  andre  Menneskers,  fremad.  Da  vi 
havde  giort  Landgang  her,  niodte  vi  henimod  tre  hundrede 


')  Indbyggerne   i    Fonikernes   Ilovedstseder   Tyros   og   Sidon. 

21* 
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Kanalisker;  thi  saaledes  kaldes  disse  0eboere.  De  an- 
greb  os  som  Fiender,  og  brugte  deres  saedvanlige  Vaaben, 
Skieldsord  og  Forbandelser.  Som  vi  fik  at  hore  af  en 
Alectorianer,  der  forstod  det  Kanaliskiske  Sprog,  vare  disse 
Skieldsord  saa  bidende,  at  de  dermed  ])eviiste,  hvor  store 
Mestere  de  vare  i  derme  Maade  at  stride  paa,  og  at  de  deri 
ikke  gave  vor  Tids  Kunstdommere  noget  efter.  Men  jeg 
vidste  vel,  at 

-  Trudsler  uden  Magt 
Bor  hoits  og   bestrides  mod  Foragt,' 

og  forbod  at  bruge  Void  imod  et  ubevaebnet  Folk.  Blot  for 
at  giore  dem  bange,  lod  jeg  skyde  med  en  Pistol  iblandt 
dem,  hvilket  strax  havde  den  Virkning,  at  de  faldt  paa 
Knsee,  og  bade  om  Naade.  Derpaa  kom  de  fornemste  Smaa- 
konger  paa  denne  0e  ydmyge  til  mig,  overgave  sig  selv 
tilligemed  deres  Undersaatter,  og  giorde  hele  0en  skat- 
sky  ldig  til  mig.  Det  var  ingen  Skam  for  dem,  sagde  de, 
at  overvindes  af  den,  som  var  uovervindelig,  og  de  knnde 
med  Mre  underkaste  sig  den,  som  Lykken  havde  ophoiet 
over  alle  andre.  Da  altsaa  denne  0e  var  bleven  mig  skat- 
skyldig,  hvorved  min  Magt  vel  var  noget  udvidet,  men 
min  /Ere  for  Seieren  over  saa  ustridbart  et  Folk  ikke  meget 


')  Efter  Holfoergs  Citat  af  den  med  Kejser  August  samtidige  ro 
merske  Historieskriver  Livius  I,  10,  4.  Baggesen  hai*  aabenbart 
antaget  det  for  Vers  og  derfor  oversat  det  met  risk. 
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formeeret,  lettede  vi  Anker,  og  kom  efter  nogle  Dages  lykke- 
lige  Seilads  til  Me  z  end  ore's  Kyster.  Her  holdt  jeg 
Krigsraad,  om  enten  det  var  best  strax  at  angribe,  eller  i 
Forveien  lade  sporge  Keiseren  ved  Gesandter,  om  han  vilde 
overgive  sig  med  det  gode,  eller  tvinges  dertil.  De  fleste 
syntes,  at  det  var  sikkrere  og  sedlere  at  affaerdige  Ge- 
sandter. Jeg  lod  da  folgende  fern  Msend,  en  Qvamiter,  en 
Arctonier,  en  Alectorianer,  en  Tanaqviter  og  en  Kispusi- 
aner  reise  i  dette  Gesandtskab.  Da  de  kom  til  den  Keiser- 
lige  Residents,  spurgte  Commandanten  dem  i  Keiserens 
Navn: 

Hvad  Hensigt  dem  forte 
Did  ovei*  svsplgende  Dybs  vidthrusende   Bolger 

Gesandterne  svarede: 

Ei   forvildende   Stierner,   ei  skuffende   Toning',    ei    Storm  os 
Bragte;  med  frivillig  Hu  vi  styrede  hid 2 

og  derpaa  overleverte  de  Keiseren  et  Brev  af  folgende 
Indhold: 

,,Vi  Niels  Klim,  Solens  Gesandt,  Keiser  i  Qvama, 
..Konge  over  Tanaqvi,  Arctonien  og  Alectorien,  Storhertug 
,,i  Kispusien,  og  Hersker  over  Kanaliska,  formelder  Kei- 
,,seren  af  Mezendore,  Miklopolatu,  sin  Hilsen.     Vi 


')  o:  Landtoning,   den  Maade,  hvorpaa  en  Kyst  fremtrseder  i   Hori- 

zonten. 
*)  Frit  efter  Verg.  .En.  VII,  197  f  og  213  ff. 
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,,giore  hermed  vitterligt,  at  det  er  besluttet  i  Himlens  ufor- 
,,anderlige  Raad,  at  alle  Keiserdommer  og  Kongeriger  i 
.,Verden  skulle  underkaste  sig  Qvarna's  Magt;  og  da  For- 
,,synets  Beslutning  er  uigienkaldelig,  maa  Eders  Rige  nod- 
,,vendigen  prove  samme  Skiebne.  Vi  raade  derfor,  at  I 
,,frivillig  overgiver  Eder,  og  ikke  lader  det  korame  an  paa 
„Krigens  Udfald,  ved  daarligen  at  modsaette  Eder  vore 
,,seierrige  Vaaben.  Ved  en  frivillig  Underkastelse  vil  det 
,,uskyldige  Blod  spares,  og  Eders  egen  Skiebne  formildes. 
„Givet  paa  vor  Flode  den  tredie  Dag  i  Maaneden  Rim  at". 
Efter  nogle  Dages  Forlob  kom  Gesandterne  tilbage  med 
et  fraekt  og  stolt  Svar.  Jeg  lod  da  alle  fredelige  Tanker 
fare,  og  giorde  Lanclgang.  Da  jeg  bavde  stillet  mine  Trop- 
per  i  Slagtorden1,  udsendte  jeg  Speidere,  for  at  udforske 
Fiendens  Forfatning.  Disse  kom  i  en  Hast  tilbage,  og  be- 
rettede,  at  en  fiendtlig  Armee,  som  bestod  af  tredsindstive 
tusinde  Lover,  Tigre,  Elephanter,  Biorne  og  gyselige  Rov- 
fugle,  rykkede  imod  os.  Vi  satte  os  fast  paa  et  beqvemt 
Sted,  og  oppebiede  Fiendens  Ankomst.  Da  alting  var  faer- 
digt,  og  Tegnet  var  givet  til  Angreb,  bleve  fire  Raeve  sendte 
fra  det  fiendtlige  Partie,  som  Gesandter,  der  skulde  handle2 
med  os  om  Fred;  men  da  de  bavde  talt  nogle  Timer  med 
de  overste  Anforere,  maatte  de  gaae  tilbage  med  uforrettet 
Sag.    Vi  fik  strax  at  vide,  at  de  meere  havde  va?ret  Speidere 


')  For  ,,Slagorden"  (smlgn.  tysk  Schlacht). 
2)  Foraeldet  for  ..forhandle". 


NIELS   KLIMS   UNDERJORDISKE   REISE  327 

end  Gesandter,  og  at  de  vare  sendte  for  at  udforske  vor 
Krigshasrs  Tilstand.  De  lode  vel,  som  de  snart  vilde  komme 
tilbage  med  anden  Fuldmagt,  men  da  vi  strax  derefter  saae, 
at  den  fiendtlige  Armee  rykkede  imod  vor  Leir,  mserkede 
vi,  at  der  intet  Haab  var  meere  til  Fred,  braekkede  op,  og 
gik  los  paa  Fienden.  Striden  var  heftig  og  haardnakket 
paa  begge  Sider;  thi  endskiondt  vort  Artillerie  i  Begyndelsen 
anrettede  stor  0delseggelse  iblandt  Fienderne,  bleve  dog 
Elephanterne  i  deres  Gelidder,  da  deres  haarde  Hud  be- 
tryggede  dem  imod  Kuglerne.  Men  da  vi  begyndte  at 
tordne  med  det  grove  Skiot1,  og  Elepbanterne  saae  dets 
gyselige  Virkning,  bleve  de  forskraskkede,  og  toge  Flugten. 
I  dette  Slag  faldt  tre  og  tredive  tusinde  Mezendorer,  og 
to  tusinde  giorde  vi  til  Fanger.  De,  som  undkom  af  Slaget, 
flyede  til  Hovedstaden,  som  var  en  stserk  Fsestning,  hvor 
de  forkyndte  denne  skrsekkelige  Tidende.  Vi  fortsatte 
Seieren,  og  kom,  efter  at  have  slaaet  Leir  tre  Gange,  til 
Residentsstaden,  som  vi  beleirede  baade  til  Lands  og 
Vands.  Da  vi  nasrmede  os  Byen,  kom  et  nyt  Gesandtskab 
os  imode,  som  begierede  Fred  paa  meget  billigere  Vilkaar, 
end  de  forrige.  Keiseren  tilbod  mig  sin  Datter,  den  smuk- 
'keste  af  alle  Lovinderne,  til  aegte,  og  Halvdelen  af  sit 
Rige  til  Medgivt.  Vilkaarene  mishagede  mig,  isser  hvad 
dette  ^Egteskab  angik;  thi  jeg  holdt  det  baade  for  usikkert 
og  utilladeligt  at  forstode  min  Gemalinde,  som  jeg  efterlod 


')  Foraeldet  for  Skyts,  der  er  opstaaet  af  tysk  Schutz. 
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Erugtsommelig,  og  givte  niig  mecl  en  L0vinde.  Gesand- 
terne  inaatte  da  gaae  tilbage  uden  Svar.  Derpaa  stillede 
jeg  Kanonerne  imod  .Byens  Mure,  og  skiondt  de  vare  af 
Steen,  fik  de  dog  hist  og  her  Huller,  og  bleve  nedrevne.  Da 
Staden  vrimlede  af  adskillige  Slags  Dyr,  horte  man  blandede 
Toner  af  Indbyggerne,  som  br0lede,  tudede,  bogede1,  skry- 
dede,  braegede,  og  hvislede  imellem  hinanden.  Slangerne 
skiulede  sig  i  Jordens  Spra>kker;  Fuglene,  som  floi  for- 
skraekkede  i  Luften,  forlode  den  beleirede  Stad,  og  toge 
deres  Tilflugt  til  Klipperne  og  de  hoie  Bierge.  Trseerne 
skiselvGde,  saa  at  deres  Blade  faldt  af,  og  skiulede  Byens 
Gader.  Tive  Kammerfrokener,  som  vare  Boser  og  Lilier, 
visnede  af  Forskrtekkelse  ved  det  forste  Kanonskud.  Hele 
Skarer  af  alle  Slags  Dyr  lobe  omkring  i  Byen  og  paa  Lan- 
det,  og  skrsekkede  Indbyggerne,  .som  havde  sammenpakket 
sig  i  deres  snevre  Huse,  hvor  Heeden  og  Msengden  foraar- 
sagede  smitsomme  Sygdomme.  Elephanterne  havde  vel 
meere  Mod  end  de  andre,  men  skra?kkede  ved  Kanonernes 
gientagne  Torden,  forlode  ogsaa  de  omsider  de  skielvende 
llnse.2 

Nu  tabte  Keiseren  af  Mezendore  alt    BTaab,   kaldte  sit 
Baad  sammen,  og  talte: 

Omsunst,  o  Borgere!  vi  lure  Krig 
Mod  Guders  ubetvingelige  Magt, 

')  At  b0ge:  brale  mindre  staerkt,  "in  stort   Kvseg. 

2)  Fra   ,.sl<rajlikede"  frit   cfter  Citat   af  Petron.   Sat.  i23,  225. 
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Som  ingen  Stridens  Uheld  svaekker,   sum 
Ved  ingen  Vaaben  overvindes!  —  H0it 
Forkynder  Eders  Raad  og  bedste  Tykke!' 

Alle  svarede  paa  eengang  mecl  samlede  Raab: 
0  bort  med  Krig!   vi   alle  signe  Fred!2 

Derpaa  overgav  han  sig,  tilligemed  alle  sine  Lande;  og 
jeg  fik  paa  een  Dag  dette  vidtloftige  Keiserdom  med  ti 
Kongeriger,  og  ligesaa  mange  Fyrstend0mmer,  i  min  Magt; 
thi  alle  de  smaae  Fyrster  og  Statholdere  fulgte  Keiserens 
Exempel,  og  kappedes  om  at  overgive  sig  til  mig. 

Efter  saa  overordentlig  en  Fremgang  lagde  jeg  sex 
hundrede  Mand  Soldater  til  Besatning  i  Hovedstaden,  og 
lod  Keiseren  bringe  som  Fange  paa  vor  Flode.  Paa  hele 
Hiemreisen  behandlede  jeg  ham  med  Artighed,  og  da  vi 
kom  tilbage  til  Qvama  skienkede  jeg  ham  en  heel  Provinds, 
der  indbragte  saa  meget,  at  denne  fangne  Fyrste  kunde 
leve  deraf^  efter  sin  Stand.  Underveis  fordrede  vi  Gidsler 
af  de  fleste  Nationer,  som  havde  staaet  under  Reiser 
Miklopolatu,  og  ved  mine  Trudsler  fik  jeg  paa  en  kort 
Tid  alt  det  i  min  Magt,  som  horte  til  Mezendore.  For 
den  storste  Deel  var  det  de  samme  Folk,  som  jeg  bar  be- 


')  Efter  Verg.  Mn.  XI,  305  ff.  og  335. 
2)  Efter  Verg.  JEn.  XI,  362. 
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skrevet  paa  coin  Reise  til  Martini  a1.  Endelig  forlode 
vi  de  Mezendoriske  Lande,  og  styrede  til  Martini  a,  hvis 
Kyster  vi  omsider  fik  i  Sigte  efter  en  lang,  skiondt  lykkelig 
Seilads.  Aldrig  har  jeg  havt  noget  behageligere  Syn;  tin 
naar  jeg  taenkte  paa,  at  jeg  nu,  som  Reiser  og  Hersker 
over  saa  mange  Riger,  skulde  komme  tilbage  til  det  Land, 
hvor  jeg  var  bleven  domt  til  Slaverie  paa  Galleierne,  folte 
jeg  en  ubeskrivelig  Glaede.  I  Regyndelsen  havde  jeg  be- 
sluttet,  strax  at  ghTe  mig  tilkiende,  for  at  giore  Martini- 
anerne  desto  meere  forskrsekkede;  men  jeg  forandrede 
siden  min  Beslutning,  da  jeg  betsenkte,  at  det  var  raade- 
ligere  at  vedligebolde  den  store  Indbildning,  de  overvundne 
Folk  eengang  havde  om  min  Herkomst,  som  Solens  Gesandt. 
Jeg  haabede  vel,  at  jeg  i  en  kort  Tid  og  uden  megen 
Umag  skulde  undertvinge  Martinianerne,  hvis  Feighed  jeg 
kiendte;  thi  det  var  et  Folk,  som  af  Naturen  var  tilboieligt 
til  Vellyst,  og  som  ved  dets  Rigdom  og  den  Maengde  For- 
noielser,  Jorden  og  Havet  frembragte,  og  ved  dets  bestan- 
dige  Lykke  var  blevet  meer  og  meer  forkielet.  Men  Er- 
farenhed  laerte  mig,  at  det  var  et  vanskeligt  Foretagende. 
Ved  den  vidtloftige  Handel  de  dreve  i  den  underjordiske 
Verden,  havde  de  samlet  sig  umaadelige  Skatte,  bvormed  de 
strax  kunde  forskaffe  sig  Hielpetropper  fra  de  stridbareste 


')  Baggesen  har  her  begaaet  en  Fejl;  Orig.'s  Uiitryk  betyder  blut 
,,min  Martinianske  Reise",  men  dermed  betegnes  Soreisen  fra 
Martinia,  som  den  er  beskrevet  i  XI.  Kapitel. 


NIELS   KLIMS   UNDERJORDISKE   REISE  331 

Folk.  Desuden  havde  intet  Folk  i  den  underjordiske  Ver- 
den  bragt  det  videre  i  Soevaesenet,  end  Martinianerne,  og 
vore  Skibe  vare  langtfra  ikke  saa  gode  Seilere,  som  deres. 
Man  kan  let  forestille  sig,  hvordan  de  Skibe  maatte  veere, 
som  en  Baccalaureus  i  Philosophien  i  en  Hast  havde  ladet 
bygge,  og  hvad  Dom  Engellaanderne,  Hollsenderne  og  de 
Danske  vilde  have  feeldet  over  dem.  Men  vore  Kanoner, 
hvis  Brug  Martinianerne  ikke  endnu  kiendte,  oprettede 
denne  Mangel. 

Forend  jeg  foretog  noget  fiendtligt,  affaerdigede  jeg  Ge- 
sandter  til  Raadet  med  de  samme  Fredstilbud,  som  jeg 
forhen  havde  giort  Keiseren  i  Mezendore.  Medens  vi  ven- 
tede  paa  Svar,  saae  vi  en  ypperlig  og  vel  udrustet  Flode 
komme  for  fulde  Seil  imod  os.  Vi  stillede  vore  Skibe  i 
Orden,  saa  got  som  det  i  en  Hast  lod  sig  giore,  og  gave 
Tegn  til  Angreb.  Striden  var  langvarig  og  hidsig  paa 
begge  Sider.  Isteden  for  Kanoner  havde  Martinianerne  et 
Slags  Maskiner,  hvormed  de  kastede  umaadelig  store 
Stene  ind  paa  vore  Skibe,  og  giorde  dem  ikke  liden  Skade. 
De  havde  desuden  Brandere  fulde  af  Beeg,  Harpix,  Svovel 
og  andre  brasndbare  Materier,  hvorved  vort  storste  Skib 
blev  stukket  i  Brand  og  odelagt.  Seieren  var  derfor  i  Be- 
gyndelsen  tvivlsom,  og  vore  Folk  vare  allerede  uvisse  ora, 
enten  de  skulde  faegte  eller  flye:  da  vore  Kanoner  med  eet 
betoge  Martinianerne  Modet,  saa  at  de  bleve  nodte  til  at 
flygte  og  soge  Havn.  Dog  fik  vi  intet  fiendtligt  Skib  i  vor 
Magt,   da  de  seilede  meget  hurtigere  end  vores,  og  i  en 
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Hast  kom.  us  af  Sigte.  Da  dette  Slag  var  til  Ende,  giorde 
vi  Landgang,  og  marscherede  saa  hurtig  som  mueligt  for 
Hovedstaden  Martini  a.  Paa  Marschen  modte  vi  vore 
Gesandter,  som  Raadet  stolt  havde  modtaget,  og  affaerdiget 
med  disse  Ord: 

Til   Flugt!   til   Flugt!   torkynder  Eders   Knnge, 
At  ikke  haii,  men  vi  beherske  Havet! 
Han  skiule  sig  i  sine  Fieldes  Huler!1 

Thi  da  M  a r t i  n  iane  r  n  e  tillagde  sig  Overherskabet  over 
Havet,  havde  de  modtaget  en  Biergkonges  Fordringer  med 
Haanhed.  Dog  hvervede  de  Tropper  af  al  Magt,  og  alle 
Indbyggerne  i  Martinia,  som  kunde  baere  Vaaben,  ru- 
stede  sig. 

Vi  havde  neppe  marscheret  nogle  Mile,  for  vi  saae  en 
overmaade  talrig  Arinee,  som  bestod  af  alle  Slags  Nationer, 
at  komme  imod  os.  Denne  Dristigbed,  som  Fienderne  viiste, 
efterat  de  havde  vasret  saa  ulykkelige  til  Sees,  giorde  os 
noget  bange.  Men  alle  disse  Tropper  vare  som  Luftsyn, 
der  lade  sig  see  og  forsvinde;  thi 

De  skialv,  for  Krigstmmpeten  lod:  Til  Kamp! 

Og  ved  den  forste  Salve  af  vore  Kanoner  gave  de  sig  alle 
paa  Flugten.    Vi  forfulgte  dem,  og  giorde  et  stort  Nederlag. 


')  Efter  Verg.   Mn.   I,   137  ff. 
-)  Efter  Verg.   Mn.  XI,  42i. 
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Hvor  mange  der  vare  faldne  paa  Fiendens  Side,  kunde  vi 
siden  see  ai  Parykkerne,  som  vi  samlede  efter  Slaget;  thi 
da  vi  talte  dem,  kunde  vi  slutte,  at  henimod  fern  tusinde 
Martinianere  maatte  vsere  slagne.  Filers  vare  disse  Pa- 
rykker  dannede  anderledes  end  i  min  Tid,  og  jeg  talte  over 
live  forskiellige  Slags,  saa  sindrigt  er  dette  Folk  i  sine 
Opfindelser. 

Efter  dette  Slag,  eller  rettere  Nederlag,  indtoge  vi  Ho 
vedstaden  uden  mindste  Hindring.  Thi  saasnart  vi  havde 
giort  os  faerdige  til  Beleiring,  og  stillet  Kanonerne  mod  Sta- 
den,  kom  Raadsherrerne  meget  ydmyge  til  vor  Leir,  og 
overgave  Byen  med  hele  Riget  til  os.  Der  blev  da  sluttet 
Fred,  og  vi  holdt  et  hoitidcligt  Indtog  i  Staden.  Da  vi  kom 
ind  igiennem  Portene,  meerkede  vi  ikke  nogen  Allarm,  som 
Skraek  pleier  at  foraar'sage  i  overvundne  Byer;  Stilhed  og 
taus  Bedrovelse  herskede  overalt.  Nogle  sadde  med  0inene 
mod  Jorden;  andre  vare  raadvilde,  hvad  de  skulde  tage 
med  sig,  og  hvad  de  skulde  lade  blive;  andre  stode  for- 
vildede  i  Dorrene,  og  betragtede  deres  Huse,  som  om  de 
saae  dem  sidste  Gang.  Jeg  sparede  Byen,  og  Bedrovelsen 
blev  derved  forvandlet  til  Glaede.  Jeg  gik  ind  i  Rigets  Skat- 
karnmer,  og  forfeerdedes  over  at  see  denne  overordentlige 
Skat.  En  stor  Deel  deraf  lod  jeg  uddele  blandt  mine  Sol- 
dater,  det  0vrige  lod  jeg  bringe  i  mit  eget  Skatkammer. 
Derpaa  lagde  jeg  Besaetning  i  Martin  ia,  og  lod  adskil- 
lige  af  Raadet,  som  Gidsler,  fore  paa  mine  Skibe;  iblandt 
disse  var  hin  Borgemester  og  hans  Kone,  som  havde  paa- 
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digtet  mig  den  Forbrydelse,  hvorfor  jeg  blev  domt  til  Slave- 
riet.  Dog  hevnede  jeg  mig  ikke  for  denne  Forhaanelses 
Skyld;  thi  jeg  fandt  det  usommeligt  for  saa  stor  en  Monark, 
at  straffe  de  Fornasrmelser,  han  havde  lidt,  som  Lastdrager. 
Da  Martinianerne  vare  undertvungne,  besluttede 
jeg  ogsaa  at  underkaste  mig  Naboe-Nationerne;  men  i  det  jeg 
giorde  mig  faerdig  dertil,  ankom  Gesandter  fra  fire  Konge- 
riger,  som  frivillig  overgave  sig  til  mig.  Jeg  regierede  nu 
over  saa  mange  Lande,  at  jeg  ikke  holdt  det  Umagen  veerdt, 
at  sporge  om  disse  overgivne  Rigers  Navne,  og  lod  mig  noie 
med  at  indbefatte  dem  under  Titelen  af  det  martini- 
anske  Rige. 


FEMTENDE  KAPITEL. 

Lykkens   pludselige   For  and  ring. 


tifterat  jeg  havde  udfort  saa  mange  og  saa  overordent- 
lige  Foretagender,  og  vor  Flode  havde  faaet  en  anseelig 
Tilvext  ved  de  martinianske  Skibe,  seilede  vi  tilbage 
til  vort  Faedreneland,  hvor  jeg  holdt  mit  Indtog  med  en 
Pragt,  som  overgik  alle  Romerske  Triumfer.1  Og  virkeligen 
fortiente  mine  Bedrifter  al  muelig  Haeder;  thi  hvilken  Helte- 
gierning  kunde  kaldes  storre  og  herligere,  end  den,  i  saa 
kort  en  Tid  at  forvandle  et  foragtet  og  for  alles  Fornser- 
melser  udsat  Folk  til  Hersker  over  den  hele  underjordiske 
Verden?  Hvad  kunde  for  et  Menneske,  som  jeg,  der  levede 
iblandt  saa  mange  mig  ulige  Skabninger,  vsere  meere  aere- 
fuldt,  end  at  forskaffe  det  menneskelige  Kion  det  Herre- 
demme  igien,  som  Naturen  har  givet  det  over  alle  andre 
Dyr?    Pragten  i  denne  Triumf,  det  Tillob  og  Fryderaab, 


')  Efter  store  Sejre  holdt  i  Oldtidens  Rom  Feltherren  et  glirarende 
Indtog  i  Byen. 
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livonned  jeg  blev  modtagen  af  alle,  baade  Gamle  og  Unge 
i  alle  Stasnder,  vilde  ikke  engang  va?rdigen  kunne  beskrives 
i  en  egen  Bog,  meget  mindre  i  dette  korte  Veerk.  Fra  denne 
Tid  kan  man  regne  en  ny  Tidspunkt  i  Historien,  og  taelle 
fem  Monarkier,  nemlig  det  assyriske,  persiske, 
greeske,  romerske,  og  det  under  jordiske  i 
Q  v  a  m  a,  der  upaatvivleligen  langt  overgaaer  de  f orste  i 
Storhed  og  Magt.1  Jeg  kunde  derfor  ikke  undslaae  mig  for 
at  modtage  Titelen  af  Koblu  eller  den  Store,  hvilken 
Qvamiterne  og  de  ovrige  overvundne  Folk  kappeviis  til- 
bode  mig.  Jeg  tilstaaer,  at  det  er  en  hoi  og  stolt  Titel, 
at  blive  kaldet  den  Store;  men  dersom  en  Cyrus, 
Alex  a*n  der,  Pompejus,  eller  Csesar  sammenlignes 
med  mig,  vil  man  finde  dem  alle  mindre  end  mig,  og  sna- 
rere  ansee  denne  Titel  for  alt  for  beskeden.  Alexander 
undertvang  vel  Orienten,  men  med  hvad  for  Tropper?  med 
lutter  gamle,  forsogte,2  og  ved  idelige  Krige  haerdede  Sol- 
dater;  thi  saadanne  vare  Macedonerne  i  hans  Faders 
Philips  Tid.  Men  jeg  undertvang  langt  flere  og  stritl- 
barere  Nationer  end  Perserne  vare,  og  det  i  kortere  Tid, 
og  med  Folk,  som  nylig  vare  vilde  Barbarer,  og  som  jeg 
selv  havde  dannet.  Den  Titel,  jeg  siden  brugte,  var  f0l- 
gende :  Niels  den  Store,  S  o  1  e n  s  Gesandt,  Reiser 
i  Qvama  o  g  Mezendore,  Konge   over  Tanaqvi, 


')  Se  Noten  S.  IX. 
■j  pravede. 
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Alectorien,  Arctonien,  d  e  mezendoriske  o  g 
martin  ianske  Riger,  Storhertug  i  Kispusien, 
Hersker  over  Marti nia  og  Kanaliska  &c.  &c. 

—  —  —  Grundfcestet  stod 
Nu  det  uhyre  Rige:  Lykkens  Son 
Jeg  syntes;   ak!   men  for  sin  sidste  Dag 
B0r  ingen  prises  lykkelig. ' 

Thi  efterat  jeg  havde  opnaaet  denne  Magt  og  Lyksalighed, 
der  var  storre,  end  noget  Menneske  kunde  onske  sig,  gik 
det  mig,  som  det  pleier  at  gaae  dem,  der  fra  en  ringe  Stand 
komme  til  stor  .Ere  i  Verden.  Jeg  forglemte  min  forrige 
Tilstand,  og  forfaldt  til  Hovmod.  Isteden  for  at  gi0re  mig 
Umag  for  Folkets  Yndest,  viiste  jeg  mig  grum  og  haard  mod 
alle  Steender.  Mine  Undersaatter,  som  jeg  hidindtil  havde 
giort  mig  hengivne  ved  en  venlig  og  hoflig  Opforsel,  be- 
tragtede  jeg  som  Slaver.  Ingen  flk  Audients  hos  mig,  uden 
at  de  faldt  mig  tilfode,  og  naar  nogen  blev  indladt,  modtog 
jeg  dem  med  en  stolt  Mine.  Dette  giorde  mig  snart  forhadt, 
og  mine  Undersaatters  Kierlighed  blev  forandret  til  Lige- 
gyldighed  og  Frygt.  Hvorledes  man  da  var  sindet  imod 
mig,  erfarede  jeg  af  en  Begiering,  eller  rettere  Befaling, 
som  jeg  bekiendtgiorde  Qvamiterne  i  et  aabent  Brev.  Kei- 
serinden,  som  jeg  forlod  frugtsommelig,  var  i  min  Fravte- 
relse  nedkommen  med  en  Prinds.     Denne  Prinds  0nskede 


')  Efter  en  fri  Benyttelse  af  Ov.  Met.  Ill,  131  ff. 
I.udvig  Hnlberg  :  Niels  Kliins  underjordiskc  Reise.  ** 
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jeg  at  faae  udnasvnt  til  min  Efterfolger:  jeg  paabod  derfor 
en  Rigsdag,  og  tilsagde  Qvamiterne  og  alle  Store  blandt' 
de  overvundne  Folk,  at  mode  ved  dette  Barns  Kroning.  Vel 
understod  ingen  sig,  at  vsere  min  Befaling  ulydig,  og  Kro- 
ningen  blev  foretaget  med  al  muelig  Pragt;  men  jeg  mser- 
kede  snart  af  mine  Undersaatters  Miner,  at  deres  Glaede 
var  forstilt.  Det  bestyrkede  mig  i  min  Mistanke,  at  der 
paa  samme  Tid  udspredtes  adskillige  Pasqviller1  af  ube- 
kiendte  Forfattere,  hvori  man  lastede  paa  en  bidende  Maade, 
at  Prinds  Timuso  var  fornsermet  ved  dette  Valg.  Dette 
giorde  mig  saa  urolig  og  forbittret,  at  jeg  ikke  bvilede, 
for  jeg  fik  ryddet  denne  ypperlige  Prinds  af  Veien.  Dog 
holdt  jeg  det  ikke  for  raadeligt,  saa  aabenbar  at  ombringe 
en  Son  af  den  Fyrste,  som  jeg  skyldede  saa  meget.  Jeg 
underkiobte  derfor  nogle,  som  skulde  beskylde  ham  for  For- 
raederie;  og  da  Fyrster  aldrig  mangle  Hielpere,  naar  de 
ville  begaae  Laster,  fandtes  der  snart  nogle,  som  giorde 
deres  Eed  paa,  at  Prindsen  havde  Ondt  i  Sinde,  og  strsebte 
mig  efter  Livet.  Jeg  lod  ham  da  kaste  i  Faengsel,  og  domme 
fra  Livet  af  bestukne  Dommere:  dog  skeete  Henrettelsen 
hemmeligen  i  Famgselet,  at  den  ikke  skulde  give  Anled- 
ning  til  Opror. 

Den  yngre  Prinds  havde  jeg  ogsaa  foresat  mig  at  lade 
ombringe;  men  da  han  endnu  var  saa  ung,  opsatte  jeg 
det.     Hans  Alder  tilveiebragte  ham  altsaa  for  en  Tid  den 


')  Smcedeskrifter. 
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Sikkerhed,  som  min  Retfserdighed  ikke  forskaffede  ham. 
Da  jeg  havde  besmittet  mine  Heender  med  dette  uskyldige 
Blod,  begyndte  jeg  at  regiere  saa  streengt  og  overmodigen, 
og  gik  saavidt  i  min  Grumhed,  at  jeg  d0mte  adskillige 
Qvamiter,  og  andre,  fra  Livet,  hvis  Troeskab  forekom  mig 
tvivlsom.  Ingen  Dag  forlob  uden  Blodsudgydelse.  Dette 
befordrede  det  Opror,  hvilket  de  Store  allerede  laenge  havde 
arbeidet  paa,  som  strax  skal  fortselles. 

Jeg  bekiender  i  denne  Henseende,  at  jeg  fortiente  al 
den  Ulykke,  som  siden  modte  mig.  Det  havde  vistnok  vseret 
roesveerdigere  og  meere  passende  for  en  christelig  Fyrste, 
om  jeg  havde  underviist  dette  uvidende  og  afgudiske  Folk, 
og  lsert  dem  at  kiende  den  sande  Gud,  end  at  jeg  besmit- 
tede  mig  med  uskyldige  Menneskers  Blod.  Det  havde  vaeret 
mig  en  let  Sag,  at  forbedre  det  hele  Folk;  thi  alt,  hvad 
jeg  besluttede,  antog  man  med  Begierlighed,  og  naar  jeg 
sagde  noget,  var  det  som  om  en  Gud  havde  talet.  Men  jeg 
glemte  Gud  og  mig  selv,  og  teenkte  ikke  paa  andet,  end 
torn  og  forfsengelig  Pragt  og  min  Magts  Formerelse. 

Mord,  Blod  og  Brand,   og  Skraekkens  Skrig 
Ved  Drsebtes   og   Forbraendtes   Lig 

Var  al  min  Vellyst,  selv  i  Dromme  — ' 

Desuden  faldt  jeg  altid  paa  de  vserste  Anslag,  og  formee- 
rede  Aarsagerne  til  Fortrydelse  meer  end  jeg  formindskede 


')  Efter  Petron.   Sat.   123,   215  f. 
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dem,  som  om  det  kunde  rettes  ved  Streenghed,  hvad  der 
var  forseet  ved  Uretfasrdighed.  Til  mine  Venners  Erin- 
dringer  pleiede  jeg  at  svare: 

For  alt  fra  Grunden  af  at  rette, 
Jeg  nodes  til  at  vsere  haard  — ' 

Derfor  fulgte  een  Ulykke  oven  paa  den  anden,  og  mit  Fakl 
blev  tilsidst  saa  stort,  at  de  Dodelige  kunne  laere  af  mit 
Exempel,  hvor  foranderlige  de  menneskelige  Ting  ere,  og 
hvor  liden  Varighed  en  haard  og  voldsom  Regiering  har. 

Mine  Undersaatter,  saavel  i  Q  v  a  m  a,  som  de  over- 
vundne  Lande,  bleve  stedse  ligegyldigere  imod  mig,  lige- 
som  min  Straenghed  tiltog.  Da  de  maerkede,  at  de  Laster, 
hvortil  jeg  var  hengiven,  ikke  passede  sig  med  en  gud- 
dommelig  Oprindelse,  et  himmelsk  Menneske,  eller  Solens 
Gesandt,  begyndte  de  noiere  at  undersoge  alting,  isaer  Aar- 
sagen  til  min  Ankomst,  og  den  Tilstand,  hvori  jeg  blev 
funden,  da  jeg  kom  til  disse  Egne.  De  saae,  at  de  over- 
ordentlige  Ting,  jeg  havde  giort,  meere  maatte  tilskrives 
Qvamiternes  Uvidenhed,  end  min  Indsigt,  isaer  da  de,  efterat 
de  vare  komne  til  bedre  Kundskab,  maerkede,  at  jeg  ofte  tog 
Feil.  Fornemmeligen havde Kispusianerne,  dette  skarp- 
sindige  Folk,  noie  givet  Agt  paa  alle  mine  Handlinger. 
De  havde  lagt  Maerke  til,  at  der  i  de  Forordninger,  som 


')  Frit    efter    Verg.    Mil.    I,    563    f. 
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jeg  udgav.  fandtes  nogle  Urimeligheder,  som  robede  min 
aabenbare  Uvidenhed  i  Statssager.  De  havde  heller  ikke 
Uret;  thi  da  mine  Lseremestere  aldrig  havde  dromt  om 
Trone  og  Scepter,  havde  jeg  faaet  en  Underviisning,  som 
bedre  passede  sig  til  en  tilkommende  Guds  Ords  Tiener, 
eller  Capellan,  end  til  en  Fyrste;  og  mine  Studeringer,  som 
ikke  strakte  sig  videre  end  til  et  theologisk  System  og  nogle 
metaphysiske  Kunstord,  vare  lidet  skikkede  til  min  nasr- 
vasrende  Post,  da  det  kom  an  paa  at  styre  to  Keiserdommer 
og  henimod  tive  Kongeriger.  Martinianerne  havde 
ogsaa  indseet,  at  de  Krigsskibe,  jeg  havde  ladet  bygge, 
vare  saa  slette,  at  de  ikke  kunde  bruges  i  Krigen  mod  nogen 
ordentlig  Flode,  og  at  min  Seier  allene  maatte  tilskrives 
Kanonernes  Opfindelse.  Disse  og  andre  bittre  Dorame  ud- 
spredte  de,  og  anmeerkede  tillige  den  Maade,  hvorpaa  jeg 
var  landet  ved  disse  Kyster,  at  jeg  nemlig  var  kommet 
paa  en  Skibsplanke,  og  havde  vaeret  klaedt  i  Pialter,  og 
halvdod  af  Suit  og  Terst,  da  jeg  blev  funden  af  Indbyg- 
gerne,  hvilken  Tilstand  ikke  kunde  passe  sig  paa  en  Solens 
Gesandt.  Desuden  havde  Martinianerne,  som  besad  megen 
Kundskab  om  de  himmelske  Legemer,  udbredt  visse  astro- 
nomiske  Grundsaatninger  iblandt  Qvamiterne,  og  beviist 
for  dem,  at  Solen  var  et  livlost  Legem,  der  var  sat  af  den 
ALmaegtige  midt  paa  Himlen,  at  det  ved  sit  Lys  og  Varme 
skulde  tiene  Skabningerne:  at  den  bestod  af  en  Ildmaterie, 
og  kunde  altsaa  ikke  beboes  af  jordiske  Skabninger. 

Med  saadanne  fornwrmelige  Anmaerkninger  giennem- 
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heglede  man  mig  daglig;  men  det  var  kun  taus  Murren, 
da  ingen,  af  Frygt  for  min  Magt,  torde  tale  offentlig,  eller 
aabenbar  sige  sin  Meening.  Jeg  vidste  derfor  i  lang  Tid 
ikke,  at  det  var  kommet  saavidt  med  mine  Undersaatters 
Misfornoielse,  at  de  vilde  giore  mig  Regieringen  stridig, 
forend  en  Pasqvil  aabnede  mine  0ine.  Den  var  skrevet 
i  det  kanaliskiske  Sprog,  og  f  0rte  Titel  af  detlykkelige 
Skibbrud.  Jeg  har  forhen  anmserket,  at  Kanaliskerne 
vare  meget  ovede  i  Skieldsord,  og  at  de  brugte  disse  Vaa- 
ben  i  deres  Krige.  Dette  Skrift  indeholdt  alle  de  Beskyld- 
ninger,  som  jeg  nylig  har  anfort,  og  var  skrevet  i  en  spids- 
findig  og  bidende  Stil,  efter  Kanaliskernes  Maneer,  som 
ere  store  Mestere  i  denne  Skrivemaade. 

Men  mit  Overmod  var  dengang  saa  stort,  og  jeg  satte 
saa  megen  Tillid  til  min  Magt,  at  jeg  ikke  lod  mig  bevsege 
og  forbedre  ved  Erindringer1.  De  nyttigste  Raad  tiente 
meere  til  at  ophidse  min  Grumbed,  end  til  at  hemme  den. 
Jeg  lod  nogle  gribe,  som  jeg  isaer  havde  misteenkt,  og  S0gte 
ved  de  grusomste  Piinsler  at  tvinge  dem  til  at  bekiende 
Forfatterens  Navn.  De  udholdt  Piinslerne  med  en  utrolig 
Standhaftighed,  og  jeg  udrettede  intet  videre  med  denne 
Grumbed,  end  at  det  forrige  Had  blev  forvandlet  til  ra- 
sende  Forbittrelse.  Saaledes  forekom  Skiebnen  mine  An- 
slag,  og  jeg  lob  frivillig  i  Fordeervelsen. 

Da   Sagerne   stode    saaledes,   besluttede    jeg   at   laegge 


')  Forseldet  for  ,,Advarsler" 
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Haand  paa  Prinds  Hikoba,  som  endnu  var  tilbage.  Jeg 
aabenbarede  min  Storkanzler,  Kalak,  dette  Anslag;  thi 
ham  havde  jeg  meest  Tillid  til.  Han  lovede  vel  at  vaere 
mig  til  Tieneste  i  alt,  og  gik  strax  bort,  for  at  fuldfore  min 
Befaling;  men  i  sit  Hierte  afskyede  han  mit  Anslag,  og 
aabenbarede  Prindsen  det.  Begge  forfoiede  sig  til  Faest- 
ningen,  kaldte  Bessetningen  sammen,  og  forestillede  paa 
en  rorende  Maade  den  nservserende  Forfatning.  Den  ulyk- 
kelige  Prindses  Taarer  gave  Talen  Veegt:  alle  grebe  til 
Vaaben,  og  lovede,  at  de  vilde  vove  deres  Liv  for  ham. 
Den  listige  Kanzler  benyttede  sig  af  Leiligheden,  lod  dem 
sva?rge  Prindsen  Troeskab,  og  sendte  i  en  Hast  Bud  til 
andre,  som  han  vidste  vare  misfornoiede  med  mig,  at  de 
maatte  gribe  til  Vaaben  imod  Tyrannen,  som  havde  i  Sinde, 
ganske  at  odeleegge   den  gamle  Kongestamme. 

Alle  vaebnede  sig,  hvis  Hierter  af  Angest  og  Afskye 
Braendte   mod   Rigets   Tyran;    de   stimlede   sammen   —    — ' 

og  foreente  sig  med  Besaetningen.  Medens  jeg  ventede  paa., 
at  Kanzleren  skulde  komme  tilbage, 

See!  da  styrter  et  Bud  giennein  baevende  Vagt,  og  i  Slottets 
Hvelvinger  gienlod  hans  Skrig:  Til  Vaaben!  til  Vaaben!  et  Opror 
Timer  Monarkens  Liv.   man  stormer  til   Slottet!   alt  rundt  om 
Vrimler  Hoien  og  Marken   af  fuysende  Fiender:   Til   Vaaben!2 


')  Efter  Verg.   JEn.   I,   361   f. 
2)  Efter  Verg.   iEn.   XI,   447  ff. 
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T  u  in  o  p  o  1  o  k  o  raadede  niig,  at  forfoie  mig  i  Tide  til  T  a- 
naqvi.  Velan,  sagde  nan,  lader  os  samle  en  Armee  i  niit 
Feedreneland,  saa  vil  det  Raserie  lasgge  sig,  som  her  bringer 
alting  i  Opror.  Jeg  vidste  ikke,  hvad  jeg  skulde  foretage 
niig.  Frygt  og  Haab  afvexlede  i  min  Siel.  Omsider  fulgte 
jeg  bans  Formaning,  og  kom  lykkelig  bort  fra  Qvama, 
da  Aarsagen  til  Oproret  endnu  var  de  fleste  ubekiendt.  Da 
jeg  var  kommen  til  Tanaqviternes  Gramdser,  lod  jeg  alle 
forsamle,  som  kunde  bsere  Vaaben.  Jeg  fik  en  Armee  af 
fyrretive  tusinde  Mand  samlet,  hvoraf  de  fleste  vare  Tana- 
qviter,  og  vendte  nu  tilbage  i  det  Haab,  at  min  Magt  an- 
seeligen  skulde  blive  formeeret,  naar  de  af  Qvamiterne 
st0dte  til  mig,  som  endnu  vare  mig  troe.  Men  jeg  blev  be- 
draget  i  mit  Haab.  I  Stedet  for  Hielpetropper,  modte  jeg 
en  Herold  med  et  Brev  fra  Prindsen.  Deri  erklaerede  han 
mig,  som  den,  der  paa  en  listig  Maade  bavde  tilsneget  mig 
hans  Rige,  en  formelig  Krig:  og  lod  mig  vide,  at  min  Kone 
og  S0n  vare  satte  i  Faengsel.  Strax  efter  Heroldens  Bort- 
gang  fik  vi  den  Qvamitiske  Heer,  tilligemed  den  rebellerende 
Prinds,  i  Sigte.  Da  de  forte  en  stor  Mamgde  Kanoner  med, 
vovede  jeg  ikke  at  indlade  mig  i  noget  Slag,  forend  jeg 
bavde  forsta?rket  mig.  Jeg  holdt  derfor  stille,  og  forskand- 
sede  min  Leir.  Men  da  jeg  meerkede,  at  mine  Soldater 
bemmelig  gik  over  til  Fienden,  og  at  den  fiendtlige  Armee 
ventede  nye  Undssetning,  besluttede  jeg,  efter  mine  Gene- 
ralers  og  Tomopolokos  Raad,  at  begynde  Slaget.  Det 
stod  i  den  samme  Slette,  hvor  Tanaqviterne  for  nogle  Aar 
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siden  vare  drevne  paa  Flugt  i  en  Hovedtrefning.  Fien- 
dernes  Kanoner  bragte  snart  vore  Gelidder  i  Uorden,  og 
det  smertede  mig  inderlig,  at  jeg  skulde  overvindes  ved 
min  egen  Opfindelse,  og  med  de  Vaaben,  sora  jeg  selv  havde 
dannet.  Nogen  Tid  udholdt  dog  mine  Soldater  Fiendernes 
Angreb,  indtil  endelig  den  tappre  Tomopoloko  mistede 
sit  Liv  ved  en  Kugle.  De  vendte  derpaa  Ryggen,  og  sogte 
Skiul  i  Biergenes  Huler  og  i  de  tykke  Skove.  Jeg  selv  flyg- 
tede  op  paa  en  Klippe,  og  styrtede  mig  derfra  ned  i  en 
hosliggende  Dal.  Der  sad  jeg  nogen  Tid,  og  begraed  for 
sildig  min  Elendighed,  eller  rettere  min  Daarlighed.  Jeg 
var  saa  forvirret,  at  jeg  glemte  at  bortkaste  min  Krone, 
der  var  prydet  med  Solstraaler,  og  let  kunde  forraade 
mig.  Da  jeg  havde  siddet  onitrent  en  halv  Time,  ganske 
forskraekket,  i  denne  Dal,  horte  jeg  nogle,  som  klavrede 
op  paa  Klippen,  og  sogte  mig  med  megen  Bulder,  for  at 
drage  mig  frem  til  Straf.  Jeg  saae  mig  om  efter  et  Smut- 
hul,  hvor  jeg  kunde  flye  hen  — 

En    tyk,    uveisom   Skov,    imellem   ode    Hoie, 
Med  Morkets  trygge  Taushed  vinkte  mig'  - 

Jeg  iilede  derhen,  gik  dybere  og  dybere  ind  imellem  Bu- 
skene,  og  kom  endelig  til  en  Hule.  Ved  den  blev  jeg  nogen 
Tid  staaende,  for  at  puste;  thi  jeg  var  udmattet  af  at  lobe. 


')  Efter   Verg.    .En.    IX,    381   ff. 
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<  (insider  krol)  jeg  hid  deri,  som  en  Slange,  paa  inin  Bug; 
og  da  jeg  maerkede,  at  Hulen  var  meget  dyb,  og  dog  ikke 
steil,  besluttede  jeg  at  trsenge  mig  ned  til  Enden  derpaa. 
Men  da  jeg  havde  lagt  omtrent  hundrede  Skridt  tilbage, 
faldt  jeg  pludselig  ned  fra  et  steilt  Sted;  derfra  styrtede 
jeg  med  Lynets  Fart  igiennem  tykt  Morke  og  bestandig 
Nat,  indtil  jeg  endelig  blev  et  svagt  Lys  vaer, 

Som  naar  igienuem   Skyen   Maaneu   skinner 
Med  matte  Smiil  — ' 

Ligesom  dette  Lys  efterhaanden  tiltog,  formindskedes  ogsaa 
inin  Fart,  saa  at  jeg,  uden  megen  Besvasrlighed,  og  lige- 
som baaren  paa  Havets  B0lger,  kom  til  at  staae  imellem 
nogle  Klipper;  og  jeg  saae,  til  min  storste  Forundring,  at 
det  var  de  samme,  hvorfra  jeg,  for  nogle  Aar  siden,  var 
styrtet  ned  i  de  underjordiske  Egne.  Men  Aarsagen  til 
den  aftagende  Fart  indsaae  jeg,  efter  nogen  Betamkning, 
maatte  vaere  den  overjordiske  Dunstkreds,  som  er  tungere 
end  den  underjordiske;  thi  dersom  ikke  vor  Dunstkreds 
var  meget  tungere,  var  det  gaaet  mig  ved  min  Opfart  lige- 
som ved  min  Nedfart,  ogjeg  var  maaskee  bleven  fort  igien- 
nem Luften  hen  til  Maanen.  Dog  henstiller  jeg  denne  Hy- 
pothes  til  Astronomernes  noiere   Undersogelse. 


')  Efter  Verg.  -<En.   VI,  270. 


SEXTENDE  KAPITEL 

Forfatterens    Tilbagekomst    til    sit 

Fsedren  eland,    og    En  den    paa    det    femte 

M  o  nark  i  e. 


Laenge  laae  jeg  ganske  f0lesl0s  og  uden  Sandser 
imellem  Klipperne;  thi  dette  Fald  og  den  forunderlige  For- 
vandling,  hvorved  jeg,  som  nylig  var  Stifter  af  det  femte 
Monarkie,  pludselig  saae  mig  omskabt  til  en  fattig  og  for- 
hungret  Baccalaureus,  havde  reent  fortumlet  min  Hierne. 
Og  sandeligen,  dette  Fald  var  saa  gyseligt  og  saa  poetiskt, 
at  det  kunde  have  forvirret  endog  det  allerstaerkeste  Ho- 
ved.  Jeg  begyndte  at  sporge  mig  selv,  om  det  var  sandt 
hvad  jeg  saae,,  eller  om  det  kun  var  en  Drom?  Da  Heeden 
noget  havde  sat  sig,  og  jeg  begyndte  at  komme  til  mig 
selv  igien,  forandredes  Forskrsekkelsen  til  Bedrovelse  og 
Fortrydelse. 

O  almsegtige  Fader!  udbrod  jeg,  og  strakte  mod  Himlen 
BiPvende  Haender  —  hvad  Synd  opirred'  din  Hevn,  at  du  styvler 
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Alle  Straffens  Tordner  ned  paa  min  Isse?  hvor  er  jeg? 

Hvorfra  kom  jeg?  hvorhen?  hvor  flyer  jeg,  o  Himmel!  din  Vrede?  — ' 

Sandelig!  giennemblader  man  alle  Tiders  Aarboger,  vil 
man  hverken  i  den  gamle  eller  nye  Historie  finde  Exempel 
paa  saa  stort  et  Fald,  naar  jeg  undtager  Nabucodono- 
sors,  som  fra  den  storste  Konge  paa  Jorden  blev  f orvandlet 
til  et  umaelende  Dyr.2  Jeg  maatte  prove  ligesaa  haard  en 
Skiebne.  I  et  Oieblik  bleve  to  store  Kongeriger,  med  nsesten 
tive  Provindser,  revne  fra  mig,  og  nu  havde  jeg  allene 
Skyggen  deraf  og  de  tomme  Billeder  tilbage.  Nylig  havde 
jeg  vffiret  Mo  nark:  nu  kunde  jeg  neppe  haabe  at  blive 
Skolark  eller  Skolemester  i  mit  Fasdreneland.  Jeg  var 
bleven  kaldet  Solens  Gesandt:  nu  maatte  jeg  frygte  for, 
at  blive  Famulus3  hos  en  Provst,  eller  i  det  hoieste  hos  en 
Biskop.  For  havde  Haab,  ^Ere,  Held  og  Seier  altid  fulgt 
mig,  nu  saae  jeg  ikke  andet  for  mig,  end  Sorg,  Jammer, 
Sygdom,  Graad  og  Klage.  Jeg  lignede  Soelblomstret,  der 
i  en  Hast  opvoxer,  og  i  en  Hast  igien  forsvinder.  Kort 
sagt:  Smerte,  Fortrydelse,  Skam,  Angest  og  Fortvivlelse 
oprorte  saaledes  min  Siel,  at  jeg  snart  taenkte  paa, 

-  til  Ende   paa  min   Plag  - 

Fra  Siden,  lig  Kong  Saul,  mit  Svaerd  at  drage  — 4 


')  Efter  Verg.   £n.   X,   667   ff. 

2)  Se  Daniels  Bog  Kap.  4. 

3)  Tjener. 

4)  Orig.  har  her  et  Citat  af  Verg.  Mn.  X,  682. 
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snart  igien  havde  i  Sinde,  at  styrte  mig  hovedkulds  ned 
igien  i  den  Hule,  hvoraf  jeg  var  opkommet,  for  at  forsoge, 
om  en  anden  Underjordsreise  vilde  faae  et  lykkeligere 
Udfald. 

Tre  Gange  proved'  jeg  mit  skarpe  Svaerd  at  drage; 

Tre  Gange  stak  jeg  det  i  Skeden  ind  igien  — 
Tre  Gange  sprang  jeg  til  —  men   sprang   igien   tilbage  — ' 

thi  jeg  erindrede  mig,  at  jeg  var  en  Christen,  og  afstod 
fra  dette  Forsaet,  da  den  christelige  Religion  forbyder,  at 
berove  sig  selv  Livet  for  Tiden. 

Jeg  strsebte  altsaa  at  stige  ned  af  Bierget  paa  den  be- 
svserlige  og  trange  Stie,  som  forer  til  Sandvig,2  men 
snublede  adskillige  Gange  paa  Veien,  da  mit  Sind  var  ad- 
spredt  ved  Bekymringer  og  ganske  fordybet  i  Tanker  paa 
det  femte  Monarkie.  Disse,  skiondt  tomme,  dog  endnu  nye 
Billeder  svsevede  endnu  saa  levende  for  min  Siel,  at  de 
nsesten  berovede  mig  alle  Sandser.  Jeg  havde  ogsaa  virke- 
ligen  licit  saa  stort  et  Tab,  at  jeg  ikke  troede,  nogen  Lykke 
i  mit  Feedreneland  kunde  oprette  det.  Hvad  Erstatning 
vilde  det  vaere,  tsenkte  jeg,  om  man  gav  mig  Stiftamtmand- 
skabet  over  Bergen?  eller,  hvad  endnu  var  nieere,  Stat- 
holderskabet  over  hele  Norge?    Hvad  Trost  vilde  det  vaere 


')  Orlg.  citerer  her  frit  Verg.  JEn.  X,  685. 
')  Se  Xoten  S.  5. 
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for  den,  der  nylig  var  Eenevoldsherre  over,  saa  mange 
Riger,  som  han  selv  havde  stiftet?  Dog  besluttede  jeg  hos 
mig  selv,  at  dersom  noget  Statholderskab  i  mit  Faedrene- 
land  skulde  tilbydes  mig,  vilde  jeg  ikke  ganske  afslaae  det. 
Da  jeg  var  kommet  Halvveien  ned,  blev  jeg  nogle  Drenge 
vaer.  Jeg  vinkede  ad  dem,  at  de  skulde  komme  mig  til 
Hielp,  og  sagde:  Jeru  pikal  Salim,  hvilket  i  det  Qvamitiske 
Sprog  betyder:  Viser  mig  Veien.  De  bleve  forskreek- 
kede  over  at  see  et  Menneske  i  fremmet  Kleededragt  mod 
en  Hat  paa  Hovedet,  der  glimrede  af  gyldne  Solstraaler, 
gave  sig  til  at  skrige  himmelhoit,  og  styrtede  sig  saa  hastig 
ned  af  Klipperne,  at  de  kom  en  heel  Time  tidligere  til 
S  a  n  d  v  i  g,  end  jeg,  som  gik  saa  langsomt,  da  mine  Fodder 
vare  saarede  af  de  afbrudte  Klippestykker.  Der  giorde  de 
den  hele  Bye  forskraekket;  thi  de  svore  hoit  og  dyrt  paa, 
at  de  havde  seet  Jerusalems  Skomager  vandre 
iblandt  Klipperne:  at  han  havde  Solstraaler  om  Hovedet, 
og  at  han  gik  bestandig  og  sukkede,  til  Tegn  paa  hans 
gamle  Hiertesorg.  Da  Bonderne  spurgte  dem,  hvoraf  de 
vidste,  at  det  var  Jerusalems  Skomager,  svarede  de,  at  jeg 
selv  havde  sagt  dem  mit  Navn  og  Feedreneland.  Jeg  slut- 
tede  mig  siden  til,  at  denne  Vildfarelse  var  kommet  af 
mine  Ord:  Jeru  pikal  Sajim,  som  de  ikke  havde  for- 
staaet.  Hele  Byen  kom  i  Opror*  og  ingen  tvivlede  om  denne 
Fortoellings  Sandhed,  saa  meget  meere,  da  Eventyret  om 
den  vandrende  Skomager  nylig  var  opkaagt,  saasom  man 
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sagde,   at  han  for  kort  Tid  siden  havde   ladet  sig  see   i 
Hamborg.1 

Da  jeg  selv  henimod  Aften  kom  til  Sandvig,  saae 
jeg  alle  Indbyggerne  staae  forsamlede  i  store  Hobe;  thi 
den  alle  Dodelige  medfodte  Begierlighed  til  at  hore  og  see 
noget  nyt,  havde  lokket  dem  sammen  fra  hele  Egnen.  De 
havde  laenge  staaet  laengselfulde  ved  Foden  af  Bierget,  for 
at  modtage  den  nye  Giest;  men  saasnart  som  de  horte  mig 
tale,  bleve  de  forskrsekkede,  og  toge  alle  Flugten,  undtagen 
een  gammel  Mand,  der  var  dristigere  end  de  andre.  Jeg 
talte  til  ham,  og  bad  ham  at  give  en  Vildfarende  Herberg 
i  sit  Huus.     Han  spurgte  mig: 

—  Hvor  er  du  fed?  hvor  har  du  hiemme? 
Fra  hvilken  Egn  af  Verden  kommer  du?  — 2 

Jeg  svarte  ham 

—  med  Suk  og  afbrudt  Stemme: 
Jeg  mine  Plagers  Kronike  vil  giemme 

Til  bedre  Tid  og  Sted  —  ledsag  mig  nu!  — 3 

og  naar  jeg  kommer  i  dit  Huus,  skal  jeg  fortaelle  dig  Til- 
dragelser,  som  vil  forekomme  dig  utrolige,  og  hvortil  du 


')  Snart  det  ene,  snart  det  andet  Sted  dukkede  i  16.  og  17.  Aarh. 
Beretninger  op,  om  at  ,,den  evige  Jode"  skulde  have  vist  sig, 
hvilket  ofte  opfattedes  som  et  Tegn  paa  Verdens  Undergang. 

')  Efter  Verg.   .En.  I,  369  og  VIII,  114. 

')  Efter  Orig.'s  Anvendelse  af  Verg.  Mn.  I,  371  ff. 
Ludvig  Holberg  :  Niels  Klims  under jordiske  Reise.  *"> 
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ikke  vil  finde  Magen  i  nogen  Historic.  Den  Gamle  blev 
nysgierrig,  tog  mig  ved  Haanden,  og  forte  nag  til  sit  Huus, 
aergerlig  over  sine  Landsma?nd,  der  af  en  utidig  Frygt  toge 
Flugten  for  ethvert  ubekiendt  Ansigt,  som  om  det  var  en 
Komet.  Saasnart  jeg  koni  ind  i  hans  Huus,  forlangte  jeg 
noget  at  drikke,  for  at  slukke  min  Torst.  Han  rakte  mig 
selv  at  Glas  01,  thi  hverken  hans  Kone  eller  Pige  vovede 
at  komme  mig  na?r.  Da  jeg  havde  drukket,  begyndte  jeg 
saaledes:  „Du  seer  her  et  Memieske  for  dig,  som  har  vaeret 
,,en  Bold  for  Lykkens  ustadige  Vinde,  og  er  bleven  for- 
,,fulgt  af  Skiebnen  meere  end  nogen  anden  Dodelig.  Man 
,,veed  vel.  at  endog  de  allervigtigste  Ting  kunne  forandre 
,sig  i  et  0ieblik;  men  det,  som  er  hsendet  mig,  overgaaer 
,,al  menneskelig  Forventning: 

llvad  mig  er  li?endt,  er  uhnrt,  udeii  Mage, 
l   vore  Tider  og  i   gamle  Dage.  — ' 

Hertil  svarede  min  Vert:  ,,Dette  er  de  Omvandrendes 
,,Skiebne;  thi  hvor  mange  Tilfaelde  og  Forandringer  kunne 
..ikke  indtreffe  paa  en  Reise,  som  varer  i  sexten  hundrede 
,,Aar?"  Jeg  fattede  slet  ikke  hans  Meening,  og  bad  ham 
derfor  sige  mig,  hvad  nan  forstod  ved  disse  sexten  hundrede 
Aar.  ,,Dersom  man  skal  troe  Historien",  svarede  ban.  ..saa 
,.er  det  nu  sexten  hundrede  Aar',  sides  Jerusalem  blev 


')  Frit  elter  Jut.  sat.  XIII,  9. 


23' 
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,,0delagt,  og  jeg  tvivler  ikke  om,  aervserdige  Mand,  at  du 
,,jo  ved  dens  0delaeggelse  allerede  var  til  Aars;  thi  er  det 
,,sandt,  hvad  man  fortaeller  om  dig,  saa  maa  du  vsere  fodt 
, .under  Tibers  Regiering".1  Jeg  kunde  ikke  svare  noget 
dertil;  thi  jeg  troede,  nan  var  bleven  afsindig,  og  lod  ham 
vide,  at  hans  Ord  vare  mig  en  mork  Tale.  Men  han  bragte 
mig  et  Kobberstykke,  hvorpaa  Jerusalems  Tempel  var  af- 
bildet,  og  spurgte,  om  det  virkeligen  lignede  Originalen. 
Midt  i  min  Sorg  kunde  jeg  ikke  bare  mig  for  Latter,  og 
spurgte  om  Aarsagen  til  saa  forvirret  en  Tale.  ,,Jeg  veed 
,,ikke",  svarte  han,  ,,orn  jeg  tager  Feil  eller  ikke.  Ind- 
,.byggerne  paa  dette  Sted  bevidne,  at  du  er  den  i  Historien 
,,ber0mte  Jerusalems  Skomager,  som  siden  Chri- 
,,sti  Tid  har  omvandret  den  hele  Verden.  Men  jo  meere 
,,jeg  seer  paa  dig,  jo  meer  erindrer  jeg  mig  en  gammel 
,,Ven,  som  for  tolv  Aar  siden  omkom  paa  dette  Biergs  Top". 
Ved  disse  Ord  forsvandt  Taagen  for  mine  0ine,  og  jeg 
kiendte  min  gamle  Ven  Abel  in2  igien,  i  hvis  Huus  i 
Bergen  jeg  saa  ofte  var  kommet.  Jeg  lob  ham  i  Favnen 
med  udstrakte  Anne,  og  raabte:  ,,Altsaa  er  det  dig,  min 
,,kiere  Abel  in  !  jeg  kan  neppe  troe  mine  egne  0ine.  Her 
,,seer  du  da  din  Klim  igien,  som  er  kommet  tilbage  fra 
,,den  underjordiske  Verden.     Jeg  er  den  samme,  der  for 


')  Den  romerske  Kejser  Tiberius  regerede  14—37  e.  Kr. 
2)  Se  Noten  S.  VI. 
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,.tolv  Aar  sidexi  styrtede  ned  i  Hulen".  Han  blev  over  dette 
Saersyn, 

—  Som  den,  der,  truffen  af  et  Lyn, 
Staaer  henrykt  uden  Liv,   og  stirrer  uden   Syn  — ' 

,,Jeg  seer  min  Klims  Ansigt  igien!  raabte  ban,  det  er 
,,hans  bekiendte  Stemme! 

,,Saa  strakte  nan  sin  Haand,  saaledes  saae  nan  ud!"  — 2 

„Men  endskiondt  jeg  ikke  har  seet  nogen,  der  meere  bar 
„lignet  Klim,  kan  og  bor  jeg  dog  ikke  troe  mine  Sand- 
,.ser;  tbi  nu  omstunder  staae  de  Dode  ikke  meere  op.  Jeg 
,.maa  have  kraftigere  Beviser,  om  jeg  skal  troe  dine 
Ord". 

For  da  at  betage  bam  al  Tvivl,  fortalte  jeg  bam  noi- 
agtigen  og  stykkeviis  alt,  hvad  der  fordum  var  foregaaet 
imellem  os.  Da  han  horte  dette,  bleve  bans  Oine  ligesom 
aabnede.  ban  faldt  mig  om  Halsen  med  Taarer,  og  sagde: 
,,Nu  seer  jeg,  at  du  er  Klim  selw  og  ikke  bans  Gienfajrd; 
,,men  fortael  mig,  bvor  du  i  saa  lang  Tid  har  ligget  skiult, 
,,og  hvorfra  du  har  faaet  denne  underlige  og  ubekiendte 
,,Dragt".  Derpaa  begyndte  jeg  ordentlig  at  fortffille  bam 
alt,  hvad  der  var  hendet  mig  efter  min  Nedgang  i  Hulen. 


')  Efter  ovids  Tristia  I,  3,   11  f. 
2;  Efter  Verg.  -En.  Ill,  490. 
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Han  horte  agtsoni  derpaa,  indtil  jeg  kom  til  at  fortselle  om 
Planeten  Nazar  og  de  fornuftigtalende  Trseer;  thi  her 
blev  han  utaalmodig,  og  sagde:  ,,Ingen  Drem  kan  vsere 
,,urimeligere,  ingen  rasende  eller  drukken  Mands  Snak 
„meere  forvirret,  end  det  du  siger.  Jeg  vilde  snarere  troe 
,,nied  vor  eenfoldige  Almue,  at  du  var  faldet  iblandt  under- 
,,jordiske  Trolde;  thi  alt,  hvad  man  forteeller  oni  dem,  fore- 
,,koinmer  mig  nieget  rimeligere,  end  din  under jordiske 
,,Reise".  Men  jeg  bad  ham  indstsendig,  at  han  vilde  have 
Taalmodighed,  og  lade  mig  bringe  min  Forteelling  til  Ende. 
Endelig  taug  han,  og  jeg  begyndte  at  fortadle,  hvad  der 
videre  var  modt  mig  ho.s  de  underjordiske  Indbyggere,  og 
hvorledes  jeg  havde  stiftet  det  storste  Monarkie,  som  nogen- 
sinde  bar  vseret  til  i  Verden.  Alt  dette  forogede  end  meere 
bans  Mistanke  om,  at  jeg  havde  vaeret  iblandt  Skovtrolde, 
som  havde  forhexet  mig  ved  deres  Koglerier,  saa  at  jeg 
havde  grebet  Skyggen  for  Legemet;  og  for  at  see,  hvorvidt 
min  Afsindighed  gik,  begyndte  lian  at  sporge  mig  om  de 
Saliges  og  Ford0mtes  Tilstand,  de  elysaeiske  Marker,1  og 
deslige.  Da  jeg  mserkede,  hvad  ban  sigtede  til,  svarede 
jeg:  ,,Din  Vantroe  er  meget  tilgivelig;  thi  min  Fortselling 
,,maatte  forekomme  enhver  fabelagtig  og  opdigtet.  Det, 
,,som  er  hendet  mig,  er  saa  overordentligt,  at  det  over- 
..stiger  al  menneskelig  Troeva-rdighed.  Imidlertid  svaerger 
,,jeg  ved  alt  det,  som  helligt  er,  at  jeg  ikke  bar  opdigtet 
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,,eller  tillagt  noget,  men  at  jeg  har  fortalt  alting  oprig- 
,,tigen  og  ligefrern,  som  det  er  modt  ring".  Men  han  blev 
ved  sin  Vantroe,  og  bad  mig,  at  jeg  i  nogle  Dage  vilde  ud- 
hvile  mig,  da  han  haabede,  at  min  forvirrede  Hierne  imid- 
lertid  skulde  komme  i  Orden. 

Efterat  jeg  havde  henbragt  otte  Dage  her  i  Rolighed, 
troede  min  Vert,  at  jeg  havde  havt  Tid  nok  til  at  forvinde 
min  Galenskab,  og  begyndte  igien  at  tale  om  den  under- 
jordiske  Reise;  thi  i  disse  otte  Dage  havde  han  ikke  tilladt 
mig  at  tale  eet  Ord  derom.  Han  haabede  nu,  at  det  femte 
Monarkie,  tilligemed  dets  tive  Riger  og  Fyrstendommer, 
var  saa  aldeles  forsvunden,  at  der  ikke  var  en  eeneste  Bye 
eller  Flek  tilbage  deraf.  Men  da  han  horte,  at  jeg  igientog 
det  samme,  som  for,  i  det  Hele  og  stykkeviis,  at  jeg  for- 
talte  det  i  sin  Orden  fra  Begyndelsen  til  Enden,  og  tilsidst 
bebreidede  ham  nans  Vantroe;  og  da  jeg  desuden  indvendte 
ham  eet  og  andet,  som  han  ikke  kunde  nasgte,  for  Exempel, 
at  jeg  for  tolv  Aar  siden  var  styrtet  ned  i  Hulen,  og 
at  jeg  endelig  var  kommet  tilbage  til  mit  Fsedreneland  i 
en  fremmet  og  ubekiendt  Klaededragt;  saa  begyndte  han 
at  blive  tvivlraadig,  og  vidste  ikke  hvad  han  sknlde  svare. 
Bestyrtset  vilde  han  gaae  fra  mig,  men  jeg  blev  ved  at 
beviise  ham,  at  hans  Troe  paa  Trolde  og  Biergfolk  var 
langt  urimeligere  end  min  Under jordsreise;  thi  disse  vare 
kun  Drommerier  og  Ammestue-Fabler,  da  derimod  adskil- 
lige  store  Philosopher  havde  antaget,  at  Jorden  var  huul, 
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og  at  der  var  en  anden  mindre  Klode  inden  i  den:  og  at 
min  Erfaring  nu  havde  stadfaestet  denne  Meening,  saa  jeg 
ikke  kunde  modsige  mine  egne  Sandser. 

Endelig  gav  han  efter  for  disse  Beviiser,  og  sagde: 
,,Din  Bestandighed  i  at  paastaae  dette,  som  du  ikke  kunde 
,,have  nogen  Fordeel  af  at  digte,  vinder  Seier  over  min 
,,Vantroe".  Overbeviist  orn  Sandheden,  bad  han  mig,  at 
begynde  mine  Tildragelser  forfra,  og  fortaelle  dem  udforlig. 
Det  behagede  ham  meget,  hvad  jeg  fortalte  ham  om  Pla- 
neten  Nazar,  og  isaer  om  Fyrstendommet  Potu,  hvis 
Love  og  Indretninger,  han  sagde,  burde  vsere  en  Rette- 
snor  for  alle  Republiker.  Han  maerkede  nu,  at  Planen 
til  en  saa  vel  indrettet  Stat  ikke  kunde  komme  af 
et  forvirret  Menneskes  Hierne;  disse  Love  syntes  ham 
at  vaere  meere  guddommelige  end  menneskelige,  og  han 
opskrev  alt  hvad  jeg  sagde,  for  ikke  at  glenime  noget 
deraf. 

Da  jeg  maarkede,  at  han  var  overbeviist,  begyndte  jeg 
at  taenke  paa  mig  selv,  og  spurgte  ham,  hvad  jeg  i  disse 
Omstaendigheder  skulde  giore,  eller  hvad  Lykke  han  meente 
jeg  nu,  efter  saa  store  Bedrifter  i  den  underjordiske  Verden, 
kunde  haabe  i  mit  Faedreneland.  Han  svarede:  ,,Jeg  raa- 
,,der  dig,  at  du  ikke  aabenbarer  nogen  Dodelig  dine  Hen- 
,,delser.  Kiender  du  ikke  vore  Praesters  Forfolgelsesaand? 
,,Da  de  sastte  dem  i  Band,  som  antage,  at  Jorden  bevaeger 
,,sig,  og  Solen  staaer  stille,  saa  ville  de  ganske  vist  er- 
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,,klaere  dig  for  ugudelig  og  uvserdig  til  de  Christnes  Saiu- 
„fund,  naar  du  taler  oni  en  Soel  og  Planeter  under  Jorden. 
,,Hvor  meget  vil  allene  Magister  Rupertus  forfolge  dig. 
„og  tordne  imod  dig?  nan,  som  i  forrige  Aar  domte  en 
,,Mand  til  at  staae  offentlig  Skrifte,  allene  fordi  nan  troede 
,,Antipoder?  Ganske  vist  vil  ban  donune  dig  til  Baalet, 
.,for  din  Lee  re  oni  den  nye  Verden.  Jeg  raader  og  for- 
..maner  dig  derfor,  at  du  lader  dette  blive  en  evig  Hemme- 
,,lighed,  og  at  du  i  nogen  Tid  holder  dig  skiult  hos  mig." 
Derpaa  bad  han  niig  at  aflsegge  mine  underjordiske  Kinder, 
og  at  ombytte  dem  nied  andre;  og  siden  viiste  ban  alle 
dem  bort,  som  kom  af  Nysgierrighed,  for  at  see  Jerusa- 
lem s  S  k  o  m  age  r,  og  foregav,  at  ban  var  igien  i  en  Hast 
forsvunden.  Ikke  destomindre  udbredte  dette  Rygte  sig  i  en 
Hast  over  det  bele  Land,,  og  alle  Praekestole  gienlode  af 
Advarsler  og  Spaadomme  om  en  forestaaende  Ulykke,  der 
skulde  folge  paa  denne  Aabenbarelse.  Jerusalems  Sko- 
mager,  sagde  man,  var  kommef  til  Sandvig,  sum 
Guds  Vredes  Herold,  for  at  formane  Folkei  til  Om- 
vendelse.  Og  da  et  Rygte  altid  forstarres,  jo  meere  det 
udbredes,  forbedrede  man  ogsaa  denne  Fabel  med  mange 
Tilssetninger.  Saaledes  fortalte  nogle,  at  den  omtalte  Sko- 
mager  havde  forkyndet  Verdens  Ende.  og  truet,  at  dersom 
Menneskene  ikke  omvendte  sig  inden  St.  Hansdag.  skulde 
alting  undergaae  ved  lid.  og  deslige.  I  et  vist  Sogn  giorde 
disse  Spaadomme  saa  stor  Opsigt,  at  Bonderne  lode  deres 


NIELS   KLIMS    UNDKRJORDISKE   REISE  363 

Agre  ligge  udyrkede,  da  de,  formedelst  Verdens  forestaa- 
ende  Undergang,  ikke  ventede  nogen  Host;  men  saasoni 
Praesten  i  dette  Sogn,  Magister  Niels,  frygtede,  at  han 
derved  skulde  miste  sin  Tiende  og  andre  Indkomster,  til- 
lyste1  han,  at  den  yderste  Uag  var  udsat  et  Aar,  og  at  de 
derfor  ikke  skulde  tage  i  Betasnkning,  at  vende  tilbage  til 
deres  ssedvanlige  Arbeid.  Da  ingen,  uden  min  Vert  og  jeg, 
vidste  den  sande  Aarsag  til  disse  Fabler,  saa  gave  de  os 
Anledning  nok  til  Latter. 

Da  jeg  endelig  ikke  kunde  vaere  laenger  skiult  i  et 
fremmet  Huus,  og  jeg  nodveiulig  igien  maatte  lacle  mig 
offentligen  see,  foregav  min  Vert,  at  jeg  var  en  Student  fra 
Trondhiem,  der  var  besleegtet  med  ham,  og  nylig  var 
kommet  til  denne  Egn  i  et  Besog.  Siden  anbefalede  han  mig 
saa  eftertrykkelig,  baade  mundtlig  og  skriftlig,  til  Biskop- 
pen  i  Bergen,  at  Hans  Hoiaervardighed  endelig  lovede 
mig  det  forste  Bectorat,  som  blev  ledigt.  Dette  Embede  var 
meest  efter  min  Smag,  da  det  syntes  at  have  nogen  Lighed 
med  min  forrige  Stand;  thi  et  Skole-Bectorat  er  et  Billede 
paa  den  kongelige  Begiering.  Biset  i  Skolen  ligner  meget 
et  Scepter,  og  Kathedret  kan  man  gierne  kalde  en  Trone. 
Men  da  der  laenge  ingen  Plads  var  ledig,  og  jeg  behovede 
hastig  Befordring,  besluttede  jeg,  for  ikke  at  doe  af  Hunger, 
at  tage  imod  det  forste  Embede,  som  jeg  kunde  faae.  Kort 
derefter   dode   Klokkeren   til  Korskirken   overmaade  belei- 
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ligen,  og  Biskoppen  udnsevnede  mig  til  hans  Eftermand. 
En  latterlig  Befordring  for  den,  der  nylig  havde  hersket 
over  saa  mange  Riger.  Dog,  da  intet  gior  Menneskene 
latterligere  end  Fattigdom,  og  det  er  daarligt,  at  kaste  det 
skidne  Vand  bort,  forend  man  liar  det  reene,  saa  afslog 
jeg  ikke  dette  Tilbud:  og  henlever  nu  min  Tid  i  dette  Em- 
bede  i  en  philosophisk  Rolighed.  Kort  efter  denne  For- 
vandling  blev  foreslaaet  mig  et  hasderligt  Givtermaal  med  en 
Kiobmandsdatter  fra  Bergen,  ved  Navn  Magdalene. 
Jeg  kunde  lide  Pigen;  men  da  det  var  rimeligt,  at  Keiser- 
inden  i  Qvama  endnu  levede,  frygtede  jeg,  at  jeg  skulde 
giore  mig  skyldig  i  Polygamic,1  ora  jeg  givtede  mig  med 
samme  Magdalene.  Men  Herr  Abel  in,  i  hvis  Barm 
jeg  pleiede  at  ud0se  alt  hvad  der  laae  mig  paa  Hiertet, 
betog  mig  denne  Tvivl,  og  beviiste  mig  Daarligbeden  i  min 
Beteenkeligbed  med  saa  mange  Grunde,  at  jeg  endeligen 
segtede  hende. 

Med  denne  Magdalene  levede  jeg  i  sex  Aar  i  et 
fredsomt  og  kierligt  iEgteskab.2  Dog  fortalte  jeg  hende 
aldrig  mine  underjordiske  Hendelser;  men  da  jeg  alligevel 
ikke  ganske  kunde  faae  den  Hoiheds  Glands  af  Hovedet, 
som  eengang  omgav  mig,  yttrede  det  sig  undertiden,  og 
yttrer  sig  endnu  den  Dag  i  Dag  er,  i  enkelte  Tegn  og  Hand- 


,,Mangegifte". 

Fra   „levede   jeg"   efter   Citat   af   den   romerske   Digter  Ausonius 
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linger,  som  kun  lidet  passe  sig  til  min  neervaerende  Til- 
stand.  I  dette  iEgteskab  har  jeg  avlet  tre  Sonner,  Chri- 
stian, Jens  ogKaspar;  jeg  har  altsaa  fire  i  alt,  dersom 
ellers  Prindsen  af  Qvama  endnu  er  i  Live. 


Ende  paa   den  under jordiske  Reise. 


ABELINS  TILL.EG 

Niels  Klim  levede.  indtil  Aaret  Sexten  Hundrede 
Fern  og  Halvfemsindstive.  Hans  ustraffelige  Liv  og  gode 
Opforsel  giorde  ham  elsket  af  alle.  Dog  var  Praesten  ved 
Korskirken  undertiden  fortrydelig  paa  ham,  for  hans  store 
Alvorligheds  Skyld,  hvilken  han  meente  kom  af  Hovmod. 
Men  jeg,  som  kiendte  Mandens  Tildragelser,  undrede  mig 
meget  meer  over  den  Beskedenhed,  Ychnyghed  og  Taal- 
modighed,  hvormed  han.  som  havde  vaeret  Monark  over  saa 
mange  Riger,  forrettede  dette  ringe  Embede.  Af  andre 
derimod,  som  ikke  kiendte  hans  forunderlige  Forvandling, 
kunde  han  ikke  undgaae  at  mistaenkes  for  Stolthed.  Saa 
lsenge  hans  Kraefter  tillod  det,  pleiede  han  ved  visse  Aars- 
tider  at  stige  op  paa  Bierget,  og  see  stivt  ned  i  den  Hule, 
hvoraf  han  var  opkommet.  Hans  Venner  have  bemaerket, 
at  han  pleiede  altid  at  gaae  fra  den  med  taarefulde  Dine, 
og  derpaa  lukke  sig  inde  i  sit  Stnderekammer,  for  at  vasre 
eene  den  hele  Dag.  Hans  Kone  bar  ogsaa  bevidnet,  at  him 
ofte  har  hort  ham   snakke   i  Dromnie,   om   Krigshsere   til 
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Lands  og  Vands.  Eengang  gik  bans  Sinds-Adspredelse 
saavidt,  at  han  lod  Stiftamtmanden  af  Bergen  befale, 
strax  at  komme  til  sig.  Hans  Kone  meente,  at  denne  For- 
tumling  i  Hovedet  kom  af  nans  alt  for  store  Lyst  til  at 
studere,  og  var  derfor  meget  bange  for  nans  Sundhed,  som 
hun  troede  maatte  lide  derved.  Hans  Bibliothek  bestod 
meest  af  politiske  Boger,  og  da  man  troede,  at  disse  ikke 
saa  lige  passede  sig  for  en  Kiokker,  blev  han  i  denne  Hen- 
seende  lastet  af  adskillige.  Af  denne  Reisebeskrivelse  er 
der  kun  eet  eeneste  Exemplar,  skrevet  med  Forfatterens 
egen  Haand,  og  dette  er  i  min  Forvaring.  Jeg  har  ofte 
havt  i  Sinde,  at  uclgive  dette  Vaerk  i  Trykken;  men  adskil- 
lige vigtige  Aarsager  have  hindret  mig  fra  denne  Beslut- 
nings  Udforelse. 
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